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१-मायामत वेदान्त का मुनिमन भया विवेक | 
भाष्य ग्रभा अरु भामती पढ़कर ग्रन्थ अनेझ ॥ 
२-माया. मोह प्रभाव से भूला ब्रह्म अनूप | 
आप आपनी भ्रूत् से पड़ा अविद्या कूप ॥ 
३-यों वेदान्ती भाखते मायामत अनुसार | 
ज्ञानकाएड उपनिषद में याका करों विचार ॥ 
४-उपनिषदों में है नहीं मायामत को गन्ध। 
आद्योपान्त विचार बिन भूलत हैं मतिमन्द ॥ 
.._&“उपनिषद्‌” ( उप ) ब्रह्म की समीपता ( नि ) निम्चय- 
करके जिससे ( सद्‌ ).श्राप्त हो, उसका नाम “उपनिषद्‌/ हे, 
एवं त्रह्मप्राप्ति के साधनरूप ग्रन्थ का नाम यहां “उपनिषद्‌/! 


है, इसकी संस्कृत व्युत्पक्ति इस प्रकार है कि [ “उप>"जहासा- 
मीप्यं, निल्‍निम्चयेन, सीदर्ति--प्राप्नोति यया सा उपनिषद्‌? |- 
जिससे ब्रह्म की समीपता लाभ हो उसको “उपनिषद्‌”” कहते. 


हैं, सवेगत ब्रह्म की समीपता देशान्तर प्राप्ति के समान नहीं, 


$ बह ४ 
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फिट. 


इसलिये यहां ज्ञानगम्य लेनी] वाहिये अथांत्‌ जिससे ब्रह्म का 
साक्षात्कार हो उसका नाम यहां “उपनिषद्‌/” हे और वबुह 
साज्ञांत्कार ब्रह्ज्ञान से होता है, इसलिये मुख्यतया -ब्रह्मज्ञान -, 
का नाम “उपनिषद्‌”” और तत्मतिपादक दोने से भ्रन्थ का नाम 


| “उपनिषद्‌ हे । 


ओर जीव त्रह्म को एक मानने वाले नवीन वेदान्तियों के 
मत में [ “उपसमीपस्थ॑ ब्रह्मात्मेकत्व॑ सहेतुसंसारं सादयतीति 
उपनिषद्‌”? ]-"अविद्यासहित संसार की निवृत्ति करने वाला 
जो जीव ब्रह्म का एकल्वरूप ज्ञान उसका नाम “उपनिषपद्‌” 
है, यह्द-व्युत्पत्ति ठीक नहीं, क्‍योंकि यदि उक्ताथ में “उपनिषद्‌? 
शब्द का तात्पय द्दोता तो संसार का मिथ्या होना तथा जीव , 
ब्रह्म की एकता स्पष्ट रीति से उपनिषदों में पाई जाती पर ऐसा 
नहीं, इससे सिद्ध है कि संसार का मिथ्यात्व॒ तथा जीव ब्रह्म... 
की, एकता “उपनिषद्‌”? शब्द्‌ प्रतिपाद्य नहीं किन्तु उक्त शब्द , 
प्रतिपाद्य जगज्जन्मादिकों का हेतु त्रद्म है जैसा कि [ “जन्मा- 
दस्य यत:”? ] त्र० सू० १।१।२ में महर्षि व्यास ने वर्णन 
किय़ा द कि जिससे इस. जगत्‌ का जन्म, स्थिति तथा प्रत्ञय 
होता है वह [ “ब्रह्म? ] है और वद्दी एकमात्र उपनिषदों में 
* ““उपास्य देव माना गया है । ॥ 
जो सब से बड़ा दो उसका नाम [ “अ्रह्म? ] है, जेसा कि 
[ “ बतश्चोदेतिसूय्यः०?” ] कठ? ४।८ इत्यादि उपनिष 
' * वाकक्‍्यों में वर्णन कियों है कि जिंसका सत्ता से सूथ्ये उदय 
तंथा अस्त होता और जिसको.सब॑ देव. अर्पित हैं, उसको; कोई 


भी झतिक्रमण, नहीं कर सकता वह [ 'ज्द्म? ] है, और-- 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
। 
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भूमिका *] 
हम | । 
यतः सूर्य उदेत्यस्तं यंत्र च गच्छति | 
तदेव मेन्येहं ज्येष्ठ तदुनायेति किशन ॥ 
अथवे० १० ।४। ८। १६ 
इत्यादि मन्त्रों में भी बर्णन किया है कि मैं उसी को बड़ा 
मानता हूँ जिससे सूर्य उदय तथा अस्त होता है उसंसे भिन्न 
अन्य कोई बढ़ा नहीं। 
यथाव स्थित बस्तुबिचार से अनुभव में भी यही आता है 
कि उक्त ब्रह्म से बड़ा तथा तत्सद्श अन्य कोई पदार्थ नहीं और 
* न हो सकता है, क्‍योंकि उसके महत्व तथा अस्तित्व से विमुख 
पुरुष जब उसकी घटनाओं का हृश्य देखते हैं तो विचारे चकित 
रहजाते हैं और उनमें से बहुत उक्त त्रह्म की घटनारूप घाटियों 
को अतिक्रमण करने में अपने आपको समथ न पाते हुये युवा- 
वस्था में ही उसके अस्तित्व को सिर क्रुकाते है और अन्य कई 
एक अंति ढीठता की ढाढ़सरूप लाठी लिये हुये स्थविरावस्था- 
में सब कुछ त्रह्म के समपेण कर देते हैं, अधिक क्या ब्रह्मात्म- 
भावन-मैं ही त्रह्म हूँ, इस. प्रकार अपने आप को ही ज्रह्म मानन 
वाले मायाव।|दी उसकी एक लहर में आकर ही अपना कलेवर 
उसके अपेण कर कालानल मुख में: भस्मीभूत हो जाते हैं, यहां 
मनुष्यादि प्राणियों की तो कथा द्वी कया बड़े २ सूर्य चन्द्रमादि 
- कोटानकोटि त्रह्माएड उसके भय से भ्रमण करते हैं, जैसाकि 
: «भ्रयादस्याग्निस्तपति भयात्त पति सूर्य” इत्यादि उपनिषद्वाक्थों 
में वर्णन किया है कि सू्यादि सब त्रह्माएड उसके नियम में 
.बद्ध द्वो रहे हैं किसो की भी सामथ्य नहीं जो उसके नियम 
* को उलब्वन करके एक क्षण भी स्थिर रद्द सके, उसी ब्रह्म की 
प्राप्ति कराना उपनिषदों का परम उद्देश्य है, उसकी प्राप्ति के 
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लिये कहीं अन्यत्र जाने की आवश्यकता नहीं, वह ज्योतिर्मय 
परमात्मा अपने अन्त:करण में ही विराजमान है और उर्पानषद्‌ 
प्रतिपादित सम्यक्‌ ज्ञान से उसकी श्राप्ति होती है अन्यथा नहीं, 
भाव यह है कि उस आनन्दस्वरूप ब्रह्म के आनन्द को उपलब्ध 
करके जीव कृतकाये हो जाता है फिर उसको कोई कतंव्य शेष 
नहीं रहता | 

उस आनन्द की मीमांसा इस प्रकार है कि ' सर्बेसम्पत्ति- 
सम्पन्न युवा पुरुष का जो आनन्द दे वह उस आनन्द के आगे. 
तुच्छ है, मधुर से मधुर गानेवालों का आनन्द उस आनन्द से 
शतशः: कोटि नीचा है, दिज्य से दिव्य शक्ति वाले देवभावापन्न 
पुरुषों का आनन्द भी उसकी तुलना नहीं कर सकतः, चक्रवर्ती 
राजे भी इस संस्रतिचक्र में भ्रमण करते हुये उसी आनन्द की 
लालसा करते हैं, अधिक कथा दाराशिकोह, शौपनहेयर आदि 
विदेशी विद्वानों ने भीं इसी उक्त आनन्दे से ठप्त होने की चष्टा 
की, सत्य है यह वह आनन्द है जिसको पाकर मनुष्य का 
सनन्‍्तोषाम्बुधि इस प्रकार लहरें मारता है. किः-- 


_ जो फल थे तन मानव के वह लाभ किये हमने अब सारे ॥ 
आनन्द ब्रह्म सुधानिधि को लख दूर भये भव के भय भारे ॥ 
ज्षुद्र नदी सम मेट दिया वपु ब्रह्म पयोनिधि माह पघारे 
प्रत्यकरूप भई ममता यह पुत्र वधु अब नाह इसारे ॥ 
है ०8 --- $#$--- लि: 
सुत के हित प्यार करे जगमें कह्ु कौन करे घनके द्वित प्यारा 
हितनार न प्यार करे जगमें इम हू ढलिया हमने भवसारा 


0 4000७ ५ 
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हित आत्रमप्यार करें सबही यह आत्म है सबसे अतिप्यारा | 
वह आनन्दरूप पयोनिधि है उसके बिन और नहींकोउप्यारा॥ 
->0<499<:90<- 
बसु पूर्छ हो वसुधा सगरी पुन और पदारथ हों सुखकारी । 
गजगामिनिभामिनि होमधुरासुखकी छविचन्द्रकलाजिनटारी॥ 
शुभव्यज्ञन होंहि अद्वार घने जिनके रससे तन पुष्टि अपारी । 
सुख आउ्मनाहलेहजबही तब होंहि हलाहल के समचारी ॥ 
० ०)८४--४>९० ० 
वह आनन्द नाहमिले धनसे छोर नाइमिले वहत्यागकमाये । 
तनतीरथत्यागकरे न मिले न मिले हरिक्के पुर देह तपाये ॥ 
घन कानन घोर निवास करे अथवा शिरिकन्दर मांहबसाये | 
रति आत्म एक सुसाधनहेपरजोरति नाइ सुनादह सताये॥ 
न॑#०करनी | 
इसी भाव को गीता में इस प्रकार वर्णन किया है कि:- 
यरत्वात्मरतिरेबस्यादात्मतृप्तरव मानवः ॥ 
आत्मन्येवच सन्तुष्टस्तस्य कार्य न दिद्यते ॥ 
4 गी० ३। १७ 
जो पुरुष उक्त आत्मदेव की प्रीति में रत है और एकमात्र 
: उसी ठ्ति से ठृप्त है उसके लिये मनुष्यजन्म का फलरूप कोई 
कतेव्य शेष नहीं . रहता । 
., यह वह आत्मतत्व दे जो आत्मदर्शी के ल्षिये दक्षिणोत्तर, 


ह उपनिषदाय् भाष्ये 


पूर्वेपश्चिस तथा नीचे ऊपर सरवेत्र परिपूर्ण हो रहा है, इस 
आलनन्दरूप सागर में निमग्न हुआ आत्मदर्शी ऋम्रतभाव को 
प्राप्त होता है, इसी अभिप्राय से छान्दोग्य० प्रपा० ७ खं० १४ 
में वर्णन किया है किः- 


अथात आत्मादेश एवं आत्ेवाध स्ता- 
दात्मोपरिशदात्मा पश्वादात्मा पुरस्तादात्मा 
दक्षिणत आत्मोत्तरत आत्मेवेद्‌” लवेमिति । स 
वा एप एवं पश्यन्नेवं मन्‍्व्रान एवं जिजानन्ना- 
त्मरतिरात्मक्रीड झाव्ममिथुन आत्मानरद: स 
स्व॒राड भवति ॥ 


अर्थ--वही परमात्मा ऊपर, वद्दी नीचे, वही दक्षिण, वही 
९ |. ह3 

उत्तर, वही पूर्व और वही पश्चिम में सर्बेब्यापक है, इस प्रकार 
उसको जानकर जिज्ञासु- अनन्यबृत्ति से निदिध्यासन करता 
हुआ आत्मक्रीडा वाला होता है अर्थात्‌ परमात्मा में ही उसका 
मन क्रीडा करता है, परमात्मा के साथ ही योग करता है, 
. परमात्मानन्द से ही वह आनन्द का उपभोग करता है और 
« परसात्मक्रीडा से दी वह स्वराट हो जाता है, या यों कहो कि. 
परमात्मा के साथ तद्धमेतापत्ति रूप योग को ्ञाभ करके परसा- 
त्मवत्‌ स्वतन्त्र हो जाता है इसी आत्मपद्‌ का अनुसन्धान 
करके महर्षि याज्ञवल्कय ने कहद्दा दै कि हे मैत्र यी पुत्र के लिये 


पुत्र प्यारा नहीं होता और न धन के लिये धन प्यार। होता है 


किन्तु सब आत्मसुख के लिये द्वी पुत्र तथा धनादिकों से प्यार 
करते हैं । और बह आत्मसुख परमात्मा से मिलता है अर्थात्‌ 
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उस परमात्मरूपी सुखसागर से एक बिन्दु मात्र सुखलाभ करके 
सब भूत अपने को आनन्दित मान रहे हैं, यायों कहो कि 
वास्तव में आनन्द का केन्द्र एकमात्रपरमात्मा है, इसलिये हे. 
मैत्रैयी | मैं इस संसारबर्ग को छोड़कर परमात्मपरायण होताहूं। 
वास्तव में एकमात्र परमात्मा हीं उक्त आनन्द का धाम है 
अन्य नहीं, यदि वह आनन्द धन से होता तों धनी लोग दुःखी 
न देखे जाते किन्तु इसके विपरीत यह देखा जाता है कि 
सुवर्ण से भरी हुई प्रथिवी हो, सेवक सब अनुकूल हों, सब 
प्रकार के भोजन हों और सुन्द्र स्रियें हों परन्तु आत्मा सुखी 
न दो. तों यह सब पदार्थ हलाहल--विष के तुल्य होजाते हैं 
वह आत्मानन्द जिसके विद्यमान होने पर उक्त पदार्थ आनन्द 
के बढ़ाने वाले प्रतीत द्योते हैं बह न धन से मिलता है और 
जन से किन्तु यह एकमात्र परमसात्मविषयक श्रीति से मिलता 
है, जैसाकि [ “आंत्मा बारे द्रष्टन्यः श्रोतव्यो मनन्‍्तव्यों निदिध्या- 
सितव्यः”] बृहदा० ४ । ५ । ६ इस झकछोक में वर्णन किया है कि 
हे मेत्रेयी एकमात्र परमात्मा का द्वी श्रवण, मनन तथा निदिध्या- 
सन करना चाहिये, यहां कई एक लोग इस अ्रान्ति में पड़े हैं कि 
“आत्मा” शब्द के अर्थ यहां जीवात्मा के हैं परमात्मा के नहीं, 
यह उनकी अत्यन्त भूल है, क्योंकि यदि यहां आत्मा के अ्र्था 
जीवात्मा होते तो उसका श्रवण, मनन, निद्ध्यासन विधान न ' 
«किया जाता, क्योंकि यह श्रवणादि साधन शास्त्र ने परमात्मा की 
प्राप्ति के लिये विधान लिये हैं. जीवात्मा की भ्राप्ति के लिये नहीं। 
ओऔर जो यह आशझ्ा की जाती है कि [ “न वारे पुत्रस्य 
-कामाय” ] इस वाक्य से जीबात्मा का प्रकरण प्रतीत होता है, 
क्यों कि पुत्रादि सब अपने सुख के लिये प्यारे होते हैं न कि 
परमात्मा के लिये, इसका उत्तर यह है कि [ “अततीत्यात्मा”] 


|| 


प्‌ उपनिषद्‌।य्य भा ष्ये 


जो निरन्तर ज्ञान तथा गति वाला हो वह [ “आत्मा” ] 
कहाता है, इस व्युत्पत्ति से मुख्यतया आत्मा शब्द परमात्मा 
में वत्त ता है, और गमन तथा ज्ञान का आश्रय जीवात्मा भी 
है इस गौणीबृत्ति से आत्मा. शब्द जीवात्मा की भी कहँता- 
है, एवं आत्मा शव्द्‌ जीवात्मा तथा परमात्मा में साधारण है 
परन्तु यहां विशेष लिझ्ल यह है कि सुख के लिये पुत्रादिकों को 
प्यारा कथन किया है और वह सुख मुख्यतया परमात्मा से 
उपलब्ध होने के कारण यह प्रकरण परमात्मविषयक है, 
अधिक क्या [ “वाक्यान्वयात्‌” ] ब्र सू० १।४७। १६ इस 
सूत्र में महर्षि व्यास ने भी यह निर्णय कर दिया है कि यह 
प्रकरण परमात्मा का हे जीवात्मा का नहीं, अस्तु श्रकृत यह है 
कि उक्त आत्मा उपनिषदों का मुख्य विषय है और वदह्द सवैथा 
स्वाधीन तथा निरझ्लन होने के कारण उसको अन्य कोई 
पदाथ स्त्राधीन तथा समल नहीं करसकता इसी अभिपश्राय से 
कहा है किः-- 


न तस्य कार्य करणं चविद्यते न तत्सम- 
श्वाभ्यधिकश्चरश्यते । परास्य शक्तिविंवि- 
धेव श्र यते स्वाभाविकी ज्ञान बलक्रिया च॥ 
खोता० ६।८५। 


अथ--उस परमात्मा का मृदूघट तथा रज्जुसपे के ससान 
कोई काय्य नहीं न उसका हस्तपादादिकों के समान कोई 
करण है न उसके कोई समान और न उससे कोई अधिक है, 
उसका बल और क्रिया किसी के अधीन नहीं वह स्वाभाविक 
हैं अर्थात्‌ प्रकृति तथा परमार उस का ऐश्वय्यं होने से उसके 
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सदृश तथा उससे अधिक कोई नहीं, प्रकृतिरूप उपादान 
कारण से वह इस संसार को बनाता है अर्थात्‌ जब जीवों के 
अदृष्ट फल देने को अभिमुख होते हैं तब उस परमात्मा की 
शक्ति से प्रकृति में परिणाम होकर महदादि क्रम से सृष्टि की 
उत्पत्ति होती है जिसको सांख्य, योग तथा वेदान्त में प्रकृति 
नाम से कथन करते हैं उसी को न्याय, वैशेषिक तथा मीमांसा 
में परमार नाम से कथन करते हैं, यह प्रक्रिया का भेद है 
वस्तुतः श्रकृति तथा परमाणुओं का तात्पयये एक ही है, क्योंकि 
जगत्‌ के परमसूक्ष्म कारण का नाम [ “परमाणु” ] और इसी 
परमारु॒ुरूप अत्यन्त सूक्ष्म प्रकृति को वेदों में [ “स्वघा” | 
शब्द से बर्णेन किया है, [ “स्वधा” ] इसका नाम इसलिये है 
कि [ “स्व” ] परमात्मा ही इसका आधार है और उपनिषदों 
में इसको [ “ झाया” ] तथा [ “अजा” ] शब्दों से कथन 
किया है, जैसाकि:-- 


[ “मायान्तु प्रकृति विद्यात्‌ मायिनन्तु महेख्वरम” ] खो ता० 
४। ५० [ “तस्मिंश्चान्यो मायास न्नरूद्ध:” ] खोता ० ४।६ 
[ “अनादिमायासुप्तो यदाजीव: श्रबुध्यते? | [ “इन्द्रो माया- 
भिः पुरुरूप इयते” ] बृहृदा० २। ४ | १६ [ “अजामेकां लोश्ति 
शुक्ककृष्णां? | इत्यादि वाक्यों से स्पष्ट है, [ “मीयतेडनया इति 
माया” ]5 जिससे सम्पूर्ण पदार्थ कार्य्या कार को प्राप्त होते 
हैं उसका नाम [ “माया” ] है, इसके अर्थ उक्त वाक्यों में 
मिथ्या के नहीं किन्तु सत्पदार्थ के हैं, इसी प्रकार [“न 
जायते इत्यजा? ]-जो उत्पन्न नहीं उसका नाम [ “अजा” ] है, 
ओर यह अजा शुक्ल, कृष्ण- तथा लोहित वर्ण वाली इसलिये 
कथन कीगई है कि सत्व"-शुक्त, रजर"-लोहित, तम--कृष्ण, 
इन तीनों गुणों वाली है, वैदिकों के मत में यह प्रकृति अनादि 


| छान ० उपनिषद्य्यभाष्ये 


अनन्त है और नवीन बेदान्ती उक्त प्रकृति तथा परमाणुओं का 
खण्डन करके माया को जगत्‌ का उपादान कारण मानते हैं, 


इनके मत में माया के अभय मिथ्या के हैं और वह प्रकृति तथा 
परमाणुओं के समान कोई भाव पदार्थ नहीं, उसीसे निराकार 
ब्रह्म साकार बन जाता हे, इस स्थलमें नवीन वेदान्ती मायाबाद 
को इसप्रक'र सिद्ध करते हैं कि त्रह्मगादी पर जो यह दोष 
लगाया जाता है कि निराकार ब्रह्म सारा ही जगत्रूप बन 
गया किया आधा ? यदि सारा ही बन गया तो अब शेष ब्रह्म 
नहीं रहा जिसके साथ मिलकर जीव ब्रह्म बने, यदि उसक। 
कुछ भाग जगत्रुप बन गया तो ब्रह्म निराकार न रहा ? इसका 
उत्तर यह देते हैं कि भ्रकृतिबादी भी तो प्रकृति को निराकार 
मानते हैं उनके मत में भी यह दोष समान है, और यदि 
परमाणुओं को निरवयव माना जाय तो दो के मिलने से काये 
में स्थूलता नहीं होनी चाहिये, और यदि साकार मानें तो पर- 
मागु नित्य नहीं: हों सकते, क्योंकि साकार पदाथे नित्य 
नहीं होता, इस पर वाचस्पतिमिश्र भामती में यह लिखते हैं 
कि [ “एप दुर्वारों दोषो न पुनरस्माक भायावादिनां”? ] श्र०्सू० 
२। १ | २६-यह दोष परमारु तथा श्रकृति को कारण मानने 
वालों के मत में दुवार है और हमारे मत में यद्द दोष नहीं, 
क्योंकि हम।रे मत में जगत्‌ माया का परिणाम और रज्जुसपे के 
समान ज्रह्म का विवत्ते है, और जो निराकार है वह जगवदरूप 
नहीं होसकता, इसलिये निराकार से साकार होने का दोष 
नहीं आता और माया जिससे यह जगत्‌ बना है 
उस्रको न सत्‌ कह सकते हैं और न असत्‌, न निराकार 
और न साकार अर्थात्‌ सत्यासत्य, निराकार 
साकारादि सब धर्मा से विलक्षण अनिव चनीय है इसी विषय 
में शहझ्करभाष्य के टीकाकार स्वासी गोविन्दानन्दजी अपने 
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“रत्नप्रभा? नामक ग्रन्थ में यों लिखते हैं कि “मायावादे 
स्वप्नवत्सव॑ समझ्जसम्‌” मायावाद्‌ में स्वप्त के समान सब 
ठीक हो सकता है अर्थात्‌ जिस श्रकार एकमात्र चेतन द्रष्टा ही 
स्वप्न में सब पदार्थां को रच लेता है इसी प्रकार निराकार ब्रह्म 
अपनी मायाशक्ति से सब संसार को रच लेता है इसमें कोई 
दोप नहीं, इसी विषय पर आमतींकार वाचस्पतिमिश्र यह 
लिखते हैं कि “अनेनस्फुटितो मायाबादः, स्वप्नहगात्मा दि मन- 
सेव स्वरूपानुप्मर्देन रथादीन्‌ स्जति” ++ “आत्मनि चेव॑ 
विचित्राश्च हि? ब्र० सू० २।१।२८ इस सूत्र से मार्यावाद स्फुट 
हो जाता है अर्थात्‌ जिस प्रकार स्वप्न का दृष्टा अपने मन से 
ही बिना किसी परिणाम के स्वप्नसृष्टि को रच लेता है इसी 
प्रकार ब्रह्म मायाशक्ति से सृष्टि को रचता है इसी का नाम 
“मायावाद” है और मायावादियों को नवीन वेदान्ती इस 
लिए कथन किया जाता है कि यह मठ बेदान्त के प्राचीन ग्रन्थों 
से नहीं निकलता, यदि यह्‌ उपनिपद्‌ तथां सूत्रों का अनुसारी 
होता तो “बैधम्याच्च न स्वप्नादिवत्‌? ब्र० सू० २।२।२८ इस 
सूत्र में इस बात का खण्डन न किया जाता कि यह 
संसार स्वप्न के तुल्य नहीं क्योंकि स्वप्न पदार्थों में 
ओर इश्च संसार के पदार्थों में अत्यन्त भेद पाया जाता है 
स्वप्न के पदार्थ निद्रादोष मिट जाने से मिट जाते हैं 
ओर सांसारिक पदार्थ इनकी मानी हुई माया के मिट 
जाने से नहीं मिटते, इससे सिद्ध है कि मायाबाद्‌ सत्रा- 
जुसारी नहीं, और इसकी सिद्धि में जो “आत्मनि०”? 
सूत्र का प्रमाण देकर यह सिद्ध किया है कि ब्रह्म रव॑ प्त- 
द्रष्टा के समान संसार को. अपनी अविद्या से रच लेता है 
यह सूत्र के अर्थ नहीं ढिन्‍्तु यह अथे हैं कि परमात्मा 


कल  .  फु २ उ+निषदाय्य भाष्ये 


में विचित्र शक्तियां हैं इसलिये वह बिना हाथ पांव से 
ही कर्त्ता हो सकता है जैसा कि “न तस्य काय करणं च॒ 
विद्यते” इत्यादि वाक्‍्यों सो सिद्ध है, इस सूत्र में स्वप्न 
का नाम तक नहीं केवल मायावादियों ने इसको, माया- 
वाद की सिद्धि के लिये स्वप्नविषयक वर्णन किया है, इसी 
प्रकार इन्होंने “स्वपक्षदोषाच्च”? ब्र०सू० २१२६ इस सूत्र 
के भाष्य से मायावाद सिद्ध किया है जिस पर स्वा० 
शंकराचाय अपने भाष्य में यह लिखते हैं कि “परिह्नतस्तु 
ब्रद्मगादिना स्वपक्षे दोष:” ब्रह्मगादी ने अपने पक्ष में दोषों 
को हटा दिया अर्थात्‌ माया मान कर यह सिद्ध कर 
दिया कि यह्‌ जगत माया का परिणाम और चेतन का 
विवत्त है अर्थात्‌ जिस श्रकार. दूध परिणाम को प्राप्त हो 
कर दधिरूप बन जाता है इसी प्रकार माया का परिणाम 
होकर यह जगत्‌ बनता है, इसका यहू कथन परस्पर 
विरुद्ध है, क्योंकि जब यह जगत ज्रह्म का विवत्त है, या यों 
कहद्दो कि यह कुछ नहीं, त्रह्म ही रज्जुसपे के समान जगदा- 
कार प्रतीत हो रहा है तो फिर परिणाम मानने की क्‍या 
अआचश्यकता ? यदि यह कद्दा जाय कि विवत्त में भी अविद्या 
परिणाम को प्राप्त होकर सपाकार हो जाती है तो रज्जु- 
“निष्ठ सप॑ विवत्तः का उदाहरण नहीं रहता किन्तु वास्तव में 
अन्यथा हो जाने के कारण परिणाम का उदाहरण बन जाता 
है, इस प्रकार इनके विवत्त बाद तथा परिणामवाद्‌ की समीक्षा 
करने से ग्रन्थ अति गूढ़ दो जाता है इसलिये इनके निज- 
“सिद्धांत का द्वी कथन करते हैं जिसमें यद्द जगत्‌ को रखज्जु 
सर्प के समान आआंतिभूत मानते हैँ किसी भाव. वस्तु का परि- 
णाम नहीं, जैसाकि 'मायामात्रन्तु कार्त्स्येनानभिव्यक्तस्वरूप- 


((-॥ .व्निततश्रागफात्रतां चित्रात (0॥6ल्वींता जिंतार2ते 9४ 8#म्नातताएं 
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त्वात्‌“त्र० सू० ३२२ ३ इस सूत्रके इन्होंने यह अथे किये हें 
कि स्वप्नसंष्टि मायामात्र ही है; उसमें सच्चाई का गन्ध भी 
नददी', इनका यह कथन परिणामबाद के अत्यन्त विरुद्ध है, 
क्योंकि जब इंस संसार में सच्चाई का गन्ध भी नहीं तो फ़िर 
यह माया का परिणाम कैसे ? और “ मीयते ज्ञायतेडनया इति 
माया” जिससे जाना जाय उसका नाम माया हे, इस व्युत्पत्ति 
से यहां “माया” शब्द के अर्थ अन्यथा ज्ञान के हैं, इससे 
सिद्ध होता है कि यह मत सूत्रानुसारी नहीं और जो माया- 
वादियों का यह कथन है कि “न तत्न रथा न रथयोगा न 
पन्‍्थानो भवन्ति, अथ रथान्‌ रथयोगान्‌ पथः सजते” बूह॒दा० 
»]३॥१० स्वप्न में न रथ न घोड़े और न सड़के' होती हैं फ्रिंतु 
जीवात्मा इन सबको रच लेता है, इससे मायवाद स्पष्ट सिद्ध 
है ? इसका उत्तर यह है कि वह स्वप्न में बस्तुतः हाथी 
घोड़ों को नहीं रच लेता किंतु उसको रथ घोड़ों का अन्यथा 
ज्ञान होता हे इसलिये इससे मायावबाद सिद्ध नहीं होता, ग्रन्थ 
गौरव भय से मायावाद्‌ की अधिक समीक्षा न करके अब हम 
संक्षेप से यह दर्शाते हैं कि रज्जु सर्प के समान जगत को 
मिथ्या सिद्ध करने के लिंये उपनिषदों में भी “माया? शब्द 
नहीं आया प्रत्युत “मीयते व्याक्रियतेडनया इति माया? जिस 
उपादान रूप श्रकृति से जगत्‌ कार्याकार होता है उसका नाम 
“साया” है, और कई स्थलों में यह शब्द ज्ञान के लिये भी 
आया है, जेसाकि “अधारयत्‌ प्रथिवी' विश्वधाय समस्तभ- 
नान्‌ माययाद्यासवस्रस:” इस मन्त्र में “माया” शब्द बुद्धि के 
लिय भी आया है, और इन्द्रो मायाभि: पुरुहप इयते? इस 
मन्त्र में “माया? शब्द शक्ति के ज्ियि आया है इत्यादि, एवं 
पूर्वोत्तर विचार करने से प्रतीत होता है कि यह शब्द कहीं 


१४ उपनिषदाय्यभाष्ये 


भी मिथ्या के लिये नहीं आया जिससे उक्त मत की सिद्धि हो, 
इसलिये माया- बाद बेद उपनिषद्‌ तथा सूत्रानुसारी नहीं, इन 
नवीन वेदान्तियों ने इंस मत की नवीन कल्पना करके नित्य 
शुद्ध बुद्ध मुक्त स्वभाव परमात्मा को अविद्या कूप में डाल कर 
जीवभावष को प्राप्त करा दिया है सो ठीक नहीं, यहू कल्पना 
पहले-पहदल “गौड़पादाचाये? ने अपनी रचित कारिकाओं में 
की है, जेसा कि-- 


यथा स्वप्नमयो जीवो जायते ग्रियतेडपि च ।. 
तथा जीवाञ्मी सर्वे मवन्ति न भवन्ति च्‌ ।२ 


अथर--जिस प्रकार स्वप्न के जीव स्वप्न में ही उत्पन्न 
होते और स्वप्न में ही मर जाते हैं. इसी प्रकार यह जाग्रत के 
जीव हैं भी और नहीं भी हें अर्थात्‌ मायामात्र सं हैं और 
वास्तव में सब ज्यों के त्यों बने-तने ब्रह्म हैं ॥ और-- 


आत्माह्याकाशवज्जीवेघ॑टाकाशेरिवोदित: 
धटादिवच्चसंघातेर्जातावेतंज्निदशनम्‌ | ३ 


. घटादिषु प्रलीनेषु घटाकाशादयों यथा। 


आकाशे सम्प्रलीयन्ते तदजीबा इहात्मनि ॥९॥ 


माण्डू० का० बैत० भ्रक० 


ध्रथं--जिस प्रकार उपाधिभेद्‌ द्वारा मह्काश से घटाकाश 
बन जाता है इसी प्रकार ब्रह्म से माया की उपाधियों द्वारा 


जीव बन जाते हैं और घटादिकों के नष्ट होने से जैसे घटाकाश 


आआराकाश में लय दो जाता है इसी प्रकार उक्त उपाधियों के लय 
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हो जाने पर जीव ब्रह्म में मिल जाते हैं। इस प्रकार मायावा- 
दियों ने ब्रह्म कों अविद्यारूपी कप में डालकर जीव बनाया हैं, 
इनकी यह कल्पना ठीक नहीं क्‍योंकि घटाकाश के समान ब्रह्म 
का जीव हो जाना वेद में कहीं भी निरूपण नहीं किया गया 
किन्तु [ “द्वासुपर्णा सयुजा सखाया” ] [ “ ज्ञा ज्ञौं द्वावजाबी- 
शानीशो” इत्यादि मंत्रों तथा वाक्यों में जीव को ब्रह्म से भिन्न 
अनादि कथन किया है और [ “नात्म/श्रुतेर्नित्यस्वाब्व त।भ्यः” ] 
त्र० सू० २। ३ । १८ इत्यादि सूत्रों में जीवात्मा को नित्य कथन 
किया गया है कि जीवात्मा उत्पन्न नहीं होता तथा [ “नित्यो- 
नित्यानां चेतनश्चेतनानां” ] इत्यादि वाकक्‍्यों में परमात्मा से 
भिन्न जीव की नित्यता और चेतनता वर्णन की गई है, इससे 
सिद्ध है कि जीवात्मा उत्पन्न नहीं होता फिर उसको घटाकाश 
के समान उत्पत्तिविनाशशाली मानना शास्त्र से सवथा 
विरुद्ध है, और युक्ति यह्‌ है कि जब प्रयोजनवत्वाधिकरण में 
वेपम्य नैघृ ण्य दोष के परिहारार्थ स्वामी शह्लराचाय्ये ने कर्मो 
की प्रवाहरूप से और जीव को स्वरूप से अनादि माना है तो 
फिर जीव घटाकाश के समान उत्पत्ति. विनाश वाला केसे हो 
सकता है ? यदि यह कहा जाय कि वहां जीव को ब्रह्मरूप होने 
के अभिप्राय से अनादि कथन किया है वास्तव में उपाधिवि-«७ 
शिष्ट जीव घटाकाश के समान उत्पत्ति विनाश वाला है ? इस 
का उत्तर यद्द है कि यदि जीव को उपाधिविशिष्ट मान कर 
सादि सान्‍्त माना जाय तो अकृताभ्यागम तथा कृतप्रणाशरूप 
दोष आते हैं, किये हुए कर्मा का न लगना [ “अकृताभ्यागम?? ] 


दोष कहता हूँ अर्थात्‌ जो कम्में नहीं किय॑ उनका फल , इस 


शरीर में आकर बत्रह्मरूप जीव को भोगना पड़ेगा और किये 
हुए कर्मों के नाश का नाम [ “कृतप्रणाश” ] है अर्थात्‌ जब 


१६ उपनिषदःयय भाष्ये 


आविद्यारूप लपाधि मिटकर जीव ब्रह्म में मित्र जायगा तो उक्त 
दोष. लगेगा, इस प्रकार दोषों के पाये जाने से जीव घ्वटाकाश 
' के समान सादिसान्त नहीं, इसी अभिप्राय से महर्षि व्यास ने 
[ “न्न कर्माविभागादिति चेन्नानादित्वादुपपद्मते चाप्युपत्रभ्यते 
च्?? ] ब्र० सु० २। १। ३५ इत्यादि सूत्रों में युक्तिपूवेंक सिद्ध 
किया है कि जीव अनादि है और [ “प्रकृति पुरुष चेव विद्धअ- 
नादी उभावपि”? ] गी० १३। १६ इत्यादि झह्ोकों में भी जीव 
तथा श्रकृति को अनादि सिद्ध किया है, फिर “गौड़पादाचाय्ये” 
का मायावाद पर थहद बल देना कि:-- 
ऐप] श् 4 
नेहनानेति चाम्नायादिन्द्रो मायाभिरित्यपि | 
श ५ 
ञअजायमानो बहुधा मायया जायते तु सः ॥ 
स्वप्नमाये यथा दृष्ट गन्धर्वनगरं यथा । 
>, ०९५ ऐप 4५. ०७ 
तथा विश्वमिदं दृष्ट वेदान्तेषु विचक्ष णेः। 
अथे--इस संसार में नानापन कुछ नहीं, इंस कथन से 
- और परमात्मा माया से बहुत रूपों को धारण करलेता है, 
० इत्यादि वाक्‍्यों में माया शब्द स्पष्ट पाया जाता है इससे 
मायावाद सिद्ध है, और स्वप्न माया तथा गन्धवेनगर के समान 
यह सम्पूर्ण संसार मिथ्या हें, यह कथन मायाव।द्‌ को इसःलये 
सिद्ध नहीं करता कि उक्त झछोकों की पश्रतीकों में [ “माया? ] 
शब्द्‌ मिथ्या का प्रतिपादक नहीं किन्तु ब्रह्म की शक्ति का 
प्रतियादक है, जंसाकि हम प|छे कथनः कर आये हैं, इसलिये 
४इंनका संसार को गन्धरवेनगर के समान ,मिथ्या कथन करना 
सवंथा अवैदिक है, अधिक क्या [ “गौड़पादाचायय? ] के , 
कथन किये हुए मायावाद को मायावादी सब; आचचार्य्यो ने 


(९-॥ .क्नातत्राफत्रतां जित्रात (0॥8ल्ीता जिंतार78त 9५४५ 8(म्नातताएं 
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अपने २ ग्रन्थों में निरूपण किया है, बृहदारण्यकोपनिषद्‌ पर 
वार्तिक लिखने वाले [ “सुरेश्वराचाय्ये” ] इस मायाबाद को 
बृहदा० ४ | ४ में इस प्रकार वर्णन करते है कि :-- 


स्वस्वामित्वादि सम्बन्धस्तथा नास्याह्वितीयत३ 
यंत्र हि है तमित्येवं तथा व श्र तिशासनम॥ 
जन्यादयो विकारा ये सम्बन्धाश्चापि ये मताः 
अविद्योपप्छुत्म्थ्व ते सर्व स्थुनें खतः ॥ 


अथे-इस सृष्टि का स्वामी ईश्वर नहीं कथन किया जासकता, 

क्योंकि जब्र वह अद्वितीय है तो कौन क्रिसका स्व और कौन 
स्वामी, इससे सिद्ध है कि यह स्वस्वामीभाव, जन्मादि विकांर 
तथा जन्यजनकभाव सम्बन्ध यह सब अविद्याकृत कल्पित हैं 
ब्रह्म में नहीं, इस प्रकार सुरेश्वराचाय्य ने इंस सारे संसार को 
आविद्यक सिद्ध किया है कि ब्रह्माश्रित अविद्या से यह सब 
संसार बना है वास्तव में कुछ नहीं, इसी भाव को निम्न 
लिखित वार्तिक में इसप्रकार वन किया है कि :- 


अस्य द् तेन्द्रजालर्य यदुपादान कारण 
झज्ञानं तदुपाश्रित्य बह्मकारणमुच्यते ॥ 
थे--इस द्वतेन्द्रजालरूप संसार का अज्ञानोपाधिवाला 

ब्रह्म कारण है, इस प्रकार मायावादी लोग ब्रह्म में अज्ञान 
मानकर जगत्‌ की उत्पत्ति कथन करते हैं, माया, अविद्या तथा 
अ्ज्ञान और प्रकृति इंनके मत में एक ही पदार्थ के नाम हैं, 
जैसाकि स्वामी शह्लूराचाय्य ने ब्णन किया है कि [ “अविद्या- 


+ 
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कल्पिते नामरूपे तत्वाउन्यत्वॉभ्यामनिवेचनीये संसारश्रपन्न 
बीजभूते स्वज्ञस्येश्वरस्य माया शक्ति प्रकृतिरिति च श्र्‌तिः 
स्मृत्योरभिल्प्येते? ] ब्रण्सू०२ | १। १४ शं० भा०5"अविद्या 
ही इस संसाररूप प्रपंच का बीज है उसीको प्रकृति कहते हैं, 
यह बात श्र्‌ ति स्मृति में प्रसिद्ध डे, इस भ्रकार इन्होंने इस 
संसार को आविद्यक माना है व/।स्तव में यह अविद्याकृत नहीं 
किन्तु परमात्मा ने जीवों के पूर्वंकर्मानुसार परमाणुओं द्वारा 
इस संसार को रचा है अर्थात्‌ सृष्टि के आदिकाल में ईश्वर 
के प्रयत्न से दो परमाणुओं का परस्पर संयोग होता है. उससे 
इचरुक की उत्पत्ति फिर तीन दचणुकों के संयोग द्वारा ज्यसुक 
की चार ज्यरुकों के संयोग से चतुरणुक की और चतुरणुक सरे 
पद्चारुक की इस ग्रकार स्थूल्न प्रपन्च की उत्पत्ति होती है और 
सांख्य, योग तथा वेंदान्त इसी परमसृक्ष्म परमारणुरूप कारण को 
प्रकृति नाम से कथन करते है, प्रकृति, अव्याकृत तथा माया यह्‌ 
पर्य्याय शब्द हैं, प्रकृति से महत्त्व, महत्तत्व से अहद्कार, अहं- 
कार से पद्चतन्मा+-शब्द, स्पशे,रूप,र॒स,गन्ध और इनसे प्रथिवी 
आदि पांच स्थूलभूतों की उत्पत्ति होती है यह र्॒ष्टि उत्पत्ति में 
शास्त्रकारों की प्रक्रिया है इसमें अविद्या के उपादानकारण होने 
का कहीं नाम तक नहीं, क्‍योंकि अविद्या, श्रम, अ्रान्ति, 
विपय्येयज्ञान और सिध्याज्ञान यद्द एकही पदार्थ के नाम हैं 
ओर ऐसी अविद्या भावकारयय का उपादान केसे होसकती है? 
ओर जो यह्‌ प्रश्न किया गया था कि निरवयव प्रकृति तथा 
परमारुओं से: सावयव जगत कैसे उत्पन्न होसकता है ? इसका 
उष्तर यह है कि परमारु इस अभिश्राय से निरवयव हैं कि 
उनमें किसी अन्य अबयव का जोड़ नहीं वह स्वयं अवयवरूप 
हैं. इसलिये दच्यणुकेा दिक्रम से संसार के आरम्भक होसकते हैं, 


((९-॥) .क्रातम्राफाज्रतां ज्ञात ((0॥8तावीता जिंता78त0 9५ 8(म्नातताएं 
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यदि यह कहाजाय कि उस अवयवरूप परमारु का भीतर 
बाहर हो सकता है फिर नित्य केसे ? इसका उत्तर यह हे कि 
भीतर बाहर काय्येद्रग्य का होता है कारणद्रव्य का नहीं, 
इसलिये उनको नित्य मानना ही युक्त है, और यदि परमाणुओं 
को उनके अन्य अवयवान्तर मानकर अनित्य मानाजाय तो 
उनके सूक्ष्म विभाग करते २ कहीं भी स्थिति न. होगी, जैसाकि 
एक ओर हिमालय का विभाग»करने लगें ओर एक सर्षप के 
दाने का विभाग करें तो उन दोनों की विभाग [करने में स्थिति 
न होना बराबर चलती चाहिये पर ऐसा नहीं, इससे सिद्ध है 
कि यह स्थूल् त्रह्माएड परमारणुरूप हो कर ठहर जाता है फिर 
उनका आगे विभाग नहीं होता, इसलिये परमाणुओं को 
अनित्य कथनकरना टीक नहीं, जो इनकी नित्यता की साधक 
युक्तियों को विशेषरूप से देखना चाहें वह [ “न प्रल्यो5रु- 
सद्भावात्‌” ] न्‍्या० ४ । २। १६ इत्यादि सूत्रों के [ “न्यायाय्ये- 
भाष्य”? ] में देखलें, यहां पुनः विस्तार की आवश्यकता नहीं; 
ओर जो यह कहा गया था कि निराकार प्रकृति से सावयव 
जगत कैसे बना ? इसका उत्तर यह्द है कि प्रकृति आत्मा के 
समान निराकार नहीं किंन्तु सत्व, रज, तम यह तीन उसके 
आकार हैं और इन्हीं आकरों द्वारा वह मद्दत्तत्वादि क्रम से 
संसाररूप में परिणत होजाती है इसलिये कोई दोष नहीं, 
इसका विशेष विचार [ “सांख्याय्यभाष्य”] में किया गया है ! 


भाव यह है कि उक्त प्रकार से प्रकृतिरुप उपादान कोरण 
द्वारा परमात्मा इस जगत्‌ का कारण है और वह [ “य आत्म- 
नि तिष्ठन्नात्मनो5न्तरो5यमात्मा -न॒ बेद्‌ यस्यात्मा शरीरम” ] 
वृहृदारण्यक के इत्यादि वाक्यों में वर्णित सर्वनियन्ता होने के 
कारण जीव तथा प्रकृति का स्वामी है, यदि मायावादियों के 


३० उपनिषदायय भाष्ये 


समान उसका स्वस्वामीभाव कल्पित द्वोता तो [ “'प्रृथगात्मान॑ 
प्रेरितारं च मत्वा जुष्टस्ततस्तेनाम्ृतत्वमेति?” ] [ “स कारणां 
' कारणाधिपाधिपः” | [ “तयोरन्य: पिप्पलं स्वाद्व त्त्यनभ्रन्नन्यो5 
मिचाकशीति”? . ] [“ज्ञा ज्ञौ द्वावजबीशनीशौ” ] 
[ 'प्रान्नेनात्मतासंपरिश्वक्त:? ] | “्राज्ञेनात्मनान्वारूढः? ] 
[ “अस्मान्मायी रूजते विश्वमेतत्तर्मिश्चान्यों मायया सन्नि- 
रुद्ध:” ][ “अ्रधानन्षेत्रज्ञ पतिगु णेश:? ] [| “नित्यों नित्यानां 
चेतनश्चतनानां एको बहूनां यो विद्धाति कामान”? ][ “यो 
व्यक्तमन्तरे सद्बरन्‌ यस्याव्यक्त' शरीर यमव्यक्त न बेद” ] 
[ “योउक्षरमन्तरे सब्भ्वरन्‌ यस्याक्षरं शरीर यमक्ञरं॑ न वेद” ] 
[ “यो सृत्युमन्तरे सद्वरन्‌ यप्य झत्युने बेद? ] इत्यादि बेद्‌ 
तथा उपनिषद्‌ वाक्‍्यों में उसका जीव प्रकृति से तात्विक भेद्‌ 
निरूपण न किया जाता, इससे सिद्ध है कि जीव, ईश्वर तथा 
प्रकृति यह तीनों पदार्थ स्वरूप से भिन्न हें, इनमें परमात्सा 
सर्वंगत, सवाधार, सबाॉन्तयांमी तथा आनन्दस्व॒रूप, प्रकृति 
जड़ तथा परिणामी नित्य और जीव परिच्छिन्न तथा सच्चिद्र प 
हैं, [ “ब्रह्मवेद त्रह्म॑ व भवत्ति?,] इत्यादि वाकक्‍्यों में उसका ब्रह्म 
भाव अपहतपाप्मादि धर्मा के धारण करने से निरूपण किया 
गया है अर्थात्‌ ब्रह्म के आनन्द तथा - निष्पापादि गुणों को 
धारण करने के कारण यह कथन किया है कि त्रह्यवरेत्ता त्रह्म ही 
हो जाता दै और जो [ “,्रह्ै वेद विश्वमिदं वरि'्ठ-? ] मुण्ड० 
२।२॥। ११ यथानद्यः स्यन्द्मानाः समुद्र उस्त गच्डुन्ति? | मुएड० 
३।०२।८[“स यथेमा नद्यः स्थन्दमानाः समुद्रायणा: समुद्र 
प्राप्यास्तं गच्छुन्ति? ] प्रश्न० ६ । ५ इत्यादि बाक्‍यों में जगत्‌ 
तथा जीव का समोनाधिकरण निरूपण क्रिया गया है वह त्रह्म 


के सर्वाधार होने के अभिप्नाय से किया है, जगत्‌ तथा जीव के 


(९(९-॥ .क्रतातम्नागफात्रताी ज्ञात ((0॥8तवीता जिंतार7र80 9५ 8(म्नातताएं 
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अस्तित्व को मिटाकर मायावादियों के मतानुसार वाधसमाना- 
धिकरण के अभिपग्राय से नहीं, कल्पित का वाध करके उसको 
अधिष्ठानरूप मानने का नाम [ “बाधसमानाधिकरण” | और 
जहां घटाकाश का महांकाश से अभेद्‌ किया जाय वहां उसका 

नाम [ सुख्यसमानाधिकरण” ] है अर्थात्‌ उक्त वाक्‍्यों में जीब 
ओर जगत्‌ का त्रह्म के साथ मुख्यसमानाधिकरण तथा बाघ- 
समानाधिकरण निरूपण नहीं किया गया किन्तु सबेगत ब्रह्म 

के साथ इस संसार तथा जीब्र का आधाराधेयभाव निरूपण 

किया गया है, या यों कहो कि एकमात्र परमात्मा ही इस जगत्‌ 
का आधार है अन्य नहीं, यह भाव उन लोगों की बुद्धि में 

कदापि उत्पन्न नहीं दो सकता जिन्होंने मायावाद के टीकाओं - 
को पढ़ा है उनके हृदय में यद्दी भाव उत्पन्न होता है कि जिस 

प्रकार नदियें समुद्र में जाकर समुद्र बन जाती हैं तथा घटोपाधि 

के मिटाने से घटाकाश का महाकाश से कोई भेद नहीं रहता 

ओर जिस प्रकार स्थाणु में पुरुष श्रान्ति मिटकर कल्पित पुरुष 

का स्थारु से अभेद द्वो जाता दे इसी प्रकार उक्तवाक्ब पदार्थ- 

मात्र की कल्पना सिटाकर एकमात्र ब्रह्म को सिद्ध करते हैं, इंस 

मत्त में पुण्य पाप की कोई व्यवस्था न रहने के कारण सत्या- 

सत्य तथा साधु चोर सब त्रद्वारूप होने से यह उपनिषदों का 
अर्थ नहीं किन्तु अनथ है, इसी अनथे की निवृत्ति के लिये हमने 
[ “आर्य भाष्य” ] का निर्माण किया है, यद्यपि इस-अनर्थ को 
मध्वाचार्य तथा रामानुजाचाये जो द्वत तथा विशिष्टाद्वौत ने 
भाध्यकार हैं उन्होंने भी मिटाया है तथापि सर्वात्मवाद के 
वाक्‍्यों में उक आचार्यां ने अद्ध जर्तीय न्याय से कई एक स्थलों 
में मायावादियों के मत को ही अवलम्बन किया है, .इसलिये 


आवश्यकता थी कि हम उक्त ,वाक्‍्यों की मीमांसा के लिये इस 


| कु उपनिषदाय्य भाष्ये 


आाष्य का निर्माण करें, भाष्य का श्रकार यह है कि [ “इशा- 
वास्यमिद सब”? ; से प्रारम्भ करके तैत्तिरीयोपनिषद्‌ के 
[ “अहमज्नमहमजन्नमहमजन्न?? ] तक आठ उपनिषदों का पद्‌ 


पदार्थे सह्दित पूरो रीति से भाष्य किया गया है। 


[ “इंशोपनिषद्‌?, ])-/इईंशा” इस्र तृतीयान्त पद्‌ से प्रारम्भ 
किये जाने के कारण इस का नाम | “इंशो पनिषद्‌” ] है जिसके 
अर्थ यह हैं कि यह सम्पूर्ण जगत्‌ ईश्वर से परिपूर्ण है, और 
इसका दूसरा नाम [ “वाजसनेयोपनिपद्‌” ] इसलिये हे कि 
इसमें दाजसनेय संहिता यजुर्वेद का ४० वां अध्याय उद्घूत 
किया गया है, केवल भेद इतना है कि [ “हिरण्मयेन पात्रेण” ] 
इस मन्त्र के उत्तराद्ध में बंद में यह पाठ है कि | “योंडसाबा- 
दित्ये पुरुष: सो5सावहम;? ] तथा उपदिषद्‌ में इसके स्थान में 
यह पाठ है कि [ “तत्व पूपज्ञपावृरु सत्यधर्मायदष्टये” ) और 
इससे आगे [ “पूषन्ने कर्ष?? ] यह पाठ लिखकर [ “योडसावसौ 
.पुरुष: सो5हमश्मि” ] यह्‌ पाठ लिखा है, इस प्रकार किख्ि- 
न्‍्मात्र पाठ का भेद है अथे प्राय: दोलों का एक ही है, और 
सन्त्रों के आगे पीछे होने का भी भेद है, अन्य कोई विशेष भेद 
न होने के कारण इसको उक्त नाम से कथन'किया गया हैं, 
#“बाजसनि” नाम सूर्य और उसछे अध्ययन करने के कारण 
८ बाजरुनेय? नाम याज्ञवल्क्य का हे, याज्ञ वल्कय द्वारा इसके 
अर्थों का प्रकाश किये जाने के कारण इस संद्विता का नाम 
[ 'बाजसनेय” है। पौराणिक प्रथानुसार वाजसेनयसंद्विता 
इसको इसीलिये कद्दा जाता है - कि एक समय वेद्व्यास का 

' शिष्य वैषम्पायन याज्ञवल्क्य पर क्रूद्ध होकर कद्दने लगा कि 
हमारां पढ़ाया हुआ वेंद त्याग दो, उसने योमज सामथ्ये से । 
. अ्रध्ययन किये हुये वेद का उद्धमन कर दिया और वैशम्पायन 
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के शिष्यों ने तित्तर बनकर उसको चुन लिया इधलिये उसका 
नाम तत्तिरीय शाखा बाला “क्रृष्ण यजुर्वेद” पड़ा और फिर 
याज्ञवल्कय ने सूये को उपासना करके सूर्य से ही वेद पढ़ा 
उसका नाम 'शुक्क यजुर्वेद्‌” है, हमारे विचार में यह गाथा 
कल्पना की गई है, जिसका कारण यह हैं कि जब यजुर्बेद 
संहिता से मिथ्या बातों को सिद्ध करने का कार्ये न चला तत्र 
उसी का कुछ पाठभेद करके और उसमें मिथ्या बातों की मिला- 
कर उसका नांम कृष्ण यजुर्वेद रख दिया और यह प्रथा केवल 
वेदों को भिन्न करने तक दी नहीं रही किन्तु उपनिषदों में भो 
स्वार्थी लोगों ने ऐसा ही किया, वस्ठुत: प्रामाशिक दश उप- 
निषद्‌ हैं जिनमें वेद तथा वेदानुकूल वाक्यों का संग्रह है, जब 
पुण्य पाप को जलाञजलि देने वाले मायावादी तथा वेद्विरुद्ध 
गाथाओं के कल्पक पोराशिकों का काम इनसे न चल्ना तो:-- 


न पुण्य पापे मम नास्ति नाशों न जन्म 


देहेन्द्रिय बुद्धिरस्ति । न भूमिरापो मम वन्हि- 
र॒स्ति न चानिलो मेंस्त नवांवरं व ॥ 


अथे--न पुण्य है न पाप है, न जन्म, न स॒त्यु, न देह, न 
इन्द्रिय, न बुद्धि और न भुभि आदि पांचों तत्व हैं अर्थात्‌ एक- 
मात्र में ही हूं और मेरे में पुर्यपापादि सब मिथ्या हैं, इत्यादि 
मिथ्यावाक्य मिश्रित केवल्यादि उपनिषद्‌ बनाकर अपने मन- 
माने अर्थों को सिद्ध किया, और इस पर ही सन्तुष्ट न रहे 
किन्तु “गणपति उपनिषदू” “गोप।ल्ञतापनी” “नृसि'हतापनी”? 
और “रामतापनी”? आदि मनमानी अनेक उपनिषदें बना कर 
अपने मनोरथ को सिंद्ध किया ऐसे ही समय में त्तेत्तिरोयशाखा 


है 


.. "जि | 4 
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रूप कृष्ण यजुर्वेद की कल्पना की गई है, सत्य यह है कि याज्ञ- 
चल्वय ने “वाजसनि” नामवाले आचाये से यजुर्वेद संहिता 
को पढ़ा और वाजसनि का शिष्य होने के कारण याज्ञवल्क्य 
का नाम वाजसनेय पड़ा, उसके द्वारा प्रचार किये जाने से इसका 
नांस | “बाजसनेय” ] भी है [ और [ “शाखा? ] के अर्थ यह्‌ 
हैं कि जब कोई ऋषि किसी वेद में पूर्ण अभ्यास करके उसके 
अथ्थे का प्रकाश करता है तो वह अर्थ उसके नाम से प्रसिद्ध 
होने के कारण उसकी [ “शाखा? ] कहो जाती है, याज्ञवल्कय 
का यजुर्वेद में परिश्रम करना यद्दां तक प्रसिद्ध है कि इसी के 
अभ्यास से उक्त ऋषि ने शतपथ ब्राह्मण का निर्माण किया 
जिसका प्रमाण महाभारत में पायाजाता है अस्तु, प्रकृत यह है 
कि | ईशावास्योपनिषद्‌ में इंश्वर की सर्वेग्यापकता कथन करके 
यह विधान किया है कि मनुष्य किसी के अधिकार को न डीने, 
क्योंकि इश्वर परिपूर्ण हान से उसके इस दुष्कर्म को जानता है, 
और दूसरे इस बाहु का विधान किया हे कि पुरुष ईश्वरा- 
ज्ञानुकूल कम करता हुआ सौ वर्ष जीने की इच्छा करे इससे 
इस बात को सूचित करदिया कि जो लोग अवैदिक संन्यास 
की शरण लेकर यह कथन करते हैं कि :-- 


. यही चिन्ह अज्ञान को .जो मानत कतंव्य |. 
सोई ज्ञानी सुधड़ नर जांको नहि भवितव्या। 


आर्थ - अपने लिये कुछ कतेठ्य समभना अज्ञान का चिन्दर 

है चतुरज्ञानी वद्दी है जिसके लिये कुछ कतेव्य शेष .नहीं, इस 
प्रकार निष्कर्मता द्वारा जो अपने आपका हनन करते हैं उनका 

_ खण्डन द्वितीय मन्त्र में बलपूर्वेक कियागया है, इस श्रकोर 
उपक्रम करके उक्त परमात्मस्वरूप को इस प्रकार वन किया 


((९-॥ .|क्लावततराएएश्चतां पश्स्‍ात (४0॥866ीता जिंतार8त6 #१४५ 8(क्रञातताएं 
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है कि बह एक है, अचल है, सदा एकरस है, उसी के आश्रित 
यह सम्पूर्ण ल्ोकलोकान्तर ठहरे हुए हैं, अज्ञानी लोग उसके 
सशरीरी होने की नाना प्रकार से कल्पना करते हैं, कोई कहता 
है कि बह आदि सृष्टि में चतुमुं ख त्रह्मा होकर इस रूष्टि को 
रचता है, कोई कहता है कि हिरण्यगर्भ होकर र्॒ष्टि रचता है 
इत्यदि कल्पना करने वाले सब अन्धकार में पड़े हुए हैं। 


ओर जो पुरुष यह समभता है -कि सम्पूर्ण लोकलोकान्तर 
उस में ओतप्रोत हैं और उन सब का एकमात्र नियन्‍्ता परमा- 
स्मदेव है बह कभी शोक मोह के वशीमूत नहीं होता. इस 
प्रकार इसमें परमात्मा के निराकार स्वरूप का बारम्बार 
अभ्यास कियागया है कि वह शरीर रहित है, नित्यशुद्धबुद्ध 
मुक्तस्थभाव है और वही परमात्मा इस सम्पूरं रष्टि की 
उत्पत्ति, स्थिति तथा प्रलय करता हैँ, जो इसके स्वरूप को भूल 
कर विपरीत की उपासना करते हैं वह अविद्या ग्रसित हैं इस 
प्रकार परमात्मा के स्वरूप को वर्णन करके उसके साथ 
जिज्ञासु क। योग कथन किया है कि जो पुरुष उस परमात्मदेव 
को आ।त्मत्वेन अनुभव करके निष्पापतादि धर्मा को धारण 
करता है वही अम्रतभाव को प्राप्त द्योता है अन्य नहीं, और 
इस. अर्थ में अपूर्बेता यह्‌ है कि उक्त परमात्मतत्व का ज्ञान 
बिना वेद प्रमाण के नहीं होसकता, इसलिये बंद प्रमाण 
छवारा भरमात्मतत्वथ को निरूपण किया गया है और 
अन्त में उसी परमात्मा से यह प्राथेना की हैं कि हें ज्ञनस्व- 
रूपपरमात्मन्‌ ! हमको ऐश्वय्ये प्राप्ति के लिये शुभ मतिः दीजिये 
ओर हमारे प।पमय संस्कारों को दूर कीजिये ताकि हम आ प्रके 
आनन्द का उपभोग करें, इस प्रकार इस ग्रन्थ में उपक्रप्त 
उपसंदार द्वारा एकमात्र परमात्मा को द्वी उपास्य देव 
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कथन किथा है और [ जो मायावादी इसमें यह अपुवेता 
वर्णन करते हैं कि “योडसावसौ पुरूष: सो5हमस्मि”? इस 
वाक्य द्वारा जीव ब्रह्म की एकता सिद्ध की गई हे, यदि 
इस ग्रन्थ में यह अपूर्बता होती तो अन्त में ईश्वर से 
प्राथना न की जाती क्प्रोंकि जब उत्तके मत सें डपाप्य 
उपासक एक हो गये तो फिर कौन उपास्य और किसक्री 
उपासना ? उक्त प्रकार से उपास्य उपासक भाव पाये 
जाने से स्पष्ट है कि अभेद की सिद्धि यहां प्रह्िपाद्य नहीं 

किन्तु उपास्यः उपासक भाव प्रतिपाद्य है, और जो उक्त अभेद्‌ 
बोधक वाक्य कथन किया गया है उसका तात्पये तद्धमे- 
तापात्तियोग द्वारा ईश्वर के गुणों को ज्लाभ करके अहंभाव 
से कथन है, एव' ] पूर्वोत्तर विचार करने से (१) उपक्रम 
उपसंहार (२) अभ्यास (३) अपूब ता (४) फल 5 अम्गरतभाव 
रूप मुक्ति (५) अर्थवाद्‌ -उस मसुक्तिरूप फज्ञ को अम्रत पद्‌ 
द्वारा उपाचार से नित्य कथन करना (६) उपपत्ति 5 तद्धमता- 
पत्ति रूप योग से ही लौकिक तथा अज्ञौकिक आनन्द का 
लाभ होना, इन पट्विध लिज्लों से भी इस उपनिषद्‌ का 
तात्पय॑ ईश्वर प्राप्ति में ही है, मायावादियों के समान 
नित्यप्राप्त की प्राप्ति रूप स्वयं त्रह्म बनने में नहीं । 


“क्केनोपनिषद्‌” “केन”? इंस तृतीयान्त पद्‌ से आरस्म 
किये जाने के कारण इसका नाम “ केनोपनिपदू” है और साम- 
वेद की तक्वकार शाखा के अन्दर्गत होने के कारण इप्तको 
« तल्वकारोपनिपद्‌?” भी कहते हैं, इस शाखा के * तलबकार” 
नाम का कारण यह प्रतीत होता है कि जिस ऋषि ने साम- 
गायन समय में हस्तचालन द्वारा सामबंद के उदात्तादि 
स्व॒रों का बोध कराया उसीके नाम से अथवा उसी को 


((९-॥ .क्लावतश्रागफाश्षतां चजातीओ (00॥6न्‍्वींता जिंतार80 #७४ ०(उग्नागतताएं 
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शाखा का नाम तलवकार शाखा हुआ। इन शाखाओं का 
भेद का प्रतिपादन तथा इनके ग्रन्थों का निर्देश करना 
कठिन है क्‍योंकि यह शाखायें प्रायः लुप्त हों चुकी हैं 
केबल इतना ही कह सकते हें कि उक्त नाम वाले ऋषि ने 
इसका प्रचार किया अस्तु इस उपनिषद का प्रतिपाद् 
विषय अवाडःमनसगोचर एकमात्र ब्रह्म है और उसको इस 
उपनिषद्‌ में इस प्रकार प्रतिपादन किया गया है कि उसी 
की सत्ता को पाकर मन में मननशक्ति होती है, बह चक्षु: का 
चक्ष : और प्राण का प्राण है हेजीव ! तु एकमात्र उसी ब्रह्म 
को जान उससे भिन्न की उपासना तेरे लिये कतेज्य नहीं, उक्त 
ब्रह्म की प्राप्ति के लिये इस उपनिषद्‌ में शप-तितिक्षा, इन्द्रियों 
का ् ओर वैद्किकर्मां का अनुछान यद्द मुख्य साधन माने 
गये है । 


“कृठोपनिषृदु! इसका यह नाम कठमुनिविशेष के 
कर्ता होने के कारण है अर्थात्‌ कठनामक मुनि ने इसका 
निर्माण किया है और मुनि की कठ संज्ञा भी अन्व्थसंज्ञा है 
जिसके दो अथथ हैं एक यह कि जिसका तितिक्षादि तपों से 
कठिन त्रत हो उसका नाम [ “कठ” ] और दूसरे यह कि 
जिसकी तीत्रस्मृति हो उसका नाम भी [ “कठ” ] है, और 
कठशाखा वालों को [ “काठक” ] कहते हैं, ज्ञात होता है कि 
कठ मुनि के नाम से दी शाखा का नाम भी कठ पड़ा है, अस्तु 
नाम का कोई कारण हो प्रकृत यह्‌ है कि इसमें यम और 
नचिकेता की कथा है, यम के विषय में टीकाकारों के बहुत मत 
भेद हैं, कइ्यों का कथन है कि यद्द यम यमपुरी का राजा था 
जिसके पास नचिकेता मरकर गया, और कश्यों का कथन है 
कि यम्॒ एक देवताबिशेष है जो यस॒पुरी का राजा है बह सूर्य 
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का पुत्र और चित्रगुप्त उसका मंत्री है, यह विचार सबथा 
निमू ल है, क्योंकि यदि यह यम यमपुरी का राजा होता और 
नचिकेता मरकर उसके पास जाता तो फिर बह यह क्‍यों 
पूछता कि मुकको यह बतलाओ कि मरणानन्तर क्या होता है 
क्योंकि स्वयं मरा हुआ नचिकेता तो यम से बात ही कररहा है 
फिर मृत्यु विषयक सन्देह ही क्‍या, वस्तुत: बात यह है कि 
मृत्यु के अलक्लार से इस उपनिषद्‌ की रचना कीगई है जिम 


का मुख्य अयोजन धर्म की प्रधानता और सांसारिक भोगों की 


तुच्छता है, इसीलिले यम के वारम्बार प्रलोभन देने पर ,भी 
नचिकेता ने परत्ोक के सन्मुख इन भोगों को तुच्छ ही माना 


है, वस्तुतः तत्व भी यददी है कि जो पुरुष परलोक को मुख्य 


सममभते है और उसकी तुलना से इनको तुच्छ मानते हैं. उन्हीं 
का जीवन सफल है और जो इसके धिपरीत इन्हीं प्रत्नोभनों 
में फंले रहते है बह वार॒म्बार इस भवसागर में गोते खाते हैं, 
या यों कहो कि उन के सिरपर महामोह का ऐसा हाथ फिरा 
है कि उनको प्रमाद से परलोक प्रतीत ही नहीं होता, जेंसाकि 
कठ० २। ३४ में वर्णन किया है कि :-- 


न साम्पराय:ः प्रतिभाति बालं 
प्रमायन्तं वित्तमोहेनमूठ्स्‌ । 
ञअरय॑ लोको नास्ति पर इति, 
मानी पुनः पुनवशमापयतेमे । 


जब यम के भोगरूप प्रल्ोभन देने पर भी नचिकेता अपने 
दृढ़ ब्रत से न हटा तब नचिकेता की प्रशंसा करते हुए यम ने 
कहा कि हे नचिकतः ! तु धन्य हे जो तेने संसार की प्यारी 


((-॥) .'त्निततम्राएफान्षतां जित्लात (:0॥8ल्ीता जिंतार8त 0५ 8(प्नागतताएं 
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से प्यारी वस्तुओं का ध्यान करके भी छोड़ दिया और इस 
संसाररूप भवसागर के भंवर में बहती हुई धनरूपीमाला 
जिसके प्रलोभन से इस भवसागर में कोटानुकोटि पुरुष डूब 
जाते हैं तू इस प्रलोभनरूप लहर में निमग्न नहीं हुआ, इस लिये 
मैं तुमको अधिकारी समभता हूं पर यह स्मरण रहे कि जो धन 
के प्रमाद से मृढ़ हैं जिनके ध्यान में यही लोक है परलोक कुछ 
नहीं और देह त्याग के अनन्तर जिनके ध्यान में आत्मा का 
अस्तित्व नहीं आता बह बारम्बार मृत्यु की पाश में फेसते हैं, 
कि महासोह के प्रभाव से उनके यही विचार बने रहते हैं किः- 
जहं खानन पाननढीं सुख है वह मोक्ष 
कहो कत आवत कामा । परलोक नहीं सुख 
होय कहां उलये सुत नांर तजावत धामा || 
जगबंचन के हित व्योंत रची जन धूरत वेद 
धरे तिहिं नामा । श्रद्धा सुन यों पथ वेद - 
०५ 
तजे सुपखण्डन के वश हो गई वामा ॥ 
और जो वस्तु विचार करते हैं,या यों कहो कि नित्यानित्य., 
का विवेक जिनके मन में उत्पन्न होता है उनके हृदय में 
निम्नलिखित भाव उत्पन्न होते हैं:-- 


भव भोगपिलास रहें न सदा इम जीवन 
आरुणि तुच्छ निहारा । गए इन्द्रिय दाहकरे 
विषयानल जाय पढ़े भवसागर धारा ॥ 


30- ->अ 


३ पृत्का शक 
आूभााः... 2...  ->-«>+-+- 


का ाण जा 


०-८ प्ड् 
५ 23० ०ब्ण लय 


३०. - उपनिषदाय्य भाष्ये 


दर 


वस्तुविवेक करें जन जो तिन के मन में 
यह होत विचारा | जब भोनत॑जे ग्रुख मौन 
' भजे शठ घूकत तोहि तभी जग सारा ॥ 


इस श्रकार वस्तु बिचार के भाव इस उपनिषद्‌ में बलपूर्वेक 
भरे हैं जिनके अनुष्ठान से पुरुष मद्ामोह के फंदे में कदापि 
नहीं फैसता क्‍योंकि बह ऐसा ही वस्तु विचार करता है जैसकि 
नचिकेता ने कठ० २। २६ में किया है किः-- 


श्वोभावा मरत्यस्य यदन्तकेतत्सवेदधि- 
याणां जरयन्ति तेजः, अपि सर जीवित- 
मल्पमेव तवेब वाहास्तव जत्यगीत ॥ 


हें यम ! जिन भोगों का तू मुझे लालच देता है वह सदा 
रहने वाले नहीं और सब इन्द्रियों के तेज को जी करने वाले 
हैं, अधिक क्‍या यह जीवन भी अल्प ही है फिर किसकी 
आस्था में पुरुष उक्त भोगों को अपने जीवन का आधार माने, 
इसलिये यह राग रंग तथा भोगों को अपने जीवन का आधार 
माने, इसलिये यह्‌ राग रंग तथा गानाबजाना और सवारियें 
तेरे ही किये शुभ हों मुमे यह सन्‍्तोष दायक नहीं, मेरे सन्‍्तोष 
के लिये एकमात्र बही तृतीय वर है जिसका परलोक के साथ 
सम्बन्ध हैं कि [ “मरने के अन्तर क्या होता है”” ] परलोक 
पर श्रद्धा वाले नचिकेता ने उस आत्म कर को लाभ किया 


जिसके आगे संसार के सब आनन्द तुच्छ हैं और जिसकी _ 


>! 


भ्रभा के आगे सूय्य चन्द्रमादिकों की सब प्रभायें निष्प्रभा _ 


होजाती हैं, जो प्रकृत्यादि परिणामी नित्यों में नित्य और जो 


((९-॥ .।क्नतातश्राएएश्नतां फज्ात। (0॥6/6वींता जिंता78/ #७४ ०(5ग्ञतता7ं 
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चेतन जीवों में एकमात्र मुख्य चेतन है उसीकों पाकर नचिकेता 
शाश्वती शान्ति को प्राप्त हुआ, भाव यह है कि इस उपनिषद्‌ में 
परलोक के सम्बन्ध में जीवात्मा का अस्तित्व कथन करके फिर 
शान्तिप्रद परमात्मा को तदात्मस्थ सिद्ध किया है इसी का नाम 
आत्मरति परमात्मप्रीति तथा परमात्मभक्ति है और यह 
नचिकेता के समान अटल श्रद्धावाले को मिलती है अन्य को नहीं । 
ओर जो मायावादियों ने इस उपनिषद्‌ के विषय में यह 
प्रसिद्धि की है कि यह्‌ एकमात्र अभेद को प्रतिपादन करती है. 
जैसाकि छन्दोबन्दी द्वारा कथन. किया है किः-- 


भेदप्रतीति महादुःख दाता | 
यम कठ में यह टेरत ताता ॥ 


अर्थ--भेद की प्रतीति अत्यन्त दुःख जनक है यम ने 
कठोपनिषद्‌ में यह उपदेश किया है, यह इस उपनिषद्‌ के 
आशय से अन्यथा वर्णन कियागया है जिसका इसमें गन्ध भी 
नहीं पायाजाता प्रत्युत इसके विपरीत यह पाया जाता है कि 
जो परमात्मा प्रकृति तथा जीवों के मध्य निस्यों में नित्य और 
चेतनों में चेतन है उसी को आत्मस्थ जानने में शान्ति होती 
है अन्यथा नहीं | 


“ग्रश्नोपनिषदू' इस का नाम इसलिये है कि 
[ “सुकेशादि” ] छः ऋषि पुत्रों ने पिप्पलाद मुनि के पास 
जाकर जो प्रश्न किये हैं उनका इसमें प्रश्नोत्तर द्वारा वर्णन 
होने से इंसका नाम [ '“अश्नोपनिषद्‌” ] है, इसमें सृष्टि 
उत्पत्ति तथा पोडशकल्ल पुरुष परमात्मा का भले प्रकार वर्णन 


किया है, जो उपनिषद्‌ के आद्योपान्त देखने से भल्नी भांति 
ज्ञात होगा | 


३२ उपनिषदाय्य भाष्ये 


 'श्रुण्डकोपनिषद्‌ ” इसका नाम इसलिये हे कि यहदद 
ब्रद्मविद्या के ज्ञिरूपण में सब से शिरोमणि है, इसकी व्युत्पत्ति 
इस प्रकार है कि [ “मुण्ड एब्ेति मुण्डकं? ]|-जो सस्तिष्क- 
सिर ही हो उसका नाम [ “मुण्डक”? ] है, इसको मस्तिष्क 
इसलिये मौना है कि इंसमें पराविद्या प्रतिपाद्य त्रह्म का अलीं- 
भांति निरूपण किया गया है और ब्रह्मबेत्ता का ब्रह्म के धर्मो 
को लाभ करके ब्रह्मभाव को प्राप्त होना इंसमें मलीभांति कथन 
किया है जिसका विस्तार पूर्वक वर्णन ग्रन्थ के देखने से ज्ञात 
होगा, यहां विस्तार की आवश्यकता नहीं । 
“म्राण्डक्योपनिषद्‌!! इसको इसलिये कहद्दागया है कि 
ब्रह्मविद्या का मण्डन करने के कारण अथवा गहदरस्व॒र होने के 
कारण एक ऋषिविशेष का नाम “मण्डूक” था, उससे निर्माण 
की गई उपनिषद्‌ का नाम “माण्ड्ूक्योपनिषद्‌” है, इसमें 'ओ ३म्‌?? 
की तीन मात्राओं का वर्णन भल्ीभांति कियागया है और तद्धिन्न 
पदार्थमात्र को ओझ्लार का उपव्याख्यान माना है, इसलिये माया 
बादियों ने इस पर कारिका निर्माण करके इसको मायाबाद 
का एक मात्र आधार बना दिया है, वस्तुतः यह उपनिषद्‌ 
ओझूार श्रतिपाद्य ब्रह्म को अनुभवानुसारी बनाने के लिये 
चराचर पदार्थों को ब्रह्म के निरूपकरूप से कथनकरता है 
अमेद के अभिप्राय-से नहीं जिसका वर्ण उपनिषद्‌ में स्पष्ट है। 
“पेतरेयोपनिषद्‌'” 'ऐितरे”? ऋषि दारा निमोण होने के 
कारण इसका नाम “”ऐछतरेयोपनिषद्‌ ” है, सर्वात्मबाद के 
प्रतिथादक इसमें कई एक खछोक हैं. जिनमें मायावादी ब्रह्म को 
विवर्शि उपादान कारण मानकर मायावाद की सिद्धि करते हैं 
जिसका समाधान भर्ींभाँति उपनिषद्‌ में किया है, और“ अज्ञा- 
न॑ त्रह्म ” यह वाक्य इसी उपनिषद्‌ का है जिसको मायावादी 
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महा[वाक्य मानकर जीवब्रह्मै की एकता सिद्ध करते हैं, इसका 


समाधान इसी के आधष्य में कियागया हैं इसलिये यद्मां लिखना 
पिष्ठपेषण है। 


“तेत्तिरीयोपनिषद्‌”” इसका नाम इसलिये है कि यह 
वैपम्पायन के उस शिष्य का निर्माण किया हुआ है जिसके 
बिषय में यह अर्थवाद है कि उसने याज्ञवल्क्य के उद्वमन किये 
हुए वेद को तित्तर बनकर चुना, इस असम्भव गाथा की 
निमू लता तो हम प्रथम प्रकट कर आये हैं कि यह्‌ कदापि नहीं 
होसकता कि कोई ब्रह्म विद्या को तित्तर बनकर अन्न के कणों के 
समान चुन सके, वस्तुतः बात यह है कि याज्ञवल्क्य के साथ 
ईर्षा करने से बैंपम्पायन के जिस शिष्य को तित्तर की उपाधि 
मिली उस द्वारा निर्माण किये जाने के कारण इस का नाम 
“तैज्निरीयोपनिषद्‌” है, उसमें तीन बल्ली दें, प्रथमशिक्षा बल्ली में 
स्वाध्यायादि कतंव्यों की शिक्षायें उत्तम .रीति से बणेन की गईं 
है जिनके अनुष्ठान द्वारा पुरुष इस भवसागर से पार हो सकता 
है द्वितीय ब्रह्मानन्द बल्ली में सद्सद्वस्तुओं का निरूपण करके 
ब्रह्म के आनन्द को सवबो परि कथन कियागया है और फिर 
भृगु बल्ली में त्रह्म द्वारा ही सब भूतों की उत्पत्ति, स्थिति तथा 
प्रलय वर्णन की गई है जिसमें मायावादियों ने ब्रह्म को अभिन्न 
निमित्तोपादान कारण मान कर पदार्थमात्र को ब्रह्म सिद्ध किया है 
ओर अन्त में'अहसज्नमहमन्नमहमन्नमहमन्नाद: ?इस झछोक में जीव 

को तद्ध मतापत्ति द्वारा ब्रह्मभाव की प्राप्ति कथन की गई है 

कि जब जीव ब्रह्म के अंपहतपाप्मादि धर्मा को धारण करलेता 

है और एक मात्र आत्मा में ही क्रोडावाला, आत्मा में रतिवाला 

होजाता है उस अवस्था में वह त्रह्मा को आत्मत्वेन कथन करता 

है, जैसा कि “सोउश्नुते सर्वान्‌ कामान्‌ सह त्रह्मणाविपश्विता” 

इत्यादि वाक्यों में तद्धमतापत्ति रूप योग द्वारा श्रह्मानन्द का 
| 


ह 
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डपभोग कथन किया गया है और उक्त आनन्द को वह उस 
अवस्था में अनुभव करता है इसलिये आनन्द की मीमांसा में 
यह वर्णन किया है कि “श्रोत्रियस्यचाकामहू तस्य ??>>उस 
आनन्द का अनुभव कामनारहित ब्रह्मवेत्ता को होता है, इसी 
ध्यानन्द के लिए याज्ञवल्क्य ने कद्दा है कि “ योनाहँना मृतायां 
कि हन्तेनकुयाम” बहृद।०४।४॥४- हे मैत्रेयी! जिन भोगा- 
दिकों से में अस्त पद को लाभ नहीं कर सकता उनको में क्‍या 
रू' और इसी आनन्द के लिये राजा जनक ने सांसारिक 
विभूति को न्रह्मानन्द के लिये पर्य्याप्त नसममक कर महर्षि 
याज्ञवल्क्य से ब्रह्मज्ञान लांभ किया, अधिक क्‍या उक्त आनन्द 
का साधन एक मात्र औपनिषद ज्ञान ही द्वै इसलिये हमने उक्त 
अर्थ को विप्रतिपत्ति रहित करने के लिये उपनिषदों पर“आदयये 
भाष्य ?” निर्माण किया है जिस में सर्वात्मवाद के वाकक्‍्यों की 
व्याख्या तथा मायावादियों के मत की समीक्षा भत्नी भांति कीगई 
है और इस मत को पूर्ण प्रक्रिया“बृहद।र॒ण्यक' तथा छाल्दोग्य! 
के भाष्य में विस्तारपूवंक लिखीजायगी | 
(१)--मायान्तु प्रकृति विद्धि मायाविद्य ति वावयतः 


वाक्याभासो निराकारि मायावादिप्रदर्शितः ॥ 
(२)--नच वेदान्त सिद्धान्ते मायामिथ्येति भएयत। 
मुनिना वर्णिता सम्यड मायावादसपात्मता ॥ 


(३)--सर्वात्मवादवाक्यानामर्थाभोसा निराकृताः ै 
वच्षयते चान्यवाक्यानां छान्‍्दोग्याद्ाय्यभाषणे 
(४)--छताद् तविवेकाथंमार्य्यभाष्य॑ विनिर्मितस्‌ ॥ 

पठ्यतामाय्यंविद्वद्धिराय्यंधर्मेंकभूष णम्‌ ॥। 


जपाप ना आधस्यमुनिः 
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ईशोपनिषद्‌ 
क+ना छिपा भा 
ईशावास्यमिद - सर्व यत्किब् जगत्यां 
जगत्‌। तेन त्यक्तेन भ्रु जीथा मा 
४ ._ गृधंः कृस्यस्विद्धनम्‌ ॥१॥ 


* पदु०--ईशा। वास्यम्‌-। :इंदम्‌। सवमः। यत्‌। किद्नव । 
जगत्यां:। जगत्‌ | तेन । त्यक्तेन + भुंजीथा: । मा | ग्रधः । कस्य । 


स्वित्‌। धनम्‌ । 
-| अर्थ 
' यत॒च-जो : तेन ++ इसको 
किब्नन्कुछ .._ त्यक्तेन--बेराग्यभाव से 
, जगत्यां -" चराचर जगत हैँ भंजीथा:-"- भोग * 
इद्‌ं >त्यह कस्य, स्वित्‌> किसी के भी 
सव "सब धनं"- धन की 
ईशा +-इस्वर .से रु / 5 सा, ग्रघ:-- इच्ैछ।मंत कर | 
वास्य॑ -- व्याप्त है ८ जे 


भाष्य--इस पु में इश्वर की स्वेन्यापूकता बोधन की. 
है क़ि परमात्मा इस सम्पु्णं चराचरःजगत में कं हे 
९. र 


॥775| £ - 


र्‌ उपनिषदाय्य भाष्ये' 


उससे रिक्त एक अग॒मात्र भी नहीं, इसलिये पुरुष को चाहिये 
कि उसकी व्यापकता का अनुसन्धान करता हुआ किसी पाप 
को भी छिपाकर करने का साहस न करे और नाही किसी के 
धन-हरण की इच्छा करे, [ “धन?” ] शब्द यहां पापमान्र का 
उपलक्षण है अथात्‌ इश्वर को सबंगत मानकर पुरुष को कभी 
किसी पाप में प्रवृत्त नहीं होना चाहिये । 

कई एक टीक,कार उक्त मंत्र के यह अर्थ करते हैं कि यह 
सब कुड इंख्वर से ही आच्छादित है इसलिये जगत्‌ के भाव 
को छाड़्कर भोग करे अर्थात्‌ यह सम्पूर जगत ब्रह्म का ही 
विवत्ते है -ब्रद्ा ही अन्यथा प्रतीत हो रहा है, इसलिये अनात्म- 
भाव को छोड़कर आत्मभाव से भोग करना चाहिये, यह अथे 
मायावादियों का छै जिनके मत में सब जगत्‌ भ्रममात्र हे, उक्त 
अथे मंत्र के अक्षरों से सबंथा निस्सार प्रतीत होता है, क्यग्रोंकि 
मंत्र में जगत को भ्रम कथन नहीं किया और नाही अभेद का 
प्रतिपादन किया गया है. प्रत्युत इश्वर, जीव और जगत्‌ इन 
तीनों का भेद स्पष्ट रीति से कथन किया है, अतएव इस मंत्र 
को विवत्त वाद में लगाना सबेथा असंगत है। 


सज्ञति - ननु, जब उक्त मंत्र में यह्‌ कथन किया गया है 
कि पुरुष वैराग्यभाव से भोग करे अर्थात्‌ सांसारिक भोगों में 
लम्पट न हो किन्तु वराग्य को लक्ष्य रखकर जीबन यात्रा के 
उद्देश्य से भोग करे, इससे तो कर्मों का सबथा ही त्याग कर 
देना उत्तम है ? उत्तर:-- 


कुव॑न्नेवेह कर्माणि ' जिजीविषेच्छत्‌ - समा: 
एवं लयि नान्यथेतो-5स्ति न कम लिप्यते नरे॥२॥ 


पद०--कुबन । एब। हि। कमांणि | जिजीविषेत्‌ ।'शतम्‌ | 
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समा: | एवं | त्वयि । न। अन्यथा | इत्त: |अग्ति | ल। कर्म । 
लिप्यते । नरे | 


| 
अर्थ 
न्न्ड्स कम लोक में एवं--इस प्रकार - 
कर्मांणिज"कर्मा को त्वयग्रिजतुक कर्माधिकारी 
हि निश्चयपूर्वे क नरे--नर में 
कुबेच - करता हुआ कम लिप्यते--कम लिप्त 
एब--्ही न नहीं होते' 
शत्तं, समा:-सौ वष तक इत: -+ इससे 
जिजीबविषेत्‌ >> जीने की इच्छा अन्यथा अन्य 
करे न, अस्ति-कोई प्रकार नहीं । 


भाष्य--मनुष्य को उचित हैं कि कम करता हुआ ही सौ वर्ष 
तक जीने की इच्छा करे अर्थात्‌ अपनी आयु के किसी भाग में 
भी कर्मों का स्वथा त्याग कदापि न करे और कर्मों को करता 
हुआ उनमें लिप्त न हो, यही प्रकार पुरुष के बिरक्त होने का है, 
वह विरक्त नहीं जो निष्कर्मी आलसी अपनी जीवनयात्रा में भी 
असमथ है, विरक्त वही है जो निष्काम भाव से कर्मा को करता 
हुआ उनके लेप से रहित हे । 

इस मंत्र में निष्काम कर्मा का महत्व वर्णन किया गया है 
बास्तव में यही भाब वैदिक विरक्ति का हे और दाम्भिक विरक्तों 
का इस्र मन्त्र में वलपूर्वेक खण्डन किया है, इसी भाव को गीता 
में इस प्रकार वणणन किया गया है किः-- 


श्रेयान्‌ स्वधर्मो विगुणः परधघर्मात्स्वनुष्ठितात्‌ ।. , 
स्वभावनियतं कर्म कुवन्नामोति किल्विषम्‌ ॥ - 
गी० १८ | ४७ 


हि उपं॑निषदाय्य भाष्ये 


जीव का जो अपना चेष्टारूपी धम हे वह विगुण भी पर ' 
धमं"- दूसरे के आरोपित धरम से श्रेष्ठ है, क्योंकि स्वाभाविक 
नियत कम को करता हुआ पुरुष पापी नहीं बनता | 


भाव यह है: कि जीव में स्वभाविक कठ्‌ त्व पाया जाता है 
उसको करता हुआ जीव पाप का भागी नहीं होता, हां यदि उस 
कठ त्व को दबाकर दम्भ से निष्कर्मी बनना चाहे तो वह पाप 
का भागी हो जाता है, इसी आशय को उक्त मन्त्र ने वणेन किया 
है, इसलिये पुरुष को कर्मों का त्याग कदापिं नहीं करना चाहिये 
यही चैंदिक मत है | 

सं०--ननु, जो लोग आत्मा के आत्मत्व को हनन करके 
जीते ही मृतवत्‌ हो जाते हैं सवंथा कर्मों के लेप से अलिप्त तो 
बही होते हैं अन्य नहीं ? उत्तरः-- . । 
असुर्य्या नाम ते लोका अन्धेन तमसा55ब्ता | 

० __ल .। थे 
: तांस्ते प्र त्याभिगच्डन्ति ये के चात्महनो जनाः ।३। 

पद्‌०--असुय्या:। नाम | ते | ल्ञोका: | अन्धेन | तमसा | 
अवृता:। तान्‌ | 'ते। प्रेत्य। अभिगच्छन्ति । ये । के। च | 
आत्महनः | जनाः | 


0 


अथ 
येचनजो . ... _-  पश्रेत्यन्मरने के पश्चात्‌ 
के, च-- कई एक ;क्‍ -तान>उन | 
आत्महन:- आत्मा के हनन लोकाः-लोकों को - 
करने वाले . « _ * अभिगच्छन्ति-प्राप्त होते हैं जो 
जनाःच्जन हैं... फ ०. असुर्य्या:- अंसुरों के हैं और 


ते-वे ज्फे ते-चवे 


| 


(९-॥ .क्नातम्राफत्रतां जित्रात (20॥8ल्वीीता जिंता7र28त 9५४५ 8(गम्नातताएं 
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अन्धेन, तमसा, आदृता:ः>तझेथ . मन्त्र में “नाम” शब्द 

तम से ढके हुए है प्रसिद्धार्थ का बोधक है | 

भाष्य---[ “लोक” ] शब्द के अथ यहां लोकान्तर के नहीं 
किन्तु अवस्थाविशेष के हें जैसाकि [ “आत्मानंलोकसुपासत्ते”] 
इस छांदोग्य वाक्य में आत्मा को लोक कथन किया है, इसी 
प्रकार लोक शव्द यहां उस अवस्था का बोधक है जो मन्द से 
मनन्‍्द अन्धतम से व्याप्त है अर्थात्‌ जो नितांत मूर्ख लोगों की 
अवस्था हैं उस अवस्था को वह लोग प्राप्त होते है जो आत्मा 
के कत त्वादि भावों को दबा कर नाम मात्र की विरक्ति घारण 
करके अपने आत्मा का हनन करते हैं। 

मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि जो लोग अपने 
आपको जीव मानते हैं वह अन्धतम को प्राप्त होते हैं, यह्‌ 
भाव सनन्‍्त्र का कदापि नहीं, क्‍योंकि यदि जीवंभाव मानना 
ही आत्मतत्त्व का हनन करना होत! तो पूर्व मन्त्रों में जीव 
को परमात्मा से भिन्नेनिरूपण न किया जाता और नाहीं सौ 
बषे तक उसकौं' तात्विक कतृ स्व कथन किंया जाता परन्तु किया 
गया है, इससे स्पष्ट सिद्ध होता है कि आत्महनन का तात्पय्ये 
आत्मा की शक्तियों को निरुद्ध करके निष्कर्मी बनने का हे । 

: दूसरे अथथ इस मन्त्र के यह भी हैं कि जो लोग परमात्मा 
को हनन करते हैं अर्थात्‌ उसके अस्तित्व को स्वीकार नहीं 
करते वह अन्धतम को प्राप्त होते हैं । । 

सं०--अब उस परमात्मा का बणेन करते हैं:-- 


अनेजदेक॑ मनसो जवीयो नेनद् वा आप्नुवन्‌ 
पूर्वमर्षत्‌ । तद्घावतोन्यानत्येति तिछत्त- 
'स्मिन्नपो मातरिश्वा दधाति ॥ 2४ | 


कि . उपनिः्येदषभाष्ये 


पद्‌०--अनेजत्‌ | एकं | मनस: | जबीय: । न | एनत्‌। 
देवा: | आप्नुवन, । पूर्वम । अपषेत्‌ । तत्‌ | धावत: | अन्यान्‌ । 
अस्येति | तिप्ठत्‌। तस्मिन्‌ | अपः । मातरिश्वा | दधाति । 


> अथ 
( अनेजत्‌ ) ः तत्‌्"- वह 
- वह्‌ चलता नहीं धावतत:-- चलते हुए 
एकंर- एक है अन्यान्‌> काल, वायु आदिकों 
मनस: -- मन से को भी 
जवीय: -- वेगवाल्ताः है अस्येति-- उल्ल्नन कर जाता है 
एनत॒ "5 इसको : तिष्ठत्‌्-- एकरस ठहरे हुए 
देवा: 55 इन्द्रियें तस्मिन्‌--उस आत्म तत्व में 
न, आप्नुवन्‌-- प्राप्त नहीं हो. अपःनकर्मो' को 
- सकतीं, क्‍योंकि मातरिश्वाजजीव 


पूब-मन आदि इन्द्रियों से पूजे दधाति-ध/रण करता है। 
धषेत्‌-> प्राप्त है 


भाष्य- वह आत्मतत्व कूटस्थ नित्य होने से अविकारी है, 
सजातीय आदि भेदरहिंत होने से एक है, उस परमात्मतत्व में 
गति करने वाला जीवात्मा कर्मा को धारण करता है [ मातरि 
अन्तरित्ते श्वति गच्छतीति मातरिश्वा जीवः]-जो अआकाश में 
गति करे उसका नाम “मातरिश्वा” है, इस व्युत्पत्ति से 
मातरिश्वा वायु का भी नाम॑ है. पर. यहां:उपस्युक्त अथे जीवात्मा 
काहीहे। - 3990 | ष्टँः 
तात्पय्य यद्द है कि वायु आदि सम्पूर्ण भूत उसी में स्थिर 
हैं, कोई गतिशील पदार्थ ऐसा नहीं जो उसको उल्लक्न करके 
उसकी सत्ता से बाहर जा संके अथार्त कोटानुकोटि सब त्रह्माए्ड _ 


(00-॥ .क्नततश्नागाफान्षतां चिक्रात (0॥6ल्रींता जिंतार82त0 #४ 8(5म7तताएं 
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उसकी सत्ता के भीतर हैं, ऐसा आत्मतत्त्व जिसकी साक्षी 
न्रह्माण्ड का एक २ अर दे रहा है उसकी सत्ता को असुरों से 
भिन्न अन्य कौन अस्वीकार कर सकता है? इसी विषय को 
गीता के १६वें अध्याय में इस प्रकार स्फुट किया है कि असुर 
लोग ईश्वर को जगत्‌ का कर्त्ता नहीं मानते अकस्मात्‌ बना हुआ 
ही मानते हैं, ऐसे असुरों को उक्त मन्त्र में अन्धतम नरक की 
प्राप्ति कथन की है | 


सं०--अब उस परमात्मा की सर्वव्यापकता कथन 
करते हैं-- 


तदेजति तनन्‍नेजति तदूदूरे तहन्तिके । 


तदन्‍्तरस्य सर्वेस्य तदु सर्वस्यास्य बाह्यतः ॥५॥- 


पद्‌०--तत्‌ | एजति। तत्‌ । न | एजति । तत्‌ | दूरे | तत्‌ । 
उ | अन्तिके | तत्‌। अन्त: । अस्य । सर्वेस्य | तत्‌ । उ। सबस्य | 


अस्य । बाह्मत : | 
ः अर्थ 
: तत्-- वह इश्वर रूप अन्तिके 5" समीप है 
: . आत्मतत्त्व तत्‌-वह 
एजति -- चलता है अस्य"--इस 
ततू-- बह सर्वेस्थ-सब संसार के 
न, एजति -- नहीं चलता अन्तः-भीतर है 
तत्त"-वह तत्‌ >> वह 
& 2“ दूरेचदूर है 'सबेस्य +- सारे संसार के 
तत्न्‍न्बह नै *. बाह्यतःन्‍बाहर' 


उ-निश्चय करके ४ उन्भी है | 


किदीीका बी नआावा ्- 
न्‍ 


>> ६ पक) हू 
4» ४ 2-7 “37 


+-९. 


न्प्र्न्च््द्य्य 


+ 


ऊ डा पता ८ पलटी 5 | 


7७ ८ 02: 


2०-7२ ०० छ 75 “5 


कक. | आई उपनिषदाय्य भाष्ये 


भाष्य - इस मन्त्र में “चलता है और नहीं चलता, दूर है 
और समीप है” जो यह विरोध प्रतीत होता है इसका समाधान 
यह है कि सम्पूर्ण त्रह्मएडों का गतिदाता होने से उसको चलता 
कंथन कियों गया है और स्वयं गति न करने से उसको न चलने 
बाला कहा गया है, अज्ञानी और नास्तिकों के ज्ञान का विषय 
न होने से उसको दूर कंथन किया गया है और विद्वान भ्रद्धालु 
पुरुषों के ज्ञान का विषय होने से उसको समीप-कहा गया है, इसी 
प्रकार सब वस्तुओं के भीतर होने से उसको सब के अम्यन्तर 
कंथन किया है और बाहर भी होने रू बाह्य कहा , गया है । 
उस परमात्म देव को इस जड़ जगत्‌ से भिन्न बोधन करने के 
लिये इस विरोधाभास अलंकार से वर्णन किया है .उभयरूप के 
अभिप्राय से नहीं । पा 
कई एक अज्ञानी लोग इसके यह भी अथ करते हें कि शुद्ध- 
रूप से परमात्मा नहीं चलता और शबलरूप से चलता है, इस 
प्रकार परमात्मा के दोनों रूप बन सकते हैं, यह. आशय मन्त्र 
का कदापि नहीं- यदि परमात्मा के दो रूप होते तो इससे प्रथम 
मन्त्र में उसको एक कथन न -किया जाता, इसलिये उभयरूप 
मानना ठीक नहीं | 


मायावादी इसके यह अथ करते हैं कि वायु आदि रूपों में 
बह परमात्मा चलता है और स्वयं नहीं चलता, इनके मत में 
वायु आदि सब परमतमा के ही रूप हैं और यह सब रूप 
मायामात्र है, इसलिये बह एक भी है और अनेंक भी. है, चलता 
भी है और नहीं भी चलता, यह अथ मन्त्र के आशय से सबेथा . 


.बिरुद्ध हैं, क्योंकि यदि उक्त मन्त्र के यह अर्थ होते तो आंगे 
-८ वें मन्त्र में उसका एकमात्र शुद्धरूप प्रतिपादन न्न किया जाता 


(ए(९-॥ .क्नातम्राफात्रता जित्रात ((0॥8ल्ीता जिंतार8त 9५ 8(गम्नातताएं 


« इशोपनिपदू ६ 
इससे स्पष्ट सिद्ध है कि उभयरूप मानने वालों . की भूल है जो 
माया से परमात्मा के दो रूप बना देते हैं । के 

सं०--अब परमात्मा की व्यापकता सिद्धि में और मंत्र 
कथन करते हैं:-- 
यस्तु सर्वाणि भृतान्यात्मन्येवानुपश्यति । 
९ ०» 
स्वेभतेषु चात्मानं ततो न विजुगुसते ।६ ॥ 
पद्‌०--थः | तु । सर्बाणिण । भूतानि । आत्मनि | एवं | अनु- 
पश्यति । स्वेभूतेषु | च | आत्मानं | ततः | न विजुगुप्सते । 
। अर्थ 
“तुए शब्द: उभयरूपदर्शी चज"-और 
अज्ञानी से ज्ञानी की व्याश्वृत्ति स्वभ्रूत्तेषु -ःसब. भूतों में 


के लिये आया है - आत्मानं ८ परमात्मा को, 
यःच्जो - 'देखताहै ,..* 

४ ५ है | है के | # 
सवाणि-"-सब ततः--इस ज्ञान से... 
भूतानि-- भूतों को .. न, विजुगुप्सते-अरक्षित नहीं 
आत्मनि -- परमात्मा में | होता अथवा किसी की 
एब "ही निन्दा स्तुत्ति नहीं करता | 


अनुपश्यति -- देखता है 


भाष्य - जब पुरुष इस सम्पूर्ण विश्व को परमात्मा. के आधार 
पर सममभता है. और इस. विश्व के चराचर प्राणीमात्र में 
परमात्मा को व्यापक समभता है तब इस ज्ञान के पाने पर 
वह पुरुष पूरा प्रकार से सुरक्षित हो जाता है -फिर किसी की 
निन्दास्तुति नहीं करता, इस मंत्र में ईश्वर ज्ञान का फल कथन 
किया गया हैं । 


् ० ह उपनिषदाय्य भाष्ये 


अद्वैतवादी इसके यह अर्थ करते हैं कि जब पुरुष इस 
सारे संसार को अपने आप में देखता है और सारे संसार के 
भूतों में अपने आपको देखता है तो फिर वह्द निन्दास्तुति नहीं 
करता, क्योंकि बहू सब कुछ अपना आपही देखता है, यहां 
“आत्मा” शब्द के अथे अपने आपके करना प्रकरण से विरुद्ध 
है, क्‍योंकि पूर्व से प्रकरण परमात्मतत्त्व निरूपण का चला 
आता है! न कि जीव के . निरूपण का, इसलिये जीव के अर्थ 
करना ठीक नहीं || | 

सं० -अब उक्त ज्ञान के माहात्म्य को प्रकारान्तर से वर्णन 
करते हैं:-- 


यस्मिन्‌ सर्वाणि भृतान्यात्मेवाभूद्िजानतः । 
तत्र को मोहः कः शोक एकलमनुपश्यत॥७॥ 


पद्‌०--यस्मिन्‌ | सवाणि। भूतानि | आत्मा । एवं । अभूत्‌ | 
विज्ञानत:। तत्र |. कः। मोह:। कः। शोकः। एकत्वम्‌। 
अनुपश्यत: | 


ञ्थे 

यस्मिन्‌-- जिस ज्ञान में अभूत्‌्- प्रतीत होता है 
सर्वाणि”-सब तत्र-- उस ज्ञान में 
भूतानि-- चराचर जगत्‌ कः क्या 
विजानत: -- उक्त ज्ञानवाले मोह: -- मोह और 
पुरुष को और ककया ५४ 
एकत्वं >> एकता शोक "- शोक होता है अथात्‌. 
अनुपश्यतः-- देखने वाले ऐसे पुरुष को न कोई मोह 

.. पुरुष को " होता है और न कोई शोक 


आत्मा, एवनचच्आत्माही . होता है ॥ 


((९-॥ .क्नातनत्राफात्रतां प्रात ((0॥8वाीता गिंतोा78/ ७७४ &(>प्नातताएं 
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भाष्य- इस मंत्र में परसात्मज्ञान की फलरूप शमविधि 
का कथन किया गया है कि जिस अधथस्था में पुरुष निर्बीज 
समाधि द्वारा एकमात्र परमात्मा को देखता है उस अवस्था में 
न सोह होता है और न कोई शोक होता है, इस अवस्था के 
महत्व को न समझकर मायाबादी इसके यह अर्थ करते हैं कि 
जब पुरूष को न्रह्मज्ञान हो जाता है अर्थात्‌ अपने आपको ब्रह्मा 
समभने लगता है उस अवस्था में न कोई शोक और न कोई मोह 
होता है,यदि इस मंत्र के यह अर्थ होते तो द्र॒ष्टा को उस आत्म- 
तत्व से भिन्न कदापि कथन ने किया जाता, और इस मंत्र में 
द्रष्टा का भेदरूप से कथन स्पष्ट है जिसको मायावादी महामोंह 
के प्रभाव से न देखते हुए चराचर को मिथ्या बनाकर अपने 
आत्मतत्व के अर्थ करते हैं कि अपना आप ही सब कुछ है, 
यदि यह अथे' इस मंत्र के होते तो इससे अगले मंत्र में 
परसात्मा को इस चराचर जगत्‌ से भिन्न वर्णेन न किया जाता, 
[ “तदाद्रष्टुःस्वरूपेडबस्थानम्‌? ] यो० १ | ३७-समाधि अवस्था 
में पुरुष की परमात्मा के स्वरूप में स्थिति होती है, यही आशय 
उक्त मंत्र में वणेन किया गया है, इससे भिन्न अन्य आशय 
कदापि नहीं निकल सकता । 


मायावादी इस मंत्र का जप अहर्निश करते हैं, और शहझूर- 
भाष्य सें जीव ब्रह्म की एकता सिद्ध करने के लिये यह मंत्र 
सहस्नों स्थानों में लिखा गया है, अधिक क्या जीव ब्रह्म को एक 
बनाने के लिये एक मात्र यहीं मंत्र इनके पास है जिसका यह 
यों बलपूर्बेक भाष्य करते हैं, कोई कहता है कि [ “मूला5विद्यानि- 
वृत्तौ तत्काय्येयो: शोकमोहयोरात्यंतिकाभावादितिभावः” ]5- 
मूलाविद्या के .निबृत्त होने पर उसके काय्ये शोक सोहादिकों 
का भी अत्यन्ताभाव हो जाता है, इनके मत में ब्रह्म को आच्छा- 


... उपनिषदाय्य भाष्ये 


दन करने वाली अविद्या का नाम [-“मूलाबिद्या” ] है, कोई 
कहता है कि जब यह सारा संसार रज्जुसपेवत्‌ अ्रान्तिरूप 
प्रतीत होता है तब शोक मोह की निवृत्ति हो जाती है, इत्यादि 
* मायावादियों के अनेक मत हैं पर सबका तत्त्व यही है कि शोक 
मोह की निवृत्ति जीव त्रह्म के एकत्वज्ञान से ही होती है अन्यथा 
नहीं, परन्तु जीव ब्रह्म की एकता का भाव इस मन्त्र में गन्धमात्र 
भी नहीं | 

सं०--जिस परमात्मा के एकत्वज्ञान से शोक मोह की 
निवृत्ति होती है अब उसके स्वरूप का वर्णन करते हैं:--- 


स॒ पर््यंगाचछुक्रमकायमबणमस्नाविर - शुद्धम- 
पापविद्धम्‌ । कविसनीषी परिभू: स्वयम्भृ- 
योथातथ्यतो उर्थान्‌ व्यदधाच्छाखती म्यः 

। समाभ्य: ॥ ८ ॥। 


पद्‌०--सः । पय्यगात्‌ । शुक्रमू । अकायम्‌ । अन्नणम्‌। 
अस््नाविरम्‌ | शुद्धमू | अपापविद्धम्‌ू | कवि:। मनीषी । परिभू: | 
स्वयम्भू:। याथातथ्यत:। अर्थान्‌। व्यदधात्‌। शाख्रतीम्यः | 

स्माभ्य: । ; 
0 


; अथ - 
सप/्न्चह परसात्मा .. अस्नाविरं-नाड़ियों से रहित 
शुक्र "शुद्धस्वरूप _ . शुद्ध शुद्ध और * 
शरकायं--शरीर रहित अपापविद्ध-पाप के -स्पश से 


श्रत्॒णं >- त्रणरहित " रहित होकर 


(0(0-॥ .।क्नातत्राएफत्नतां चिता (0॥6ल्वींता गिंतार78त 9५ 8(म97तताएं 
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पय्येगात-सवत्र प्राप्त है शाख्वतीभ्य:, समाभ्य:-निरन्तर . 
कि: -- सबे द्रष्टा है समयों से 
मलीषी८-सन का प्रेरक है याथातथ्यत: न्‍न्यथार्थरूप से 
परिभू:-- सवेत्र व्यापक है उसने 
स्वयम्भू:-+ अपनी सत्ता से. अर्थान"-सब पदार्थों को 

स्थिर है व्यधात-रचा हैं । 


भाष्य--यह्‌ सबेतन्त्र सिद्धान्त है कि इस मन्त्र को सब 
आचार्य्य निराकार के वर्णन में लगाते हैं, इसमें किसी आचाय्य 
का भी मत भेद नहीं परन्तु कई एक आधुनिक वेदान्ती अथवा 
साकारवादी इसके यह अर्थ करते हैं कि ( सः ) वह जिज्ञासु 
जिस ने जीव त्रह्म को एक समम् लिया हैं वह ( पय्येगात्‌ ) सब 
को व्याप्त करके स्थिर होता है, किस प्रकार स्थिर होता है। 
( शुक्र! ) शुद्ध स्वरूप से ( अकायं ) अशरीरी होकर (अब्नणं ) 
विस्फोटादि से रहित होकर + अस्नाविरं ) नाड़ियों से रहित 
होकर ( शुद्धं ) शुद्ध होकर और ( अपापूविद्धं ) पाप से 
रहित होकर स्वेगत होता है, उसी के कवि आदि सब विशेषण 


जे 
8है॥$ « पा 


इस अर्थ में दोष यह .है कि मन्त्र के। उत्तराध में जो यह 
लिखा है कि वह यथार्थ रीति.में सम्पूर्ण सष्टि को रचता है और 
मायावादियों का जीव [“ अहं त्रह्मास्मि”] वाक्य से त्रह्म बतकर 
भी सृष्टि को कदापि नहीं रच सकता, इससे स्पष्ट सिदूध है कि 
यह मन्त्र त्रह्मभाव को प्राप्त हुए जीब का प्रतिपादंक नहीं किन्तु 
स्वतःसिद्ध नित्य शुद्ध बुद्ध भुक्तस्वभाव ब्रह्म का प्रतिपादंक 
है, [ “अकायं” ] शब्द से केवल लिक्न शरीर का ही निषेध नहीं 
किन्तु सूक्ष्म, स्थूल और कारण इन तीनों शरीरों का निषेध है, 
इसलिये साकार का प्रतिपादक नहीं ।:5 . 


[.. उपनिषदाय्य्रभाष्ये 


दूसरी बात यह है कि यदि जीब शुद्धस्वरूप को प्राप्त 
हो जाता है तो फिर सवेज्ञ क्या, क्‍योंकि इनके मत में सर्वज्ञादिं 
धर्म मायाशबल, के हैं शुद्ध के नहीं, और शुद्धन्नह्मय इनके मत 
में सृष्टि कत्ता. और स्वेज्ञाता नहीं फिर शुद्ध रूप से जीव सृष्टि 
कर्त्ता तथा सवेज्ञाता कैसे होसकता है और जीब में स्ष्टिकद त्व ही 
कैसे ? इससे,सिद्ध है कि उक्त मंत्र त्रह्मभात्र को भ्राप्त हुए जीव का 
घर्णन नहीं करता किन्तु ब्रह्म का वर्णन करता है और शुक्र, 
अकाये, अन्न इत्यादि शब्द जो नपुसकलिज्ञ से वर्णन किये 
गये हैं उनका पुल्लिज्ञ से निर्देश कर लेना चाहिये, क्प्रोंकि 
उपक्रम में भी “सः” यह पुल्लि्न शब्द है और उपसंहार में भी 
४क्रवि:” आदि शब्द पुल्लिज् हैं, इससे कोई दोष नहीं आता | 
. सं०-परमात्म। के स्वरूप को भूलकर जो अविद्या की : 
उपासना करते हैं अब उनको अन्धतम की प्राप्ति कथन 
करते हैं-- 


अन्धन्तम : प्रविशन्ति येउविद्याम्मपासते । 
_ततो भूय हव ते तमो यउ विद्याया रताः ॥६॥ 


पद्‌० - अन्धम्‌ । तमः । भ्रविशान्त । ये। अविद्याम | 
डपासते। ततः | भूयइव । ते | तमः । ये | उ । विद्यायाम्‌ | रता: । 


न पट 
५2-2८ 22% ४ 0५०३ कन्केटर उे 
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छह के 
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। | 


अ्रथ 
ये-जो उपासक मो प्रविशन्ति- प्राप्त होते हें. - 
सन्उपासना करते 3३... 
ब्बालडे । ततः -- उनसे भी 
तक वे ह 
अन्धं, तम:-"अन्धतम को. भूयइव "5 अधिक 


(९(९-॥ .तक्रााप्पञ्षतां भत्ना। ((0॥8लींता जिंतारहत #४ 8(म्ातताएं 


ईशोपनि । 
इशोपानिषद्‌ ५१५ 
तमः-- अन्धतस को वे प्राप्त विद्यायां" विद्या में 
होते हैं रताः"-रत हैं 
येच"-जो 


भाष्य--जो पुरुष अविद्या-घिपरीत ज्ञान अर्थात्‌ शुचि में 
अशुचिबुद्धि, आत्मा में अनात्मबुद्धि इत्यादि विपरीत ज्ञान में 
रत हैं बह अन्धतम+-महामूढ़ता की अबस्था को प्राप्त होते हैं 
और उनसे भी अधिक मूढ़ावस्था को बह प्राप्त होते हैं जो 
केवल विद्यात"ज्ञान में ही रत हैं अर्थात्‌ जो ज्ञानमात्र के ही 
कि में रह कर कर्मा' के अनुष्ठान से स्था वर्जित 
रहते हैं । 

शह्डुरमतानुयायी मायावादी उक्त मंत्र के यह अथ करते हैं 
कि अविद्या -" अग्निहोत्रादि कसे करने वाले अन्धतम नरक को 
प्राप्त होते हैं और उनसे भी अधिक अन्धतम. को बह प्राप्त 
होते हैं जो विद्या्देवताओं की उपासना में रत हैं | आशय 
यह है कि केवल “अहं ब्रह्म” के भाव वाले ही नरक से बचते 
हैं अन्य नहीं | 

एक आधुनिक टीकाकार इस मन्त्र के यह भी अथे 

करते हैं कि अविद्यान्‍- कर्मकाण्ड को उपासना करने वाले और 
विद्या >-तत्त्वदृष्टि से उपासना करने वाले, यह दोनों नरक के 
अधिकारी हैं, इनका आशय यह है कि केबल देवताओं की 
उपासना करने से भी नरक प्राप्ति होती है और ईश्वर उपासना 
स॑ भी नरक ग्राप्ति होती है पर जो उक्त दोनों को मिला कर 
उपासना करते हैं वही ईश्वर की उपासना है अन्य नहीं और 
युक्ति यह देते हैं कि शुद्ध तथा शबल भेद्‌ से ब्रह्म के दो रूप हैं 
शुद्ध रूप से त्रह्म उपासना का विषय नहीं, शबलरूप से उपासना 
का विषय है, शबल के अथ इनके मत में प्रकृति के साथ मिले 
हुए से हैं। यह उनकी भूल है, क्‍योंकि ( स पय्येगाच्छुक्रम- 


७... उपनिषदाय्यभाष्ये 


कायमत्रणम?? ) इत्यादि मन्त्र जो शुद्ध त्रह्म के बोधक हैं वह सब 


निष्फल हो जाते हैं और जहां २ वेदोपनिषदों में प्रकृति से- 


भिन्न इंश्वर वर्णन किया हैं वह भी इनके मत में असझ्भत हो 
जाते हैं, यद्यपि उक्त मत शह्लरमत की छाया है परन्तु इतने 
अंश में शक्लरमत से सर्वेथा विरुद्ध है कि शुद्ध की उपासना 
देवता द्वारा ही हो सकती हे अन्यथा नहीं । 

शह्लुराचाय्ये को उक्त विषय में यह्‌ अभिमत है कि इेश्वर के 
उक्त दोनों रूप ठीक नहीं, क्‍योंकि शबलरूप माया से कल्पना 
किया हुआ होने के कारण त्याज्य है केवल शुद्धरूप ठीक है और 
यही वेद का तात्पय्ये है तथा सब वेंदवादियों का यही मन्तव्य है 
न्ञ जाने इन आधुनिकों न यह भाव कहां से लिया हैँ कि इंश्वर 
की उपासना प्रकृति के साथ मिलाकर ही हो सकती है अन्यथा 
नहीं और देवी देवताओं के द्वारा ही इश्वर का पूजन करना 
वैदिक है; हम दृढ़ता से कहते हें कि यह भूल ऐसी है जो 
वेदिक धम को द्वी नहीं किन्तु सम्पूर्ण वेदान॒यायी पुरुषों को 
कलझ्लित करती है, इसलिये इश्वर के शुद्ध और शबल दो रूप 
मानने ठीक नहीं, क्योंकि ऐसा मांनने से:-- 

: नेतिनेतीति वाक्यानां नेरथंक्यं प्रसज्यते । 

 समस्तेव्यस्तरूपंत्वं यदि स्यात्‌ ब्ह्म॑णः श्र तेः ॥ 

लक कक आर .. बृह० भा० बा० ४। २। 

[“नतस्‍्य प्रतिमास्ति”] यजु० ३२३. [“नेदंयदिदमुपासते?”] 
केन० १ | ४ इत्यादि सबः वाक्य निरथेक हो जाते हैं और यदि 
वेद से-ब्रह्म के दो रूप .निरूपण.किये जायें तो सिद्ध नहीं हो 
सकते, क्योंकि मायावांदियों ने माया के कारण दो रूप माने 
हेंगलिसा क्रिःः४ के 97 का ््ग १४7९ 


((-॥ .्निततम्राएफान्नतां जित्रात (:0॥8ल्वीता जिंता78त #५ 8(प्नातताएं 
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मुक्तत्वश्व सितत्वश्व परस्परविरुद्ययो! । 
घमयो: समवायः स्यान्नतु नीलोत्पलादिबत्‌ ॥ ३७ ॥ 
यू० भा० वा० ३।३। 
एवं विरुद्धधर्मत्वे नच दोषोस्ति कश्चन । 
नामरूपादिसद्भावो दोषश्चेदिह चोद्यते | ३८॥ 
नेह नानेति वचनादेकमेवेति चोक्तितः 
नेव॑ परिहतेस्तस्य मृद्दृष्टान्तादि युक्तिमिः || ३६ ॥ 
मुक्त तथा बद्ध होना, यंह दोनों विरुद्ध धर्म एक पदार्थ सें 
नहीं रह सकते, उक्त दोनों पररंपर विरोधि धर्म एक पदार्थ में 


रह सकते हैं इसमें कोई दोष नहीं, क्‍योंकि माया के कारण बही 
आत्मा बद्ध हो जाता है और माया से रहित होकर बही 


: मुक्त हो जाता हैं । 


यदि यह कहा जाय कि माया.-ही उक्त सिद्धान्त में द तबाद 
रूपी दोष है तो उत्तर यह है कि [“नेहनानास्तिकिड्वन?] इस 
वाक्य द्वारा मृत्तिका के इष्टान्तादिकों की युक्तियों से कोई दोष 
नहीं अथात्‌ एक ही.-ब्रह्म में दो विरुद्ध रूप बन सकते हैं, यह 
भायावादियों का मत है इसी के अनुसार ब्रह्म में शुद्ध और 
शबल का भेद कहा जा सकता है। 


चिद्घन प्रणरूप में, शवल को भेद | 
माया मत से घटत है, यही बतावत वेद || 


चिद्घन -- निरन्तर चैतन्यस्वरूप ब्रह्म में शुद्ध और शवल- 
रूप मायावादियों के मत से कह्टे जा सकते हैं बँदिक मत से 
नहीं; क्योंकि वेद में कहीं भी परमात्मा का शवलरूप नहीं लिखा | 


॥. उपनिषदा य्यभाष्ये 


और जिन लोगों का कथन यह है कि ईश्वर के शुद्ध- 
स्वरूप का असर मनुष्य के जीवन पर कुछ नहीं पड़ता और 
मनुष्य के हृदय में उसके जिस रूप के लिए भक्ति, पूजा तथा 
उपासना है बह उसका विशिष्टरूप ही है जो पूजा जाता है और 
यह विशिष्टरूप अनेक हैं जो बेद में देवता नाम से कहे जाते 
हैं जिनको अग्नि, वायु आदि रूपों में वर्णन किया है । यह 
कथन बेद से सबेथा विरुद्ध है, ऐसे तुच्छ भावों से उपनिषदों 
को कलझ्लित किया जाता है, क्योंकि प्रथम तो अग्नि आदि 
परमात्मा के रूप नहीं, अग्नि आदि जड़ और परमात्मा 
चेतन, फिर अग्नि परमात्मा का रूप केसे ? यदि यह 
कहा जाय कि अग्निविशिष्ट परमात्मा अग्नि देवता है तो अग्ति- 
रूप उपाधि परमात्मा का विशिष्टरूप हे वा उस उपाधि से 
उपहित परमात्मा का विशिष्ट रूप है ? यदि उपाधि को रूप कहें.तो 
उपाधि के साथ परमात्मा का तादात्म्य नहीं तो फिर उपाधि 
उसका रूप केसे ? यदि उपहित रूप को विशिष्टता कहें तो 
शुद्ध भी विशिष्टरूप ही है, क्‍योंकि [ “एतावानस्य महिमा” ] 
यजु० ३१ | ३ इत्यादि बेद मन्त्रों से शुद्ध भी एक पाद रूप 
महिमा से विशिष्ट है फिर भी शुद्ध कैसे, यदि यह कहा 
जाय कि स्वरूपभूत गुणों वाले को शुद्ध कहते हैं और जगत्‌ 
गुणों के साथ वर्णन किये हुए को विशिष्ट कहते हैं तो इस 
लक्षण से भी शुद्ध और विशिष्ट का भेद नहीं हो सकता, 
क्योंकि [ “सत्य॑ं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म? ] इत्यादि वाकक्‍्यों में बर्णित 
सत्यादि गुणों वाले को वादी शुद्ध नहीं मानता, क्योंकि ज्ञान 
भी शुद्धवादियों के मत में विशिष्ट का ,धमर्म है शुद्ध का नहीं, 
यदि जगत्कत त्वादि धर्मों वाले को विशिष्ट कहें तो वादी के 
माने हुए अग्न्यादि देवताओं को छोड़कर ईश्वर भी विशिष्ट- 


((९१-॥ .।त्रततश्रागाफाश्षतां भत्रा। ((0॥6ल6वींता गितार5त ॥७४ 8(97तता7ं 
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रूप ही सिद्ध होता है जो किसी देवी देवता के रूप से 
विशिष्ट नहीं | 

शवलवाद्‌ के खण्डन में और युक्ति यह है कि यदि सापेक्ष 
बर्णन बाले का नाम ही शबल है अर्थात्‌ जिसको अन्य पदार्थ 
छठारा वर्णन किया जाय वह “शबल” और जिसको अपने 
स्वरूप द्वारा वर्णन कया जाय वह “शुद्ध” है तो [ “हिरण्यगर्भ 
पश्यत जायमानं? ] श्वे० ४ | १४ इस वाक्य में शुद्ध भी शबल 
सानना पड़ेगा, क्‍योंकि इसमें यह कथन किया है कि जिसने 
हिरिण्यगर्भ की उत्पत्ति देखी वह मेरी बुद्रिध को शुद्ध करे, 
इस वाक्य में शुद्ध से प्राथेना की गई है और उस शुद्ध का - 
विशेषण यह है कि जो ह्रिण्यगर्भ की उत्पत्ति का ज्ञाता है वह 
शुद्ध है, एवं जब जगज्नन्मादि हेतु होने से ब्रह्म शुद्ध नहीं 
रहता तो हिरण्यगर्भ की उत्पत्ति के ज्ञाठृत्वधर्म से रह्म शुद्ध 
कब रह सकता है, इत्यादि दोषों से शुद्ध और शबल का भेद 
स्वेथा दूषित है जो ईश्वर में कदापि नहीं घट सकता। . 


और जो लोग इस श्रम में पड़े हुए हैं कि अग्नि, वायु, 
वबरुणादि पदार्थों में व्यापक इश्वर का नाम विशिष्टरूप है तथा 
[ “अस्थूलमनण्वह्वस्वमदीघेमलोहितं?? ] इत्यादि वाक्यों में 
वर्णित परमात्मा को शुद्ध कहते हैं, वास्तव में परमात्मा एक: 
ही है शबल शुद्ध का नाममात्र भेद है, उनका यह कथन 
सर्वथा मिथ्या है, क्योंकि शबलवादी शबल को उपासना करने 
बाले उपासक को शबलन्नह्म के लोक की प्राप्ति कथन करते हैं, 
ओर शुद्ध के उपासक को मुक्ति की प्राप्ति कथन करते हैं, फिर 
एक इंश्वरबाद कैसे ? 

कौषोतकी त्राह्मण के प्रमाण से शबलवादियों ने यह सिद्घ 
किया है कि शबल्॒त्रह्म के उपासक उस लोक को प्राप्त होते हैं 


| उपनिषदाय्य भाष्ये 


जहां विजरा नदी है उससे पार होकर बूढ़ा भी युवा हो जाता 
है फिर पांच सौ अप्सरायें नाना श्रकार के प्रल्लोभन लेकर 
उसकी पेशवाई में जाती हैं, इत्यादि विशेषणविशिष्ट शबल- 
वादियों के शबल का लोक हैं, इन भोगों को भोगकर डपासक 
लौट आता है और शुद्ध का उपासक शुद्ध के लोक से मुक्ति 
को चला जाता है, यदि शवल और शुद्ध वास्तव में भिन्न २ 
नहीं तो उक्त लोकों का भेद कैसे ? यह भेद सगुणत्रह्म का लोक 
मानने वाले पौराणिक ही नहीं मानते किन्तु नाम मात्र से 
वैदिक मत का दम भरने वाले आधुनिक बेंदिकजीवनजीवी 
भी मानते हैं जिन्होंने लिखा है कि “वह भी अन्धतम को प्राप्त 
होते हैं, बचते केवल वह हैं जो विद्या अविद्या दोनों को 
मिलाकर मानते हैं, इनका मनन्‍्तव्य यह है कि केवल प्रकृति 
की उपासना करने बाले नरक में पड़ते हैं एवं प्रकृति को 
त्यागकर अर्थात्‌ शबल त्रह्म को छोड़कर केवल शुद्ध की उपा- 
सना करने वाले भी नरक के अधिकारी हैं ॥ 


यह इनका समुच्नयवाद्‌ वैदिक धर्म से सबेथा विरुद्ध हे, 
क्योंकि विद्या और अविद्या कदापि एक नहीं हो सकती । 
सं०--अब विद्या और अविद्या के फल का भेद कथन 
करते हैं:-- रे | 
अन्यदेवाहुविद्यया उन्यदाहुरविद्यया । 
इति शुश्र्‌ म॒ धीराणां ये नस्ताहिचचक्तिरे ॥ १०) 
पदृ०--अन्यत्‌ | एवं । आहु: | विद्यया | अन्यत्‌। आहुः । 
छविदया | इति। शुम । धीराणां | ये। नः | तत्‌। विचचक्षिरो। 


॥ 
(९(९-॥ .क्नतातशत्रााएाश्नतां पैजात0) ((0॥8तवीता जिंतार78त/ 9५ 8(5गश्नागतताएं 
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अर्थ 
अन्यत्‌-- और इति>यह हमने 
एब--भिश्वय करके धीराणां-धीर पुरुषों से 
विद्यय।-- विद्या का फल शुश्रू म-- सुना है 
आहुः-> कथन करते ये"--जो 
अविद्ययार- अविद्या से नः--हमको 
अन्यत्‌्" और फल तत्‌-उसका 
आहु:-- कथन करते हैं विचच क्षिरे-- उपदेश करते हैं। 


. भाष्य--इस मंत्र में बेदभगवान ने विद्या और अविद्या का 
सेद कथन किया है कि विद्या से यथार्थज्ञान का फल होता है 
ओर अबिंद्या से अयथाथेज्ञान-नित्य में अनित्य बुद्धि, शुचि में 
अशुचि बुद्धि इत्यादि मिथ्याज्ञान का जन्मरूप फल होता है, 
जैसा कि [“दुःखजन्मप्रवृत्तिदोषमिथ्याज्ञानानामुत्तरोत्तरापाये त-- 
दन्तरापायादपवर्गं:”] न्‍्या० १। १। २ सें सिथ्याज्ञान का फल - 
जन्म और तत्त्वज्ञान का फल मोक्ष वणेन किया है, यही भाव 
उक्त मंत्र में वर्णन किया गया है, जिसको न समझकर आधघु- 
निक वेदान्ति यह अर्थ करते हैं कि (अविद्या) कर्म और (विद्या) 
हिरण्यगर्भ की उपासना का भिन्न २ फल है,. और कह एक 
आधुनिक वैदिकजीवनाभिमानी यह अथथ करते हैं कि (विद्या) 
ज्ञान और (अविद्या) ईश्वरोपासना का भिन्न २ फल है, कोई 
कहता है कि अविद्या के अर्थ कर्म के हैं, और कई छक टीका- 
कार अनेक प्रकार से श्रान्त हैं जो वैदिक तत्त्व को न समक कर 
नाना प्रकार-की विमति उत्पन्न करते हैं, यदि अविद्या के अर्थ 
कम के होते तो इसी उपनिषद्‌ के दूसरे मंत्र में यावदायुष कर्मों 
का कत्तेव्य कथन: न कियों जाता और (विद्या) ज्ञान से भिन्न 
को अविद्या कहते हैं; इस भाव द्वारा अविद्या से कम लिये 


. उपनिषदाय्यभाष्ये 


जाय॑ तो भी कर्मा का निषेध कैसे ? यदि यह कहा जाय कि यह 
त्रिक समुशच्ययवाद को सिद्ध करता है, क्‍योंकि ज्ञान और कर्म 
साथ २ ही. ठीक हैं भिन्न २ नहीं, तो फिर अगले मंत्रों में प्रकृति 
ओर परमात्मा का समुन्नय के कैसे ? अर्थात्‌ श्रकृति और 
परमात्मा को मिलाने के क्‍या अथे, क्‍योंकि इस प्रकार का 
समुश्चय -- मिलान तो अज्ञान है और आत्म तथा अनात्म पदार्थों 
को पुरुष से भिन्न करके जानना विवेक है, इसी अशभ्रिश्नाय से 
[“स पय्यगाच्छुक्रमकायमत्रणम्‌??] यजु० ४० । ८ “न तस्य प्रति- 
मास्ति” ] यज्जु० ३१२। ३ [ “नेदं यद्दमुपासते” ] केन० १। ४ 
[“अन्यदेवतद्विदितादथो5विद्तिद्धि?] केन० १। ३ [एतदर्षरं 
गार्गि ब्राह्मणा अभिवद्न्ति”? ] बृह० ३।८। १३ इत्यादि बेदोप- 
निषदों के सहस्रों स्थलों में प्रकृति और परमात्मा का विवेक 
वर्शन किया है, यदि भ्रकृंति और परमौत्मा को मिला कर 
उपासना करना सिद्ध किया जाय तो आध्योत्मवादी .बेद भाग 
सबंथा असद्जत हो जाता है । " 

और जो बादी ने यह कथन किया था कि [ “अस्थूलमन- 
स्वह्वस्वम”” ]|->बह अक्षर"-परमात्मा स्थूल नहीं, अर नहीं, 
हस्व नहीं, इत्यादि वाक्यों में वर्णित शुद्धस्वरूप मनुष्य के 
जीवन पर कोई असर नहीं रखता, यह कथन केवल साहसमात्र 
है, क्‍योंकि उक्त वाक्य से आगे यह कथन किया है कि 
[ “यो वा एतदक्षरं गाग्य॑बिदित्वाउस्माल्लोकात्‌ प्रैति स कृपण:”” ] 
वृह० ३ | ८५। ११--जो इस अक्षर के ज्ञान से विहीन इस 
संसार, में मरतां है बह कृपण है अर्थात्‌ उसका जन्म निष्फल्ल 
है, और.जो उक्त अक्षर -को जानंता है वह ब्राह्मण है, यदि 


७ बादी के मत में समुश्चय के अर्थ श्रकृति और परमात्मा 
दोलों को मिलाकर पूजा करने के हैं 


(९-॥ .ज्निततम्रागएात्षतां जिल्ञात (:त॥8ल्ीता जिंतार82त #9५ 8(गमप्नातताएं 
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समुच्यय के बिना शुद्ध का ज्ञान असम्भत्र होता तो गार्गी को 
अक्षर - ब्रह्म के ज्ञान का उपदेश न किया जाता, इस्यादि तक 
से समुश्ययवाद्‌ ठीक नहीं | 

स॑०--अब विद्या और अविद्या का फल कथन करते हैं-- 


विद्यां वाषियां व यस्‍्तह दोभयें सह । 
अविदयया जत्यु ती्वा विद्ययाउम्ठतमश्नुते॥ ११ 


पद०--विद्यां । च | अवियां ।च। यः । तत्त्‌। वेद | उभय॑। 
सह । अविद्यया । मृत्यु । तीत्वा । विद्यया | अमृत | अश्न ते | 
हैः 


ञअथ 
विद्यां >- यथा ज्ञान अविद्यया-- विपरीत ज्ञात्त के 
चर और ज्ञातृत्वद्वारा 
अविद्यां 5 विपरीत ज्ञान मृत्यु -- स॒त्यु को 
उभ्रय॑ -5 इन दोनों को तीत्वा "तर कर 
सह -- एक समय में विद्यया >- ईश्वर ज्ञान से 
यः+-जों अम्र्त ++ मुक्ति को 
बेद -- जानता है अश्न॒ ते>"भोगता है 


तत्र- वह 
आष्य--जो पुरुष विद्या-यथाथ्थेज्ञान और अविद्या: 
विपरीत ज्ञान, इन दोनों के स्वरूप को ठीक २ ज्ञानता है वह 
अविद्या>-विपरीत ज्ञान के द्वारा मृत्यु को तर कर अर्थात्‌ 
निन्दित कामों. को न करके विद्याज्यथार्थज्ञान से मुक्ति को . 
भोगता है। | ५. 
मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि ( विद्यां ) देवताओं 
की उपासना और ( अविद्यां ) अग्निहोत्रादि कर्म, इन दोनों 


ञऊ >> हा ;2>-4८-5:2 >-::- 2*-८ 
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का जो पुरुष समुच्चय करता है वह्‌ अग्निहोत्रादि कर्मों द्वारा 
मृत्यु से तरकर विद्यान्देबताओं की उपासना से अमृत को 
भोगता है । 

इस अथे में न्रुटि यह है कि मायावादियों के मत में अमृत 
मुक्ति की प्राप्ति त्रह्मज्ञन से मानी है देवताओं की उपासना से 
नहीं, और अन्य कई एक आधुनिक यह भी अर्थ करते हैं कि 
( अविद्यां ).कम्मेकाण्ड. से भ्ृत्यु को तर कर ( विद्या ) ज्ञान 
से मुक्ति ज्ञाभ करता है | 


जब [ “अन्धंतम: अविशन्ति” ] इस मन्त्र में पीछे यह 
मान आये हैं कि अविद्या>-कम्मेकाए्ड से अन्धतम नरक की 


: प्राप्ति द्वोती हैँ तो यहां आकर अविद्या मृत्यु को तरने का 


साधन केसे बनी, यदि यह्‌ कहें कि वहां अविद्या अकेली थी 


. आर यहां उस का विद्या के साथ समुञ्चय है अर्थात्‌ कम्मकाण्ड 


और ज्ञानकाण्ड दोनों साथ २ हों तो फल देते हैं, यदि बांदी 
ऐसा परिष्कार भी करे तों भी उसका छुटकारा नहीं, क्योंकि 
अविद्या- क्म्मेकाण्ड और विद्या८तत्त्वज्ञान को इन्होंने नरक 
की प्राप्ति का हेतु मोना है और यहां अकर उसी विद्या शब्द 
के अथ देवताओं की उपासना के किये हैं और वेद देवताओं 
की उपासना द्वारा किसी स्थल में भी मुक्ति की प्राप्ति कथन 
नहीं करता किन्तु यह कहता है कि [ “तमेषविदित्वाति- 
सृत्युमेति” ] यजु० ३१। १८-एकमात्र परमात्म ज्ञान से ही मुक्ति 
होती है, फिर देवताओं के ज्ञान से अम्रत की श्राप्ति कैसे ? बंस्तुतः 
इनकी भूल का कारण यह है कि स्वामो शहझ्कराचार्य्य ने उक्त मंत्रों 
में अविद्या के अर्थ कम के किये हैं और उनको ऐसे अर्थ करना: 
शोभा भी देता था क्योंकि उनके मत . में सम्पूर्ण संसार हीं 
अविद्या में हैं.वास्तव में कुछ नहीं, पर न जाने इन आजकल के 


66-0 +जितश्ाएत्षतां पी) ((0॥8ल्षीता जिंतार8त १५४५ 8(5म्लनातताएं 
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बैदिकों ने शह्लुर के अर्थों में क्या तत्व समझता जो उक्त बेद- 
विरुद्ध अर्थ का अनुसरण किया, [ “अनित्याशुचिदुःखानात्मसु 
नित्यशुचिस्ुख।त्मख्यातिरविद्या? ] यो० २। ४-नित्य में अनि- 
स्य, शुचि में अशुच्रि, दुःख में सुख और अनात्सा में आत्मबुद्धि 
[ “अबिद्या? ] है, जब योगशा्र में स्पष्टतया अविद्या को यह 
अर्थ है तो फिर शक्लरमतानुसार अविद्या के अ्थ मानने का क्‍या 
कारण ? यदि यह कहा जाय कि अविद्या के अर्थ कमेंकाएड 
के न माने जाय॑ तो [ “विद्ययाउस्रतमश्नुते” ] इस वाक्य की 
सद्गभति नहीं हों सकती ? इसका उत्तर यह हे कि मिथ्याज्ञान का 
कार्य होने से यहां जन्म को भी अविद्या कहा गया हैँ और 
अविद्या से मृत्यु को तरने के अथ यह, हैं कि उस देहेन्द्रियादि 
सद्बात द्वारा मृत्यु को तर कर अथांत्‌ झूत्युपय्येन्त प्रारब्ध कर्मों 
के फल को भोगकर फिर तस्तवज्ञान से मुक्ति को पाता है, यह्‌ 
भाव [ “न्यायाय्येभाष्य”? |] दूसरे सूत्र के भाष्य में स्पष्ट है, इस 
लिए यहां विस्तार की आवश्यकता नहीं । मिथ्याज्ञान की निबृत्ति 
से तत्काल द्वी मुक्ति नहीं छ्लेती किन्तु प्रारव्ध कर्मों के फल को 
भोगकर मुक्ति होती है, एवं अविद्या के अर्थ मिथ्याज्ञान करने. 
से कोई दोष नहीं | पदक” 
और यदि यह कहा जाय कि अविद्या के परम्परा से चले 

आये हुए अर्थों को छोड़कर उक्त अर्थ .करने ठीक नहीं, इसका 
उत्तर यह है कि [ “सम्भूति” ] के अथे परमात्मा के किसने 
किये हैं और [ “विनाश” ] के अर्थ प्रकृति के किसने किये हैं? 
जब वादी ऐसे उच्छूल्लल अथे करने में साहस करता है तो फिर. 
अबविद्या के यथार्थ अर्थ करने में क्‍यों भयभीत होता है ।.._५ 


सं०--अब आंविद्यिक उपासनाओं का खण्डन करते हैं:-- . - 


श्ध् ह डपनिषदाय्य भाष्ये 
अन्धंतमः प्रविशन्ति येजसंभूतिशुपासते । 
ततो भ्ूय इव ते तमो य उ सम्भूत्यां - रताः ॥ १२॥ 


पद्‌०--अन्ध । तम: | प्रविशन्ति। ये । असस्भूति । उपा- 
सते | ततः | भूय इब । ते | तमः । ये | उ। सम्भूत्यां । रता: । 


अर्थ 
_य्ेच्ज्जो । भूय इब 55" अधिक 
असम्भूति -- प्रकृति की ते> वह 


ह्‌ 

उपासते -- उपासना करते हैं बह तमः-अनन्‍्धकार को आप्त होते हैं 
अन्धं, तमः--अन्धकार को 
प्रविशन्ति- प्राप्त होते हैं... सम्भूत्यां-भ्रकृति के कार्यों में 
उन्नफिर _ उपासनाभाव में 
ततः->उनसे रताः<रत हैं । 

भाष्य--जो पुरुष असम्भूतिज"भ्रकृति को ईश्वर मानकर उपा- 
सना करते हैं बह अन्धतम--गाढ़ अन्धकार को प्राप्त होते हैं 
और जो सम्भूति अर्थात्‌ प्रकृति के कार्य्योँ की इश्वरभाव से उपा- - 
सना करते हैं वह और भी अन्धतम को श्राप्त होते हैं । 

मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि असम्भूति -- प्रकृति 
के उपासक अन्धतम को श्राप्त दोते हैं और सम्भूति -- दविरिण्यगर्भ 
की उपासना करने वाले उनसे भी बढ़कर अन्धतम को प्राप्त होते 
हैं। और आधुनिकवैद्किजीवन वाले यह अर्थ करते हैं कि जो 
असद्र,प इस चराचर जगत्‌ की उपासना करते हैं बह अन्धतम 
को प्राप्त होते हैं और उनसे बढ़कर वह अन्धतम को प्राप्त है जो 
अद्वितीय ब्रह्म] के .उपासक हैं, ऐसे उपासक देवताओं के उपासकों 
से भी अधिक अन्धकार में पड़ते हैं, क्योंकि वह शुद्ध ब्रह्म की 


(:(९-॥ दक्नातन्नााएत्नता जिज्ञात (:त॥8लवींता जिंतार8त 79५ 8(ग्नातताएं 
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उपासना से कोई ल्ञाभ नहीं उठा सकते | एवं असिद्ध अर्था को 
ल्लोड़कर मिथ्याथसागर में कई एक गोते खाते हैं । 

मंत्र में स्पष्ट रीति से इस जड़वर्ग काय्येकारण की उपासना 
को निनन्‍्दनीय कथन किया है, और जिन लोगों ने यहां 
[ “सम्भूति” ] के अर्थ ईश्वर के किये हैं. कि केवल ईश्वर की 
उपासना करने वाले भी अन्धतम को प्राप्त होते हैं यह उनकी 
भूल है, न जाने उन्होंने यह्‌ अपूबे अथ कहां से लिये हैं :-- 

सं०--अब उक्त काय्यकारण से ल्ञाभ उठाने के लिये उनके 
स्वरूप का विवेक कथन करते हैं :-- 


अन्यदेवाहुः सम्भवादन्यदा[हुरसम्भवात्‌ ।' 
इति शुश्रुभ धीराणां ये नस्तहिवरवक्तिरे ॥१३॥ 


पद्‌०--अनन्‍्यत्‌ । एव । आहु: । सम्भवात्‌ | अन्यत्‌ | आहुः:। 
असम्भवात््‌ । इति। शुश्रूम । धीराणां। ये। नः। तत्‌। 
विचचतक्तिरे । ८ ह 


५5 


अथ : 
अन्यत्‌"- और इति>- यह 
एव -- निश्चय करके धीराणां -- धीरों से 
आहुः-- कहते हैं कि शुश्र्‌ म-- सुना है 


सम्भवात्-प्रकृति के काय्ये से येचजो 

अन्यत्‌्-”- अन्य फल है और. नः"-हमको 

असम्भवात्‌्र-प्रकृति से अन्य तत्र"-उसका | 
फल .. विचचतक्तिरेज-व्याख्यान करते 

आहुः:-- कथन करते हैं 


+्ह 
हु है] 
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भाष्य--प्रकृति का और फल है तथा प्रकृति के काय्य्र का 
ओर फल है, यह वचन धीर परमात्मा से सुना है, वहुवचन 
यहां विवक्षित नहीं, क्योंकि परमात्मा में वहुबचन छान्‍्दस है 
अर्थात्‌ बेद में एकबंचन के स्थान में भी बहुबचन ही जांता है 
शहझ्लरमत में सम्भव के अर्थ हिरण्यगर्भ के हैं और असम्भव 
के अर्थ प्रकृति के हैं जो अव्याकृत --उत्पन्न नहीं होती । 


पूव मंत्र में सम्भूति- परमेश्वर की उपासना से नरक प्राप्ति 
मानने वाले सम्भव के अर्थ परमेश्वर और असम्भव के अर्थ 
प्रकृति के करते हैं, पर यहां सम्भव के अर्थ परमात्मा के करना 
स्वेथा अयुक्त हैं 


सं०--अब काय्यकारणरूप दोनों पदार्थों के तत्त्वज्ञान-का 
फल कथन करते हैं | 


सम्भूति च॒ विनांशं च यस्तद्व दोभय _ सह । 
विनाशेन मृत्यु तीर्ला सम्भूत्याउम्नतमश्नुते ॥१४॥ 


पद्‌० -सम्भूति।च | विनाशं | च। यः | तत्‌। बेद । उभयं,। 
सह । विनाशेन । मृत्यु । तीत्वां | सम्भूत्या | अम्ृतं । अश्नुते | 


। .. अर्थ | 
सम्भूति-काय्ये . वेद - जानता है व्‌ 

च-- और |; विनाशेन - का रणावस्था से 
बिनाशं-कारण सृत्युं -- मृत्यु को है 
तत्‌-- उक्त 9 तीत्वा "तर कर - 

उभयं >दोनों को _ सम्भूत्या-काय्ये से... 
सह-- एक काल में ही अमृतं-अम्रत को 
यः--जो अश्नुते - भोगता है:।: 


((९-॥ .'क्निातम्रागफात्षतां जित्रात (:0॥8ल्वींता जिंतार8त #9५४५ 8(गप्नातताएं 
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भाष्य--प्रकृति की ईश्वर भाव से उपासना करने वाले 
अस्त -- चिरकाल तक अमरणरूप ग्रकृतिलयता को ग्राप्त होते हैं 
अर्थात्‌ चिरकाल तक श्रकृति में लीन होकर रहते हैं, प्रकृति में 
लीन होने का नाम ही अन्धतम है, ओर प्राकृत पदार्थों की 
बर भाव से उपासना करने बाले कुछ काल तफ मृत्यु का 
अतिक्रमण कर जाते अथांत स्थूल शरीर से रहिर होकर उन्हीं 
प्राकृत पदार्था में लीन हो जाते हैं, प्राकृत पदार्था में कुछ काल 
तक लीन हो जाने का नाम ही अत्यन्त अन्धतम अवस्था है । 
यहां मायावादी सम्भूति के साथ अकार का छेद करते हैं 
अथात्‌.असम्भूति पढ़ते हैं और उसके अर्थ पूर्बब त्‌ प्रकृति के करते 
हैं, और विनाश के अथथ हिर्ण्यगर्भ के करते हैं, साकार इंश्वर 
का नाम इनके मत में हिरण्यगर्भ हे जिसको पौराणिक लोग ब्रह्मा 
भी कहते हें, उस हिरण्यगभ की साकार ए्सना द्वारा झृत्यु को 
तर कर असम्भूति-अव्याकृत प्रकृति अथात्‌ प्रकृतिलयता को 
प्राप्त होते हें। और नानादेवोपासक वैदिकों के मत में उक्त मन्त्र 
के अर्थ यह हैं कि (सम्भूति ) शुद्धत्द्मा और ( विनाश ) यह्‌ 
नाम रूप -वाला जगत, इन दोनों. को मिलाकर जो उपासना 
करता है वह (विनाशेन ) विनाश धम्म बाले नाना देवताओं 
की उपासना से मृत्यु को तर कर फिर शुद्धत्रह्म के ज्ञान से मुक्ति 
को पाता हैं । न्‍ " 


हम।रे विचार में उक्त मन्त्रों में द्विरण्यगर्भ तथा नाना देवो- 
पासना का गन्धमात्र भी नहीं पाया जाता, क्‍योंकि उक्त छुओं 
मन्त्रों में स्पष्ट रीति से जड़ उपासना का खण्डन किया गया है 
फिर नाना देवोपासना की तो कथा ही क्‍या, उक्त उपासना सस्‍्ब- 
बन्धी अर्थ करने वालों को इस बात का अंशसात्र भी ध्यान 
नहीं छाया कि इस अध्याय में परमात्मा के अकाय, अन्नण 
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३० की के 


आदि विशेषण कथन किये गये हैं फिर उनके हिरण्यगर्भादि 
रूप केसे ? और यदि प्रकृति के साथ मिलाकर ही उपासना 
करना इष्ट था तो फिर बेद ने उसका शुद्धरूप क्यों वर्णन किया 


है, इससे स्पष्ट पाया जाता है कि नाना देवोपासना तथा हिरण्य- 


गर्भ के अर्था करना सवंथा विरुद्ध हें । 
सं०--जिन मिथ्या प्रलोभनों से परमात्मा का स्वरूप ढका 
हुआ है अब उनकी निवृत्ति कथन करते हैं:---- 


हिरण्मयेन पात्रेण सत्यस्यापिहितं झुखम । 
तत्व॑ पुषन्नपावणु सत्यधर्माय दृष्टये॥| १५४॥ 


पद्‌०---हिरस्मयेन॥ पात्रेण । सत्यस्य | अपिहितं । मुखम : 
तत्‌ | त्वं | पूषन्‌ | अपाबृूरु | सत्यधमाय | दृष्टये । 
पर 3 
अथ 


हिरिण्मयेन, पात्रेण -- सुवणेरूप तत्‌-उसको 
ज्योतिमेय ढकने से त्व॑-तु 


* सत्यस्य"-सत्य का सत्यधर्माय -- सत्यधर्म के 
कु म अप 
मुख -- मुख दृष्टये-- दशन के लिए 


अपिहितं- ढका हुआ है अपाबृरु -- खोलदे 
पूषन्‌- हे सम्पूर्ण ब्रह्माण्ड के 
पोषक परमात्मन्‌ 

भाष्य - वित्तैषणारूप पात्र से जिनके लिए ब्रह्म का स्वरूप 
ढका हुआ है उनकी मोहनिबृत्ति के लिए इस मन्त्र में प्रार्थना 
की गई है कि हे परमात्मन्‌ हमारे मोह को निवृत्त करो ताकि 
हम आपके दशेन करें, हिरण्मय पात्र यहां सब प्रकार के लोभ 
का उपलक्षण है। 


(९-॥ .।त्निवतन्रागफान्नता जितरात (:0॥8ल्वींता जिंतार82त 09४ 8(प्नातताएं 
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तात्पर्य यह है कि परमात्मस्वरूप के जिज्ञासु को किसी 
प्रकार का भी प्रलोभन न होना चाहिए । 

सं०--अब सबको पुष्टि देने हारे परमात्मा के साथ तद्धर्म- 
तापत्ति द्वारा जीव का आत्मत्व वर्णन करते हैं:-- 


पूषञ्ञ करें यम सूर्य प्राजापत्य व्यूहरश्मीन्‌ 
समूह । तेजो यत्त रूपं कल्याणुतमं तत्त पश्यामि 
योउप्तावसो पुरुष : सो हमस्मि ॥ १६॥ 


पद्‌०--पृषन्‌ | एकर्षे | यम | सूय्ये। श्राजापन्य | व्यूह | 
रश्मीन | समूह । तेज: ! यत्‌ | ते। रूपं | कल्याणतमं । तत्‌ | ते। 
पश्यामि | यः | असौ | असौ | पुरुषः | सः अहम्‌ | अस्मि । 


6 
अथ 


पूषनू- है पुष्टिकारक 

एकर्षे -- हें एक मात्र गतिशील 

यमन्हे सबको नियम में रखने 
वाले 

सूख्ये - हे सर्वोत्पादक 

प्राजापत्य - है सब के स्वामिन्‌ 
परमात्मन्‌ 

रश्मीन्‌-- उक्त हिरण्मसय पात्र 
की प्रलाभन रूप रश्मियों 
दो 

व्यूह - उपसंहार कर 

समूह -- भले प्रकार उपसंहार 
कर ताकि 

त--तेरा 


तेज:-तेजामय 

रूप -- रूप 

यत्त--जों 

कल्याणुतमं -- अतिकल्याण का 
दाता है 

ते-तेरे 

तत्‌-- उस रूप को 

यः-जो 

असौ, असौ ८- वह, वह 

पुरुष: -- 

सः- वह 

अहम , अरिमि-- मैं होऊं, इस 
भाव से 

पश्यामि -- देखू 
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न्प्ण 
दा 


उपनिषदाय्ये साष्ये 


भाष्य इस मन्त्र में परमात्मा के कल्याणादि गुणों का 
चणन करके इस बात का वर्णन किया है कि जो उक्त 
कल्याणादि गुणों वाला पुरुष हे वह में होऊं अर्थात्‌ परमात्मा 
के कल्याणादि गुणों को धारण करके सें बह पुरुष होऊं, यहां 
_तद्धमेतापत्ति ढ्वारा उसके अपहतपाप्मादि धर्मों को ल्ञाभ करके 
तद्र प होना बेद ने वर्णन किया है जिसके अर्थ जीब के ब्रह्म 
बन जाने के नहीं किन्तु ब्रह्म के भावों को लाभ करने के हैं 
जेसा कि [ “शास्त्रदृष्टया तूपदेशों वामदेववत” ] बत्र० स॒० 
१। १। ३० इत्यादि सूत्रों में महर्षि व्यास ने बर्णन किया है 
क्रि ईश्वर के गुणों को लाभ करके ही बामदेवादिकों ने अपने 
आपको न्रद्मरूप कथन किया है | 


इस मन्त्र के [ “सोहमस्मि” ] बाक्य पर मायावादी अपनी 
स,या बहुत फैलाते हैं अर्थात्‌ [ “बह परमात्मा में हूं?” ] इस 
प्रकार जीब को ज्यों का त्यों त्रह् बना देना इसी मन्त्र से 
निकालते हैं, यदि यही भाष उक्त मन्त्र का होता तो उससे 
प्राथना करने की क्या आवश्यकता थी, और जब ज्यों का त्यों 
- पूर्ण त्रह्म हो चुका तो फिर आगे के दो मन्त्रों में पापनिवृत्ति की 
प्राथेना क्‍यों की गई है ? क्‍या ब्रह्म बनने पर भी पाप बंना 
रहता है ? और जो लोग यह अर्थ करते हैँ कि जिस , समय 
जीव अपने शरीर तथा सब प्राकृत पदार्थो' का ध्यान भूल जाता 
उस समय का यह्‌ कथन है कि जो वह परमात्मरूप पुरुष है 
बह में हूं। 
यह अथे इनके मत में .इसलिये ठीक नहीं कि श्रकृति को 
छोड़कर- केवल परमात्मा का ध्यान-करना अन्धतम नरक को 
श्राप्त कराता है, और. यह भूल तो सबसे भली है जिससे भूल 
कर त्रह्म दी त्रह्म दीखे फिर अन्धतम की प्राप्ति क्‍यों ? 


लिए: 00220 (०96 (30॥86ल्‍/ंता जिंतां780 09४ 8(म्नातताएं 


इंशोपनिषद्‌ ३३ 


वास्तव में उक्त बाक्य के अर्थ तद्धमंतापत्ति के हैं अर्थात्‌ 
जब जीव परसात्मा के अपहतपाप्मादि धर्मा कों धारण कर 
लेता है तब उसके भावों से अपने आपको कथन करता है 
जैसा कि उक्त सूत्र में वर्णन कर आये हैं, इसका विस्तारपूर्वक 
वर्णन [ “वेदान्ताय्येसाष्य”? ] तथा [ “गीतायोगप्रदीपाय्ये- 
भाष्य” ] में किया है, और जो लोग इस आदित्यमण्डल में 
सिद्ध पुरुषों के दशेन मानते हैँ वह सवथा वेद्विरुद्ध अथ 
करते हैं । 

सं०--अब उक्त ज्ञानी के शारीरिक मोहत्याग की अवस्था 
तथा देहत्यागानन्तर शारीरिक संस्कार का वर्णन करते हैं-- 


वायुरनिलमसृतमथेदं भस्मान्त - शरीरम। 
ञं क्रतो समर क्लिबे समर कृत "समर ॥१७॥ 
पद्‌०-वायुः | अनिलं । अस्त | अथ - । इद । भस्मान्तं-। 
शरीरम्‌। ओं । क्रतो । समर । किये । समर । कुतं । समर । 
अथ 


जब वायुः- प्राणवायु आओ ८-- ओ ३म्‌ का 
अनिल॑--बाह्मवायु को जो क्रतो -- है जीव 
अमृत -- अमृत है उस कारणा- समर -स्मरण कर . 

वस्थां को प्राप्त होता है. क्विवे-- अपने भविष्य के लिये 


अथ -- तद्नन्‍्तर समर -- स्मरण कर 
इदं -- यह कृत॑ - किये हुए कर्मों को 


शरीरं -- शरीर समर -- स्मरण कर - 
भस्माज़्तं- दाहयोग्य हो जाता है । 


_ भाष्य--शरार का अन्तिम संस्कार भस्मान्त ही है ,अथात 


कै 9 मै । । ; ४७) ९ 6 
! हो ३४ उपनिषदाय्य भाष्ये 


दाहक्रिया के अनन्तर फिर शरीर का कोई संस्कार शेष नहीं 
रहता, म॒त्यु समय जीव का कतेव्य अपने शुभाशुभ कर्मों का! 
का ध्यान है. अथवा दाह संस्कार के अनन्तर शुभाशुभ कर्मों 
का स्मरण कराने वाला शास्त्र मृत्युकाल में वा अनन्तर जीदों 
को सुनाना चाहिये | 

प्राणवायु का अपने कारण में लय हो जाने का कथन अन्य 
तत्त्वों का उपलक्षण है अर्थात्‌ सब तत्त्व अपने २ कारण मे 
लय हो जाते हैं केवल जीवात्मा ही शेष रहता है जैसा कि 
[ “देहीनित्यमवध्यो5यं देहे सर्बस्यभारत” ] गी० २। ३० रे 
वर्णन किया है कि आत्मा का नाश नहीं होता और यहां उस 
आत्मा का “क्रतु” शब्द से कथन किया है । 

सं०-अब पुण्यात्मा पुरुष की प्रयाणकाल में प्रार्थना कथर 


करते हैं:-- 
अग्ने नय सुपथा राये अस्मान्‌ विश्वानि देव... 
वयुनानि विद्वान्‌ । युयोध्यस्मज्जुहराएमेनो - 
भूयिष्ठान्ते नम उक्ति विधेम ॥ १८॥ 


पद्‌०--अग्ने | नय | सुपथा । राये। अस्मान्‌। विश्वानि 
देव | वयुनानि | विद्वान्‌ | युयोधि । अस्मत्‌ | जुहराणं | एन: 
भूयिष्ठाम्‌ | ते । नम, उक्ति | विधेम । 
ह के - अर्थ 
अग्ने -- हे प्रकाशस्व॒रूप विश्वानि--सब ्‌ 
देव -- दिव्यशक्तिसम्पन्न पर- वयुनानि-नामकर्मों को & ' 
. मात्मन्‌ आप हमारे . .. विद्वान्‌- जानते हुए 


पु , ०) 
| 4;॥ 
(| 
। 
| 27 कक 
॥| है.) 
| *] 
|! 
| 
। | 
।क्‍ | 
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अस्मान्‌ -- हम सब को अस्मात्‌ -- हम सब से 
राये-ऐश्वय प्राप्ति के लिये युयोधि- दूर करें, हम सब 
सुपथा ८ शुभमार्ग से ते - आपको 
नय > लेचलें, और भूयिष्ठां - बहुत बहुत 
जुहुराणं -- अतिकुटिल नम,उक्ति-: नसस्कार 
एन: - पापों को विधेम - करते हैं । 


भाष्य--हे सर्बशक्तिसम्पन्न प्रकाशस्वरूप परमात्मन्‌ ! आप 
हमारे सब कर्मों तथा मनोरथों को जानते हुए हम सब को 
आत्मोन्नति के लिये शुभमार्ग से चल्ायें और हमसे सम्पुर्ण पापों 
को दूर करें, हम आपको बारंबार मन, बाणि तथा शरीर से 
नमस्कार करते हैं । 

यहां [“अग्नि”] शब्द के परमात्मा अथ में स्वेवादी सम्मत 
हैं, केवल शत्र॒लब्रादियों के मत में म्त्थु का मार्ग बतलाने वाला 

अग्नि देवताविशेष कथन किया जाता है, पर ऐसे अध्यास " 

बैदिकधमे में नहीं पाये जाते, अतएव अग्नि के अर्थ यहां पर- 
मात्मा के ही हैं भौतिक वा पौराणिक अधिछात्री देवता के नहीं। 


इति श्रीमदाय्यम्रुनिनोपनिबद्ध उप- 
निषदाय्यभाष्ये, ईशोपनिषतु 
समाप्ता 


कै 


ओ श्म्‌ 


। अथ केनोपनिषद्‌-प्रथमःखएडः । 


सद्ञति--प्रकृति से प्रथक्‌भूत परमात्मा के निरूपणानन्तर 

अब यह्‌ कथन करते हैं कि परमात्मा की उपासना एकमात्र उस 

के स्वरूपभूत ज्ञान से ही हो सकती है अन्य जड़ देवतादि 

साधनों से नहीं, इस भाव को स्फुट करने के लिये पूवपन्ष द्वारा 
. उक्त उपनिषद्‌ का प्रारम्भ किया जाता हैँ:-- दर 


केनेषितं पत॒ति प्रेषितं मनः केन प्राणः प्रथमः 
प्रेति युक्त: । केनेषितां वाचमिमां वद॒न्ति चच्षुः 
 श्रोज्ं क उ देवो युनक्ति ॥१॥ 


--केन । इषितम्‌ | पतति ! प्रेषितम्‌ । मनः । केन । प्राण 
प्रथम: । ग्रैति | युक्त: | केन | इपिताम्‌ । वाचम्‌। इमाम्‌ | वद॒न्ति। 
चक्षु: । श्रोत्रमू | कः | उ । देवः | युनक्ति । 


अथ 
केन-किस से प्रथम: - सब इन्द्रियों से प्रथम 
प्रेषितं-प्रेरित हुआ ...  चेष्टा ऊरने वाला 
_ मन: >- सन प्राण: -- प्राणघायु हि. 
इषित॑ - स्वविषय के प्रति युक्त:--युक्त हुआ - 
पतति-जाता है और प्रैति - गसन करता है और 


फकरेन -- किस से केन -- किस से । ; 


थ पप 
+.. (१८-॥ _व्िततश्रागणात्षता फिज्ात (0॥8लीता जिंताीरहत 7७ 8(श्नागतताएं । _ 


केनोपनिपद्‌-प्रथमः खग्डः ३७ 
इपितां - प्रेरित उ८ प्रसिद्ध 
इसां - इस देव: -- द्व्यशक्ति वालो 
वाचं - वाणी को लोग कः - कौन 
बदन्ति- बोलते हैं, और युनक्ति- प्रेरणा करता है 


चक्तु:, श्रोत्नं - चत्ष तथा श्रोत्र को 

आाष्य--[ “चक्षु: भ्रोत्रं क उ देवो युनक्कि” ] इस वाक्य 
से स्पष्ट है कि इस उपनिषद्‌ में शरीरादि अखिल सह्ठातों के 
रचयिता विषयक यह अश्न है कि कौन देव चन्ष॒, श्रोत्र को शरीर 
के साथ नियुक्त करता है और कोन प्राण, मन तथा वाणी का 
नियम करने बाला है कि चक्ष से रूप का ही ग्रहण हो रस का 
नहीं, इत्यादि यह्‌ प्रश्न परमात्मा विषयक है अथात्‌ परमात्मा 
की कृपा से ही. सब इन्द्रिय अपने २ विषय को ग्रहण करते हैं 
अन्यथा नहीं । 

कई एक आधुनिक वेदान्ति तंथा आधुनिक टीकाकार इस 
पूर्वपक्ष को जीवविषयक लगाते हैं, यों तों मन आंदिकों का प्रेरक 
मनुष्य शरीर का अधिष्ठाता जीव भी है परन्तु बह देहेन्द्रिय 
सद्भतत का निमाता न होने के कारण “केन” शब्द से जीव के 
कतृ त्व का ग्रहण करना ठीक नहीं । 

सं--अब उस मन आदिकों के नियन्ता देव का वर्णन 
करते हें:- 


श्रोत्रस्य श्रोत्र मससो मनो यद्वावों ह वां 
' सउ प्राएस्य प्राएः। चक्तषश्रत्तरतिमुच्य 


धीराः प्र त्यास्माठ्ोकादसता भवन्ति ॥२॥ 
--श्रोन्रस्य । श्रोत्रम्‌ सनस:। मनः । यत्‌। वाचः। हू । 


| 


इ्८ उपनिषदाय्य भाष्ये 


वाचम्‌ | सः । उ | प्राणस्य । प्राण: । चक्षुष: । चक्ष: | अतिमुच्य | 
धघीरा: । श्रेत्य । अस्मात्‌ | लोकात्‌ | अमृता: | भवन्ति । 


अथ 
यत्‌-- जो सः -- उसको 
श्रोत्रस्य>श्रोत्र का. उ--निश्चयपूर्वक 
श्रोन्न -- भ्रोत्र अतिमुच्य 5 सब ॒पदार्थों से 
मनसः -- मन का भिन्न जानते हुए 
मनः- सन धीरा: - बुद्धिमान्‌ लोग 
वाच: > वाणो का अस्मात्‌, लौकात्‌ -- इस अवश्था 
वाचं ->वाणी से 
प्राण॒स्य - प्राण का प्रेत्य - प्रथक्‌ होकर 
प्राण: -प्राणएं अमृता: -- मुक्ति को 
चक्षुष:- चक्तु का भवन्ति - प्राप्त होते हैं । 
चक्षु:--चक्तु है 


भाष्य--श्रोत्र का भी क्रोत्र परमात्मा इसलिये है कि श्रोत्रादि 
सब इन्द्रियों का वह निर्माता है, उसी की सत्ता से क्रोत्र में 
श्रवण शक्ति, मन में मननशक्ति, चाणी में ब्राचनशक्ति, आंख 
में दर्शनशक्ति और प्राण में जीवन शक्ति है, जो इस संघात- 
रूप शरीर और सम्पूर्ण विश्व का निर्माता है उसका विवेक 
करना अत्यन्त आवश्यक है और उसका विवेक ही एंक्सात्र 
मुक्ति का साधन है | 

कई एक भाष्यकार इस श्लोक में जीवात्मा को इद्वियों से 
प्रथक्‌ जानने में लगाते हैं कि जब जीव अपने आपको शरीर से 
प्रथक समभ लेता है तो वह मुक्त हो जाता है, यह बात स्वेथा 
वेदविरुद्ध है, क्योंकि बेद में इश्वर के तत्त्वज्ञान से मुक्ति कथन 
की है जीव को इन्द्रियों से प्रथक्‌ जानने में नहीं, जैसा कि _ 


(९(-॥ .क्राततन्राआफाम्रता जरा) ((0॥8तल्‍वींता गिंतोार8त0 9५ 8(म्नातताएं 


श लक कक कक शकश कि कलश 


केनोपनिषद्‌-प्रथमः खण्ड: ३६ 


[ “बेदाहमेतं पुरुष महान्तं? ] यजु० ३१ | १८ इत्यादि मंत्रों में 
स्पष्ट हे कि एकमात्र परमात्मा के ज्ञान से ही मुक्ति होती है 
अन्यथा नहीं, इसलिये इस श्लोक को जीव विषयक लगाना 
ठीक नहीं । 

सं०--अबव परमात्मा को इन्द्रियागोचररूप से कथन 
करते हैं: -- 


न तत्र वन्नगंच्छति न वाग्गच्छति नो मनो 
न विद्यो न विजानीमों यथेतदनुशिष्यादन्य 
देव तद्विदितादथों अविदितादधि | इतिशुश्र मं 
पूर्वेषां ये नस्तद्‌ व्याचचक्षिरे ॥ ३ ॥ - 


पद्‌०-न | तत्र । चक्ष: | गच्छति । न । वाक्‌। गच्छति । 
नो । मन: | न | विजानीम: | यथा । एतत्‌ । अनुशिष्यात्‌ । 
अन्यत्‌ । एव । तत | विदितात्‌-। अथो | अविदितात्‌ । अधि । 
इति | शुश्र्‌ म । पूर्वेषाम्‌ । ये | नः । तत्‌ । व्याचचक्तिरे | 

ञ््थे 

तत्र -- उस ब्रह्म में न, विजानीस:--और न 
चक्त:--नेत्र विशेष रूप से जान 
न,गच्छति - नहीं जा सकता सकते हैं 
न, वाक गच्छति-न वाणी यथा-- जिससे 


जासकती है . : अनुशिष्यात्‌ -- शिष्यादिकों को 
नो, मनः-न मन जा सकता उपदेश किया जाय 
-> वह ब्रह्म 


न, विज्यः-हम नहीं जानते विदितात्‌-ज्ञान वस्तु से 


$॥ है॥ & 2... 7-35. >०७- 


च्० उपनिषदाय्यभाष्ये 
अन्यत, एब- अन्य ही है... शुश्रुम - सुनते हैं 
अथो -- और- ये-जो 
 अविदितात्‌-- अज्ञातपदाथे से नः-- हमको 
अधि-- ऊपर है तत्‌-- उसका 
इति -- इस प्रकार व्याचच क्षिरे-- उपदेश करते 
पूर्वेषां - पूवाचार्य्यों से हम आये हैं । 


: - भाष्य - निराकार होने के कारण ब्रह्म चनत्ष इन्द्रिय का 
विषय नहीं, न॑ ब्राणी का विषय है और मन चशन्बल होने के 
कारण न उसका विषय है-अर्थात्‌- असंस्कृत मन उसको श्राप्त 
-नहीं हो ,सकता, गुरु ने शिष्य को कहा कि हे शिष्य परमात्मा 
मनन, वाणी आदि का विषय नहीं, में तुम्हें किस प्रकार उपदेश 
करू , क्योंकि जो कुछ हमने जाना है उससे परमात्मा भिन्न है 
और जो कुछ हमने नहीं जाना उसके ऊपर है, इस कार्य्यरूप 
 जंगत्‌ और कांरणरूप प्रकृति से भी परे है अर्थात्‌ उसका 
अधिष्ठाता है, ब्रह्मविषयक. ऐसा ही उपदेश हम ने पूर्वाचार्य्यों 
' से सुना है । 


सं०--ननु--शब्दगप्रमाण का विषय होने से ब्रह्म निर्विशेष 
नहीं किन्तु सविशेष है, क्योंकि शब्द किसी न किसी आकार- 
विशिष्ट वस्तु को ही वर्णन करता है निर्विशेष को नहीं, इस 


आशय से शिष्य को आशहुूाा हुई कि विदिताविद्दित से ब्रह्म 
भिन्न कैसे ? उत्तर: | - 


. यहावानभ्युदितं येन वागभ्युयते । 
_तदेव ब्रह्म ल॑ विद्धि नेदं यद्दमुपासते ॥४॥ 


पद०-यत्‌ । वाचा । अनभ्युदितम्‌ । येन | धाक । 


श्र 

5 

कु 

_... (९(-॥ .।त्नातश्नाफत्नतां फत्रात। (00॥6//ीता जिंतॉ78/0 #७४ 8(ऊग्नातताएं > व 


केनोपनिपद्‌ प्रथमः स्रण्ड: ४१ 


अशख्युच्यते | तत्‌ | एव । ब्रह्म | त्वम्‌ | विद्धि | न | इदम्‌ | यत्त्‌ | 
इदस | उपासते | 


( 


अथ 

यत्‌ - जो ब्रह्म - परमात्मा 
वाचा -बाणी से विद्धि - जान 
अनभ्युदितं - प्रकाशित नहीं यत्‌--जों 

हांता . इदं व्यह चक्षुरादि इन्द्रियों 
येन - जिससे का विषय मूत्त जगत्‌ है 
वाक्‌ > बोणी इदं - यह्‌ जिसकी लोग 
अभ्युद्यते - प्रकाशित होती है उपासते - उपासना करते हैं 
तत्‌, एब- उसको ही बह त्रह्म 
त्वं-्तू न-८- नहीं 


भाष्य--स्व॒त: प्रकाश होने के कारण त्रह्म वाणी से प्रकाशित 
हीं होता किन्तु बाणी उससे प्रकाशित होती है और जो 
अज्ञानी लोग साकार के सहारे जिसकी उपासना करते हैं वह 
ब्रह्म नहीं । ः 
आधुनिक वेदान्ती इसके यह अर्थ करते हैं कि इन श्लोकों 
में उपाधिविशिष्टरूप की उपासना का कथन किया है ? इसका 
उत्तर यह है कि इससे भी तो मूत्तेरूप की ही उपासना का 
निषेध हुआ, क्योंकि उपाधि इनके मत में माया है और मूत्तेत्व 
धरम माया में है ब्रह्म में नहीं, इसी अभिप्राय से इन श्लोकों में 
मायिकरूप का निषेध किया है। 
,  तात्पय्ये यह है कि इन श्लोकों में जड़ पदार्थों की उपासना 
का निषेध किया गया है और यह निषेध मूत्तिमात्र का 
उपलक्षण है अर्थात्‌ किसी मूर्ति द्वारा परमेश्वर की उपासना 
नहीं करनी चाहिये, इसी अभिप्नाय से वाणी आदिकों का 
| 


कक... ] 0! ५ 
* 
| 0 
ह । रु चक्की 3 »' 
की ्‌ ] |; 
९६ 
00 ९।। कफ 
॥ 
न] । ह 
। 


छ्२्‌ उपनिषदाय्य भाष्ये 


प्रकाशक ब्रह्म को केथन किया है अर्थात्‌ बागादि इन्द्रिय उससे 
प्रकाशित होते हैं । । 
सं०--अब ब्रह्म को मन का प्रकाशक कथन करते हैं-- 


यन्मनसा न मनुते येनाहुर्मनो मतम्‌ । 
तदेव ब्रह्म ल॑ विद्धि नेदं यदिदमुपासले ।'५॥ 


११ 
हि 


! 
| 


पदृ०--यत्‌ । मनसा । न । मनुते | येन | आहु: | मनः | « 
मतम्‌ | ठत्‌ । एव । ब्रह्म | त्वम्‌ । विद्धि । न । इदम्‌ । यत्‌ | 
इदम। उपासते |. ः 
ह अथ 
यत््‌ -- जिसको तत्‌ -- उसी को 
मनसा-मन से कोई पुर व्व॑न्‍तू 
न-- नहीं एंव -- निश्चय करके 
मनुते जानता और ब्रह्म -- परमात्मा 
येन -- जिससे विद्धि > जान, और जो 
मन: -- मन यत्‌, इंदं - इस मन से जानने 
पपना गया है योग्य सुखादि की 
 ब्रह्मवेत्ता लोग: डपासते -- उपासना करते 
आहु: -- कथन करते हैं इदं, न यह ब्रह्म नहीं 


हू * भाष्य--इस मन्त्र में यह कथन किया है कि सूक्ष्म होने के 
कारण ब्रह्म मन का भी अविषय है और वह ब्रह्म मन को 
जानता है, यद्यपि मन सूक्ष्म है परन्तु वह मन का ज्ञाता है 

मन उसका ज्ञाता नहीं | 
2 _तात्पय्ये यह है कि असंस्कृत मन उसको नहीं पा सकता, 
और इसी प्रकार पूरे यह भी कथन किया गया है कि अवैदिक 
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वाणी भी उसको नहीं कथन कर सकती, क्योंकि वह अवेदिक 
वाणी और असंस्कृत मन का विषय नहीं, इसी अभिग्राय से 
तैत्तिरीय त्रह्मवल्ली खण्ड० ६।१ में कथन किया है कि 
[ “यतो वाचो निवतेन्ते अप्राप्य मनसा सह” ]-उससे 
अवैदिक बाणियें और मन निवृत्त हो जाता है अथात्‌ उसको 
नहीं पा सकता | 


सं>--अब ब्रह्म को चक्तु इन्द्रिय का अविषय कथन 
8 बह ध 
करते हैं-- 


यच्वच्ुषा न पश्यति येन चक्तृषि पश्यति। 
तदेव तरह्म त्व॑ विद्धि नेद॑ यदिदमुुपासते ॥६॥ 


पद्‌०--यत्‌ | चक्षुषा | न | पश्यति । येन | चक्षुंषि | पश्यति 
तत्त्‌। एवं | त्रह्म । त्वम्‌ | विद्धि। न! इृदम्‌। यत्त्‌। इदम्‌ | 
उपासते | 


अर्थ 

यत्त्‌ - जिसको एवं 7 निश्चय करके . 

चक्तुषा- चक्षु से वंच्तू 

न, पश्यति > कोई नहीं देख ब्रह्म -परमात्मा 

सकता, और विद्धि - जान 

येन - जिसकी सत्ता में यत्‌, इदं - जो इस चन्षुग्राह्मरूप 
, अक्षुंषि-चक्षु . की 

पश्यति- देखता है डपासते -- उपासना करते हैं 

तत्‌ -- उसी को इंदं, न ८ यह ब्रह्म नहीं ॥ 


भाष्य--जिसको हम चक्षु से विषय नहीं कर सकते ओर 
चक्षु जिसकी सत्ता पाकर रूप को विषय करता है उसी को तू 


हर] उपनिषदाय्य भाष्ये 


अहम जान अन्य को नहीं, यहां “चक्षं षि” यह बहुवचन छात्दस 
है अथात्‌ पश्यति का कर्त्ता “चक्ष” एकवचन चाहिये था बहुवचन 
नहीं परन्तु वैदिक संस्कृत के समान बहुवचन है जिसके अर्थ 
एकवचन के करने चाहिये । 


सं०--अब ब्रह्म को श्रोत्र का अविषय कथन करते हैं:-- 


यच्छोत्रण न श्रणोति येन श्रोत्रमिदंश तम्‌। 
_तदेव ब्रह्म त॑ं विद्धि नेदं यहिदमुपासते ॥७॥ 


पद्‌०--यत्‌ । श्रोत्रेण | न | श्णोति । येन । श्रोत्रम्‌ | इदम्‌ | 
श्रुतम्‌ | तत्‌ू। एव । ब्रह्म | त्वं | विद्धि। न । इंदम्‌ | यत्‌ । इदम। 
उपासते |. 


' अथ 

यत्‌"- जिसको एव--निश्चय करके... ॥ 

श्रोत्रेण--श्रोत्र से त्बंन््तू # 

न, श्णोति-कोई नहीं सुनता ज्रह्म-परमात्मा 

येन-जिससे विद्धि - जान जा 
_ इदंन््यह्‌ यत्‌, इद - जो इसकी “- 

श्रोत्रं-श्रोत्र उपासते -- उपासना करते हैं 

श्रुतं-धुनता है इदं, न-- यह ब्रह्म नहीं है ॥ 


तत्-उसको 
. भाष्य--करणेशष्कुलीबर्ती श्रोत्र इन्द्रिय से ब्रह्म नहीं सुना, 
जाता किन्तु भोत्रेन्द्रिय ब्रह्म की सत्ता को पाकर श्रवणशक्ति को _ 
लाभ करता है, उक्त इन्द्रिय में स्वतन्त्र श्रवणशक्ति नहीं; यदि 
उसमें स्व॒तन्त्र सुनने की शक्ति द्योती तो सन्निहित मृत्युकाल में 
श्रोत्र सुनता पर उस समय श्रोत्र सुन नहीं सकता, वाणी 


ह 
हि 
य 


की (९(९-॥ .ग्निततश्रागाफ्राप्नतां जिंतरीत (२0॥8लीता गितार&त 9५ 8(म्नातताएं 


्म््ल्‍्8६्््ग्ग्ग्ग्ग्ग्ग्गग्ग्ग्ग्म्न्न्न्म्न्नम्म्न्नन्नन््ड्य्थ्ध् स्किल; 
केनोपनिषद्‌-प्रथम: खण्ड: 24 


बोल नदीं सकती, आंख देख नहीं सकती, इससे यह कथन किया 
है कि वह ब्रह्म श्रोत्रादिकों का विषय नहीं किन्तु श्रोत्रादि संब 
इन्द्रिय उसकी सत्ता को पाकर अन्य पदार्थां के प्रकाशित करने 


की शक्ति को लाभ करते हैं॥ 
सं८--अब प्राणों को भी ग्राणनचेष्टा देने वाला त्रह्म को ही 
कथन करते हैं:---- 


यत्राणेन न प्राणिति येन प्राणः प्रणीयते । 
तदेव ब्रह्म तव॑ विद्धि नेदं यदिदमुपासते ॥८।॥) 


पद्‌०-यत्‌। ग्राणेन । न। पग्राणिति । येन। ग्राणः । 
प्रणीयते | तत्‌। एव। ब्रह्म | त्व॑। विद्धि। न | इदम्‌। यत्‌ | 


इंदम । उपासते | द 
अथ 
यत्‌ "जो ब्रह्म - परमात्मा 
प्राणेन - प्राण से त्वंच्तू 
न, प्राणिति>चेष्टा नहीं करता विद्धि-जान 
येन -- जिससे यत्‌, इदं -- जो इस थ्वासप्रश्चास 
प्राणः - प्राण रूप वायु की 
प्रणोयते - चेष्टा करता है उपासते -- उपासना करते हैं 
तत्‌, एब 5 उसको ही इदं, न- यह ब्रह्म नहीं है! 


भाष्य--इस श्ल्ञोक में ब्रह्म विषयक प्राणाधीन चेष्टा का 
निषेध किया है और प्राणों की चेष्टा त्रह्माणीन कथन की है. 
. अथात्‌ परमात्मा की सत्ता से ही ग्राणादि चेष्टा. करते हें 
अन्यथा नहीं, और ब्रह्म जीव के प्रमान प्राणों का सहारा नहीं * 
चाहता, जो प्राणों का सहारा नहीं चाहता उसी की तू उपासना 
कर अन्य की नहीं | 


_ ४६ उपनिषदाय्यभाष्ये , 


भाव यह है कि उक पांच श्लोकों में स्पष्ट रीति से जड़ 
उपासना का निषेध किया है फिर भी जड़ोपासनावादी उक्त 
पांचों के अन्यथा श्र्थ करके जड़ोपासना सिद्ध करते हैं, जैसा 
कि कोई कहता है यह उपासना का प्रकरण नहीं किन्तु ज्ञेय 
वस्तु के बोधन का प्रकरण है, कोई कहता है कि इनमें जीव 
चेतन को ही सब का प्रकाशक सिद्ध किया है, किंसा का कथन 
है कि जीव को इन्द्रियों से भिन्न कथन करने के अमभ्िप्राथ्र से 
उक्त श्लोक हैं. एबंविध कई प्रकार से बादी लोग अ्रान्त हैं, 
वस्तुत: यदि 3.७ <#/5४ ना तात्पयय्य ब्रह्म से भिन्न उपासना के . 
निषेध में और ब्रह्म की उपासना में तात्पयय न होता तो [“नेदं 
यदिदमुपासते” | -- यह नहीं जिसकी तुम उपासना करते हो, 
यह वाक्य उडक्त श्लोकों के अन्त में पुनः २ न पढ़ा जाता, इस 
वाक्य के पुन: २ पढ़ने का अभिप्राय यही है कि त्रह्म से भिन्न की 
उपासना पुरुष को कदापि नहीं करनी चाहिये, और “उपासना” 
शब्द के अथे भी उसके सामीप्य को लाभ करना है, परमात्मा 
का सामीप्य उसकी उपासना द्वारा ही उपलब्ध होसकता है जड़ 
उपासना से नहीं, इसी अभिश्राय से वेद में भी ["“न तस्य प्रति- 
मास्ति”] यजु० ३२। ३ [“नैनंमूथ्वे न तिय्येद्व'?] यजु० ३२९। २ 
इत्यादि मंत्रों में जड उपासना का बल-पूबक निषेध करके:ः-- . 
, वायुरनिलममृतमथेद॑ भस्मान्त_ शरीरम्‌। 

ओरेम्‌ क्रतो समर ज्ित्रे स्मर कृत समर ॥ 

५५ यज्ु० ४०॥ १४५ हे 

इत्यादि मंत्रों में ' ओश्म” अक्षर द्वारा त्रह्म निराकार के 
: उपासना का .विधान किया गया है:-- 
इति प्रथम/ःखण्डः , 


.. (0८९-॥ .|त्िततश्लागफाप्षतां पज्ात। (40॥6तवीता जिंता786/0 9५ 8(म्नातताएं 


हितीयः खण्ड: 
सं--अब शिष्य के श्रति गुरु ब्रह्म की सूचह्मता कथन करने 
के लिये पुनः उपदेश करते हैं:-- 


यद्दि मन्यसे सुवेदेति दश्रमेवापि नून॑ त॑ वेत्य 

ब्रह्मणो रूपम् । यदस्य ते यदस्य देवेष्वथ नु 
मीर्मास्यम्रेव ते मनन्‍ये विदितिस ॥ & ॥ 

पद्‌८--यदि | मन्‍्यसे | झुबेद । इति | द्श्रम्‌ | एवं | अपि | 


नूनम | त्वम्‌। वेत्थ। अह्यणः | रूपम्‌। यत्‌ | अस्य | त्वम्‌। 
यत्‌ | अस्य | देवेषु | अथ | नु | मीमांस्यम | एवं ५ ते | मन्‍्ये। 


विदितम | 
ञर्थ 

हैं शिष्य बेत्थ - जानता है 
यदि ८ जो अथ ८ और 
त्वं्तू नु-निश्चय करके 
अस्य, त्रह्मण:- इस ब्रह्म का यत्‌ऋ-जा 
यत्‌ल्‍ जो अस्य -- इसका 
रूप॑ - स्वरूप है उसको रूप॑ - स्वरूप 
सुवेद > भले प्रकार जानता हूँ देवेषु-- दिव्य पदार्थों में है 
इति -- ऐसा यह में 

मनन्‍्यसे - मानता है तो तेज तेरे लिये 
नूनं- निश्चय करके मीमांस्यं, एव -- विचार करने 
दशञ्न्‍अ', एव >- अल्प ही मन्‍्ये - मानता हूं ॥ 


भाष्य--इस श्लोक में गुरु का शिष्य के प्रति यह कथन है 
: कि हे शिष्य यदि तू क्रह्म के ज्ञान को सुवेद - सुखाला मानें तो 


| | + 
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यह तेरा जानना अल्प है, क्योंकि ब्रह्म सब दिव्यरूपों में 
मीमांसा करने से जाना जा सकता है अथांत सय्य, अग्नि 
वायु आदि जितने दिव्य शक्ति वाले पदार्थ हैं उनमें व्याप्य- 
व्यपपकभाव तथा नियाम्य नियामकभावरूप से ज़ब ब्रह्म की 
मीमांसा की जाती है तत्र ब्रह्म जाना जा सकता है अन्यथा नहीं, 
/इस मंत्र में ब्रह्म की दुर्विज्ञेयता कथन की है | 

तात्पय्ये यह है कि ब्रह्म सक्षम है और अपने स॒क्ष्मरूप से 
सबंगत है इसलिये उसका ज्ञान “इदंत।” करके नहीं हो सकता, 
इसलिये शिष्य करे “इदंत।? रूपी ज्ञान का इस मन्त्र में निषेध 
किया है, यद्यपि “इदंता” का निषेध पूर्व के पांच श्लोकों में भी 
किया गया है परन्तु इसमें “इदंता”? का ज्ञान अल्प कथन 
करने से इस बात को स्पष्ट कर दिया कि त्रह्म “इदंता” रूप से 
ज्ञान का विषय नहीं । 


सं०- अब शिष्य ब्रह्म के जानने में हेतु कथन करता है - 


नाई मन्‍्ये सुवेदेति नान वेदेति वेद च। 
. यो नस्तद्व द तद्वं द नो न वेदेति वेद च ॥१०॥ 


पद्‌०- न । अहं | मन्ये । सुवेद । इति ! नो । न वेद्‌ । इति | 

वेद । च।यः | नः |.तत्‌ । वेद | ततू बेद । नो । न। वेद _ 
इति । वेद | च॥। 

अर्थ 


सुवेद--सुखपूर्बक जाना जाता है. मन्‍्ये-मानता और 
इतिन्यह ! '..._ न, वेद८"-नहीं जानता है 
हं--्में १.० इति-्यह भी (यु 

नर नहीं ॥0%0$ ८ %8:08 नन्‍्ननहीं- मु ४; ; व | 
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च-:और चेद-- जानता है, और वह 
वेद-जानता हूं जानना इस श्रकार है कि 
यःच्जो न, वेद "- नहीं जानता 
बे हममें से इति नन्यह्‌ 
तत्‌-उस ब्रह्म को नो -- नहीं 
बद”"जानता हू च्चेज किन्तु 
ततृतूउसको चेंद -- जानता हूँ 


भाष्य-- शिष्य ने अपने जानने का प्रकार यद्द बंतलाया कि 
मैं ब्रह्म के ज्ञान को सुबेद --सुख।ला नहीं मानता और नाही 
यह मानता हूं कि त्रह्म नहीं जाना जाता किन्तु यह मानता हूँ 
कि जो हममें से त्रह्मै को जानता है वह दृढ़तापूबक त्रह्कज्ञान का 
कथन कर सकता है | ह 

भाव यह है कि जो पुरुष ब्रह्मज्ञान की योग्यता न रखते हुए 
अपने आपको उसका अनधिकारी पाकर यह कथन -करते हैं 
कि हम ब्रह्म को नहीं जानते वह उसको नहीं जान सकते और 
जो साधन. सम्पन्न होकर ब्रह्म को जानते हैं वह जानने का 
अभिमान कर सकते हैं अन्य नहीं | 


तात्पय्ये यह है कि त्रह्म को जानने के लिये अधिकार की 
आवश्यकता हैं और अधिकारी पुरुष उसके ज्ञान को कथन कर 
सकता है अर्थात्‌ जैसा जानता' है वैसा ही लोगों के प्रति कथन 
कर सकता है यही उसके ज्ञाठृत्व का प्रमाण है । 

मायाव:दी इसके यह अर्थ करते हैं कि त्रह्म ज्ञान का विषय 
नहीं, इसलिये शिष्य .ने यह कहा कि में उसको नहीं जानता 
ओर जीव का अपना आप है इसलिये कहा कि मैं जानता हूं, 
यह अथ ठीक नहीं, क्योंकि यदि त्रह्म ज्ञान का विषय न होता 
तो [“हृश्यते त्वग्रयया बुद्धया सूक्षमया सूक्षमदर्शिभि:” ] क5० 


त 


्ल्््ल्ल्ल्डसस्ड् 
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४० उपनिषदाय्य भाष्ये 
१। ३। १२ इत्यादि वाक्‍्यों में उसको ज्ञान का विषय न कथन 
किया जाता, और यदि “अपना आप” होता तो [ “केनेपितं”] 
इत्यादि वाकक्‍्यों में उस विषयक प्रश्न न किया जाता, इससे 
सिद्ध है कि यह प्रकरण ब्रह्म ज्ञान का है जीव के अपने स्वरूप 
भूत ज्ञान का नहीं । 

सं०--अब ब्रह्म के बोध का अनुष्लान कथन करते हैं-- 


यस्यामतं तस्य मतं मतं यस्य न वेद सः | 
अविज्ञांतं विजानतां विज्ञातम विजानताग ॥११॥ 


पद्‌० - यस्य । अमतम्‌ | तस्य | समतम्‌ | मतम्‌ । यस्य | न | 
बेद | सः | अविज्ञातम्‌ ! विजानताम्‌ । विज्ञातम्‌ । अविजानतामू + 


हे 

अथ 
यस्य - जिसका न, वेद्--त्रह्म को नहीं जानता, 
अमत॑ + अमत है क्योंकि | 
तस्य -- उसका ... विजानतां--जानने वालों को 
मतं-मत है अविज्ञातं--अविज्ञात हैं और. 
यस्य"- जिसका अविजानतां - न जानने वालों को 
मतं - मत है 'विज्ञातं-विज्ञात हैं ॥ 


सः- वह 


भाष्य--जो पुरुष ब्रह्म को विशेषणविशेष्यरूप से जानते हैं 
अर्थात गुणंगुणिभाव से ब्रह्म के ज्ञाता हैं परन्तु जिन्होंने अनु- 
प्लान रूप से ब्रह्मज्ञान कों अपने आप में अनुभूत नहीं किया _ 
केवल शब्दार्थमात्र से ब्रह्म के ज्ञाता हैं वह उसको नहीं जानते 
ओर जो शब्दार्थमात्र से ही ज्ञाता नहीं किन्तु जिन्होंने ब्रह्म के 


; धै 


कि 
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अपहतपाप्मादि भावों को अपने आप में धारण किया है बही 
जानते है अन्य नहीं । 

तात्पय्ये यह है कि वाचकज्ञानी लोग उसको टीक २ नहीं 
जानते किन्तु जो वाणीमात्र से ज्ञान का अभिमान नहीं करते 


किन्तु वास्तव में उसके स्वरूप का अनुभव करते हैं बह उसको 
जानते हैं अन्य नहीं | 


सायावादी इसके यह अथे करते हैं कि जो ब्रह्म को ज्ञान का 
विषय मानता हे अथांत ज्ञाता, ज्ञान, ज्ञेय इस प्रकार हिपुटिरूप 
से जिसकी भेद बुद्धि है वह त्रह्म को नहीं जानता और जिसका 
उक्त प्रकार से भेदमत नहीं है वह उसको जानता है, यदि यह 
अथ ठीक -भी माने जायं तब भी जानने से उनके मत में फिर 
भी भेद बुद्धि हुई, क्योंकि उनके मत सें चेतन ज्ञाता नहीं किन्तु 
ज्ञानस्वरूप है फिर यह्‌ कथन करना कि न जानने वालों में त्रह्म 
विज्ञात है अर्थात्‌ जाना गया है, यह कैसे ? क्योंकि इनके मत 
में त्रह्म ज्ञान का विषय नहीं, इसलिये भेद के खण्डन में जो 
उक्त मंत्र रूगाया गया है वह ठीक नहीं ॥ 


सं०--अब उक्त अनुष्ठानज्ञान का फल कथन करते हैं:-- 
प्रतिबोधविद्ितंमतमसृतत्वं हि विन्दते । आत्म- 


ना विन्दते वीय्यें' विद्यया विन्दते5मृतम्‌॥ १२॥ 


पद्‌०--भ्रतिबोधविद्तिम । मतम्‌ । अम्ृतत्वम्‌ । हि । विन्दते 
आत्मना | विन्दते । वीय्येम्‌ | विद्यया | विन्द॒ते । अम्ृतम्‌ । 
अथ 
प्रतिबोधविदित - ब्रह्मज्ञान (करे: मतं-अ।त्मतत्त्व है| उससे 
अनुष्ठान से जाना गया जों“४४हि - निश्चय करके ४४४६ 


!]5 |20 08५४ 
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घर उपनिषदायय भाष्ये 


अम्ृतत्व॑ं -- मोक्ष बिन्दते - प्राप्त होता है 
विन्दते प्राप्त होतू है और विद्यया-विद्या से 
आत्मना आत्मा से - अस्त - मुक्ति को 

बीयय -- बल विन्दते - प्राप्त होता है ॥ 


भाष्य--जो पुरुष प्रतिबोध से अपना सत स्थिर करते हैं 

अर्थात्‌ बारंबार निद्ध्यासन करके ब्रह्म के गुणों को अपने में 

धारण कर लेते हैं बह अमृत -मुक्ति को लाभ करते हैं, क्योंकि 

: मुक्ति आत्मिक. बल और ब्रह्मज्ञान से मिलती है, इसलिये 

आत्मिक बल से ब्रह्मज्ञान का अनुष्ठान करना और विद्या - त्रह्म 

के यथार्थज्ञान द्वारा मृत्यु से छूटना अमृत है और यह अमृत 

पद ब्रह्म के साक्षात्कार से मिलता है वाक्यजन्य ज्ञान से नहीं, 
इसी अभिप्राय से इस श्लोक में प्रतिबोध पद पढ़ा है | 


सार यह निकला . कि केवल वांणीमात्र ब्रह्म को अभिमत 
करने वालों से वह नहीं जाना जाता और जिनका मानना 
वाणीमात्र से ही अभिमत नहीं किन्तु प्रतिबोध से अभिमत है 

. बह अम्रत को पाते हैं अन्य नहीं । 


मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि प्रतिबोध के अर्थ 
अपने आपंको ब्रह्म समम लेने,के हैं, यदि यह अथथ माने जाय 
तब-भी तो एक प्रकार का सत हुआ, और पूर्व श्लोक में कथन 
किया गयां है कि जिसका मत हे वह ब्रह्म को नहीं जानता बिना 
मत वाला ही जानता. है, यंह अथ जीव को ज्रझ मानने वाले 
ब्रह्मवादियों के।मंत में कदापि सन्ञत - नहीं हो सकते, क्‍योंकि 
जीव को .त्रह्म मानना भी तो एकमत है, इसलिये उक्त अथ 
ठीक नहीं।॥ हक ८ करो, अं 

सं०-अब इसी जन्म में त्रह्मज्ञान का: महत्व कथन करते हैं 


00-0 .व्रततत्रातणत्षता फिक्ञात (त6लीता जितारिहत 0५ 8(्नातताएं 


छू 
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ह चेदवेदीदथ सत्यमस्ति न चेदिहावेदीन्मह 


ती विनष्टि: । भतेषु 


भतेधु विचिन्त्य धीरा: 


प्रेत्यास्माझोकादसृता भवन्ति ॥ १३॥ 


पद्‌०--इह । चेत्‌ । अवेदीत्‌ । श्रथ | सत्यम्‌ | अस्ति | न | 
चेत्‌। इह। अवेदीत्‌। महती । विनष्टि: | भूतेषु | भूतेषु। 
विचिन्त्य । धीराः ! ग्रेत्य ! अस्मात्‌ | लोकात्‌ | अम्रता:। भवन्ति ॥ 


अथ । 

इह्‌ -5 इस जन्म में अवेदीत्‌-- जाना गया तो 
चेत्‌-- यदि भहंती -- बड़ी 
अवेदीत्‌्-- परमस्मा जाना गया विनष्टि: ८ हानि है, 

है तो धीरा:--धीर पुरुष 
सत्यं "5 अम्नत भूतेष,भूतेष 5 सब प्राणियों में 
अस्ति -- है विचिन्त्य-विचार कर 
अथ- और अस्मात्‌, लोकात्‌--इस लोक से 
चेत्‌-- यदि प्रेत्य -- देहत्यागानन्तर । 
इह-नयहां पर अग्रता: -- मुक्त रे 
न नहीं भवन्ति--हो जाते- हैं ॥ .. 


भाष्य--जो धीर पुरुष व्याप्यव्यापक भाव से प्राणिमात्र में 
परमात्मा की सत्ता को अनुमंब करते हैं वंह मरणांनन्तर मुक्ति 
को अवश्यमेव पाते हैं और जो ऐसा. नहीं करते बह महती 
विनष्टि-नाश को प्राप्त हो जाते हैं 

सार!यह' निकाला कि इसी जन्म में पुरुष को परमात्मपरा- 
यण होना चाहिये, यदि ऐसा न करेगा तो बह नाश को श्राप्त 
होगा, इसलिये इस जन्‍म में ही परमात्मज्ञान की उपलब्धि के 


१7 हड़ कक उशआ 


४५छ * उपतनिषदाय्यभाष्ये 


: लिये यत्न कंरना इस ःछोक में कथन किया गया है, और इससे 

यह बात भी स्पष्ट हो गई कि पूरब ःछोकों में जो ज्ञान कथन किया 
गंया है वह परमात्मज्ञान है जीवात्मा का अपना ज्ञान नहीं, 
क्योंकि यदि जीबात्मा का आत्मभूत ज्ञान होता तो [ “भूतेषु 
भूतेषु विचिन्त्य धीराः” ] इस वाक्य में सब भूतों में व्यापक 
परसान्मज्ञान से मुक्ति का कथन न किया जाता; इससे स्पष्ट 
सिद्ध है कि [ “यस्यमतं तस्यमतं” ] [ “प्रतिबोध बिदितंमतं” ] 
इन #छोकों में जो मारयांवादियों ने जीव को ब्रह्म बनाने का यत्न 
किया है वह सर्वेथा निष्फल है । 


हति द्वितीय 


न+पया कल नल 


तृतीय: खण्ड: 


* सं०--अब अग्न्यादि भौतिक पदार्थों से ब्रह्म की उत्कृष्टता 
बोधन करने के लिये अलक्कारूप से ब्रह्म का विजय कथन झरते 


ब्रह्म ह देवेम्यो विजिग्ये तस्य ह जहायणों विजये 
देवा अमहीयन्त । त ऐक्तन्तास्माकम्रेवाय॑ 
. विजयोउस्माकमेवार्य महिमेति॥ १४ ॥. 


'पद॒ु० - ब्रह्म.। हू. देवेभ्यः | विजिग्ये | तस्य । ह ।:अद्यणः | 
विजय्रे | देवा: ।,>अम्रद्वीयन्त | ते । ऐंक्षन्त। अस्माकम्‌। एवं। 
.. विजय: | अस्माकम्‌.। एव। अय॑ | महिमा | इति। - #. 


. (१0.-॥ _वव्रततन्रागान्नता पित्त (त॥5तवीता जिंतीरहत ॥१७ 8(क्षातताएं 
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झ्थ 
ब्रह्म >सच्चिदानन्द स्वरूप अमहीयन्त-पूजे गये 
परमात्मा ने ते-- वह देव 
ह--निम्धय पूर्वक अस्माकम, एवन"-हमारी ही 


देवेस्य:--अग्न्यादि देवताओं से अय॑--यह 
विजिग्ये--जय प्राप्त किया महिमात-महत्व है 


तस्थ; ब्रह्मण॒ः -+ उस ब्रह्म के इति>ऐसा 
विजये-- विजय श्राप्त करने पर ऐच्ञन्त-मानने लगे 
देवा: -- उक्त देव 


भाष्य--जब ब्रह्म परमात्मा ने अग्न्यादि तत्त्वों द्वारा सृष्टि 
उत्पन्न की तो इस उत्पत्तिरूप विजय में अग्न्यादि देवताओं की 
पूजा हुई अर्थात्‌ अग्न्यादि देवदारूपों में लोग उनका सत्कार 
करने लगे, इससे उक्त अग्न्यादिकों को यह अभिमान हुआ कि 
यह उत्पत्ति रूप विजय हमारा ही है अधात्‌ पद्चभूतात्मक ही 
यह सब जगत है इससे भिन्न कोई परमात्मा नहीं, इस प्रकरण 
में नास्तिकमत के खण्डनार्थ इस आख्यायिका को रचा है कि 
अग्न्यादि तत्त्वों ने अपना विजय माना, श्रकृतिमात्र को कारण 
सममभने वाले अब भी इसी प्रकार से अ्रान्त हैं कि स्वभावसिद्ध 
ही इस सृष्टि का निमाण हुआ है प्रकृत्यात्मक जड़वगे से भिन्न 
अन्य कोई ईश्वर नहीं, इस भाव को दूर करने के लिये यह 
प्रकरण चलाया गया है कि ब्रह्म” ने देवताओं के लिये 
विजय किया | 


सं०- अब अग्न्यादि भूतों की अहंकृति भंजनाथ अलक्लार 
द्वारा ब्रह्म में अ्क्षरूप का उपन्यास करते हैं-- 


| । ५६ उपनिषदाय्य भाष्ये 


| 
! २ कप हु ञू 
| है तद्धं षां विजज्ञों तेम्यो ६ प्रादुर्बंभूव तन्न- 
ढ व्यजानन्त -किमिंदं यक्षमिति ॥ १५ ॥ 
/ ॥ ॥॥ । ह पद८--तत्‌ | हू । एपाम | विजज्ञौं । तेम्य: | हू । प्रादुब- 
१0 है आज भूव | तत्‌ | न । व्यजानन्त । किम्‌ | इदम्‌ । यक्षम्‌ । इति । 
| अथे 
0 तत्‌-> वह त्रह्म इद्‌ं 5 यह्‌ 
!॥ ह्‌-- निश्चय करके यक्ष॑ं >- पूज्य पदाथ 
एपां-अस्नयादि देवताओं के. किज-कौन हे 
विजज्ञौ-तात्परय को जान गया इतिज"-इस प्रकार 
तेम्य:-- उनके लिये तत्-> उसको 
ह"-निश्चय करके ४ न व्यज्ञानन्त--नहीं जाना | 


प्रादुबंभूव-प्रकट हुआ उन्होंने 
भाष्य--परमात्मा ने अपने अस्तित्व बोधन के लिये अपने 


पूज्य रूप का आविभाव किया, जिसको जड़ अग्न्यांदिकों ने 


नहीं जाना, क्योंकि परमात्मा का सबपरि होना जड़ पदार्थ 
कच्च जान सकते हैं । 


भाव यह है कि परमात्मा के आस्तित्व को चेतन जीव. ही 
जान सकता है अग्न्यादि नहीं, परमात्मा का यक्षरूप से प्रकट 
होना इस श्लोक में उपचार से. कथन किया गय।| है जैसा कि 
मुण्डकोपनिषद्‌ में अग्नि परमात्मां का मुख, चन्द्र सूर्य नेत्र, 
दिशायें श्रोत्र और वेद वाणी, यह्‌ रूपक बांधकर...उपचार से 
कथन है अथात्‌ परमात्मा के नेत्र, श्रोत्र, मुख और वाणी कहे 
जा सकते हैं तो वक्त प्रकार से ही कह्दे जां सकते हैं अन्यथा 
नहीं, इस उपचार को रूप का उपन्यास कण्ना कहते हैं 


((९-॥ .क्रातम्राफाज्रता त्रात। ((0॥8त-वीता जिंता780 9७५ 8(म्नातताएं 
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इसकी व्याख्या ब्र० सू० १। २। २३ में की है, एवं इस स्थल 
में भी अलझ्लार है यक्ष कोई व्यक्तिवशेष नथा और नादी 
अग्न्यादि ब॒स्‍्तुतः उसके पास गये, यह कथा केवल उपचार 
से हे। । > 

सं०--अब उस ब्रह्मज्ञान के लिये अग्नि का उपचाररूप 
से यक्ष के पास जाना कथन करते हैं-- 


तेउग्निमत्र्‌ बच जातवेद एतढिजानीहि किमे- 
तथनज्षमिति तथेति ॥ १६ ॥ 


पद०-ते | अग्निमू । अन्न बन्‌ । जातबेद: । एततू। 
विजानोहि | किम | एत्तत्‌ | यक्षम । इति | तथा । इति | 


अर्थ ै 
ते-" बह सब देवता : कि, इतिलत्कौन है 
अर्नित- अग्नि को एतत्ल्‍-- इस को 
अन्न बन्‌ "बोले कि विजानीहि तू , जान, अग्नि 
जातवेदः -- हे अग्ने ने कहा 
एतत्‌ 55 यह्‌ तथा, इति"-बहुत अच्छा 


यक्ष॑न्न्यक्ष हे 

भाष्य--इन्‍्द्रादि देवों ने अग्नि को कहा कि हे जातवेद ! 
तू जाकर यह ज्ञात कर कि यक्ष कौन है, .[ “जातं बेदो धर्न- 
यस्मात्‌ स जातवेदा:” ]--जिससे धन पैदा हुआ हो उसका 
नाम [ “जातवेद” ]--अग्नि है, कलाकौशलादि कर्मों का मुख्य 
कारण से अग्नि धन की उत्पत्ति का कारण है अथवा 
प्रात: सायं, अग्निः में हृवनादि यज्ञ करने से वेद्कधर्मी धन 
के अधिकारी होते हैं, इसलिये भी अग्नि धनोत्पत्ति का कारण 


श्८ उपनिषदाय्य भाष्ये 


है अथवा [ “जाते जाते विद्यत इति जातवेदा:” ]-प्रत्येक 
काय्ये में विद्यमान होने से अग्नि का नाम [ “जातवेद” | है, 
. और [ “यक्ष्यते पूज्यते इति यक्ष:” ]5-जो पूजा किया जाय 
उसका नाम [ “यक्ष” ] है । 
पौराणिक लोग जैसे भूत, प्रेत, पिशाचादिकों की योनि- 
विशेष मानते हैं इसी प्रकार यक्षों की भी योनिविशेष मानते हैं 
परन्तु यहां योनिविशेष से ताल्स्ये नहीं किन्तु पूज्य पदार्थ से 
तात्पय्ये है, और इस उपनिषद्‌ के उपक्रम तथा उपसंहार से 
भी यही सिद्ध होता है कि [ “यक्ष? ] यहां परमात्मा का नामः 
है और .उसकी शक्ति बोधन करने के लिये अग्न्यादि तत्त्वों 
की शक्ति अल्प कथन की गई है । 


सं०--अब उपचार रूप से अग्नि को यज्ञ के पास 
भेजते हैं-- 


तदम्यद्रवत्तमभ्यवदत्‌ को5सीति । अग्निर्वा5 
अहमस्मीत्यत्रवीज्जातवेदा वा5अहमस्मी- 
. ति॥ १७॥ 


पद्‌०--तत्‌ । अभ्यद्रवत्‌ । तम्‌ । अभ्यवदत्‌ । कः | असि। 
इति | अग्ति: । बे । अहम्‌ । अस्मि । इति । अन्नवीत्‌ | 
जातवेदाः | वै । अहम्‌ | अस्मि | इति। 


" अथ 
अग्निः-अग्नि | . अभ्यवद्त्‌-यक्ष बोला कि 
तत््‌जउस यक्ष के... कः, असि, इतिल्तू कौन है 
अभ्यद्रवत्‌5- सन्‍्मुख गया अब्रुवीत्‌ 55 अग्नि ने कद्दा 


... (१८-) .विातन्रााएान्नती ित्रात (0॥6ल्वीता गितारहत 9७ 8(्नातताएं 
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अग्नि, अस्मि:, इति-- अग्नि हूँ. जातवेदाः, अस्मि, इति- जात- 
बै- निश्चय करके वेदा हूं 
अहं+- में 


भाष्य -इस श्लोक में प्रश्नोत्तर की रीति से यज्ञ ने अग्नि 
से. पूछा कि तू कौन हैं? अग्नि ने अभिमान सहित उत्तर 
दिया कि मैं जातवेदा हूं, डपनिषतकार ने अग्नि तथा यज्ञ का 
वोलना उपचार रूप से कथन किया है वस्तुतः यक्ष तथा अग्नि 
का वात्तौल्ञाप असम्भव है, कई लोग इस अश्रान्ति में श्रान्त 
कि अग्नि का अधिप्ान्नी देवता चेतन है उसमें वात्तालाप करने 
का सामथ्य दो सकता है, उनका यह्‌ कथन सबेथा निमू ल है, 
क्योंकि यदि अधिप्ठात्री देवता चेतन था तो उसने ब्रह्म को क्यों 
न जाना, और उसमें देवत्व ही क्‍या जब वह ब्रह्म को नहीं 
जान सकता, यदि यह्‌ अश्न हम पर किया जाय कि तुम्हारे 
मत में सी तो अग्न्यादि देवता हैं? इसका उत्तर यह है कि 
प्रकाशक होने के अभिप्राय से हमारे मत में अग्न्यादि देवता 
हैं चेतन होने के अभिप्राय से नहीं, और . जिनके मत में 
श्रधिष्ठात्री देवता सब बस्तुओं के भिन्न २ हैं उनके मत में जीव 
के विभुवाद के समान वह सब देवता स्वेगत हैं फिर उन 
देवता और ईश्वर में कया भेद्‌ ? यह .नानादेववादियों का भत 
बेदोपनिषदों से सवेथा विरुद्ध है, क्‍योंकि यदि अधिष्ठान्नी 
देवता के अभिप्राय से अग्नि यक्ष के पास जाता तो उसके 
आगे जलाने के लिये ठूण न रखा जाता, ठण रखने से यह्‌ 
स्पष्ट सिद्ध है कि यहां भौतिकाग्नि का ग्रहण है. और उसी का 
उपचाररूप से यक्ष के पास जाना कथन किया गया है। 


सं०--अब यक्ष का अग्नि से पूछना कथन करते हैं-- 


६० । .._ उपनिषदाय्यभाष्ये 
: तस्मिस्वयि कि वीयमित्यपीद सर्व ढहेय॑- 
यदिदं प्रथिव्यामिति ॥ १८ ॥ 


९ * पदृ०--तस्मिन्‌ | त्वयि | कि.। वीयेम्‌ | इति | अपि | इदम्‌। 
सबंम | दहेयम | यत्‌ | इदम । प्रथिव्याम्‌ | इति | । 


अर्थ, 
यक्ष बोला कि... प्रथिव्यां८ प्रेथिवी में है 
तस्मिन्‌, त्वयि"-तुक अग्नि में अपि>-निश्चय करके 
ल | /#%+« बज 
च््क्या : इद, संब ""इस सब को 
वीय, इति>-सामथ्य है : दहेयम-- जला सकता हूं 
तत्त>-जो -.. इतिन्यह सांमथ्य है।। 


इदें -- कुछ 
भाष्य--यंक्ष के पूछनें पर अभिमान सहित अग्नि का 


उत्तर यह था कि जो कुछ प्रथिवी में हैं उस सब को जलां 
सकता हूं॥ | |. 


सं०-- अब यक्षे अग्नि के सामथ्य की तुलना करते हैं:--- . 
तस्मे तृणं निदधावेतदहेति तदुपप्र याय सव- 
जवेन तन्न शशाक दग्यु सं तत एवं. निवबते . 
नतदशक विज्ञातु यदेतयक्षमिति ॥१६॥ . 


. पद॒०-ततस्मे । तर |. निदधौ ।-एतत्‌ | दह | इति | तत्त्‌ | 
उपप्रेयाय। सर्वेजबेन । तत्‌.। न । शशाक ८ दग्धुं.।. सः | ततः | 
एव । निवबृते | न एतत्‌। अशकम्‌ | विज्ञातुमू। यत्‌। एतत्‌। 
यक्षम। इति।.. 5. 


.. (१८-) _व्िगातआ्रागरात्षता एत्नात (0॥8लीता गिंतार8त #१७ 8(न्नातताएं 
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७0 
अथ 
तस्मे - उस अग्नि के लिये. नज-न. हुआ 
यक्ष ने सः "5 वह अग्नि ७. 
तृणं -+ एक तिनका तत:, एव ८5 उससे 
निदधौ "धर कर कहा कि. निवदृत्ते--निवृत्त होकर अन्य 
एतत्‌"-इस को देवताओं से कहने लगी 
दह, इतिजजला दे, तब अग्नि यत्‌चजों - 
सबंजवेन "- सारे बेग से एतत्त्‌ -5 यह 
तत्र- उस तूण के यक्षं, इति-- यक्ष है 
उपप्रेयाय 5" समीप गया... * एतत्‌"- इसके 
तत्‌ "5 उसको विज्ञातुं > जानने को में 
दग्धुं -- जलाने .को न, अशक 5 समर्थ नहीं । 


शशाक 5 समर्थ 


भाष्य-न्रह्म के सामथ्य के आगे अग्ति एक शुष्क तृण भी 
नहीं जला सका वस्तुतः यह बात ठीक है, अतिदृष्टि में वही 
अग्नि होता है जो हतसामथ्ये हो जाता है, मृत्युकाल में वही 
जाठराग्नि होता है जो किसी वस्तु के पाचन करने का सामथ्ये 
नहीं रखता, “एवं सूच्रम. विचार: करन से सिद्ध होता है कि 
भौतिक तत्त्वों की शक्ति त्रह्म के आगे तुच्छ है, केवल प्राकृत 
लोग अथवा मन्दमति चार्वाकादिं लोग ,अनन्तशक्तिसम्पन्न 
निखिलत्रह्माण्डों के कर्त्ता ब्रह्म की शक्ति को भुलाकर इन तुच्छ 
तत्त्वों की शक्ति में फसे हुए हैं,' यह उनकी भूल है वस्तुत: ब्रह्म 
की शक्ति: के आगे इनकी कुछ सामथ्य नहीं, उक्त अज्ञानियों के 
अज्ञानकृत अभिमान को दूर करने 'के लिये दी यक्ष और 
अग्न्यादि तत्त्वों के सामथ्य की तुलना है ।। ... | (६.. | * 


छ्द्र्‌ कि उपनिषदाय्ये भाष्ये 


सं०--अब यक्ष के पास वायु को भेजने के लिये तैयार 
करते हैं:-- 


« अथ वायुमत्र वन्वायवेतद्विजानीहि 
किमेतयक्षमिति ॥ २०-॥ 


पद्‌:--अथ । वायुम्‌ । अन्न वन्‌ | वायो | एतत्‌ । विजानीहि। 
किप्र | एतत्‌ | यक्षम्‌ | इति । | 


अथ 
अथरू”-अग्नि के अनन्तर सब देव यक्षपग््यक्ष 
वायु "- वायु को कि इति-कौन है 
अत्र वन--बोले . एतत््‌ -- इसको 
वायो हे वायु तू विजानीहि -- तू जान 


एतत्ू-झयह्‌ 
भाष्य -उक्त प्रकार से अग्नि के अनन्तर फिर सब देव- 


ताओं ने वायु को यक्ष के पास जाने के .लिये तैयार किया और 
वायु ने उसके पास जाना स्वीकार किया। 


सं०--अब वायु का यज्ञ के पास जाना कथन करते हैं:-- 


तदभ्यद्र॒वत्तम भ्यवदत्‌ को5सीति वाधयुर्वा 


अहमस्मीत्यत्रवीन्मात रिश्वा वा अहेम- 
स्मीति ॥ २११॥ 


पद्‌०--तत्‌ | अभ्यद्रवत्‌। तम्‌। अभ्यवद॒त्‌। क: | असि! _ 
इति । वायु: | वे । अहम्‌ | अस्मि । इति | अन्नवीत्‌ | मातरिश्ा | 
चै।अहम्‌ | अस्मि । इति। || 
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अर्थ 
बायु अहे -+ में 
तत्‌"- उस यक्ष के वायुःन्‍वायु 
अभ्यद्रवत्‌ -- सनन्‍्मुख गया अस्मि, इति हूँ 
तं-उस बायु को अहं+- में 
अभ्यवद्तन्न्यक्ष बोला कि वैं>-" निश्चय करके 
कः, असि,इतिन्तू कौन है मार्तरि श्वाउ-अन्तरिक्षगामी 
अन्नवीत-वायु वोला कि अस्मि, इति +- हूं 
वे>निश्चय करके 


भाष्य--वायु ने यक्ष के पूछने पर अभिमान सहित कहा 
कि में अत्यन्त बेगवान्‌ बायु हूं और [ “मातरि झाकाशे ख्वय॒ति 
गच्छतीति मातरिश्वा? ]--आकाश में गति करने के कारण मुझे 
[ “मातरिश्वा” ] भी कहते हैं । 

सं० --अब यज्ञ उसके सामथ्ये को पूछते हैं:-- 


: तस्मिस्वयि कि वीयंमित्यपीद -स्वंमाददीयं- 


यद्िदं प्ृथिव्याभिति ॥ २२ ॥ 


पद्‌०--तस्मिन्‌ | त्वयि | किम्‌। बीयेम्‌ | इति | अपि | इदम | 
सबम्‌ | आददीयम्‌ | यत्‌ | प्र्थिव्याम्‌ | इति | 


&42॥ . | 

तस्मिन्‌, त्वयि"-पूर्वोक्त गुणों प्रथिव्यां --प्रथिवी में है | 
वाले तुम वायु में अपि+-निश्चय करके 

कि, त्रीयं-क्‍्या बल है इदं, सबे--इस सब को - 


यत्‌, इदं-यह जो कुछ आददीयम्‌-- उड़ा ले जासकता हूँ 


| रे, ......०० ०-७० ०० “ -+- 


न्‍ 
है 


, -उपनिषदाय्य भाष्ये 
सं०--अब यक्ष वायु के बल फी तुलना करते हैं:-- 
तस्मे तृणं निदधावेतदादत्स्वेति तदुफ्प्रेयाय 
सवजवेन तन्न शशाकादातु' स तत एव निकबृते 
९५ ] ७ ९5. 
नंतदशक [वज्ञातु यदेतयक्षमिति ॥| २३ ॥ 
पद्‌०--तस्में । ठुणम | निदधों। एतत्‌ | आंद्ृत्स्व | इति। 
तत्‌ ! उपप्रेयाय | सर्वेजवेन | तत्त्‌। न | -शशाक | आदातुम। 
सः ' ततः। एवं | निवबृते | न | एतत्‌। अशकम | विज्ञातुम। 
यत्त | एठत्‌। यक्षम | इति। 


अथ - 

तस्मे 5यक्ष ने उस वायु के लिए ततः, एब"- उस ठूण के 
तूणं-एक तूण उड़ाने से | 
निद्धौ-" रखकर कहा कि. निवदृते-निशृत्त हुआ और 
एतत्‌-इसको अन्य. देवों से आकर 
आदत्स्व, इतिज्डड़ा, वायु .. . कहा कि. , > 
सर्बेजबेन "- सारे बेग से यत्त्‌- जो 
तत्‌्"- उस तृण के: ' » एततेच-थह - ' 
उपप्रेयाय समीप श्राप्त हुआ यक्ष॑ंन्यक्ष 

परन्तु . : इति-- है 
तत्‌"- उसको एतत्‌-इसके 
अआदातु -जउड़ाने को विज्ञातु 5 जानने को 
न, शशाकत- समर्थ न हुआ .. न, अशकम--में समर्थ नहीं हूँ 
सः: >> वह वायु ; 


भाष्य- यक्ष ने वायु के सन्मुख एक- शुष्क तृण रखकर 
कहां कि इसको उड़ा, बायुने सम्पूर्ण बेग से उसके उड़ाने का 
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यत्न किया परन्तु न उड़ा सका तब लज्जित होकर और देवताओं 
से कहने लगा कि में इसके जानने में असमथ हूं अथात्तू इस के 
सासथ्ये के सन्मुख मुझ में कुछ शक्ति नहीं है | 


सं० अब इन्द्र को देवता यक्ष के पास भेजते हैं :-- 
धथेन्द्रमत्र वन्मघवन्ञ तहिजानीहि किमेतद- 
ज्षमितिं तथेति तदम्यद्रवत्तस्पात्तिरो दधे ॥२४ 


पद०--अथ । इन्द्रम्‌ | अन्न वंनू । मघवन्‌ । एतत्‌ । 
विजानीहि । किम्‌ । एतत्‌ । यक्षम | इति | तथा । इति | तत्‌ । 
अभ्यद्रवत्‌ । तस्मात्‌ | तिरोदधे । 


को 
अथ 
(इस के अनन्तर सब देवता एतत्‌-इस को 
इद्र' >"जीवा त्मा को विजानीहि -- जान, इन्द्र 
अन्न वन बोले कि - तथा, इति 55 तथास्तु कहकर 
मघवनच >-हे ऐश्वय्ये सम्पन्न तत--डस यक्ष के ; 
जीवात्मन ! तू... अभ्यद्रवंत्‌-- सनन्‍्मुख गया 
एतत्‌-- यह तस्मात्‌ "- उस इन्द्र से यज्ञ 
यक्ष॑-्यक्ष तिरोदधे "८ छिप गया 


कि, इति-- कौन है 
भाष्य -[ “इन्द्र” ] शब्द के अर्थ यहां जीवात्मा के हैं 
. और ऐश्वय्ये सम्पन्न होने से उसी को [ “मघवा” ] भी कहते 
हैं, जीवात्मा जब यक्ष के पास गया तो यक्ष उससे छिप गया। 
! तात्पय्ये यह है कि विद्याविद्दीन जीव परमात्मा के भावों 
| को पाला चाहता है तो उनको पा नहीं सकता, इस अभिप्राय 
| से छिप जाना कथन किया है । 


| व: ६६ उपनिषदाय्य भाष्ये 


सं०--अब विद्या .की सहायता से जीवात्मा को ब्रह्मग्राप्ति 
कथन करते हैं-- 


| स तस्मिन्नेवाकाशे  ख्रियमाजगाम बहुशोभ- 
क्‍ हे मानामुर्मां हेमवर्ती ता७॑ं होवाच किमेतय- 
| क्षमिति ॥ २५ ॥ 


पद्‌०-स: | तस्मिन्‌ | एव | आकाशे | ख्रियम्‌ | आजगाम | 
बहुशोभमानाम्‌ | उमराम्‌ | हैमवतीम | ताम्‌। हू । उबाच | किम्‌ | 


एतत्‌ | यक्षम । इति | 

अर्थ 
सः-वह जीवात्मा आजगाम-८"-आया 
तस्मिन्‌, एव "5 उस ही ह- प्रसिद्ध 
अआकाशे -- आकाश में तां-- उस से 


बहुशोभमानां-बहुत शोभा वाली उबाच-बोला कि 
हेमवती८"-शान्त्यादि गुणों से एतत्‌-यह 


सम्पन्न. ष् यक्षं -यक्ष 
उमा >> ब्रह्म विद्यारूपी कि, इति-- कौन है 
स्लियं--स्लरी के समीप 


. आघध्य--उसी समंय जीवात्मा ने एक विद्यारूपी स्त्री को 
देखा जो सत्यादि गुणों से सम्पन्न होने के कारण शोभा वाली 
और शानन्‍्त्यादि गुणों के सहित होने से मानो हिमालय की 
तनग्ा थी, यहां त्रह्मविद्या में ख़रीभाव और हिमालय की पुत्री 
होना अलक्लार से निरूपण. क्रिया है वस्तुतः कोई स्त्री विशेष 
नथी। हिल ४५ व्यछ5- कान 
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[ “उसा” ] यहां पावेती का नास नहीं किन्तु [ “उं परमा- 

: त्मानं साति प्रमाणयति इत्युमा” ]--जो परसात्मा को बतलाये 

उसका नाम [ “उमा” ] है, इस व्युत्पत्ति से “उमा” नाम 

[ “ब्रह्मविद्या”? ] का है, और [ “हैम॑ विद्यते यस्या सा 

हेमवती”]-- जिस में हिम के भाव हों उसका नाम [“हैमबती”] 

तथा [ “हन्ति उष्माणमिति हिमम?” ]८जो सन्‍्ताप को दूर 

करे उसका नास [ “हिम” ] है, इस प्रकार शान्त्यादि गुण 
सम्पन्न होने से त्रह्मविद्या को [ “हेसबती” ] कहा गया है । 


इति तृतीय/खण्डः 
< ७५: 
चतुर्थ: खण्ड: 


सं०--अब उक्त बन्लह्मविद्या द्वारा जीव को ब्रह्मप्राप्ति कथन 
करते हैं :-- 


सा ब्रह्म ति होवाव जह्मणो वां एतिजये मही- 
यभ्वमिति ततो विदांबकार ब्रह्म ति॥ २६ ॥ 


पद्‌०--सा । ब्रह्म । इति | ह । उवाच । ब्रह्मण: । वे | एतत्‌ ! 
विजये । मह्दीयध्वम्‌ | इति । ततः । विदाद्वकार । ब्रह्म । इति | 


अर्थ 
सान्वह ब्रह्मविद्या.__ चै>- निश्चय करके 
ब्रह्म, इति -- यह ब्रह्म है ब्रह्मण:, -- ब्रह्म की 
ह-- प्रसिद्ध एतत्‌ -- इस 


उबाच बोली हि. बिजये +- बिजय में 


ह्द्८ उपनिषदायय भाष्ये” 


महीयध्वं - तुम पूजा को लाभ विदाद््बकार +- त्रह्म के तत्व को 
करो 2 समभ गया कि 

इति"-> यह त्रह्मविद्या ने कहा ब्रह्म, इति "- यह त्रह्म है ॥। 

ततः-- इस वाक्य से जीबात्मा 


भाष्य-उस ब्रह्मविद्या ने इन्द्रादि देवों को उपदेश किया 
कि तुम भूल में पड़े हुए हो यह यक्ष त्रह्म है, इसी के विजय - 
जीत में तुम्हें अपनी जीत. सममना चाहिये, इस कथन.को 
चेतन होने के कारण जीधात्मां ने समझ लिया । | 


भाव यह है कि जब त्रह्मविद्या से अलंकृत होकर जीवात्मा 
ब्रह्म के तत्त्व को समझना चाहता है तो वह त्रह्म के अस्तित्वरूप 
तत्त्व को पा लेता है फिर उसको यह श्रान्ति नहीं रहती कि 
अग्न्यादि संघात से ही यह सब चेतनाचेतनात्मक संसारवगे 
बना हुआ है इससे भिन्न कोई ईश्वर अथवा जीव नहीं, और 
जिन प्राकृत तथा लोकायतिक लोगों को ब्रह्मविद्या की प्राप्ति नहीं 
वह नाना प्रकार से इस संशयसागर में निमग्न हैं कि अग्न्यादि 
जड़ तत्वों से भिन्न कोई इश्वर नहीं, इस उपनिषद्‌ में त्रह्मविद्या 
द्वारा इश्वर प्राप्ति कथन करके नास्तिक भाव को भले प्रकार दूर 
किया: है और जो लोग इससे यक्षावतार सिद्ध करते हैं अथवा 
हिमालय की पुत्री का इन्द्र--जड़ विजली को- उपदेश करना 
कथन करते हैं बह सबेथा भूल में पड़े हुए हैं, भला द्िमालय 
की पुत्री का-जड़ बिजली को उपदेश करना कैसे सम्भव है और 
विजली रूप इन्द्र को हिमालय की पुत्री का आकाश में मिलना 
ओर इस ब्राह्मी उपनिषद्‌ स॑ इसकी क्‍या सजक्ञति ? इत्यादि 
.पूर्वोत्तर समालोचना करने से स्पष्ट सिद्ध है. कि अग्न्यादि तत्वों 
की न्यूनता बतलाने के लिये और त्रह्म का सर्वोपरि बल बोधन 
करने के लिये यह आर्यायिका है जिसको साकारवादी भूलकर . 
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यज्ञावतार में लगाते हैं और युक्ति यह है कि .यक्ष चौबीस 
अवबतारों में कोई अवतार नहीं फिर इस थयक्ष की कथा से 
यक्षाबतार निकालना कब सम्भव हो सकता है | 

यदि यह कहा जाय कि ब्रह्म ने दी यक्षावतार धारण किया ? 
तो उत्तर यह है कि त्रह्म चैतेन्यभाव से यक्षरूप में परिणंत 
हुआ अथबा यक्षरूप में प्रविष्ट हुआ ? यदि परिणाम से यक्ष 
रूप मानें तो ठीक नद्दीं, क्‍योंकि कूटस्थनित्य ब्रह्म का परिणाम 
नहीं हो सकता और यदि भ्रवेश मानें तो सबैगत ब्रह्म का 
प्रवेश नहीं हो सकता, इन युक्तियों से भी अवतार की कल्पना 
करना यहां स्वंथा निमू ल है 

सं०--अब इन्द्रादि देवों की अन्य देवों से उत्कृष्टता कथन 
करते हैं :-- 


तस्माद्य एते देवा अतितरामिवान्यान्देवान्‌ 
यदग्निवायुरिन्द्रस्ते हम नन्न दिल्ठ पस्पश स्ते 
हा नंत्रथमो विदाबकार ब्रह्म ति || २७ ॥ 


पद्‌०--तस्मात्त्‌ | वे । एते | देवा: अतितराम्‌। इब । अन्यान्‌। 


देवान्‌ | ग्रत्‌। अग्नि: | बायुः । इन्द्र: | ते । हि। एनत्‌ । नेदिष्टय्‌ 
पस्पशु : | ते । हि । एनत्‌ । प्रथमः । विदाग्बकार । ब्रह्म । इति । 


ञअथ 
यत्‌--जो एनत्‌-- इस ब्रह्म के 
अग्नि:, वायुः, इन्द्र:-- अग्नि, नेदिष्ठ -अत्यन्त समीप ; 
वायु, इन्द्र .... पस्पशु :--जानने वाले हुए, 
. तेल्‍-यह तीनों * - क्योंकि 


; दि-निम्चय करके .. हि--निश्चय करके 


७० ५». उपनिषदा य्य भाष्ये 


ते--उक्त तीनों ने ही तस्मात्‌-- इसी कारण 
एनत्‌- इस यक्ष को एते, देवा-- यह तीनों देवता 
प्रथम: -- सब से प्रथम अन्यान्‌ देवान्‌- अन्य देवों 
ब्रह्म, इति ८ त्रह्म है ऐसा की अपेत्ता 

बिदाख्वकार -- जाना अतितराम्‌, इब >- श्रेष्ठ हैं ॥ 


भाष्य--इस फ्ोक में अंन्य देवों की अपेक्षा अग्नि, वायु, 
इन्द्र - जीवात्मा को श्रेष्ठ इसलिये कथन किया है! कि सब से 
प्रथम इन्होंने द्वी त्रद्मय फो जाना और इनके सम्वाद की आख्या 


यिकः से ही इस जीवात्मा को त्रह्मज्ञान हुआ, इसलिये यह 
ओरों की अपेत्ञा श्रेष्ठ हैं 


सं०--अब इनकी अपेक्षा से इन्द्र की श्रेष्ठता कथन करते हैं- 
: तस्माद्वा इन्द्रोउतितरामिवान्यान्‌ देवान्‌ 
स हां नन्न दिष्ठः पसपश सहाय नत्॒थमो 
विदाबकार ब्रह्म ति ॥ २८ ॥ 


पद॒०--तस्मात्‌ । वै । इन्द्र: । अतितराम्‌। इब | अन्यार्‌। 
देवान्‌ | सः | हि। एनत्‌। नेदिष्ठम्‌ । पस्पशे | सः | हि । एनत्‌। 
प्रथम: । विदाग्बकार | इति। 


अर्थ 
तस्मात-जिस कारण. पस्पशै "जानने बाला होने के 
बै>निश्चय करके. .- कारण और 
इन्द्र: -- जीवात्मा हर ' -सः, हित"-उस ही ने 
एनत्‌-- इस ब्रह्म.के एनत्‌-- इस यज्ञ को 


नेदिष्ठमू- अतिसमीप ब्रह्म, इति - ब्रह्म है 


((९-॥ ,ल्लिवतमन्रााफात्नतां जित्ञात (९0॥8ल्वींता जिंता।78त6 #४ 8(गम्नातताएं 


मिनी की अत नि की ली किक कक कि की फीकी किक कील ललित न्‍ के जल अर अक अकक की ललीकल सकल 


केनोपनिषद्‌-चतुर्थं: खण्ड: ७१ 
प्रथमः-सब से प्रथम अन्यान्‌, देवान - और देबों 
विदाशग्वकार - जाना की अपेत्ता ह 
तस्मात्‌ - इस कारण अतितरामू, इब-अतिश्रोछ॑ है 


सः-बह इन्द्र 
भाष्य--इन्द्र -- जीवात्मा ने त्रह्म के तत्त्व को ठीक २ 
सममा, इसीलिये वह अग्न्यादिकों की अपेक्षा से अति श्रेष्ठ है । 


सं०--अब ब्रह्मज्ञान विषयक विद्युत का दृष्टान्त देकर उस 
को स्फुट करते हैं 


तस्येष श्रादेशों यदेतदियतोन्यय्र॒तदा इतीति 
न्यमीमिष दा हत्यधिदेवतम्‌ ॥ २६ ॥ 


पद्‌०--तस्य । एष:। आदेश: । यत्त्‌। एतत्‌। विद्य तः । 
व्यय तत्‌ । आ | इति । न्‍्यमीमिषत्‌ | आ । इति । अधिदेवतम्‌ | 


अर्थ 

तस्य -- उस बत्रह्मज्ञान का व्यद्य तत्‌- चमका 
एष: -- यह्‌ ई इति >- तथा 

आदेश: --रृष्टान्त है आ, न्‍्यमीमिषत्‌-झांख की 
यत--जो ._ भमक के सदृश प्रतीत हुआ 
एतत््‌- यह स्वयंप्रकाश त्रद्म इति> इस प्रकार * 
विद्यू तः-बिजल्ली के अधिदेवतम, इति-- देवता वि- 
श्रा-" सरश घयक उपमा हे | 


भाष्य--त्रह्म का साक्ञात्कार विजुली की चमक अथवा 


- आंख की रमक के सरृश होता है । 


भाव यह है कि जब उपासक ब्रह्माकार चृत्ति धारण करता 


: है तो आंख की कमक काल तक क्षण. भर ही 'त्रह्म के गुणों को 


€& 
ले 


उपनिषदाय्य भाष्य 


अनुभव करके फिर वृत्ति अन्य पदाथाकार होजाती हैं; एवं 
बिंजली की चमक के सहरश क्षणमात्र त्रह्म छा अवभास होता हैं 
चिरंकाल तक नहीं अथात्‌ व्याप्यव्यापक भाव से भौतिक देवों 
में जब परमात्मा का व्यापकभाव अनुभव किया जाता है तो 
क्षणमात्र अवभास होता है अधिक नहीं | 


सं०--अब त्रह्मज्ञान में मन का दृष्टान्त कथन करते हैं:-- 
अथध्यात्मं यदेतद्‌ गच्डतीव व. मनो-नेन 
चंतदुपस्मरत्यभीच्षणं सझूल्पः ॥ ३० ॥ 
पद०--अथ । अध्यात्मम | यत्‌ | एतत्‌ | गच्छति | इब | 
च। सन:। अनेन | च। एतत्‌ | उपस्मरति | अभीदुंणम । 
सहुल्पः । 
अथ 
अथ ८ अधिदेवत दृष्टान्त के जान पड़ता है 
अनन्तर चर और 
अध्यात्मं >तमन को ब्रह्म वि- अनेन-इस मन से 
षयक ज्ञान का अवभासक सहुल्पः - सझ्कुल्प उठकर 


कथन करते हैं अभीक्ष्णम -- वारंबार 
यत्तज्जों एंतत्‌ - इस त्रह्म को 
: एतत्त-इस श्रद्म विषयक उपस्मरति ८ उपासक स्मरण 
नमन, करता है ॥ 
$ गच्छति, इब-चलता हुआ सा 


. जा भाष्य--जब ब्रह्माकारबृत्ति होतीहे तो मन जांता छुआ 
ही प्रतीत होता है वस्तुत: बह कहीं जाता नहीं किन्तु चित्तवृत्ति 
१ _ निरोध द्वारा वहां: ही ब्रह्म का अवभास होता है, एबं बारंबार 


बन 


((९-॥ .क्लावतश्राएएञ्ञ जात) (00॥6/ीता जिंतोा780 ७४ 8(5970600/ं 


भ्भ्म्््न_्ग्मग्म्प्म्म्ग्ग््््प्ण्न्न्न्ननन्न््न ७ || 
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चित्तवृत्ति निरोध द्वारा जो ब्रह्म का चिन्तन किया जाता है इस 
आदेश को अध्यात्म कहते हैं, आत्मा शब्द के अर्थ यहां 
अलेक हैं, परन्तु सन विषयक होने से इस आदेश का नाम 
“अध्यात्म” है | 


भाव यह है कि जिसको ब्रह्मप्राप्ति और दुःखों से मुक्त होने 
की इच्छा हो वह पुरुष इस प्रकार परमात्मा का ध्यान करे कि 
मानो मेरा मन ज्योतिःस्वरूप परमात्मा की ओर चला जा रहा 
है, मेरा संकल्प सर्देव परमात्मप्राप्ति की ओर उद्यत रहे, हैं 
परमात्मन्‌ ऐसी कृपा करो कि में अपना चित्त आप ही में 
लगाकर नित्य आप ही का स्मरण करू | 


सं०-- अब उक्त उपासना का फल कथन करते हैं :-- 
तड़ तद्॒नं नाम तद्॒नमित्युपासितव्यं स य एत- 
देव॑ वेदा5मि हेनं सवाणिभूतानि संवाब्छन्ति। ३ १। 


पद्‌०--तत्‌ | ह्‌ । तद्बनम | नाम । तद्बनम्‌ | इति । उपासित- 
व्यमू। स: | यः | एतत्‌ | एवम्‌ । बंद । अभि। हू । .एनम्‌ | 
सबाणि | भूतानि । संवाउछन्ति | 

ञ््थ 

तत्‌, ह -- बह ब्रह्म जिसका यक्ष इति-- इस प्रकार « 

रूप से वणेन कर आये हैं -उपासितब्य॑ - उपासनीय है 
तद्दनम्‌ ८ योगी जनों को सेव्य सःचसो 

होने के कारण -- जो पुरुष 
तद्दनम्‌- तद्वन नाम से एतत्‌ - उक्त ब्रह्म को 

. नाम- प्रसिद्ध है, वह एवम्‌ - इस प्रकार 


! | ७४ : . उपनिषदाय्य भाष्ये 
कह | 
448.» वेद - जानता है अभि, संवाब्-छन्ति- इच्छा 
| एन >- उसकी करते हैं ॥ 
| सवाणि, भूतानि - सब प्राणी 
है | भाष्य -जो उक्त भक्ति योग्य परमात्मा की उपासना करता 
; है उसका सब प्राणी मान करते हैं। 
। तात्पय्ये यह है कि उपासना योग्य की उपासना करने वाले 
3 को दी लोग भला सममभते हैं अन्य को नहीं “एवं वेद” शब्द से 
5॥॥ यह पाया जाता है कि परमात्मा की उपासना का भ्रकार त्रह्मरूप 
| से कथल किया गया है अन्यरूप से नहीं, इससे स्पष्ट सिद्ध है 
कि यक्ष कोई ब्रह्म से भिन्न अवतार विशेष न था किन्तु ब्रह्म का 
ही यक्ष नाम से कथन किया गया है, अन्यथा ब्रह्मोपासना की 
विशेषता कथन न की जाती ॥ 


सं०--अब उक्त त्रह्मविद्या की रृढ़ता के लिये शिष्य और 
प्रश्न करता है. :-- 


उपनिषदं भो ब्र हीत्युक्ता त उपनिषद्‌ ब्राह्मीं 


वाव त उपनिषदमत्र मेति ॥ ३२ ॥ 


पद्‌०- उपनिषदम्‌ । भो: | ब्रहिं | इति । उक्ता ।ते। 

उपनिषद्‌ । त्राह्मीम्‌ | वाव । ते | उपनिषदम्‌ | अन्न म | इति | 
अथ 

है) शिष्य तुमने कहा कि _ उक्ता>- कही गई 
भोः हे गुरों वाव--निश्चय करके 
उपनिषद्‌ - त्रह्मविद्या को तेनलतेरे प्रति 
त्र॒हि, इति--कहिये, सो ब्राह्मीम, उपनिषद्म्‌- ब्रह्मविद्या 
ते-तेरे लिये रद सम्बन्धी उपनिषद्‌_ 
उपनिषद्‌ उ> ब्रह्मविद्या अन्न म-- हस कथन 'कर चुके हैं 


(९(-॥ .क्रतातमत्राफा्रता तरात ((0॥8त-ीवीता जिंतार78त0 9७५ 8(म्नातताएं 
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भाष्य- शिष्य का गुरु के प्रति कथन था कि है गुरो ! 
त्रह्मविद्या का उपदेश कीजिये, इसके उत्तर में आचाय्ये कहते 
हैं कि तुम्दारी जिज्ञानुसार त्रह्मविद्या भले प्रकार कही गई 
अर्थात्‌ “केनेषितं”? इस उत्थानिका से लेकर सम्पूर्ण उपनिषद्‌ 
द्वारा त्रह्म का बेन किया गया। . " 

सं० - अब गुरु वक्त त्रह्मविद्या विषयक॑ साधनों को शिष्य 
के प्रति कथन करता है-- 


तसस्‍ये तपो दमः कर्मेति प्रतिष्ठा वेदाः सर्वा- 
ड्रानि सत्यमायतनम्‌ ॥ ३३ ॥ 


सद॒०-तस्ये | तपः । दसः । कर्म । इति | प्रतिष्ठा। बेदाः । 
सवाज्ञानि | सत्यम्‌ । आयतनम्‌ | 
द्‌ 


अथ 
तस्यै - उस त्रह्मविद्या की श्राप्ति. हैं, और इन्हीं में 
के लिये वेदाः- चारों बेद 
तपः- तितिक्षा शीतोष्ण “की सर्वाज्ञानि-छआओं अड्ड 
सहनशीलता सत्यं-- सत्य भाषण थह सब 
दम: -- इन्द्रियों का निम्नह ब्रह्मविद्या के 
कर्म - बैदिक कर्मानुष्ठान आयतनम्‌-- सहारा हैं. 


इति-- यह तीन मुख्य साधन ह 

भाष्य -त्रह्मविद्या की प्राप्ति तप, दम और वैद्किकर्मों के 
श्रनुष्ठाता को ही होतीं है अन्य को नहीं, और जो पुरुष इनका 
अनुष्ठान नहीं करता उसमें ब्रह्मविद्या को स्थिति नहीं होती 
अर्थात्‌ ऋग्वेदादि चारों वेद और शिक्षा, कल्प, व्याकरण, 
निरुक्त, छनन्‍्दःशास्र और ज्योतिःशास्त्र, इन वेदवेदाज्ञों के 


७६ उपनिषदाय्य भाष्ये > 
स्वाध्याय और सत्यभाषण से शून्य पुरुष ब्रह्मविद्या का 
अधिकारी नहीं | 

सं०--अब ब्रह्मविद्या का फल कथन करते हैं-- 


यो वा एताम्ेवं वेदापहत्य पाप्मानमनन्ते 
खत्गे लोके ज्येये प्रतितिष्ठति प्रतितिष्ठति ॥३४॥ 


पद०- यः । वे | एताम | एवम्‌ | बेंद | अपहत्य | 
पाप्मानलम्‌ .। अनन्ते । स्वर्गे । लोके । ज्येये । प्रतितिष्ठति। 
प्रतितिष्ठति । 


(0 


ः “ 


यः८-जो पुरुष अपहत्य"-नष्ट करके 
बैे-निश्चय करके अनन्ते "" विनाशरहित 
एतां>इस बत्रह्मविद्या को ज्येये-- सबसे उत्तम 
एवं-इस प्रकार < स्वर्गे, लोके -- सुखात्मक 


वेद--जानता है, वह अवस्था में 
पाप्मानम्‌ >पापरूपमल को. प्रतितिष्ठति--स्थिर होता है 

भा््य--श्लोक में “्रतितिष्ठत्ति” पाठ दो बार ग्रन्थ की 
समाप्ति के. लिये आया है, जो पुरुष तपस्बी तथा जितेन्द्रिय 
होकर इस डपनिषद्‌ का अभ्यास करता है वह परमात्मा के 
सुखस्वरूप में स्थित होता है 

इति श्रीमदारय्य॑म्रुनिनो पनिबद्ध 

आ>त्र उपनिषदाय्यमांष्ये 
केनोपनिषत्‌ 
.. . समाप्ता 


[ ॥ ५ पु _ |... ऑाा. | आम» अमामाक 
९३>रुल «९ > 5३. १८ कक 
०) हे ५ हू 


!/ 
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ओंश्म्‌ 


।अथ कठोपनिषदाय्यभाष्य॑ प्रारभ्यते। 


सज्लति--पूर्वा केनोपनिषद्‌ में परमात्मा का अस्तित्व और 
व ।क] 
उससे भिन्न की उपासना का निषेध भले प्रकार निरूपण किया 
गया, अब इस उपनिपदू में नचिकेता के उपाख्यान द्वारा वैदिक 
कर्मा का कतेव्य तथा जीव ईश्वर का भेद निरूपण करते हैं:-- 


उशन्‌ ह वे वाजश्रवसः सर्वेवेदसं ददों । 


तस्य ह नचिकेता नाम पुत्र आस । १ ॥ 


पद्‌०--उशन्‌ | ह। वै। वाजश्रवसः ! स्वेवेदसं | ददौ | 
तस्य | हू । नचिकेता: । नाम । पुत्र: | आस | 


अथे 


उशन्‌- फल की इच्छा करते ददौ>देदिया, 
हुए . तस्य ८ उसका 
है, बै८ यह प्रसिद्ध है कि ह- प्रसिद्ध तेजस्वी 
बाजश्रबसः- वाजश्रवां ऋषि नचिकेता:८"-नचिकेता 
के पुत्र उद्दालक ने विश्वंजित्‌ू नाम-नाम वाला 


याग-मे पुत्र: -- पुत्र 
सवबेदसं -- अपने सब धनादि आसचन्‍्था। 
पदार्थों को 


भाष्य--बांजश्रवा ऋषि के पुत्र उद्दालक ने विश्वजित्‌- सब 
मेध नामक याग॑ जिसको संन्यास संस्कार भी कहते हैं, उसमें 


है] 


'क- ऋ आजा आय जरा का आाामान कस ड्रग ए 


छ्८ उपनिषदाय्य भाष्ये 


अपने सब पदार्थ ऋत्विगादि को दक्षिणा में देदिये अर्थात्‌ 
5पना स्वेस्व दान कर दिया, यह संनन्‍्यासावस्था का वैदिक 
* संस्कार है कि संन्‍्यासी शरीर से भिन्न किसी पदार्थ से अपना 
० घनिष्ठ सम्बन्ध न रखे, “वाज” नाम अन्न का है, उसके दान से 
जिसका श्रव - यश फैला हो उसका नाम [ “बाजश्नवाः” ] और 
उसकी सन्‍्तान का नाम [ “बाजश्रवस” ] है, इस प्रकार उद्दालक 
को वाजश्रवस कहा गया है,उसका नचिकेता नामक एक पुत्र था। 
सं०--अब उक्त दक्षिणा के दिये जाने पर नचिकेता के हृदय 
में जो भाव उत्पन्न हुआ उसका वर्णन करते हें:-- 


त< ह कुमार ह #ौन्तं दक्षिणांसु नीयमा- 
नासु श्रद्धा5ँविवेश सोमन्यत ॥ २॥ 


पद्‌०--तम्‌ | ह । कुमारम्‌ । ह्‌। सनन्‍्तम्‌ | दक्षिणासु । नीयमा- 
नासु। भ्रद्धा । आविवेश | सः | अमन्यत | 
405// अर्थ 
।॥$ हैं तं-उस नचिकेता को नीयमानासु-ऋत्विजू आदि 
॥ ॥, हृ--यह प्रसिद्ध है कि... ब्राह्मणों को यथांयोग्य 
३) कुमारं, सन्तं-युवावस्था कोन. विभाग करते समय 
प्राप्त हुए बाल्यावस्था में श्रद्धा--आस्तिकतारूप बुद्धि 


दी 2 आविवेश-उत्पन्न हुई और 
।। दक्षिणासु-दान किये हुए पदा- सः-बह नचिकेता 
बज र्थोँ के .. अग्रमन्यत-विचारने लगा ॥ 


भाष्य-यज्ञ में जब ऋत्विजों को उद्दालक यथायोग्य दान 
का विभाग कर रहा था उस समय नचिकेता पुत्र को यह श्रद्धा 
उत्पन्न हुई कि पिता ऋत्तिजों के योग्य दक्षिणा नहीं देता । 


न-++ 5 फ् कक 
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कठोपनिषद्‌-प्रथमा वल्ली ७६. 


जप --अब नचिकेता का उस दक्षिणाविषयक विचार कथन 
करते हें:--- 


पीतोदका जग्धतृणा दुग्धदोहा निरिन्द्रियाः । 
झनन्दा नाम ते लोकास्तान्‌ स 


गच्डति ता दद्त्‌ ॥ ३ ॥ 


पद्‌०--पीतोदका: ! जग्धठुणाः । दुग्धदोहा:। निरिन्द्रिया:। 
अनन्दाः। नाम | ते। लोका:। तान्‌ | सः | गच्छति | ताः। 
द्द्त्‌। 


“8 5 २:३० | ६6 | # 340।॥ ॥|980 


अर्थ 
जो गौयें ता: उनको 
पीतोदका:- पानी पी चुकी हैं. ददत्‌-देने वाला 
जग्धतृणा: - घास आदि भक्षण अनन्दा, -नाम, ते- आनन्द 
कर चुकी हैं रहित जो 
दुग्धदोद्दा:-- जिनका दूध दुद्दा लोका:-लोक हैं 
जा चुका है, और जो तान्‌-उनको 
निरिन्द्रिया: - सन्तानोर्पत्ति में गच्छति- प्राप्त होता है । 
असमथ हो चुकी हैं 
भाष्य--नचिकेता को उस समय यह विचार उत्पन्न हुआ 
कि जो गौयें सब कुछ खा पी चुकीं और दूध भी दे चुकीं 
अर्थात्‌ ऐसी बृढ़ी गौयें जो न कुछ खा पी सकती हैं और न 
दूध देने के योग्य हैं ऐसी गौओं का दान करने से दाता को 
अनिष्ट फल की ही प्राप्ति होगी, फिर मेरा पिता ऐसी गौओं का 
क्‍यों दान करता है, इससे तो यह कदापि स्व का भागी नहीं 
हो सकता | ; ६ जल 


ली आप 
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८० “उपनिषदाय्य भाष्ये 


सं०-- अब 'नचिकेता पिता के 'समीप जाकर कथन 
करता है:-- 


स होवाव पितरं तत कस्मे मां दास्यसीति । 
द्वितीयं तृतीयं७ होवाच, सुत्यवे 
ता ददामीति ॥ 9 ॥ 


पद्‌०-सः | ह। उवाच | पितरम| तत। कस्सें। माम्‌। 
दांस्यंसि ) इति। द्वितीयम्‌। तृत्तीयम। हू | उबाच | म्त्यवे। 
त्वा । ददामि | इति। 


5 


अथ 
स;, हृ--चह नचिकेता तृतीयं-तीन बार पिता को 
पितरं>पिता को कही, तब पिता क्रोधित 
डउवाच-वोला » होकर 
तत--है पिता “ . तं"उससे 
मां-मुझको उवांच-बोला कि 
कस्मै-किसके लिये मृत्यबे-मौत के लिये 
दास्यसितल्‍्दोगे ? त्वा-तुकको 
इति, हज-यह बात ददासि, इतिन्दूगा । 


द्वितीयं-दो वार 

भाष्य - सर्ववेदस्‌ याग में बूढ़ी गौओं के दान किये जाने 
पर नचिकेता के हृदय में यह श्रद्धा उत्पन्न हुई कि पिता ने.कुछ 
दान नहीं दिया, इस प्रकार सोचता हुआ प्रिता से कहने लगा 
कि आप सब कुछ दान कर चुके हैं अब केवल में शेष रहा हूँ 
सो मुझे आप किसको देंगे ? .बालक के बार २ कहने पर पिता 
उद्दालक ने क्र द्ध होकर कहा कि ठुमे मौत के लिये दूगा । 


(९-॥ .क्नातमत्राफत्रता जित्रात। ((0॥8ल्वीता जिंता78त 09५४५ 8(म्नातताएं 


कठोपनिषद्ध-प्रथमा वल्ली ८१ 
सं०--पिता के इस वचन को सुनकर नचिकेता बोला कि:-- 
बहूनाप्रेमि प्रथमों बहुनामेपि मध्यमः 
कि७ स्विद्यमस्य कत्त व्यं यन्मयाद्य 
करिष्यति ॥ ५४॥ 


पद०--बहूनाम्‌ | एसि | प्रथमः । बहूनाम्‌ | एमि | मध्यम: | 
किस्वित्‌ | यमस्य । कतेव्यम्‌ | यत्‌ | मया ) अद्य | करिष्यति | 


अर्थ 
बहूनां--बहुत से शिष्यों में में. किस्वित-क्या 
प्रथमः-अथम कक्षा का कतेव्य--कर्त व्य है 
एमिज्हूं यत्‌-जो 
बहूनां-बहुतों से मया--पमुझुसे 
मध्यमः--मध्यम कक्षा का अद्य-आज 
एमि-हूं करिष्यति-करेगा | 


यमस्य--सृत्यु का 

भाष्य--पिता की ऐसी क्र र आज्ञा सुनकर नचिकंता ने 
विचारा कि कइयों की अपेक्षा से मैं मुख्य हुँ और कइयों को 
अपेक्षा से मध्यम हूं फिर पिता ने मुभकों मृत्यु के लिये देना 
क्यों कहा । 

भाव यह है कि में ऐसा श्रयोग्य नहीं कि मेरा मर जाना 
द्वी पिता को इष्ट हो, फिर पिता ने ऐसा क्‍यों कहा, और सूृत्यु का 
वह क्‍या काम है जो मेरे द्वारा किया जायगा, यहां म॒त्यु से 
अभशिप्नाय किसी यमविशेष का नहीं किन्तु यह अभिप्राय है कि 
नचिकेता का सृत्यु के लिये दान कथन करके बैराग्यं का उपदेश 
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पर उपनिषदाय्य भाष्ये 


किया जाय और सूत्यु की कथा द्वारा मरने के अनन्तर जीव के 
अस्तित्व का बोधन किया जाय, इसी अभिग्नाय से यहां यम 
ओर यमलोक की कल्पना है वास्तव में नहीं | कई एक लोग 
इसके अर्थ यमाचार्य्य' के करते हैं जिसके पास नचिकेता को 
बिद्याध्ययन के लिये भेजा गया था, इस अथथ में दोष यह है कि 
वस्तुतः यह आचायथ्ये था तो फिर उसके पास जाने पर नचिकेता 
पिता को बेराग्य का उपदेश क्‍यों करता और इसी सक्ञति में 
मृत्यु के 'भाव क्‍यों वर्णन किये जाते ? और जिनके बिचार में 
विवस्वास - सूय्य का पुत्र यम - काल है, उसको यहां यमरूप॑ 
से वर्णन किया गया है तो उस काल को त्रह्मविद्या में क्या 
अधिकार जिससे आगे जाकर नचिकेता त्रह्मविद्या के प्रश्न 
करेगा ? इसलिये, यम्॒ को काल की मूर्ति मानना ठीक नहीं, 
और नाही यम को देवताबिशेष मानना ठीक है । 


हमारे विचार में यहां यम मृत्यु का नाम है और यम कथा 
उपचार से कथन की गई है कि नचिकेता के लिये म॒ृत्युने यह 
उपदेश किया मानो मरकर “निचकेता ने यह देखा कि मरने के 
अनन्तर क्या होता है, इस भाव को बोधन करने के लिये उक्त 
कथा की कल्पना की गई है वास्तव में यम न कोई देवताविशेष 
था और न उस यमरूपी मृत्यु के पास नचिकेता गया, यह आ- 
ख्यायिका केवल परलोक के सम्बन्ध बोधन करने के लिये मृत्यु 
के उपन्यास द्वारा कथन की गई है। ह 


सं०--अब इस मृत्यु के भाव से नचिकेता पित्ता को वैराग्य 
का उपदेश करता है:-- 


हक अनुपश्य यथा पूव्वें प्रतिपश्य तथापरे । 
भव मर्त्यः १च्यते सस्यमिवाजायते पुनः ॥६ 


((९-॥ .|ज्लावतश्लााए/श्नता जित्ात। (0॥6/ींता जिंता780/0 9७४ ०७(5ग्ञातताएं 


कठोपनिषद्-प्रथमा वल्लो प्र 
पद्‌०--अनुपश्य .। यथा। पूर्व |. प्रतिपश्य | तथा | परे। 
९5 कप | 
सस्यम्‌ | इब । सत्य: । पच्यते | सस्यम्‌ | इब। आजायते । पुनः । 
५ 
अथ 
यथा-जिस प्रकार करो 


पूर्वे-तुम्हारे पूथेज पितापिता- मर्त्य:-मरणधर्मा यह पुरुष 
मह आदि आचरण करते सस्यम्‌, इव"हरी खेती के 


आये हैं समान 
तथा>-चै सा आप-भी पच्यते--जीणं होता अर्थात्‌ 
अनुपश्य-देख कर शोक न वृद्धावस्था को प्राप्त होकर 
करो मरता है 


परे-बत्तेमान धर्मात्मा लोग... पुनः-मरक्तर 
प्रतिपश्य-प्रतिज्ञा का पालन सस्यम; इ व>-खेती के समान 
करते हैं वैसा आप भी ...  आजायते-उत्पन्न होता है। 


भाष्य--नचिकेता ने पिता की प्रतिज्ञापूर्ति के लिये यह 
उपदेश किया है कि हे पिता “जो जन्मता है उस का मरण भी 
अवश्यंभावी है, इसलिये आप को मेरी मृत्यु से मोह नहीं 
होना चाहिये, इसी भाव से नचिकेता ने हरी खेती का दृष्टान्त 
दिया है कि .जिस श्रकार हरी खेती का पक कर नाश होना 
अवश्यं भावा है, इसी प्रकार इस असार संसार में कोई वस्तु 
| स्थिर नहीं, इस भाव को दृष्टिगोचर करके तुम शोक मत करो 
और मुमे म॒त्यु के पास भेजो ताकि मैं तुम्हारी प्रतिज्ञा को 
| पूणे करू |... $ .] 
सं०--अब नचिकेता का मरकर उपचार से यम के पास 
क्र जाना कथन करते हें:--._ कर, 


 म वेश्वानरः प्रविशत्यतिधि ब्रौह्मणो गृहार्‌ । तस्ये- 
है।| हम ता शान्ति' कुर्वन्ति, हर वेववस्तो हकघ््‌॥ज॥। 


पदः- वैश्वानरः | प्रविशति | अतिथि: । ब्राह्मण: | ग्रहान्‌ 
तस्य । एताम्‌ । शान्तिम्‌ | कुबेन्ति | हर | बैबस्थत । उद्कम्‌ । 


* 7ए४। "४५७०७ ं॑षओऋं ऋछ2नू> 2 कक २३ ३ 3. आंख 
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0!!! अथ 
| वेवस्वत--हे विवस्वान्‌ के पुत्र तस्य-उक्त अतिथि की गृहस्थ 
| यम ! आपके लोग 
गृहान-घर में एतां-- इस सत्कारपूवक 
बेश्वानर:-5" अग्नि के समान शान्तिं- प्रसन्नता को 
तेजस्वी कुवे न्ति-कर ते हैं, अतः आप भी 
ब्राह्मण: -- प्राह्मण उदकं-- जलादि को 
श्रतिथि: -- अतिथि हर-८ प्राप्त कीजिये 


प्रविशति - आया हुआ है 
भाष्य--अतिथि नचिकेता को बवैश्वानर८--अग्निरूप इस 
अ्भिप्राय से वर्णन किया गया है कि अतिथि अग्निरूप तेजस्वी 
होता है, यदि उसका सत्कार न किया जाय तो वह अग्नि के 
समान दाह कर देता है; इसलिये उसका सत्कार करना 
अआवश्यक है। 
सं०---अब अतिथि के संस्कार न करने से जो दोष उत्पन्न 


होते हैं उनको कथन करते हैं-- 

आशाप्रतीक्षे सड़त० सूनताञ्चेशपूर्चे पुत्र 
पश्‌ श्र सर्वान्‌ । एतद्व डक्‍ते पुरुषस्याल्पमेधसो 
यस्यानश्नन्‌ वसत्ति ब्राह्मणों गृहे ॥ ८ ॥ 


(९-0 .क्लातम्राआफत्नतां जता (४0॥66छ-्ींता जिंता78त0 9५ 8(म्नातताएं 
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पद०--आशामप्रतीक्षे । सज्ञतम्‌ | सूल्ताम । च। इष्टापूर्ते । 
पुत्रपशून् | च । सवान | एतत्‌ | बृ"क्त | पुरुषस्य | अल्पमेघस: । 
थस्‍्य । अनश्नव | वसति । ब्राह्मण: । गृह्दे | 


अथ 

यस्य, पुरुषस्य>जिस पुरुष के _ च-और 
ग्रहे-घर में. * इष्टापूर्तें-होमादि याग का नाम 
ब्राह्मण:-अह्मवेत्ता अतिथि “इप्ट” तथा सामाजिक 
अनश्नन-निराहार भलाई के लिये घर्मशाजा 
वसति८”-वसता है पाठशाला आदि स्थापन 
तस्य, अल्पमेघस:-उस अल्प- का नाम “आपूत्ते” इनका 

बुद्धि पुरुष के फल 


आशाम्रतीक्षे >परोत्ष और च5न-ओऔर 
इन्द्रियगोचर पदार्थों की सर्वान-सब 


इच्छा इन दोनों पुन्नरपशून-पृश्र और पशु 
सद्जतं-ईश्वर की उपासना से एततू-इन सबका 

होने वाला फंल वृद्ाःक्ते-सल्कार न किया हुआ 
सूनतां-भ्रियवाणी अतिथि नाश करता हैं 


भाष्य--इस ऋ्ोक में अतिथि के सत्कार न करने से जो 
दोष होते हैं उनको कथन किया गया है अर्थात जो अतिथि का 
सत्कार नहीं करते उनको अनिष्ट फल की श्राप्ति कथन की गई 
है, माव यह है कि जिसके घर से अतिथि भूखा जाता है उसके 
उक्त शुभकर्मों के फल को भी वह अपने साथ ही ले ज्ञाताों है 
इसलिये अतिथि का यथायोग्य सत्कार करना चाहिये जिससे 
अपना सुकृत नष्ट न हो |. - 

नचिकेता को ब्राक्षण यहां उत्पत्ति के अभिपग्राय से नहीं. 


या 


ही ना उपनिषदा य्य भाष्ये 


कहा गया किन्तु ब्रह्मवेत्ता होने के अभिप्राय से “ब्राह्मण” कहा * 
गया है, यद्यपि नचिकेता जिज्ञासुभाव से यम के पास त्रह्मविद्या 
विधयक प्रश्न करेगा तथापि वह अब्नह्मवित्‌ न था, क्योंकि रुदि 
वह ब्रहद्मवेत्ता न होता तो पिता के स्वेस्व दान देने पर भी 
अपने दान की प्राथना न करता और आगे छृतीय बल्ली में 
धर्मांधम से अन्य परमात्मज्ञान विषयक प्रश्न क्‍यों करता, 
इत्यादि प्रश्नों से पाया जाता है कि वह ब्ह्मबेत्ता था, इसी 
अभिश्राय से उसको.ब्राह्मण कहा गया है. और ब्रह्मविद्या का 
जिज्ञासु होनः केवल उपचार तथा अन्य जनों को त्रह्मबोधन के 
अभिप्राय से कथन किया गया है | 


सं०--अब उक्त भाव को सुनकर यम कथन करता है-- 


तिसो राज्रीयंदवात्सीग हे. मेबनश्नन्‌ अदह्यन्न- 
तिथिनमस्यः । नमसस्‍्ते-स्तु ब्रह्मन्‌ स्वस्ति 
मेउस्तु तस्मात्नति त्रीन परान्‌ 
वृणीष्व ॥ ६ 0 


पद्‌०--तिख्र: | रात्री: | यत्त । अवात्सी: ग्रहे | मे । अनश्नन्‌ | 
ब्रह्मनू | अतिथि: । नमस्य: । नम: । ते | अस्तु । ब्रह्मन्‌। स्वस्ति। 
में -। अस्तु । तस्मात | प्रति । त्रीन्‌ | वरान्‌ | वृणीष्व ! 


अथ्‌ ) - ह 
ब्रह्म नू-हे त्रह्मवित नमस्य:-नमस्कारः करने योग्य 
अतिथि:-अगमन तिथि नियत 

न होने के कारण आप तेजआप को 
“अतिथि? हैं, अतणबः.... नमः-्म्रणाम 


(९(-॥ .।क्रातश्रागएप्षतां क्नात (२0॥8लरींता गिंतारिएत 9५ 8(म्नातताएं 
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. अस्तु-हो अन॑श्नन-बिना खाये पीये 
ब्रह्मन--हे श्राह्मण अवात्सी:--वसे 
यत"जो आप तस्मात-इस कारण 
>मेरे प्रति-एक २ रात के श्रति 
गृहे--घर में त्रीन. वरान्‌-तीन वर 
तिस्रः, राश्रीः-तीन रात वृणीष्व--मांगें । 


भाष्य--पीछे ७वें छछोक में कथन किये अनुसार नचिकेता 
यम के द्वार पर पहुंचा और पहुंचकर तीन गात तक आतिथ्य 
की प्रतीक्षा करता हुआ बिना अन्न जल के रहा, तब यम के 
मंत्रियों ने कह्ा कि जिसके घर में अतिथि भूखा निवास करता 
है उसके सब ए श्वय्ये नष्ट कर देता है, यह बात सुनकर यम 
बोला हे त्रह्मनू ! आप अतिथि होने से नमस्कार योग्य हैं अतः 
आपको श्रणाम करता हूं आप आशीबाद दें कि मेरा कल्याण 
हो पुनः अपने अपराध की क्षमा मांगते हुए यम ने एक २ रात्रि 
का एक २ वर देना स्वीकार किया | 


. कथा की सज्ञति मिलाने के लिये इस बात का ऊपर से 
अध्याहार करलिया जाता है कि तीन दिन यम कहीं घर से 
बाहर गया हुआ था इसलिये अतिथि नचिकेता का कुछ सत्कार 
नहीं हुआ, जिनके मत में यम काल है अथवा देवताविशेष है 
किंवा दण्डरूप एक कल्पित मूर्ति है उनके मत में तीन दिल तक 
घर से बाहर जाना कैसे सम्भव दो सकता है. यदि यंह कहा 
जाय कि घर से बाहर जाना उपचार से है तो .फिर इसका क्या 
प्रमाण है कि यम का कथन यहां उपचार से नहीं, हमारे मंतमें 
तो थह्द कथा ब्रह्मबोधन के अभिप्राय से कल्पना की गई है इस 


_ लिये यम कोई विशेषब्यक्ति न था किन्तु नचिकेता के परलोक 
(विषयक प्रश्नों के उत्तर देने वाला एक यम कल्पना किया गया 


04050 | 
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है, और व्युस्पत्तिलभ्याथ भी कथा के साथ [ “यमय्रति व्यवस्था- 
पयति घर्मांधम य; सः यमः” ]-जिस से धर्माधर्म की व्यवस्था 
की जाय उसका नाम [ “यम” ] इस अभिप्राय से उत्तर दाता 
यस का कथन किया गया है, इसलिए हमारे मतालुसार उक्त 
कल्पना में कोई दोष नहीं, और मृत्य का कथन उसमें इस 
अशिप्राय से सद्भगत है कि मानो नचिकेता ने परलोक में 
मृत्य के पास जा कर पूछा, इस से उसका म्र॒त्य रूप कथन 
किया गया है || 


सं०--अब नचिकेता यम से प्रथम वर मांगता है: -- 
शान्तसइूल्प: सुमना यथा स्याद्वीतमन्यु 
गोतमों मामि मृत्यो । लत्पसुष्ट' माभिवदे 
ततीत एतत्‌ अयाएं प्रथम वर बृएे )'०१॥। 


पद०--शान्तसझुल्प: । सुमना: । यथा । स्यात्त्‌ | वीतमन्यु: 
गौतम: | मा | अभि । मृत्यो । त्वत्प्रसष्टम | मा । अभि । वदेत्‌ 
प्रतीत: | एतत्‌ | त्रयाणाम्‌। प्रथमम्‌ । बरम्‌ । वृणे | 

श 


अथ 
मृत्यो-््रे मृत्यु यथा>जैसा 
गौतसः-गोतस का पुत्र मेरा स्यथात-होवे 
पिता उद्दालक : त्वस्प्रसष्ट आपके भेजे: हुए 
सा, अभि-मेरे प्रतिं मा, अभिद"”-मुमभको देखकर 


शान्तसझ्ुल्पः-शान्‍्त चित्त  प्रतीतः-पहचान कर कि यह 

वाला | बह्दी मेरा पुत्र है जिसके 
खुमनाः-प्रसन्न मन बाला मैंने मृत्यु के पास भेजा थ 
बीतम- रहित, .. बदेतत्बोले. . 
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छतत्‌-यह घरंजवर 
त्रयाणां-तीन बरों में से वृणें-चाहता हूं ॥ 


प्रथ मं-पहला 

भाष्य - यम॒ का उक्त कथन सुनकर नचिकेता ने कद्दा कि 
आप पहला वर मुझको यह दें कि जिससे मेरा पिता मुझपर 
प्रसन्न हो जाबे अर्थात्‌ इस अन्तर में उत्पन्न हुए क्रोध को त्याग 
कर पू्बबत्‌ वतेने लगे और आपके भेजे हुए मुकको पहचानकर 
कि मेरा पुत्र वही नचिकेता है जिसको मैंने मृत्यु के पास भेजा 
प्रीतिपूवंक बातचीत करे और उनको यह ज्ञात न हो कि मैं मृत्यु 
की बिना आज्ञा ही यहां आया हूं किन्तु यह जाने कि मैं मृत्यु 
की आज्ञा पाकर आया हूं, पहला बर मैं आपसे यही मांगता हूं। 

नचिकेता का प्रथम वर मांगने का अभिप्राय यह था कि 
मेरा पिता मुभकों कहीं भूत होकर आया हुआ ही न सममे किंतु 
जीता जागता आया हुआ सममभे, इस कथन से यह बात स्पष्ट है 
कि मृत्यु से बचा हुआ समझे और इस अथे को दृढ़ करने वाला 
“ल्वत्प्रसष्टम्‌” यह पद्‌ भी पड़ा है जिससे पाया गया कि झुत्यु 
की कथा केवल आरोपित है ठीक नहीं । 

सं०---अब नचिकेता के वर मांगने पर यम कथन करता है-- 


यथा पुरस्ताड्वविता प्रतीत ओद्दालकिरा- 
: रुणिमंत्सृष्ट: । -सुख७ रात्री: शयिता 
. वीतम्न्युस्वां दरशिवान्‌ मस॒त्युमुखा- 
। समुक्तम्‌ ॥ ११ ॥ 


पद०--यथा । पुरस्तात्‌। भविता। प्रतीत:। औद्यालकिः | 
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आरुणि:। मत्परसृष्टः | सुखम्‌ | रात्री: | शयिता। बीतमन्युः। 
|| स्वाम्‌ | ददृशिवानू। मृत्युमुखात्‌ । प्रमुक्तम्‌ | 


१ अर्थ 
|! अरुशि:--अरुण का पुत्र तेरा रात्री:-रात्रियों में 
। पिता खुखं-सुख से 
0 । ओद्दालकि:-उद्दालक - शयिता>-सो वेगा और 
+।॒ यथ।>जैसे बीतमन्युः-क्रोध से रहित हो 
30 | ॥ पुरस्तात-पहले था जैसे ही कर. 
| मत्प्रसेष्ट--मेरे बिदित कर देने त्वां-तुकको 
से मृत्यमुखात-मौत के मुह से 


प्रतीतः--तुक पर विश्वास करने प्रमुक्तम--छुटा हुआ 


वाला दद्शिवान-देख कर प्रसन्न 
भविताज"होगा, और भेरे भेजे होगा ॥ 
हुए तुकको पाकर 


भाष्य--नचिकेता की उक्त ग्राथना सुनकर यम ने कहा कि 
है नचिकेता तुम्हारा पिता पहले के समान तुम पर प्रसन्न हो 
जायगा जब कि वह यह देखेगा कि नचिकेता को सृत्यु ने छोड़ 
'दियां है और अपनी सुख की नींद सोवेगा ॥ 


* सं०--अब उक्त वर के अनन्तर स्वगविषयक प्रश्न करने के 
लिये नचिकेता स्त्रगें का प्रकरण चलाता है:--- 


स्वर्गें लोके न भयं किश्वनास्ति न तत्र ख॑ 


न जरया बिभेति । उभे तीर्ला5शनायापिपासे 
शोकातिगो मोदते स्वर्गलोके || १२ ॥ 


है] 


((९-॥ .क्रातत्राफन्नतां (०9 606लॉींता एिता।786त0 09४ 8(मप्नातताएं 
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पद०--स्वर्गे । लोके | न । अयम्‌। किदन्नन | अस्ति | न | 
तत्र | त्वम्‌। न | जरया | बिभेत्ति | उसे | तीत्वा | अशनाया- 
पिपासे | शोकातिगः । सोदते । स्वगलोके । 


05 

अथ 
स्वर्ग, लोके-स्वर्गलोक में अशनायापिपासे5भूख और 
किग्वन--कुछ भी प्यास ् 
भयं"-भय उभे-दोनों क 
न, अस्ति-नहीं है - तीत्वा-तरकर 
न, ततन्न--ल वहां पर शोकातिगः-शोक से पार हुआ 
त्वं>-तू यम है और २ पुरुष 
न--न कोई स्वर्गलोके-स्वगंलोक में 


जरया--बुढ़ापे से मोद॑ते--हषे को लाभ करता है | 
विभेति"-ड रता है / 
भाष्य--बैदिक कम जन्य सुख की अवस्था को लाभ करने 
के लिये नचिकेता द्वितीय वर की याचना करता हुआ मृत्यु से 
कहता है कि स्वर्गलोक में कुछ भी भय नहीं है, वहां पर न 
कोई रोग होता है, न बुढ़ापा सताता है और न वहां पर तू 
मृत्यु ही आक्रमण कर सकता है, वहां पर जीबात्मा शोकरहिंत 


होकर आनन्द करता है| ४ 

स्वर्गलोक के अथे यहद्यां लोकविशेष के नहीं किन्तु अवस्था- 
विशेष के हैं और जो इसमें बृद्धावस्था का अभाव बोधन किया 
गया है वह उपचार से है, इसी अवस्था को भूलकर पौराशिक 
भावों से लोगों ने स्वगे के अथे. स्थानविशेष के. किये हैं. और 
उस स्थानविशेष में नाना श्र॒कार के भोगों की प्राप्ति वह लोग 
मानते हैं, जैसा कि कौषीतकी में त्रह्मलोक के यात्री के लिये 
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पांच २ सौ अप्सराओं का उपस्थित रहना लिखा है और वहां पर 
विजरा नाम वाली एक नदी मानी है जिसके पार होने से स्वर्ग 
का यात्री बुढ़ा नहीं होता, इत्यादि पौराणिक भाव हैं, स्वगे के 
अथे सुख के है और [ “लोक्यतेडनेनेति लोक:” ]-जिससे 
उसका अनुभव किया जाय उसका नाम [ “लोक” ] है, इस 
व्युत्पत्ति से लोक के अर्थ अवस्थाविशेष के हैं स्थानविशेष के 
नहीं, अतएव स्थानविशेष के अर्थ करना भूल है और इस अर्थ 
की पुष्टि [ “बह्म्ोकमभिसम्पद्मयते? ] छान्दोग्य के इस वाक्य 
से भी होती है जिसके अथ [ “ब्रह्म बलोक:” ]-ज्रद्य द्वी लोक है 
अथात्‌ उस अवस्था में उपासक तद्धमतापत्ति द्वारा ब्रह्म के भावों 
को धारण करता है, इसलिये उक्त कथन किया है | 
स्वामी शझह्ूराचायये भी इस स्थान में यही उक्त अर्थ करते 
न क्षि ब्रह्म का लोक, एवं लोक शब्द के अर्थ स्थानविशेष के 
नहीं और जो आगे के श्ल्ोकों में स्वर्गलोक के अधिकारियों को 
अमृत बोधन किया है वह उपचार से है अर्थात्‌ बैदिक़कर्म 
करने वाले जीवन्मुक्ति द्वारा रुत्यु से रहित हो जाते हें ॥ 
सं०--अब नचिकेता वेद्किकमेजन्य सुख की उपलब्धि के 
लिये उसके साधनभूत अग्निविषयक श्रश्न करता है :-- 


स॒ त्मग्नि5 स्वग्यमध्येषिसृत्योप्रज् हि त« 
श्रदधानाय महायम्‌ । स्वर्गंलोका अस्तत्वं 
भजन्त एततह्ितीयेन बणे वरेण ॥ १३ ॥ 


पद०--सः । त्वमू। अग्निम्‌ | स्वग्येम्‌। झत्यों। अन्न दि । 
तम्‌ । श्रद्दधानाय । मह्मम्‌। स्वगंलोका:) अमृतत्वम्‌। भजन्ते | 
छतत्‌ द्वितीयेन । बुणे । बरेण । 


(९-0 .्नावतम्रााएात्षतां जितरी। (:0॥68ल्ञींता गिंता7र8त0 9५४५ 8(मप्कलातताएं 
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अथ 

मृत्योनहे सृत्यु अनुष्ठान करने से 
सः, त्व॑-्सो तू स्वर्गलोका:-स्वगे को प्राप्त 
स्वग्य॑म्‌, अग्नि"स्वर्ग की हुए पुरुष 

अश्नि को अमृतत्वं--अम्रत को 
अध्येषि-जानता है. भजन्ते-प्राप्त होते हैं 
तं-3सको एततू-यह 
श्रद्दधानाय"--श्रद्धा रखते हुए... द्वितीयेन-दूसरे 
मह्मम-मेरे लिये वरेण-वबर से 


प्रत्न॒हि-कथन कर, जिसके- बृणे-मांगता हूँ 

आष्य--नचिकेता फिर कहता है कि तू उस स्वर्गे--खुख के 
साधनभूत वैद्काग्नि को भले प्रकार जानता है, इसलिये कृपा 
करके मुझ श्रद्धालु के भश्रति उसका उपदेश कीजिये जिससे में 
भी स्वर्ग का अधिकारी बनू', यह मैं आपसे दूसरा बर 
मांगता हूं । 

यहां अग्नि शब्द का अथ वैदिकाग्नि है और वह सुख का 
साधनभूत इस प्रकार है कि जब उस अग्नि द्वारा वैदिक कमे 
किये जाते हैं तो उससे सुखविशेष की प्राप्ति होती है, इसलिये 
उसको “स्वग्येम” विशेषण दिया है कि अग्नि स्वर्ग का 
साधन है | 

कई एक लोग यहां अग्नि के अथ ज्ञानाग्नि करते हैं उनके 
मत में आगे के ज्छोक कदापि नहीं लग सकते, क्‍योंकि उनमें 
भौतिकाग्नि का वर्णन पाया जाता है और उनमें ह॒वनकुण्ड की 
इंटों की चिनावट भी कथन की गई है जिससे रपष्ट सिद्ध हैं 
कि यहां ज्ञानाग्नि का वर्णन नहीं, और युक्ति यह है कि अग्नि 
से, यहां ज्ञानाग्नि का तात्पय्य होता तो तीसरा बर आत्मविषयक 


| 


हम्बीकओी 


कक कक ४ + 
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प्रश्न न किया जाता, इससे सिद्ध है कि यह दूसरा बर बैदि' 
कर्मा के कतेव्य के अभिश्नाय से है, और जो इस बर में य 
कथन किया है कि हे. नचिकेता आज से यह्‌ अग्नि तुम्हारे । 


. नाम से असिद्ध होगी, यह इस अभिप्राय से: है कि नचिकेत् 


ने उस अग्ति में बैदिक- करे किया इससे उसका नाम नाचिक 
ताग्नि पड़ गया, जिसके अथे नचिकेता की श्रदीघ्त की हुई आर 
है कोई विशेष अग्नि नहीं- किन्तु आहवनीय गाहपत्य श्र 
दक्षिणाग्नि इन तीनों प्रकार की अग्नियों का सामान्य.रूप 
अहण है, क्योंकि इन अग्नियों में वैदिक कर्म किये जाते हैं । 

कई भाष्यकार इसके यहं अर्थ करते हैं कि नचिकेता ने: 
यज्ञविशेष किया उसकी अग्नि का नाम नाचिकेताग्नि है, र 
बात भी स्वेथा युक्ति रहित है, क्‍योंकि यदि उक्त अग्नि के र 
अथे होते तो स्वगेमात्र के साधन अग्निविषयक प्रश्नन कि 
जाता, इससे सिद्ध है कि उक्त . तीनों ही अग्नियें वैदिक क 
द्वारा सुख का साधन हैं, इसलिये यहां अग्निमात्र का कथन 
किसी विशेषाग्नि का नहीं । 

सार यह है कि नचिकेता का यह दूसरा वर वैद्किक 
के कर्तव्य समभने का है । 


सं०--अब यम नचिकेता करे श्रति अग्नि को वैद्किक 
का मूलभूत कथन करता है-- 


प्र ते अवीमि तदु मे निबोध स्व्यमगिनिन् 
चिकेतः प्रजानन्‌ | अनन्तलोकाप्ििमथो प्रति! 
विद्धि लमेनबन्निहितं गुहायाम्‌ ॥ १४ ॥ 

_ पद०--श्र । ते । ब्रवीमि । तंत्‌ | उ । मे । निबोध । स्वग्य 


(९-0 .ख्नातम्राशएात्ञतां पिता ((0॥86.-्ञींता जिंता78त0 9५ 8(/मक्नातताएं 


अनन्तलोका प्तिम--अननन्‍्त सुखों गुहायां-वेदिक कर्मियों 
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अग्निम । नचिकेत: । प्रजानन्‌ । अनन्तलोकाप्तिम | अथों ॥ 
प्रतिष्ठाम्‌ । विद्धि | त्वम्‌ | एनम्‌ | निहितम्‌। गुहायाम्‌ | 
भय 


अथ 
नचिकेतः-हे नचिकेता प्रत्रवी मि--ऋहता हूँ 
स्वस्येम्‌, अब्निम्त-स्वग के मे-समेरे से 
“साधनभूत अग्नि को निबोध--सुन द 
प्रजानन-जानता हुआ अथो-इसके अनन्तर | 
तत्‌-डसको एनमू--इस अग्नि को जो 


2 


की प्राप्तिकासाधन है और अन्‍्तःकरण में 
प्रतिष्ठां-वैद्क कर्मा की निहितं-स्थित 
._ प्रतिष्ठां-सहारा विद्धि>जान 
उतभी है 


भाष्य--यम नचिकेता से कहता है कि स्वर्ग की साधनभूत 
अग्नि को जिसका मुझे पूर्ण प्रकार से अनुभव दै उसका तेरे 
प्रति उपदेश करता हूं तू सावधान होकर सुन, यह अग्नि 
अनन्त सुखों की प्राप्ति का साधन है अर्थात्‌ त्रह्मचय्ये से लेकर 
चारों आश्रमों|स़ें इसी के द्वारा बैद्रिंक कमे करने से सुस्र की 
प्राप्ति होती है और यही बैदिक कर्मों की प्रतिष्ठा है अर्थात्‌ 
गर्भाधोन- से लेकर अन्‍न्त्यष्टिसंस्कार पय्यन्‍त सब कम इसी के 
द्वार' किये जाते हैं, इसलिये अग्नि को -प्रतिष्ठा कथन किया 
गया है | व 

मायावादी प्रतिष्ठा के यह अथे करते हैं कि विराट रूप से 
यह अग्नि सारे जगत्‌ का आश्रयभूत है इसलिये इसको 'प्रतिष्ठा 


4। 98 “०4५ + ०४०४ किीिय अमन बल कब किशमिश लि शक सी कि दक न किनिकिक पलक नरक न किक किक की नकल कीललकिल नीलिकरीलील नकल लक. लक. 
है 
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; 
 )। कथन किया गया है, यह अर्थ शब्दार्थ से स्बथा विरुद्ध हैं, 
| क्योंकि प्रतिष्ठा के अथे जगदाश्रय के नहीं किन्तु प्रधानता के 
| अशिप्राय से यहां प्रतिष्ठा शब्द आया है, यदि मायाबादी माया- 
। 8॥। मोह को दूर करके केन० ४।८ श्लोक पर इऋरष्टि डाल लेते तो 
क्‍ ) (४ ऐसे अन्यथा अर्थ कदापि न करते, उक्त श्लोक में बेद तथा 
। चेदाज्ञों को त्रह्मविद्या की प्रतिष्ठा कथन किया है न कि आधार 
४$॥। | को, और कई एक टीकाकार इस भौतिकाग्नि को ही सागे जगत 
4 की प्रतिष्ठा मानते हें जिससे यह्द सन्देंह बना ही रहता है कि 
अग्नि सारे जगत्‌ की प्रतिष्ठा कैसे ? प्रतिष्ठा शब्द के साथ किसी 
अन्य पद का स्पष्ट सम्बन्ध नहीं किन्तु जगदादि पदों का 
अध्याहार किया जाता है तो फिर वैंदिक कर्मों की प्रतिष्ठा अर्थ 
करना ही सत्याथे है अन्य नहीं । 
ओर यदि 'अनन्तल्लोकाप्ति” पद की सन्निधि से जगत्‌ की 
प्रतिष्ठा अथे किया जाय तब भी ठीक नहीं, क्योंकि उक्त पद के 
अर्थ सुखश्राप्ति के हैं लोकविशेष के नहीं, इसलिये इस अथ से 
भी अग्नि वैदिककर्माधार ही सिद्ध होता है, क्‍योंकि वैदिककर्मों 
से द्वी सुख की प्राप्ति हाती है अन्यथा नहीं | 
68% सं०-उक्त प्रकार से वैदिकाग्नि का स्तवन करके अब 
॥॥ ॥ 29) नचिकेता के प्रति यम अग्निचयन का प्रकार कथन करते हैं:-- 


00% ५: लोकादिमंग्नि तमुवाच तस्मे या दृष्टका 
ः यावतीर्वा यथा वा। स चापि तल्लत्य- 
शी २ वंदद्यथोक्तमथास्य मृत्यु: पुनरे- 
| वाह तुष्ट: ॥ १५ ॥ 
पद्‌०--लोकादिम्‌ | अग्निम्‌ ।- तम्‌ | उवाच | तस्में। याः | 


(९(९-॥ .|क्रततश्रााफाश्षतां जात ((0॥8तता जिंतार8त ५ 8(5ग्नागतताएं 


है 9 | 048 4035 /8848/8.8. +ड5 :: 
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. 35: 3४ 


कठोपनिषद्‌-प्रथमा वल्ली ६७ 


इष्टका:। यावती: | वा । यथा | वा | स: | च | अपि | तत््‌। 
प्रत्यवदत्‌ | यथा । उक्तम्‌। अथ | अस्य | म्रत्यु: | पुनः | एव । 
आह । तुष्ट: । 

ञअथ 
तस्मै-उस नचिकेता के प्रति च-और 
लोकादि-लोक के आदिभूत. सः, अपि-उस नचिकेता ने भी 


तं-रस यथा-”जिस प्रकार 
अस्नि--अग्नि का उक्तम--उपदेश किया था 
उवाच>८-व्याख्यान किया तत्‌"-उसको 

या:-जो प्रत्यवद्त--यम के प्रति अनुवाद 
बाच्यया करके सुनाया 
यावती:-जितनी अथ८-इसके अनन्तर 

वाच्अथवा अस्य--नचिकेता को «० 
यथा८”-जिस प्रकार से सत्युः--यम 


इष्टकां:-इंटें चिननी चाहियें तुष्ट:-प्रसन्न होकर 
अथवा जिस प्रकार अग्नि- पुनः"फिर 
चयन करना चाहिये यह आहत”-बोला | 
सब वर्णन यम ने किया 
भाष्य---यम ने नचिकेता के प्रति उक्त अग्नि को सविस्तर 
व्याख्यान किया और हवनकुरड में इंटें चिननी तथा अग्निचयन 
की विधि भी बतलाई, जिसको नचिकेता ने भले प्रकार समझ 
कर उसका ज्यों का त्यों अनुवाद भी कर दिया जिससे यम उस 
पर बहुत प्रसन्न हुआ । “ 
इस रोक में जो अग्नि को लोकादि कथन किया गया है 
चह' जीवलोक का आदिभूत होने के अभिप्राय से है अथात्‌ 
गर्भाधान से लेकर श्मशानानत जीवलोक के सब कर्मों का मूल- 


। ध्८ उपनिषदय्य भाध्ये 
(3900 भूत है इसी अभिप्राय से इसको लोकादि विशेषण दिया 
| गया है। 


मायावादी इसके फिर वही अर्थ करते हैं कि हिरण्यगर्भ 
| होकर अग्नि प्रथिज्यादि लोकों का आधार है, भवतु, इनके मत 

| ु में भौतिकाग्नि का हिरिण्यगर्भ होना अथवा ब्रह्म बनना क्या 

| आश्चय्य को बात है, क्योंकि इनके मत में अघटनघटनापटीय- 

सी माया सब असम्भव अर्थां का एकमात्र भाण्डार है, इसी 
रीति से हवनकुणड की अग्नि भी इनके मत मे लोकलोकान्तरों 
का आधार है । 

ओर कई एक टीकाकार सब से प्रथम उत्पन्न होने के कारण 
अग्नि को लोकादि कहते हैं, उनका यह कथन औपनिषद्सिद्धांत 
से सर्वथा विरुद्ध-है, क्योंकि [ “तस्माद्वा एतस्मादात्मन आकाशः 
ह सम्भूत: |. आकाशाह्ायु: बायोरग्नि:”? ] तैत्ति० त्रह्म० अनु० 
| है १ इत्यादि वाक्‍्यों से सिद्ध है कि आकाश और वायु के अनन्तर 
अग्नि उत्पन्न हुआ, फिर अग्नि कीं उत्पत्ति सब से प्रथम कैसे, 
अतएव अग्नि को इसी अभिप्राय से लोकादि कथन किया गया 
है कि वह गर्भाधानावि संस्कार द्वारा जीवबलोक का आदि है।॥ 

सं०---नचिकेता का बैद्क कम में नैपुण्य देखकर अब यम 
बच्ष्यमाण वर दान देता है:---- 


॥॥ ब तमब्रवीतीयमाणो महात्मा वरन्तवेहाय 
की दुदामि भूय: । तवेव नाम्ता भविताउय- 

4 मग्नि; सृझ्ां चेमामने करूपां गृहण ॥ १६॥ 

5. $ पद्‌०--तम्‌ | अन्नवीत्‌ । प्रीयमाण; । महात्मा | वरम्‌। तब । 

है ऐ /१४ इह | अद्य। दृदामि। भूयः। तब। एवं। नाम्ना | भविता। 

| | ; |. अयम्‌ | अग्नि: | सझ्काम। च | इमाम्‌ । अनेकरूपाम्‌ | गहाण। 


(0९-॥ .।्नततश्नागाफाश्षतां चि्ञात (0॥6ल््रींता। जिंता7र8त/ #७४ 85म97तताए॑ 
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ञअथ 


नचिकेता की योग्यता देखकर _ दृदामि--देता हूं 
महात्मा-उच्च भाव वाले महात्मा अयं॑-यह 


यम अग्निः-अग्नि : 
प्रीयमाणः-प्रसक्ष होकर तब, एव-्तेरे ही 
तं+उस नचिकेता से नाम्ना-नाम से प्रसिद्ध 
अन्नवीत्--बोले कि भविता--होगा 
भूय:-फिर च--और 
इह--इस दूसरे बर के प्रसह्म में इमां-इस 
तब-तेरे लिए अनेकरूपां--अनेक रूपों वालो 
अद्य--आज रुझां-माला को 
वरच्वर को ग्रहाएु-गूहण कर | 


भाष्य--यम नचिकेता पर प्रसन्न होकर यह वरदान देता 
है कि यह अग्नि तुम्हारे नाम से प्रसिद्ध होगा और इस ब्रह्म 
विद्या की प्रतिपादक शब्दरूप मांला को तू प्रहण कर | 


भाव यद्द है कि नाचिकेताग्नि की प्रसिद्धि इसलिये है कि 
ब्रह्मचय्ये, ग्रहस्थ और वानप्रस्थ, इन तीनों आश्रमों में आहचनीय 
गाहपत्य और दक्षिणारिन नाम से तीन अग्नियों को चयन करने 
- बाला और माता, पिता तथा आचाय्ये इन तीन उपदेष्टाओं के 
सत्संग तथा उपदेश से यज्ञ, अध्ययन और दान इन तीनों कर्मों 
के यथायोग्य करने वाला नचिकेता उक्त वैदिकाग्नि को जानकर 
अत्यन्त शान्ति को श्राप्त हुआ, एवंविध प्रसिद्धिरूपी यश वाली 
माला यहा कथन की गई है अन्य नहीं । 


सं०--अब उक्त यश को लाभ करने वाले पुरुष के लिये 
फल कथन करते हैं-- 


१०० उपनिषदाय्य भाष्ये 


जिणानिकेत स्त्रिभिरेत्य सन्धिं ज्िकर्मकृत्तरति 
जन्मसृत्यू । ब्रह्मजज्नन्देवमीब्य विद्वित्वा- 
निचाय्येमा< शान्तिमत्यन्तमेति ॥| १७ ॥। 
पद्‌०-त्रिणाचिकेत: । त्रिभिः । एत्य । सन्धिम्‌ | 
त्रिकमेंकृत्‌ | तरति । जन्मसृत्यू । ब्रह्मजज्ञम । देवस्‌ । इड्यम्‌ । 
विद्त्वा। निचाय्य | इमाम्‌ | शान्तिम्‌ । अत्यन्तस्‌ | एति | 
अथ 
त्रिणाचिकेतः-जिसने तीन वार तरति-पार हो जाता है 
अग्नि का चयन किया हैं ब्रह्मजज्ञं-वेद प्रतिपादित ज्ञान 


वह पुरुष . के उत्पन्न करने वाले 
त्रिभिल्‍-माता, पिता तथा इईंड्य॑-स्तुति के योग्य 
आचाय्ये के साथ देवं-परमात्मा को 
सन्धिं-सत्संगति को : विदित्वा-जानकर और 
* एत्य--प्राप्त होकर निचाय्य-निश्चय करके 


त्रिकर्मकृत-यज्ञ, अध्ययन और अत्यन्तं--अतिशय 

दान इन तीन कर्मों का शान्तिं-शानन्‍्ति को 

करने वाला एतिं-प्राप्त द्वोता है 
जन्मसृत्यू-जन्म और मृत्यु से 

भाष्य--इस ह्लोक में परमात्मज्ञान से शान्ति का कथन 
किया है जैसा कि | “वेदाहमेत॑ पुरुष महान्तं” ] यजु० 
३१ । १८ में एकमात्र परमात्मज्ञान ही मुक्ति का कारण कथन 
किया गया है, इसी प्रकार यहां भी परमात्मज्ञान को हीं मुक्ति 
का कारण कथन' किया है, और वह इस प्रकार कि 
[ “ब्रह्मणो जायत इति त्रद्मजः” ]-जिसकी ब्रह्म से ग्रसिद्धि हो 


((९-॥ .क्नततश्रााए//ती जात (0॥66तवीता जिंतार8त/ #७४ ०(5श970तता7ं 
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उसका नाम [ “अ्रह्मजण” ] और [ “ब्रद्मजश्चासौज्ञ श्चेति 
ब्रह्मजज्ञ:”? ]-बेदप्रतिपाद्य सर्वेज्ञाता का नाम [ “त्रह्मजज्ञ” ] 
है, इस प्रकार यहां “त्रह्मजज्ञ” परमात्मा का नाम है। । 

कई एक टीकाकारों का यह कथन है कि नत्रह्मजज्ञ नाम 
अग्नि का है और वही अग्नि स्वपूज्य है और इसी अभिप्राय 
से उसको “इंड्यूम” कहा है, इनके मत में अग्नि की पूजा करना 
सिद्ध होता है. परमात्मा की नहीं, और जो वह लोग इस्रका 
यह परिष्कार करते हैं कि यहां चेतनाग्नि की पूजा अभीष्ट है 
जड़ की नहीं, यह्‌ उनका कथन भी उनको मूत्तिपूज़ा की परिधि 
से बाहर नहीं जाने देता, क्‍योंकि उनके मत में चेतनाग्निभी 
अग्नि का अभिमानी देवताविषय है, जिसका उपपादन हम 
शवलबाद निराकरण में भले प्रकार कर आये हैं 

मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि हिरण्यगर्भे से 
उत्पन्न होने के कारण अग्नि को “त्रह्मजज्ञ” कथन किया है, 
यह अथ करने पर भी त्रह्मजज्ञ अग्नि नहीं दो सकता, क्योंकि 
अग्नि किसी का ज्ञाता नहीं, और जो उन्होंने यह ज्िखा है कि 
यहां विराट्रूप से अग्नि का अभिप्राय है इससे भी अग्नि 
चेतनदेव सिद्ध नहीं होता, क्योंकि परमात्मा के शरीर शरीरी- 
भाव से भी इनका भौतिक विरांट्वर्ग जड़ ही सिद्ध होता है 
चेतन नहीं, इस प्रकार शब्दार्थ मीमांसा करने से यहां 
. [ “अ्रह्मजज्ञ” ] के अर्थ परमात्मदेव के ही हैं जड़ अग्नि 
के नहीं। 

सं०--अब प्रकारान्तर से उक्त कम का फल कथन 
फ़्रते हैं-- 


#० #ऋ« ७ ##8> #> ०९७०७ ७0 के 


.]8765% . 
ब8728709280] (४६६७.  ५४8२४७१४.५७५।॥_ 


१०२ उपनिषदाय्य भाष्ये 


त्रिणाचिकेतस्त्रयमेतद्धिदित्वा य एवं विद्ां- 
श्रिनुत नाचिकेतम्‌। से सुत्युपाशान्‌ 
पुरतः प्रणोथ शोकातिगो घोढते 
खगगलोके ॥ १८ ॥ 


पद्‌०-त्रिणाचिकेतः जप । एतत्‌। विद्त्वा | यः। एवम । 
विद्वान । चिज्ुते। नाचिकेतम्‌ू। सः। सृत्युपाशान्‌। पुरतः। 
प्रणोद्य । शोकातिग: । मोदते । स्वरगलोके । 

"० 46 ->>अर्थ 
यःझजो चिनुते-चयन करता है 


: विद्धान-ज्ञानवान्‌ . 


सःन्‍्बवह 
त्रिणाचिकेत:-उक्त प्रकार से सृत्युपाशान-मौत के पाशों को 
. तीन वार अग्नि का चयन पुरत.“-शरीर त्याग से प्रथम 

करने वाला पुरुष / 
एतत्‌ , त्रयं-इन तीन प्रकारों प्रणोद्य-छोड़कर 

को ० शोकातिग:ः-शोक से रहित 
बविदित्वा-जानकर - - होकर 4 
एवं-इस प्रकार स्वगलोके-सुख की अवस्था में 
नाचिकेतं-नाचिकेत अग्नि को मोदते-आनन्‍्द करता है | 

भाष्य--जो पुरुष ब्रह्मचय्ये, ग्रहस्थ और वानग्रस्थ इन तीनों 
आश्रमों में माता, पिता और आचाय्ये इन तीनों शिक्षकों से 


. ज्ञान प्राप्त करके उक्त तीनों प्रकार के कर्मों का यथाविधि सेवन 


करता हुआ उक्त नाचिकेत अग्नि का चयन करता. है अर्थात्‌ 
जिस वैदिकाग्निविषयक नचिक्रेता का प्रश्न था और नचिकेता 


(00९-॥ .।क्नतातम्रााफाश्नतां चैजा। (0॥6ल्वींता जिंतार&७त #१४ 85म97तता7॑ं 
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के नाम से जो अग्नि प्रसिद्ध है उस अग्नि का चयन-अग्न्या- 
धान करता है वह पुरुष शरीर त्याग से प्रथम ही मौत के बन्धनों 
को तोड़कर जीवन्म॒क्ति के सुख को भोगता है । 


हम यह पूर्व शछोकों में भी भले प्रकार वर्णन कर आये हैं 
कि “स्वगेलोके” के अर्थ इस प्रकरण में लोकविशेष के नहीं, 
और यहां उक्त खछोक में इस अथे की [ “पुरतः” ] शब्द से 
और भी इृढ़्ता पाई जाती है; “पुरत:” के अर्थ प्रथम के हैं, प्रश्न- 
किससे प्रथम ? उत्तर--शरीर त्याग से प्रथम, यदि कोई पुरुष 
शरीरत्याग से बीस बे प्रथम उक्त अग्नि के अनुष्ठान द्वारा 
मृत्यु के बन्धन को काट देता है फिर कया वह मरने के पश्चात्‌ 
स्वगलोक में जाता है अथवा जीता हुआ ही “मोदते स्वर्गलोके” 
ऐसा कहा जा सकता है, यदि जीते हुए को ही स्वगे प्राप्ति मानी 
जाय तो स्व लोक विशेष नहीं और यदि मरने के पश्चात स्वर्ग 
मिलता है तो उसको मृत्यु की पाशें श्रथम ही कांट देने का कोई 
फल विशेष नहीं अरथांत्‌ वह जीवन्मुक्ति को लाभ नहीं कर 
सकता, इस प्रकार मीमांसा करने से स्वगत्नोक के अर्थ यहां सुख 
की अवस्था विशेष के हैं लोकविशेष के नहीं ॥ 


सं०--अब उक्त द्वितीय वर का उपसंद्ार करते हैं'.--- 
एष तेअग्निन॑चिकतः स्वग्यों यमबृणीथा 
द्वितीयेन वरेण । एतमग्निन्तवेव . प्रवक्त्य- 
न्ति जनासस्तृतीयं वरं नचिकेतों 
वृणीष्व ॥ १६ ॥ < - 
पद्‌०--एष: । ते। अग्नि: । नचिकेतः । स्वग्यें: । यम्‌ | अबू- 


. लि नह .._ उपनिषदाःय्येभाष्ये 


खीथा: | ट्वितीयेन | वरेण | एतम्‌। अग्निम्‌। तब । एव। 
प्रवचयन्ति | जनास: | ठृतीयम्‌ | वर॒म | नचिकेत:ः बृणीष्व | 


नचिकेत:-- हे नचिकेता ते-तुम्हारे लिये कहा गया 
एष: -> यह्‌ :... यं"-जिसको 

अग्नि: अग्नि द्वितीयेन, वरेण-दूसरे बर से 
स्वग्ये:-त्स्बगें का उपयोगी. अब्बणीथा:5-तुमने मांगा था 


एतं-- इस प्रवक्ष्यन्ति -- कथन करेंगे 
अग्नि 55 अग्नि को नचिकेत: -- हे नचिकेता 
तब, एव -तुम्दारे ही नाम से ठृतीयं, बर”"-तीसरे वर को 
जनासः-- लो बृणीष्व >- सांग । 
भाष्य--यम कहता है कि हे नचिकेत: ! स्वगें का साधन 
. यह वैदिकाग्नि अथांत्‌ जो अग्नि वैदिककर्मां का हेतु होने से 
स्वगें का साधन है जिसको तैने दूसरे बर से मांगा था। मैंने 


तेरे लिये दिया और इसको तेरे ही नाम से प्रसिद्ध भी किया, 
अब तू तीसरा बर मांग | 


सं०--पिता की प्रसन्नता तथा बैदिककर्मा के ज्ञानानन्तर, 


अब नचिकेता आत्मज्ञान के याथात्म्यविषयक तृतीय वर को 
मांगता है-:-- 


येय॑ प्रेते विचिकित्सा मनुष्येस्तीत्येके नाय 
मस्तीति चेके | एतह्िययामनुशिष्टस्लयाहं 


.. वराणमेष-वरस्तृतीय; ॥ २० ॥ 
 धद्‌०--या | इयम्‌.। प्रेते । विचिकित्सा | मनुष्ये । अस्ति। 


कि 


जब 
ये 
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इति। एके ।|न। अयम्‌। अस्ति। इति। च। एके | एतत्‌ | 
विद्याम्‌ | अनुशिष्ट: | त्वया | अहम्‌ | वराणाम्‌ | एप: | वर: | 


तृतीय: | 
५ 

अथ ।क्‍ 
मनुष्ये, प्रेते-प्राणी के मरने पर विकिचित्सा-संशय होता है सो । 
अयं-यह आत्मा त्वया--आपसे | 
अस्ति, इति -- है अनुशिष्ट:-शिक्षा पाया हुआ 
एक्--कई एक ऐसा मानते हैं. अहंन्‍्समें 
च--ओऔर एतत्र"- इस आत्मज्ञान को 


न, अस्ति, इति--आत्मा नहीं है विद्यां-जानू' 
७ ्‌ः ऐप ०. है] ७ कक 
एके-कई एक ऐसा मानते हैं, वराणां-बरों में 


इस ग्रकार एंष: -- यह्‌ धर | 
या-जो तृतीय: -5 तीसरा | 
इय॑ -+ यह्‌ वरः-वर हे। | 


भाष्य--उक्त दोनों वरों को पाकर नचिकेता झत्यु से कहता द 
« . है किद्दे भ्ृत्यु ! प्राणी के मरने पर जो यह सन्देह होता है कि 

देहादि से व्यतिरिक्त कोई आत्मा है वा नहीं अर्थात्‌ कई एक 

लोग कहते हैं कि जीवात्मा है और कइयों का कथन है कि 

| जीवात्मा नहीं, इसमें क्‍या तत्त्व है ? इसको मैं आपसे उपदेश 

| पाकर जानना नच्राहता हूँ यही मुझे तीसरा वर दान दीजिये | 


नचिकेता ने मृत्यु से यह प्रश्न इसलिये किया कि इसका " 
| उत्तर ठीक २ मृत्यु ही दे सकता है अर्थात्‌ काल भगवान्‌ ही 
क्‍ इस तत्त्व को ठीक २ बतल्लां सकता है अन्य नहीं, इसीलिये 
यहां मृत्यु के अलंकार से इस बात को वर्णन किया गया है 
क्‍ अथवा कोई पुरुष मरकर लौट के आया हो तो वह ठीक २ 


कि 
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घतला सकता है, इसी अभिप्राय से नचिकेता का मरक 
लौटना कथन किया गया है, यह्‌ कथा वास्तव में अलझ्लाररूप र 
वर्णन की गई है, जैसा कि हम पूर्व कथन कर आये हैं 
इस कथा को पौराणिक लोग इस प्रकार वर्णन करते हैं 
नासकेत मरकर लौट आया था और उसने आकर वहां के स 
ढुःख वर्णन किये कि प्राणी को अमुक २ दु:ख वहां होते हैं, य 
ठीक नहीं, वास्तविक इस कथा का तात्पय्य वही है जो पी 
कथन कर आये हैं, इसका हमारे पासे और हृढ प्रमाण यह्‌ 
कि इस तीसरे प्रश्न के उत्तर से यम यहां तक भागा कि ना 
केता और कोई बर मांगले पर इसको न मांगे, इससे पाया जा 
है कि इस बनावटी यम वा मृत्यु को इसका ठीक २ उत्तर न 
आता था यदि यह तात्विक यम होता जिसके पास सब मरब 
'परलोक में जाते हैं. तो फिर उत्तर देने से क्‍यों घबराता, इस 
सिद्ध है कि यह कथा अलंकार से है वास्तविक नहीं | 
सं०--अब नचिकेता के प्रति यम कथन करता है-- 


देवेरत्रापि विचिकित्सितं पुरा नहि सुविक्ष 
यमएुरेष धर्म; अन्यं वरं नविकेतो बणीष् 
मा मोपरोत्सीरति मा सृजेनम ॥ २१ ॥ 


पद्‌०--देवे: । अन्न | अपि । विचिकित्सितम्‌ । पुरा | ना 
सुविज्ञेयम्‌ | अणुः | एप: | धरम: ! अन्यम्‌ । वरम्‌। नचिकेत 
वृणीष्व । मा | सा | उपरोत्सी: । अति | मा | रूज | एनम्‌ | 


अथय 
पुरान-पहले ' देवे: देवताओं ने 
अन्न ८5 इस आत्मा के विषय सें. अपिज-भी 
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विचिकित्सितं-संशय किया था अन्यं, बरं-और बर को 


हित-निमश्चय करके वृणीष्व"”-मांग 
एप: यह मा- मुझ से 
धर्म: 55 धर्म मा, उपरोत्सी:-- इस वर मांगने 
अरगु:-अतिसृक्ष्म द्ोने से का हठ न कर 
सुविज्ञेयं 5 सुगमता से जानने माूमेरे प्रति 
योग्य एनं-- इस वर को 
नत-नहीं, अ्रतएव अति, सज--छोड़दे । 


नचिकेतः-हे नचिकेता तू 

भाष्य--यमस ने कहा कि प्रमथ समय में भी इस विषय पर 
बड़े २ विद्वानों ने सन्देह किया कि मरने के अनन्तर जीवात्मा 
रहता है वा नहीं, परन्तु पूर्णरूप से इसकी मीमांसा नहीं कर 
सके, यह धम अतिसूक्ष्म है अथात्‌ इस तत्त्व का जानना अति 
कठिन है, इसलिये हे नचिक्रेता ! तु कोई और बर मांग इसकी 
ह॒ठ छोड़ दे । 

सं०--अब नचिकेता कथन करता है-- 


देवेरत्रापि विचिकित्सितं किल त्वञ्च मसृत्यो 
यज्न सविज्ञेयमात्थ । वक्ता चास्य त्वाह- 
गनयो न लभ्यो नान्‍यो वरस्तुल्य एतस्य 
कश्रित्‌॥ २२॥ 


पद्‌०-देवें: । अन्र । अपि । विचिकित्सितम्‌ । किल | 
त्वम्‌ । च। सृत्यो । यत्‌ । न । सुविज्ञेयम । आत्थ । वक्ता | 
च | अस्य | त्वाहक्‌। अन्य: । न | लभ्य: | न | अन्यः | वरः । 
तुल्यः । एतस्य । कश्चित्‌ । 
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अर्थ 
सत्यो-्हे सत्यु अस्य 55 इसका 
अन्न -- इस विषय पर वक्ता-कथन करने वाला 
: देवेंट, अपि--बड़े २ विद्वानों त्वादक-तेरे समान 
नेभी अन्यः-और 
. विचिकित्सितं-संशय किया था न, लभ्यः:-नहीं मिल सकता 
चर और च--और 
त्वं्तू एतस्थ-इसके 
-. किलत्ज्भी तुल्य:--समान 
यत्त-यह ! न्यः-और 
सुविज्ञेयं-सुगमता से जानने कश्रित--कोई 
योग्य वरःन्‍्वर 
नन्‍नहीं, न--नहीं है। 


आत्थ-कहता 


भाष्य--नचिकेता ने कहा कि हे यम यह माना कि पहले 
देवताओं ने भी इसमें सन्देह किया था और तू भी इसको 
सुखाला नहीं सममतता पर तुम्हारे जैसा वक्ता भी इस विषय 
में अन्य कोई नहीं मिल सकता और न इसके बराबर और 
कोई बर है, नचिकेता ने ठीक कहा जब यम के द्वार पर जाकर 
ही इसका पता न लगा कि-मरने के अनन्तर क्या होता है तो 

फिर और कौन इस सन्देह को दूर कर सकता है | 

सं०--एवं विध बार २ पूछने के .अनन्तर यम दक्त वर से 

इनकार 'करने के अभिप्राय से अब यह प्रल्ोभन देता है:-- 


'शतायुषः पुत्रपोत्रान बृणीष्व बहून्‌ पशून्‌ 
: हस्तिहिर॒ण्यमश्वान। भूमेम॑हदायतन 


...._(१0- .त्रातन्रागणान्नतां एिक्षात (0॥8लीता जिंतारहत #॥७ ७तन्नातताएं 
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वृणीष्व स्वयं थे जीव शरदो 


यावदिच्छसि ॥ २३ ॥ 
पद०--शतायुषः: । पुत्रपौन्नान्‌। वृणीष्व | बहून | पशून्‌ । 
हस्तिहिरण्यम्‌ | अश्वान्‌ | भूमे:। महत्‌ | आयतनम्‌। बृणीश्व । 

स्वयम्‌ | च। जीव | शरद: । यावत्‌ | इच्छसि । 


अथ 

शतायुष:-> सौवषे पय्येन्त भूमेः -- भूमि के 

जीने वाले महत्‌> बड़े 
पुत्रपौत्रान्‌ - पुत्र पुत्रों को आयतनं+- राज्य को 
बृणीष्व-मांग, और बुणीष्व 5 मांग 
बहूनू, पशुन्‌- बहुत से गाय चर"ओऔर 

और बैल आदि पशु स्वयं-तू भी 
अश्वान-- घोड़े शरद:-जितने वर्ष चाहे उतने 
हस्तिहिरण्यं--हाथी और सुबर्ण वर्ष 

तथा जीव "5 जी वन--जीना भांग | 


भाष्य--यम ने प्रलोभन सहित उत्तर दिया कि चिरजीबवी 
पुत्र पौत्र, हस्ती आदि पशु, सुबर्ण आदि बहुमूल्य रत्न, प्रथ्वी 
पर बड़ा राज्य यह सब मुझ से मांग, अपना जीना भी जितना 
चाहता है मांग पर मरने के अनन्तर क्या होता है यह वर 
न मांग । * 
सं०--अब यम और मप्र्ञोभन देता है :-- 


एतत्त ल्यं यदि मन्यसे वरं गणीष्व वित्त 
चिरजीविकां च। महाभूमो नविकेतस्ल- 
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प्रेधि कामानानत्वा कामभाजं॑ 
करोमि ॥ २४७ ॥ 


पद्‌०--एतत्‌ | तुल्यम | यदि । मन्‍्यसे । वरम्‌। वृणीष्व | 
वित्तम्‌। चिरजीविकाम्‌। च | महाभूमौं। नचिक्रेत:। त्वम। 
एथि । कामानाम्‌। त्वा । कासभाजम्‌ । करोमि | 


अर्थ 
यदि--जो बृणीष्व - मांग 
एतत्‌"- इस वक्त बर के नचिकेत:-- है नचिकेता 
तुल्यं-- समान त्वंंच्न्तू 
वर॑"निम्नलिखित वर को. सहाभूमौ -- बड़े राज्य पर 
मन्यसे -- मानता है तो एधि- प्राप्त हो 
वित्तम्‌- धन त्वा 5 तुभको 
चर और कामानां--सम्पूर्ण कामनाओं का 
चिरजीविकां 55 सदा की आजी- कामभाजम--भोग करने वाला 
विका को करोमित-करता हूं । 


भाष्य--अब पुन: यम कहता है कि हे नचिकेता यदि तू 
उक्त वर के समान सदा की आजीविका, धन की प्राप्ति चाहता 
है तो उसको मांग और यदि इन सब से बढ़कर सा्ेभौम राज्य 
का अभिलाषी है तो वह भी में तेरे लिये दे सकता हूं और जो 
तेरी अन्य कोई कामना द्वो उसे भी पूर्ण कर सकता हूं पर मरने 
के पश्चात्‌ क्या होता है यह बात मत पूछ | 

सं० -अब यम और प्रल्लोभन देता हैः-- 


येये कामा दुलंभा मत्य॑लोके सर्वान्‍्कामा 
श्छन्द्तः प्राथयस्व । इमा रामाः सरथाः 


(९-0 .्रतातम्रागएएत्नतां चितीत (९0॥8लीता जितार8त0 #१५ 8(म्लातताएं 


कठोपनिषद्‌- प्रथमा वल्ली १११ 


सतूर्या नहीदशा लम्भनीया मनुष्य; । 
आाभिमंल्त्तामिः परिचारयस्व न- 
चिक्रेतो मरणं मानुप्राक्ञीः ॥२५॥ 


पद०- ये | ये। कामा: | दुलेभा:। मत्यलोके । सवान्‌। 

कासान्‌ | छन्दतः। प्राथयसर्व। इमाः। रामाः। सरथाः | 

सतूया:। नहि | इंदहरशाः। लम्भनीया: | मनुष्ये:। आमभिः: | 

मत्मत्ताभि: | परिचारयस्व | नचिकेतः | मरणम्‌ | मा । अनुप्राक्षी: | 
ए 


ञ्प्र्थ्‌ 
मत्येल्ोके--इस लोक में मत्प्रत्ताभि:> मेरी दी हुई 


ये, ये"जो जो स्त्रियों से 
कामा:--कामनायें परिचारयस्व "5 अपनी सेवा 
दुलेभा:-दुलेभ हैं उन कराओ 

सर्वोन"सब हि-निस्सन्देह 
कामान्‌-कामनाओं को इंदशा:-ऐसी रित्रयां 
छन्द्तः:-स्वेच्छा पूबेक मनुष्ये:-साधारण मनुष्यों से 
प्राथेयस्व > मांग न, लम्भनीया:--अप्राप्त हैं 
इमाभ्न्ये जो नचिकेतः-हे नचिकेता 


सरथाः-रथादि यानों सहित मरणं"”-मौत को 
सतूय:--वादित्रादि सहित माचत्मत 
रामाः-स्त्रियां हैं अनुप्राक्षी:-पूछ । 
आशभि:-इन 

भाष्य--यम ने कहा कि हें नचिकेता जो २ कामनायें इस 
लोक में दुलेभ हैं उन सब को यथारुचि मांग और जो बादि 
त्रदि सहित स्त्रियां हैं इनको अपनी सेवा के लिये मांग पर 
मरना मत पूछ | 


११२ उपनिषदाय्य भाष्ये 


इस लोक में जो यहां के दुलेभ भोग कथन किये गये हैं वः 
इस अमभिप्राय से हैं कि जो इस प्रदेश में नहीं मिल सकः 
अन्य प्रदेशों में मि्रते हैं वह भी में तुम्हारे लिये उपस्थित क 
दूंगा पर मरना न पूछ । 

ओर जो लोग “भत्यलोक में दुलेभ” वाक्य से स्वर्गलोः 
के भोगों का अर्थ करते हैं वह्‌ इतना नहीं सोचते कि स्व॒गलोः 
में खड़ा हुआ तो नचिकेता यम से बातचीत ही कर रहा। 
फिर उसके लिये स्वर्गलोग के भोग दुलेभ ही क्या, और मरक 
नचिकेता यम से प्रश्न कर रहा है फिर मरकर जीवात्मा रहत 
है वा नहीं ? इस विषयक भ्रश्न ही क्‍या, इत्यादि समालोचन 
से स्पष्ट है कि वास्तव में यम कोई पौराणिक यमपुरी का यंः 
न था और नाही नचिकेता मरकर वहां गया वस्तुतः मृत्यु 
अनन्तर जीवात्मा का अस्तित्व बोधन करने के लिये यह्‌ कथ 
कल्पना की गई है । 


सं०--अब उक्त प्रल्ञोभनों का नचिकेता उत्तर देता है :-- 

श्वो भावां मत्य॑स्यथयदन्तकेतत्सवेंन्द्रियाणा 

जरयन्ति तेज: । अपि सर्व जीवितमल्पमेव 
तवेव वाह्स्तव नत्यगीते ॥ २६॥ 


पद्‌०--श्वोभावाः । मत्यस्य | यत्‌ । अन्तक । एतत्‌ 
सर्वेन्द्रियाणाम्‌ | जरयन्ति | तेज: | अपि । सबेम्‌। जीवितम 
अल्पम्‌ | एब | तक | एवं। वाहा: | तव । नृत्यगीते । 


है अथे . 
हे अन्तक-्हे मृत्यु श्वोभावाः-जो भोग सबद 
यत्‌-जिस लिये रहने वाले नहीं और 


((९-॥ .्लागतब्राएत्नता जित्ञात (0॥8ल्वीता गजिंतां78त 9५४ 8(म्नातताएं 
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* मत्यस्य-मनुष्य के अल्पं, एब--अल्प ही है इसलिये 

सर्वेन्द्रियाणां-सब इन्द्रियों के तब, एव--तेरे ही लिये शुभ हों 

एतत्‌-इस और जो 

तेज:--त्तेज को वाहाः-रथादि कथन किये हैं 

जरयन्ति-क्षय कर देते हैं. आर | 

सब, अपि, जीवितं-सब नृत्यगीते-नाचना गाना भी । 
जीवन भी तवजतेरे लिये ही रहें । 


भाष्य- नचिकेता ने भोगों के तुच्छ होने में यह देतु दिये 
_ कि एक तो यह पदांथे श्वोभाषा--कल को रहने वाले नहीं अथात्‌ 
अनित्य हैं, दूसरे यह कि ये भोग भोगी लोगों की इन्द्रियों को 
.शिथिल्न कर देते हैं, तीसरी बात यह है कि जीना भी थोड़े दिनों 
का है, इसलिये यह भोग तुम्हारे ही लिये शुभ हों मुझे इनकी 
इच्छा नहीं | कु 
सं०--अब नचिकेता. उक्त भोगों के तुच्छ होने में और हेतु 
कथन करता हैं :-- 
| ८३ ध 4 के 2 
न वित्त न तपणीयोी मनुष्यों लप्स्यामहे वित्त- 
मद्राज््म चेत्ता । जीविष्यामो यावदीशिष्य- 
सि त्व॑ वरस्तु मे वरणीयःस एवं॥ २७॥ 
.._ पद॒०--न | वित्तेन | तपेणीयः। मनुष्यः । लप्स्यामहे। वित्तम्‌। 
अद्राइम । चेत्‌ । त्वा । जीविष्यामः । यावत्‌ । इशिष्यसि । त्वम्‌। 
 बरः | तु । मे । वरणीय: | स:। एव । 
अर्थ. 
मनुष्य: ८5 मनुष्य न,तर्पणीय:--तृप्त नहीं .हो 
वित्तेन-- धन से सकता ; 
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चेत्‌--जो । यावत्त--जबतक 

त्वाज-तुक यम को जीविष्यामः "5 जींवेंगे, अतः. 

अद्वाक्ष्म >> मैंने देख लिया है मेर-मुझकको 

वित्तं-ऐश्वर्य्य भोग को वरः, तुल्‍-बर तो 

लप्स्यामहेज"-प्राप्त होंगे. ... सः, एव-वह ही 
वरणीयः-लाभ करने योग्य है। 


तू 
इशिष्यसि -- चाहोगे तबतक 


भाष्य-नचिकेता ने कहा कि मनुष्य धन से दठृप्त नहीं होता, 
इसलिए मुझे धन की इच्छा नहीं, और यदि इच्छा हुई भी तो 
तुम्हरे संग से धन मिलजायगा और जीना तो तुम्हारे आधीन 
ही है, क्योंकि तुम यम--जीने के स्वामी हो, इसलिए उक्त, 
प्रलोभनों को छोड़कर वर तो मेरे मांगने योग्य वही है कि 
मरने के पश्चात्‌ क्‍या होता है। 

सं०--अब नचिकेता और हेतु कथन करता है:-- 


अंजीयताममतानामुपेत्य जीय॑न्मत्यं: क्वधः 
स्थः प्रजानन्‌ । अभिष्यायन्‌ वर्णरतिप्रमो दान- 
तिदीघें जीविते को .रमेत ॥!२८,॥ 


पद्‌०--अजीयताम्‌ । अम्रतानाम्‌ | उपेत्य । जीयेन्‌ | मत्ये: । 


कथध:स्थ:। प्रजानन्‌ | अभिध्यायन्‌ | वरणरत्तिप्रमोदान्‌ । अतिदीर्धे। 
जीविते । कः। रमेत | : 


>6 अर हे ; 
अजीयेतां -- वृद्ध न होने वाले 'मत्य:--मरण॒धमा पुरुष 
अम्रतानां--जीवनमुक्तों जीयेन्‌-- शरीरादि के नाश का 
. क्वधःस्थः-प्रथिवी के अधोभाग - अनुभव करता हुआ 
मेंस्थितव.. .. - है ४०३६४ 


.. (१८-॥ .व्िगातनश्रागणान्षता एत्रात (0॥68लीता बीतारहत १७ 8(्वातताएं 
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बर्णरतिमोदान्‌>- नाना प्रकार कः"-कौन 
के राग रंग क्रीड़ा और प्रजानन्‌->बुद्धिमान 


विषय सुख को अतिदीर्घे जीविते>” बहुत बड़े 
अभिध्यायन्‌-- दुःखप्रद जान जीवन में 
ता हुआ रमेत-रमे । 


भाष्य--नचिकेता ने कहा कि जब पुरुष किसी मरण रहित 


दिव्य शक्तिबाले जीनन्मुक्क पुरुष को प्राप्त हो तो ऐसा कौन पुरुष 


है कि फिर संसार के रागरंगों की इच्छा करे और उससे 
आध्यात्मिक लाभ न उठावे अथांत्‌ कोई मूखे ऐसा होतो हो 
बुद्धिमान्‌ ऐसा नहीं कर सकता | 

सं०---अब नचिकेता उस मुख्य अयोजन का कथन करता 
है जो यम से प्रष्टव्य था: 


यस्मिल्नेदेविचिकित्सन्ति झृत्यों यत्सा- 
म्पराये महति ज हि नस्तत्‌ । यो5यं वरो 
गूढमनुप्रविष्टे नान्यन्तरमान्न- 


चिकेता गणीते ॥ २६ ॥ 
पद०--यस्मिन्‌ | इदम्‌। विचिकित्सन्ति | मसृत्यो। यत्तू। 
साम्पराये | महति। त्रुहि। नः। तत्‌ । य:। अयम्‌। वर: | 
गृूढ़म्‌ । अलुप्रविष्ट: | न | अन्यम्‌ | तस्मात्‌ । नचिकेता: | बृणीते । 


अथ 
सृत्यो ततहे यम विचिकित्सन्ति-सन्देह करते 
यरिमिन-जिस समय में ५ कि आत्मा कोई है वा 
इदंचन्यह « , * नहीं? यदि है तो मरने 


के अनन्तर क्या होता है 
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यत्तत्जो गूढं-गूढ़ है वह तू मुझे कह्‌ 
महति८"”-बड़ी वरःन्‍-यही वर 
सास्पराये"-परमार्थ दशा में अनुभ्रविष्ट:>मेरे चित्त में व्याप 
स्थित है रहा दे 
तत्‌--उस आत्मज्ञान का तस्मात्‌ -- उससे 
प्रति अन्यं -- भिन्न वर 
न्हि उपदेश कर नचिकेताः--में नचिकेता 
. यभ्जजो न, बृणीते -- नहीं मांगता । 

अयेजयह 


भाष्य--नचिकेता के कहा कि हे यम! जिस आत्मा के 
विषय में लोग सन्देह करते हैं कि मरने के अनन्तर जीवात्मा 
रहता है अथवा नहीं, इस विषय में तुम मुझे कहो, यह वर 
गूढ़ता को प्राप्त है अर्थात्‌ बहुत गृढ़ है, इससे भिन्न में अन्य 
कोई वर नहीं मांगना चाहता । 
प्रथमा वन्ली समाप्ता 


कहूँ दर न-+-+-++ फ्रेज-++<5 


। अथ ढितीया वली भारभ्यते । 


सं०--नाना प्रल्लोमनरूप मोहसागर से पार हुए नः«चक्रेता 
को त्रह्मज्ञान का अधिंकारी रूमकभकर अब यम विद्या ऑजद्ा 
का भेद कथन करता है, 


अन्यच्छ योउन्यदुतेव प्रेयस्ते उभे नानाथें 
पुरुष७ सिनीतः | तयोः श्र य आददानस्य 


.. (१(:-॥ _ज्ातत्रागएानल्षता एली (0॥8लीता जिंतीरहत #_४७ ह6(क्षातताएं 
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साधु भवति हीयते<र्थाद्य उ प्रेयो 
बृणीते ॥ १ ॥३० ॥ 


पद्‌०- अन्यत्‌ | श्रेय: । अन्यत्‌ | उत्‌। एव । प्रेयः । ते। 
उसे । लानार्थे । पुरुषम्‌ । सिनीतः । तयो: । श्रेय: | आददानस्य | 
साधु | भवति । हीयते | अर्थात्‌ | यः | उ । प्रेय: । बृणीते । 


अथ 

श्रेय: -- कल्याण का मार्ग श्रेय: -- कल्याण के 

अन्यत्‌ "5 और है आददानस्य -- स्वीकार करने 

उत--और वाले को 

प्रेय:- धनैश्वय्यादि अभ्युद्य« साधु" अच्छा फल 

रूप मार्ग भवति-होता है 

अन्यतूतऔर - यः, उ--और जो ; 

एब-- ही है प्रेयः-- प्यारी वस्तुओं को 

ते--वे श्रेय और प्रेय बवृणीते -> ग्रहए करता है वह 

उभे- दोनों अर्थात्‌्+- मनुष्यजन्म के फल 

नानार्थे -- भिन्न २ फल वाले 

पुरुष -- पुरुष को हीयते -- गिर जाता है अर्थात्‌ 
 सिनीतः-- बांध लेते हैं पतित ह्वो जाता है ॥ 


तयो:-- इन दोनों में से 


भाष्य--पूवे छोकों में वर्शितं ऐसे २ प्रल्ोभन देने पर भी 


. जब नचिकेता अपने मांगे हुए बर से न हटा तब यम उसको आत्म- 


ज्ञान का अधिकारी समझ कर उपदेश करता है कि हे नचिकेता ! 
इस संसार में मनुष्य के सन्मुख दो लक्ष्य हैं, एक श्रेय-विद्या 
और दूसरा प्रेय-अविद्या, और इन्हीं को भ्रवृत्तिमार्ग तथा निवृत्ति 


| ११ ॥ ४ ५ 


१्श्८ डपनिषदास्यभाष्ये 


मांगे भी कहते हैं, श्रेय मार्ग में चलने से मनुष्य का कल्याण 
होता है, चाहे मनुष्य को तितिक्षा आदि के कारण बह प्रिय 
प्रतीत न हो परन्तु भविष्यत्‌ में अवश्य ही कल्याणप्रद द्वोता है 

आर दूसरा प्रेय जिसमें पड़कर मनुष्य अत्यन्त दुःखी हो जाता 
है, यह मागे चाहे मनुष्य के मन को प्रिय प्रतीत होता है परन्तु 
भविष्यत्‌ में कल्याणप्रद नहीं होता अर्थात्‌ हानिकारक होता है, 
उक्त दोनों लक्ष्यों के वशीभूत होकर पुरुष कार्य्य में अबृत्त होता 
है परन्तु जो श्रेय को छोड़कर प्रेय--पुखग्रद पदार्थों में लग 
जाता है वह धर्म, अथ काम, मोक्षरूपी मनुष्य जन्म के फल- 
चतुष्टय से गिर जाता है, इसलिये पुरुष को उचित है कि वह 
प्रेय पदार्था के प्रलोभन में कदापि न फंसकर नित्यश्रति श्रेय के 
लिये यत्न करता रहे । 


सं०--अब प्रेय पदार्थों में न फंसने वाले धीरपुरुष का 
कथन करते हैं :-- ह 


_ अ्रेयश्च प्र यश्व मनुष्यमेतरतो संम्परीत्य 
विविनक्ति धीरः । श्र यो हि धीरोउमि 
प्र यसो बणीते भ्र॑यो मन्‍्दो योग- 
-... जछ्षमाह णीते ॥२॥३१॥ 
पद्‌०--श्रेय:। च। प्रेयः च। मलुष्यम्‌। णतः। तौ। 
सम्परीत्य । विविनक्ति। धीरः। श्रेय; | हि.। धीर: | अभि | 
- प्रैयस: । बणीते । प्रेय: । मन्‍्द: । योगक्षेमात्‌। इणीते। 
2४५0६ अर्थ 


 श्रोयः/--कल्याण का मार्ग.  चत्त्और - 


प 
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११६ 


प्रेय:5० मनको प्रिय प्रतीत होने प्रेयस: प्रवृत्ति मार्ग से 
वाला विषयों का मार्ग, श्रेय:" कल्याण के मार्ग को 


यह दोनों अभि, बृणीते सब ओर से 
मलुष्य -- पुरुष को ग्रहण करता है 
एतः-- के व्यरूप से प्राप्त हें च--और 
धीर:-धीरघुरुष मन्दः-अविवेकी पुरुष 
* तौजउन दोनों को . योगक्षेमात्‌- धन के उपाजेन 
सम्परीत्य-विचार करके तथा रक्षण से 


विविनक्ति-विवेक करता है प्रेय:८-प्रवृत्तिमार्ग को ही 
धीरः, हि--धीर पुरुष ही वृर्णीते-स्वीकार करता है | 


भाष्य--थम ने कहां कि हे नचिकेता ! कल्याणकारी और 
सुखकारी यह दो पदार्थ पुरुष को कतेव्यरूप से श्राप्त हैं, इन 
दोनों में से: धीरपुरुष सुखकारी पदार्थ को छोड़कर हितकारी 
का अहण करता है और जो अविवेकी है वह्‌ अपना निर्वाह 
सममकर प्यारी वस्तु का द्वी ग्रहण करके सदा के लिये सुख 
से वद्ित रहता है, अप्राप्त की प्राप्ति का नाम [ “योग” ] और 
प्राप्त की रक्षा का नाम [ "क्षेम” ] है, अविवेकी पुरुष योगतक्षेम - 
से विषयों के. वशीभूत होकर सुखकारी पदार्थ का ग्रहण 
करता है । 


सार यह निकला कि मन्दपुरुष शब्द, स्पशे, रूप, रख, 
गन्ध इन विषयों में फंस जाता है और इसीलिये ह्वितकारी 
पदार्थों का ग्रहण नहीं कर सकता, और धीर पुरुष शमदमादि 
साधन सम्पन्न होकर मुक्ति को लाभ करता है, इस मार्ग में” 
कितना ही तप और तितिज्ञा उसे क्‍यों न करनी पड़े पर वह्‌ 
मुक्ति के मार्ग को नहीं छोड़तां, अतएव धीर पुरुष का यही 


| . £&£7£5 55 $$&ै2&2& 92 2 कर्ज निशा 
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१२० उपनिषदाय्य भाष्ये 


| । कतेव्य है कि वह मोहकारक प्रियपदार्थों में न फसकर कल्याण- 
रे कारी पदार्थों का ही सेवन करे || 


सं०--क्त प्रज्ञोभनों में न फसने के कारण अब यम नचि- 
केता की प्रशंसा करता है -- 


स॒ त॑ं प्रियान्‌ प्रियरूपांश्च कामानभि- 
अर ध्यायन्नचिकेतो5त्यलाक्षी: । नेता५ 
॥| सूझ्ां वित्तमयीमवाघ्तों यस्याम्स- 
ज्जन्ति बहवो मनुष्या: । ३ । ३२। 


पद०--सः | त्वम्‌। प्रियान्‌। श्रियरूपान्‌। च। कामान्‌। 
अभिध्यायन्‌। नविकेतः। अत्यस्राक्तीः। न। एताम्‌ | सड्ढाम्‌। 
विज्ञमयीम्‌ | अवाप्त: | यस्याम्‌। मज्जन्ति। बह॒वः । मलुष्याः | 


अर्थ 

नचिकेत: -- हे नचिकेता करके 

न अत्यज्नाक्षी:--छोड़ दिया 
त्वं-तेने जो कि तू श्रेय मागे एतां5इस भोगैश्वय्येरूप 

का ग्रहण करने वाला है रद्जां-- माला में 

प्रियान-प्यारे पुत्र पौत्राद़झर. नत-नहीं 
च्‌त-और अवाप्त:ः-फसा 
प्रियरूपान >खी आदि यस्यां -- जिसमें 
कामान्‌र-भोगों को बह॒व:-बहुत 


अभिध्यायन्‌"- उनके असारता मनुष्या:८”>मनुष्य 
आदि दोषों कां चिन्तन. मज्जन्ति-फस जाते हैं । 


भाष्य--यम:कहता है कि हे नचिकेता ! तैने. सांसारिक 


(९(९-॥ .क्रातश्नाफान्नता जात) (00॥8तवीता जिंता780 9७५ 8(मप्नातताएं 
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सुख भोगों को अनित्य और असार सममककर त्याग दिया 
अ्थात्‌ जिस संसार सागर की माया मोहमयी अथवा वित्त- 
मोहसयी लहर में पड़ कर सहस्रों मनुष्य डूब जाते हैं उससे 
तू पांर हुआ, तैने पुत्र, पौत्र तथा ख्री आदि प्रलोभनों की अंश- 
मात्र भी अपेक्षा नहीं की, इसलिए मैं तुमको उत्तमाधिकारी--आत्म 
ज्ञान का अधिकारी सममता हूं ॥ 


सं०--अब यम नचिकेता की ग्रकारान्तर से प्रशंसा करता 


दरभेते विपरीते. विषूची अविदा या च 
विद्य ति ज्ञाता। विदा-भी प्िनन्न- 

चिकेतसं मनन्‍्ये न त्वा कामा 
बहवो लोलुपन्त | ७ । ३३ ॥ 


पद्‌०--दूरम्‌ | एंते.। विपरीते | विषूची | अ्रविद्या | या । 
च । विद्या । इति | ज्ञाता | विद्याभीप्सिनम्‌ | न्चिकेतसम्‌ ! मन्ये। ६ 
न | त्वा । कामाः | बहवः | लोलुपन्त | 


अथ 
एतेज्श्रेय और प्रेय यह :उक्त -विद्या>यथार्थज्ञान, इस नाम 
दोनों मांगे : सं॑बविद्वानों ने 

दूर, विपरीते-अ्त्यन्त विरुद्ध ज्ञातालजाने हैं 
विषूची-भिन्न २ फल वाले हैं, नचिकेप्तसं--हे नचिकेता तुमको 

इन दोनों विद्याभीप्सिनं-विद्या का जान 
श्रविद्या-विपरीत ज्ञान ने वालान-श्रेयपथगामी 
च-और त मन्ये-मानता हूँ, क्योंकि , 


इसावा2य-कममालर-यालतीकालनाप्ाकरलचयककमकाशाथपरा 333 ज्आक- 


(८-0 


"गगन ं छा ख्छ्छमम आय 
श्र्र उपनिषदाय्य भाष्ये 
त्वा-तुभको न, ल्ोलुपन्त-लुभायमान नहीं 
बह्‌वः, कामा:-प्रलोभन वाले कर सके | 

बहुत पदार्थ भी 


* भाष्य--यम कहता है कि हे नचिकेता ! श्रेय और प्रेय॑ यह्‌ 
दो परस्पर विरुद्ध मार्ग हैं, जिनको विद्वान्‌ लोग विद्या और 
अविद्या के नाम से कथन करते हैं अथात्‌ यथार्थ ज्ञान का नाम 
[ “विद्या” ] और [ “अनित्याशुचिदुःखानात्मसु नित्यशुचि 
सुखात्मख्यातिरविद्या” ] यो० २। ४-अनित्य, अशुचिर-अपवित्र 
शरीरादि में पवित्र बुद्धि, दुःख-ढुखरूप विषय भोग में सुख 
चुद्धि, अनात्मन्युद्धि से लेकर पुत्र, पौत्र, स्री, तथा मित्रादि 
अनात्म पदार्थों में आत्मबुद्धि का नाम [ “अविद्या” |] अथांत्‌ 
विपरीत ज्ञान का नाम [ “अविद्या” ] है, तुकको बहुत से 
प्रलोभन जो उक्त अविद्या से उत्पन्न होते हैं। श्रेय मागे में 
नहीं ले जा सके, , इसलिये मैं तुमको विद्यापथानुरागी अर्थात 
श्रे यपथ प्रिय मानता हूँ । 


मायावादियों के मत में अविद्या के अर्थ अज्ञान तथा 
मिथ्यामोहरूपी माया के हैं, जिसको यह्‌ संसार का बीज मानते 
हैं फिर उसकी निवृत्ति होना कब सम्भव है, क्‍योंकि इनके मत 
में अविद्या त्रह्म का स्वाश्रय स्वविषय होकर सबेदा बनी रहूत॑ 
है, उक्त श्लोक में नचिकेता को विद्याभि्ञापी कथन करने अर्थात् 
नाना प्रकार के अनित्य पदार्थों में नित्य बुद्धि न करने से इस 
बात को स्पष्ट कर दिया कि यह संसार अविद्यामय८"-मिथ्य 


नहीं किन्तु अनित्य है।. . 
.._- सं०-जहअंब उक्त अविद्या में रत पुरुष का कथन करते हैं :- 


अविद्यायामन्तरे वत्त माना स्वयं धीराः 


>लितला]एतजता पित।ा। (:0॥68त-्वींता जिंता780 9५ 82(म्लातताएं 


अर नरक कक पाक कक काला ाावकय कट पााज 
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परिडतम्मन्यमाना:। दन्द्रम्पयमाणाः 
परियन्ति यूढा अन्धेनैव नीयमाना 
यथा>न्धा;. ॥ ५ ॥ ३४ । 


पद्‌०--अविद्यायाम्‌। अन्तरे | वत्तेमाना:, | स्वयम्‌ | धीराः । 
पण्डितम्‌। मनन्‍्यसानाः। दन्द्रम्यमाणा:। परियन्ति। सूढा: । 
अन्धेन | एव | नीयमाना: | यथा । अन्धाः | 


अर्थ 

अविद्यायां-अविद्या के गतिसे " 
अन्तरे--बीच में मूढाः-विज्षिप्त मन वाले चलते हैं 
वत्तेमाना:-वर््त मान पड़े हुए. यथा-जेस 
स्वयं-अपने आपको अन्धेन, एव--अन्घे के साथ 
धीरा:-धीर और नीयमानसा:-चलने वाले 
परिडतं, मन्‍्यमानाः-परिडत अन्धाःननअन्धे 

मानते हुए ऐसी परियन्ति-चलते हैं । 
दन्द्रम्यमा ण॒ा:-अत्यन्त कुटिल- 


भाष्य--प्रेय मार्ग में चलने वाले अविवेकी पुरुष जो चारों 
ओर से अविद्या में फंसे हुए होते हैं. घद अपने अविवेक से 
अपने आपको धीर और परिडत मानते- हुए नाना प्रकार की 
बल छल वाली क्रियायें करते हैं, ऐसे पुरुषों की गति संसार में 
ऐसी ही होती है जैसी कि एक अन्धे के पीछे चलने वाले अन्धे 
की होती है अर्थात्‌ जैसे एक अन्धे के पीछे चलकर अन्य 
श्रन्धों को अपने अभीष्टमार्ग का पाना कठिन है इसी प्रकार 
श्रविद्या के पीछे चलने वाले अविवेकी पुरुष को अपने लक्ष्य 
का पाना दुघेट है । 


श्श्छ . उपनिषदाय्य भाष्ये 


सं०--अब उक्त पुरुषों को यमपुरी की प्राप्ति कथन 
करते हैं 


न साम्परायः प्रतिभाति बालं प्रमायन्त॑ 
वित्तमोहेन मूढम्‌ । अयं लोको नास्ति 
पर इति मानी पुनः पुनवेश- 
मापयते मे ॥ ६ ॥ ३५ । 


..... पदु०--न | साम्परायः | प्रतिभाति। बालम्‌। प्रमाग्न्तम्‌। 
वित्तमोहेन | मूढम्‌ | अयम्‌ | लोक: । न | अस्ति | पर: | इति। 
मानी । पुनः पुन: | वशम्‌। आपद्यते | मे । 


अर्थ 
. वित्तमोददेन-धनरूपी मोह से. पर:, नास्ति-परलोक नहीं है 
| मूढ मर-मोहग्रस्त इति-ऐसा 
प्रमायन्तं-मद को प्राप्त मानी>सानने वात्ा 


बाल॑मू-विवेक रहित पुरुष को पुनः पुनः-बारंबार 
* साम्परायः-परलोक का विचार मेज"-मुझ यम के 
न, प्रतिभाति-नहीं होता वश॑न-वश को 
अय॑, लोक:-बही लोक है .. आपसद्यते-आप्त होता है | 


. भाष्य--यस ने कहा कि हे नचिकेता ! जो पुरुष धनादि 
पदार्थों के मोह से मद को प्राप्त और. विवेक रहित हैं उनको 
.. परलोंक नहीं समता उनके विचार में यह संसार ही अनन्त 
_खुखे का साधन है, ऐसे लोग मेरे वश में पड़कर बारंबार मृत्यु 
रूप दुःख को भोगंते हैं अथात्‌ अविबेक के कारण बार २ मृत्यु 

के वशीभूत होते हैं. 


6५५--ज >जी जे सावन अंकल 3-५ ७८ >> 


(९९-॥ .।त्रातत्रााएात्रता ०9 (१0॥68लवींता जिंतार8त #9५ 8(छम्ल्‍7तता7ं 


कि कीकिकिकी की कक 
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भाव यह है जिसकी दृष्टि में परलोक नहीं वह मसन्‍्दकर्मो 
से नहीं डरता, इसीलिये तज्जन्य मृत्युरूपी दुःख को प्राप्त होता 


, है और लोकापवाद का भय न होने के - कारण नाना प्रकार के 


कुकर्म करके अनेक श्रकार की व्याधियों को प्राप्त होता है यही 
यम के बशीभूत होने का अथ है। 
सं०--अब यम नचिकेता के प्रष्टटय को कथन करता है:-- 


श्रवणायापि बहुमियों न लम्यः श्रृण॒न्तो- 
पि बहवों यज्न विद्युु। आश्चयोंऋय 
वक्ता कुशलो->स्य लब्धा55श्चयों ज्ञाता 
कुशलानुशिष्ट: ॥ ७ ॥ ३६ ॥ 


पद्‌०-श्रवणाय | अपि | बहुमिः । यः | न । लभ्य:। शऋृरण्वन्तः 
अपि। बहवः | यं।न। विद्यू:।आश्रये:। अस्य | वक्ता । 
कुशलः | अस्य । लब्धा | आश्रय: । ज्ञाता । कुशल्लाजुशिष्ट: । 


| अथ 
. यः-जो परमात्मा * अस्य-इस परमात्मा का 
बहुभिः-बहुतों को वक्ता--कथन करने वाला 
श्रव॒णाय"-सुनने के लिये कुशलः-कोई बड़ा निपुण वि- 
अपि>-भी पे वेंकी ही होता ; 


न, लभ्य:-औश्राप्त नहीं द्ोता कुशलानु शिष्ट:-विवेकी पुरुष से 


श्वण्वन्तः, अपि-धुनते हुए भी... शिक्षा पाया हुआ : 


बहवः--अनेक पुरुष ज्ञाता-जानने वाला 
यं-जिस परमात्मा को. आश्वर्य्य-कोई, बिरल्ा होता 
न, विद्यू : -नहों जानते है । है 


१२६ उपनिषदाय्य भाष्ये 


भाष्य--बहुत से पुरुष तो शमदमादि साधन सम्पन्न न होने 
के कारण ब्रद्मविद्या के अधिकारी ही नहीं होते और जो अधि- 
कारी होते हैं वह सुनते हुए भी इसके तत्व को नहीं पा सकते, 
क्योंकि बेदान्त वाक्‍्यों में निपुण आचाय्ये किसी पूर्ण भाग्यों 
वाले को द्वी उपलब्ध होता है सब को नहीं, इसलिये त्रह्मविद्या 
के सब श्रोताओं को त्रह्म का ज्ञान नहीं हो सकता | 
भाव यह है कि जिसका आचाय्ये वेदान्तवाक्यों में निपुण 
आर जिसने त्रह्म का साक्षात्कार किया हुआ है ऐसे 
आचाय्यें का शिष्य ही ब्रह्मविद्या को लाभ कर सकता है 
अन्य नहीं । | ( 
सं०--अब क्त ब्रह्मवेत्ता आचाय्ये से भिन्न यदि कोई ब्रह्म- 
विद्या का उपदेश करता है तो उसकी निष्फलता कथन 


करते हैं :-- 
न नरेणावरेण प्रोक्त एप सुविज्ञेयो बहुधा 
चिन्त्यमानः । अनन्यप्रोक्ते गतिरत्र 
नास्त्यणीयान्‌ हमतक्य॑मएु-- 
... प्रमाणात्‌॥5॥ ३७॥ 
| पद्‌०--न | नरेण | अवरेण। पश्रोक्त:। एप: । सुविज्ञेय:। 
- बहुधा । चिन्त्यमानः | अनन्यग्रोक्ते | गति: | अत्र | न | अस्ति। 
अणीयान्‌ | हि अतक्यम्‌ | अरुप्रमाणात्‌ | 
...« अर्थ ह 
अवरेण-साधारण ”  प्रोक्तः-उपदेश किये जाने पर 
नरेण-पुरुष से  बहुपाज्जारवार /  <४॥ 


..._(१60-॥ _व्रततव्रागाणात्रतां फित्रात 0ता5लीतला जिलाीरहत #७ 8दित्नातताएं 
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चिन्त्यमान:-निद्ध्यासन किया अन्न" इस आत्मतत्व में 

हुआ भी गति:-गमन 
एष:-यह आत्मा न, अस्ति--नहीं होता, क्‍योंकि 
सुविज्लेय:-सुगमता से जानने वह ब्रह्म 

योग्य अरुप्रमाणात्‌--सूक्ष्म से भी 
न--नहीं अणीयान्‌--अतिसूक्ष्म है 
न अन्यप्रोक्ते-अल्पदर्शी पुरुष हि--इसलिये 

के कथन किये हुए अतकक्‍्य-स्तक का विषय नहीं 


भाष्य--यदि कोई ऐसा पुरुष जिसने आत्मतत्व का 
साक्षात्कार न किया हो वह इसका उपदेश करे तो ऐसे पुरुष 
के कथन करने से यह आत्मतत्त्व ज्ञात नहीं हो सकता अर्थात्‌ 
जो ब्रह्मज्ान से रहित है उसके उपदेश से आत्मा नहीं जाना 
जाता, क्‍योंकि वह आत्मा आकाशादि ' सूक्ष्म पदार्थों से भी 
अतिसक्ष्म है, इसलिये अपनी तके से भी पुरुष इसको नहीं 
पा सकता | ध 


भाव यह है कि इस आत्मतत्व का वक्ता वह होना चाहिये 
जिसने इसका साक्षात्कार किया हो, अन्य नहीं, “अनन्यप्रोक्ते? 
के अंथे अपने २ सम्प्रदाय के अनुसार लोग कई प्रकार से ऋरते 
हैं, मायावादी इसके यह अथे करते हैं कि [ “न अन्यः 
अनन्यः”? ]-जो ब्रह्म से भिन्न न हो उसका नास [ “अन्तन्‍्य”-] 
है, ऐसे त्रह्मास्मि भाव वाले ब्रह्मवेत्ता द्वारां उपदेश किये हुए 
आत्मतंत्व में गति-संशय विपय्यरूप ज्ञान नहीं होता, यह्‌ 
अथे इसलिये ठीक नहीं कि यहां त्रह्मास्मिभाव का कोई प्रकरंण 
नहीं और नाही उक्त शब्द के यह श्रथ हैं, इसके अर्थ यह हैं 
कि [ “न अन्यः अनन्यः”-जो श्रन्य न हो उसका नाम अनन्य 
है, प्रश्न-किससे अन्य न हो ? उत्तर-जिसका वर्णन पूरब वाक्य 


श्र्प उपनिषदाय्य भाष्ये 


| में है अर्थात्‌ पूववाक्य में त्रह्मज्ञानसे हीन पुरुष का वर्णन है 
(| जिसको “अवर'”? शब्द से कथन किया है उससे जो भिन्न न हो 

| अर्थात्त्‌ वही हो उसका नाम यहां [ “अनन्य” ] है, ऐसे पुरुष 
के उपदेश से त्रह्म का ज्ञान नहीं होता । 


मायावादी इसके दूसरे अथे यह करते हैं कि हे शिष्य ! 

|| : तू बह्म से भिन्न नहीं, इस उपदेश के होने पर फिर कोई गति 
संशय ज्ञानान्तर नहीं रहता, यह अथे भी सबेथा अथाभास 

ि क्योंकि इसका यहां कोई प्रकरण नहीं, जैसा कि उक्त अथ में 

कथन किया है, और जिन लोगों ने इसके अर्थ यह्‌ किये हैं कि 

इश्वर के अनन्य भक्त के कथन किये हुए श्रात्मतत्व उपदेश में 

संशयविपययेय नहीं होता, इसमें दोष यह है कि “गति” शब्द 

के अर्थ यहां संशय विपय्येय ज्ञान के नहीं किन्तु प्राप्ति के हैं 

जो पदाथ से स्पष्ट ज्ञात होते हैं कि अन्न-इस आत्मतत्व में 

उक्त आचाय्ये से भिन्न के कथन करने पर गतिजज्ञान नहीं 

होता, क्‍योंकि यह आत्मतत्व अतकक्‍ये है अर्थात्‌ केवल अपनी 

तक से नहीं जाना जाता, यद्यपि “गति” शब्द के धात्वथ लेने 

से संशयविपय्येय ज्ञान का भी ग्रहण हो सकता है परन्तु गति 

शब्द का प्रयोग किसी स्थल में भी संशयविपय्येय में नहीं 

| देखा जाता किन्तु यथाथज्ञान अथवा त्रह्मप्राप्ति में देखा जाता 

१) है, जैसा कि [ “ब्रह्मावगति” ]-जह्ा की प्राप्ति, इंत्यादि शब्दों से 

33 है, हमारे अर्थों में और दृढ़ प्रमाण यह है कि अग्रिम 

७५ श्लोक में अन्य के अथे नास्तिक से भिन्न के सब मानते हैं 

0, ६ चत इंश्वर के नहीं, इससे सिद्ध है कि अनन्य के अथथ जीवबन्नह्म की 

हक 32) एकता अथवा अनन्‍्यभक्त के लेना ठीक नहीं । 


ह | सं०--अब उक्त आत्मतत्व ज्ञान को तकांगम्य कथन, 
| करते हें- 


(९९-॥ .|ज्रागतन्रागाएात्नतां (ज्ञात (0॥8लींता जितारहते #१७ 8(्नातताएं 
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नेषातर्केएमतिरापनेया प्रोक्तान्येनेव सुन्ञा- 
नाय प्रेष्ठ । यान्तमापः सत्यधृृतिबंतासि 
त्यादढ़ नो भूयान्नचिकेतः प्रष्टा ॥ ६। ३८॥ 


पद्‌०--न । एषा। तर्केण। मतिः। आपनेया | प्रोक्ता | 
अन्येन | एव | सुज्ञानाय । ग्रेष्ठ | याम्‌ । त्वमू। आप: | सत्यधृति: | 
वत | असि | त्वाहृक्‌ | न: | भूयात्‌ । नचिकेतः । । प्रष्टा,। 


अथ 
प्रेष्ा-्हे प्रियतम नचिकेता सत्यध्ृति:--तू सत्य से निश्चय 
एपाज्यह '. वाला 
-: मतिः्च्युद्धि असिचन्ज्हे 
तर्केण॒-्तके से त्वंन्स्तू 
आपनेया--श्राप्त होने योग्य यां-जिस बुद्धि को 
. न--नहीं आप:--प्राप्त 
अन्येन, एव-नास्तिक से भिन्न नचिकेतः-है नचिकेता 
' आचाय्ये से ही त्वादक्‌-्तेरे समान 


प्रोक्ता-कथन की हुई उक्त बुद्धि नः-हमसे 
सुज्ञानाय--आत्मज्ञान के लिये श्रष्टा-पूछने.वाला 
होती है भूयात--नहीं होगा 
भाष्य--“बत” छोक में ह्षेसूचक अब्यय है, यमन ने कहा 


कि हे नचिकेता यह त्रह्मविषयिणी बुद्धि तके से प्राप्त होने योग्य 


नहीं किन्तु वेदवक्ता आचाय्ये के उपदेश से ही प्राप्त हो सकती 
है अर्थात्‌ हे श्रियतम नचिकेता जिस बुद्धि को तू प्राप्त हुआ है 
वह शास्रवित्‌ आचाय्ये के उपदेश से ही प्राप्त हो सकती है 
अन्यथा नहीं और तेरे जैसा धैय्ये वाला पुरुष अन्य कोई इसके 
पूछने वाला भी न होगा। 


१३० उपनिषदाय्य भाष्ये 


भाव यह है कि नचिकेता को बारम्बार हटाने पर भी उसने 


हू अपने धैय्ये को नहीं छोड़ा अर्थात्‌ थम ने बारम्बार नचिकेता 
400, को कहा कि तू संसार के सब ऐश्वय्य लेले परन्तु इस आत्म 
६६ तत्व को मत पूछ, इस प्रकार के प्रलोभन देने पर भी नचिकेता 
5. ने एक न मानी, इसी लिये नचिकेता को “सत्यघ्ृति” कहा 
पा! “ गया है अर्थात्‌ तेरे जेसा पूछने वाला अन्य कोई नहीं मिलेगा। 
१.38 सं०---अब यम नचिकेता के वैराग्यभाव से अपनी न्यूनता 
4५. हर कथन करता है-- 
आई जानाम्यहं शेगधिरित्यनित्ं नहमप्र्‌ नेः प्रायते 


हि भ्रजन्तत्‌ । ततो मया नतिकेत 
थितोउग्निर नित्येद्रेब्ये: प्राप्तणानस्मि 
 नित्यम॥ १०। ३६ ॥ 
पद्‌०--जानामि । अहम्‌ । शेवधिः । इति । अनित्यमू | 
नहि | अध्र वेः ।॥ प्राप्यते | हि। धर व्‌ | तत्‌ | ततः | मया | 


नचिकेत: । चितः । अग्नि:। अनित्ये: । द्रव्य: | प्राप्तवान्‌ | 
अस्मि। नित्यम | 


अथे 


अहं--्मैं अध् बैः-अनित्य साधनों से 
: शेवधि:-कर्मफलजन्य निधि तत्र्वह 


अनित्यं--अनित्य है. भ्र वं-निश्चल पद्‌ 
इति"ऐसा न, ग्राप्यते-नहीं मिलता 
जानामिऊ-जानता हूँ ततः-इसी लिये 


:.. हिज-निश्चय करके मया-मेंने 


है 
(0(0-॥ .क्षततमत्राएफाश्नतां चित्त (0॥6ल्रींता गजिंतार&त #५ 8(97तताएं 
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नचिकेतः-हे नचिकेता तुम्हारे अनित्येः, द्रव्यै:-अनित्य 

लिये कथन किया है वह पदार्थां से 
अग्नि:-अग्नि नित्य॑--नित्य ब्रह्म को 
चितः-चयन किया है, इसलिये श्राप्ततान, अस्मि-प्राप्त हुआ हूं 


भाष्य--यम ने कहा कि हे नचिकेता यह में जानता हूं कि 
काम्ययज्ञों से स्वर्गादि अनित्य पदार्थों की प्राप्ति होती है ब्रह्म की 
नहीं अर्थात्‌ अनित्य साधनों से नित्य त्रह्म अप्राप्य है परन्तु फिर 
भी मैंने काम्ययज्ञ किये जिससे में इस यमरूप पद को 
प्राप्त हुआ । 

भाव यह है कि यद्यपि मैं जानता था कि सब निधियें 
अनित्य हैं परन्तु फिर भी मैंने यज्ञादि कम किये और उनके 
छवारा इस पद को पाया, हे नचिकेता तूने सांसारिक पदवियों 
की कुछ परवाह नहीं की, इसलिये तुम्त में वैराग्य का भाव दृढ़ 
है अर्थात्‌ सांसारिक पदार्थों को अनित्य समभने के भाव जो 
तुम में पाये जाते हैं बह मेरे में भी नहीं ॥ 

सं०--अब यम नचिकेता की पुनः प्रशंसा करता है :-- 


कामस्यातिं जगतःप्रतिष्ठां क्रतोर॒नन्त्यम- 
भयस्य पारम्‌ । स्तोममहतुरुगायं प्रतिष्ठां 
दृष्टवाभृत्या धीरों नचिकेतो-त्य- 
खात्ती:॥ ११। ४० ॥ 


...._ पद॒०--कामस्य | आप्तिम्‌। जगतः । श्रतिष्ठाम्‌। क्रतोः । 
अनन्त्यम्‌ । अभयस्य | पारम्‌ । स्तोममहत्‌ | उरुगायम्‌। प्रतिष्ठाम्‌ । है द 
, « दृष्टवा । धृत्या । धीरः: । नचिकेत: | अत्यस्राक्षीः । 


| 
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ए 

अथ 
नचिकेतः--है नचिकेता तैने._ उरुगाय॑-जिस पद की अति 
कामस्य -- काम्यकर्मों की प्रशंसा है ऐसी 
आत्ति-श्राप्ति को स्तोममहत-बड्डीस्तुति और 
जगत्त:--जगत्‌ की . - प्रतिष्ठां-प्रतिष्ठा को 
प्रतिष्ठां-प्रतिष्ठा को ' हृष्टवाजदेखकर 
क्रतो:-यज्ञादि के धृत्या--धैय्य से 
आअन्त्यं-5 अनन्तफल को अत्यस्लाक्षीः त्याग दिया, 


अभयस्य-सांसारिक निरभेयता की अतएव 
पारं-पारभूत काष्ठा को धीरः--तू धीर है । 

भाष्य--यम कहता है कि हे नचिकेता ! तुकको सांसारिक 
बड़ी से बड़ी कामनायें भी नहीं लुभायमान करंसकीं अर्थात्‌ 
तूने जगंत्‌ के सब भ्रकार के आनन्दों को और सब प्रकार की . 
प्रतिष्ठा को छोड़ा, इस लिये तू धीर॒ है और त्रह्मज्ञान का 
अधिकारी है। 

सं?--अब यम नचिकेता के पूछे हुए आत्मतत्व को कथन 
करता ह 


तन्दुदंशंगृढमनुप्रविष्टं गुहाहितं गहरेष्ठंपु 
राएम्‌ । अध्यात्मयोगाधिगमेन देव॑ मत्वा- 
धीरो ह्षशोंको जहाति ॥ १२९।४१॥ 


पंद्‌2--तम्‌ । दुर्देशेम्‌ | गृहम्‌। अनुप्रविष्टम्‌। गुहाहितम। 
गहरेष्ठम्‌ | पुराणम | अध्यात्मयोगाधिगमेन | देवम्‌। मत्वा। 
«  धीरः | हृषेशोकौ | जहाति। 


((९-॥ .।क्रतातश्रागाफाश्षतां चजरातीओ ((0॥6/न्‍वीता जिंता780/0 #७४ 8(5गक्नातताएं 
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अथ 
धीरः-धीर पुरुष गुहाहित॑ --बुद्धि में स्थित 
अध्यात्मयोगाधिगमेन -- परमा- गहरेष्ठं-जिसकीं सूक्ष्मता का 
त्मविषयक योग की ग्राप्ति से. ज्ञान अत्यन्त गहरा है 


तं-उस पुराणं-- सनातन है 

दुर्दश-बढ़े कष्ट से जानने देवं-ऐसे देव-परमात्मा को 
योग्य मत्वा>ऊसमभकर 

गूहं--जो बहुत गहराई में हेशोकौ-ह शोक को - 


अनुप्रविष्टं-प्रविष्ट है जहाति-त्याग देता है । 

भाष्य--मझृत्यु नचिकेता को आत्मतत्व का उपदेश करता है 
कि बह परमात्मा अतिसूक्ष्म और स्वेव्यापक होने से दुदृशे-- 
बड़े कष्ट और यत्न से जानने योग्य है धह्द॒ इन्द्रियों का विषय 
नहीं, केवल अध्यात्मयोग से जाना जाता है, परमात्मविषयक 
चित्तवृत्तिनिरोध का नाम “[ अध्यात्मयोग ]” है, इसी योग के 
द्वारा पुरुष शोक मोह से रहित होता है अन्यथा नहीं । 

सं०--अब उक्त आत्मतत्व की प्राप्ति नचिकेता के लिये 
सुलभ कथन करते हैं:-- 


एतच्छ्‌ ता सम्परिग॒द्य मर्त्यः प्रबृह्य धम्य॑मणु- 
मेतमाप्य। स मोदते मोदनीयं हि लब्ध्वा 
विश्ृतं सच्य नविकेतसं मन्ये॥ १३। ४२। 


पद्‌०--एतत्‌ । श्रुत्था | सम्परियृद्य । मृत्ये:। प्रजह्म | धस्यम्‌। 
अरुम्‌। एतम्‌ । आप्य | सः । मोदते | मोदनीयम्‌ । हि । लब्ध्वा | 
विवृतम्‌ | सझ । नचिकेतसं । मन्‍्ये । । 


.-+०-__.. ७ >--- 


। | 5१३७ उपनिषदास्येमाष्ये 
मं । * ;५ 
। - हे अथ 
।॥0 मत्ये:-पुरुष सःच्वह 
|| एतत्‌-इंस समोदनीयं -5 आनन्दरूप पर- 
| धम्य-धर्म युक्त परमात्मा को मात्मा को 
९५ श्रुत्वा-सुनकर लब्ध्वा-लाभ करके 
७ ' सम्परि गृह्य-भल्ले प्रकार ग्रहण मोद्ते-आनन्दित होता है उस 
| त्त्था आलनन्दरूप परमात्मा | 
प्रबृह्म--निद्ध्यासन कर के नचिकेतसं"-तुकझ नचिकेता के 
एतं-इंस लिये 
अगणुं-सूच्रम ब्रह्म को विबृतं, सद्म-खुला हुआ मार्ग 
आप्य--प्राप्त हो मन्येज”-में मानता हूँ। 


भाष्य-यम ने कहा कि हे नचिकेता ! जिस सूक्ष्म से सूक्ष्म 
परमात्मौ को पुरुष श्रवण, मनन और निदिध्यासन द्वारा बढ़े 
प्रयरन से ज्ञाभ करके आनन्द को प्राप्त होता हे उस परमात्मा का 
मार्ग में तेगे लिये खुला हुआ मानता हूँ अर्थात्‌ तू ऐसा उत्तमा- 
घिकारी है कि जिसके लिए परमास्मप्राप्ति में कोई रुकावट नहीं | 


मायावादी “सम्परिगृह्य” आदि शब्दों के यह अथे करते है 
कि जब जीव ब्रह्म के साथ अपनी एकता समम लेता है तब व. 
आनन्द्मय हो जाता है. इसी प्रकार. त्रह्मात्ममाव का 'मार्ग 
नचिकेता के लिए भी खुला हुआ है, यह अथ इसलिये सन्जञत 
नहीं कि नतो नचिकेता का. यह प्रश्न था कि जीव ब्रह्म कैसे 
बनता हैं, और नाही इस बात की उसको जिज्ञासा थी फिर उस 
के लिये जीवन्नह्म की एकता विद्यत साझर-खुला हुआ द्वार कथन 
करना ठीक कैसे ? यह अर्थ केवल स्वमायावाद के मण्डनाथ्थ 
किये गए हैं वास्तव में जीव ब्रह्म की, एकता का यहां गन्ध भी 
नहीं । | ४ 


(९-0 .त्नततम्रागपत्नतां जिला) (९0॥8लीता गितारल2त शा 
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सं०--अब नचिकेता धर्माधमे-पुण्य पाप से प्रथक्‌ करके 
समभने के लिये परमात्मविषयक प्रश्न करता है:-- 


अन्यत्र धर्मादन्यत्राधर्मादन्यत्रास्मात्कृता- 
कतात्‌ । अन्यत्र मूताव्च भव्याच्च यत्त- 
त्पश्यसि तद्वद ॥ १४ ॥ ४३॥ 


पद०--अन्यत्र । धर्मात्‌। अन्यत्र। अधंमात्‌। अन्यत्र। 
अस्मात्‌ । कृताकृतात्‌ | अन्यत्र | भूतात्‌ | च | भव्यात्‌ | च | यत्‌ । 
तत्‌ | पश्यसि । तत्‌। बद । 


अथ 
धर्मात-यज्ञादि कर्तव्य कर्मों से अन्यज्न-मिन्न है 
भूतात--भूतकाल से 
अन्यत्र--प्थक भव्यात्‌-भविष्यत्‌ काल से 
अधमातः-शास्त्रनिषिद्ध हिंसादि च--और वत्तेमान काल से भी 
कर्मा से जो अन्यत्र--अन्य 
अन्यत्र--प्रथक्‌ है 'यत-जिसको 
अस्मांतू--इस पश्यसि-देखते हो 
कृताकृतात-काय्यें कारण से त्षतू-डसको 
जो चद-”-कहो | 


भाष्य--नचिकेता कहता है कि हे यम ! मुकको उस पदार्थ 
का उपदेश करो जो धरम, अधर्म और उनके शुभाशुभ फल्न से 
रहित हो, कायये कारण तथा भूत, भविष्यत्‌, वत्तेमान इन तीनों 
काल्ों के बन्धन से रहिंत हो । : 

प्रथमवल्ली में जो नचिकेता का यह प्रश्न था दि मरने के 
अनन्तर जीव का अस्तित्व कथन करो, उसका और इस प्रश्न 


सह 


॥। । > उ2१९६ .... उपनिषदाय्येभाष्ये 


॥॥ का भेद है, वह प्रश्न जीवविषयक ओर यह परमभात्मविषयक 
| है, इस भेद का कारण यह है कि यम ने जीवात्मा के अस्तित्व- 
| > विषयक प्रश्न के उत्तर देने से प्रथम इस बात को सूचित किया 
|| 85%, है कि हर्षशोक की निनृत्ति किस देव के जानने से होतो है, 
| यद्यपि नचिकेता के प्रष्टव्य में स्पष्टतया इस बीज की प्रतीति 
| नहीं तथापि उसका तात्पय्ये शोक मोह की निवृत्तिरूप फल के 
ह | 65 3 ज्ञाभ करने का है, इसी अभिप्राय से यम ने नचिकेता के प्रष्टव्य 
| वर के उत्तर में प्रथम ईश्वर का निरूपण किया हैं इसके अनन्तर 
॥। 3. प 
जीव के अस्तित्व का वर्णन है । 


इसका मुख्य कारण यह है कि जिस पुरुष को परसात्मा के 
अस्तित्व पर श्रद्धा नहीं उसका विश्वास जीवात्मा के अस्तित्व 


पर कदापि नहीं हो सकता, इस कारण प्रथम ईश्वर का वर्णन 
« किया है | 


और जो लोग [ “अन्यत्रधर्मादन्यत्राधर्मा०” ] से जीव 
इश्वर का साधारण बर्णन लेते हैं अर्थात्‌ यह कहते हैं कि इसमें 
चेतनमात्र से अभिप्राय है, यह्‌ उनकी भूल है, जीव धर्माधर्मम से 
प्रथक कदापि नहीं हो सकता, यदि यह कहा जाय कि मुक्ति 
अब॒स्था में उक्त दोनों से प्रथक्‌ होता है, इसका उत्तर यह है कि 
उस्त अवस्था में जीव धर्म से प्रथक्‌ नहीं होता, क्योंकि बेद्क 
लोगों के मत में मुक्ति धर्म का फल है, इससे जीव को धर्माधर्म 
से भिन्न नहीं कहा जा सकता, और युक्ति यह है कि यदि यहां 
जीव का वर्णन होता तो आगे के श्लोक में [ “सर्वेवेदायत्पदमा- 
मनन्ति” ] इस वाक्य से उपक्रम करके ओंकार का वर्णन न 
किया जाता, इससे स्पष्ट है कि यहां जीव का व॑णेन नहीं, और 
जो मायावादियों ने जोंब इश्वर के वन को यहां मिला दिया 
है यह उनका अर्थाभास है अथवा यों कहो कि यह उनकी 


(0-॥ .क्रततश्रागाफाश्नतां चैजात। ((0॥6लल्‍्वींता जिंतां78त #४ 8म70ततां 
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स्वाथपरता है, इस प्रकरण को आद्योपान्त देखने से यह वात 
निस्सन्देह सिद्ध हो जाती है कि इस प्रकरण में इश्वर का वर्णन 
है जीव का नहीं, अस्तु मायावादियों के मोह पर हमें यहां 
इसलिये अनुकम्पा नहीं कि उनका मोह उनकी अनिवेचनीय 
मायामो हिनी से छूटना अतिदुघेट है पर भेदवादी अथवा 
इंश्वरवादी टीकाकारों पर हमें अत्यन्त अनुकम्पा आती है कि 
उन्होंने भी सायावादियों का अनुकरण करके इस प्रकरण को 
मिल्ला जुला दिया हैं, यहां तक कि [ “न जायते म्रियते वा?' ] 
इत्यादि श्लोक जो गीता सें इस उपनिषद्‌ से उद्ध,त किये गये 

उन पर भी जीवविषयक भाष्य किया है जिससे इश्वरवादियों 
का जीवेश्वरभेदरूपी सिद्धान्त सर्वथा निबेल हो जाता है, 


हमने अपने [ “गीतायोगग्रदीपाय्येभाष्य”? ] में इस बात को- 


बलपूरबक सिद्ध किया है कि उक्त श्लोक जीव का वर्णन नहीं 
करते किन्तु ईश्वर के प्रतिपादक हैं, आशय यह है कि इस 
उपनिषद्‌ में प्रकरण भेद करके जबतक जीव ईश्वर का वर्णन 
न बतलाया जाय तबतक जिज्ञासु का सोह कदापि नष्ट नहीं 
हो सकता | ; 


सं०--अब परमात्मा का वर्णन करते हैं पैर 
सवे वेदा यत्पदमामनन्ति तपांसि सर्वाणि 
च यह्वदन्ति । यदिच्छन्तो अह्मचस्ये 
चरन्ति तत्त पदं सहसहेण ब्वी- _ 
-म्योमित्येतत्‌ ॥ २५ ॥ ४४ ॥ 


पद्‌०--सर्वे । वेदा: | यत्‌। पदम्‌॥। आमनन्ति। तपांसि। 


- सवाणि। -च । यत्‌ | वदन्ति | यत्‌ । इच्छन्तः । ब्रह्मचय्यम्‌ 
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चरन्ति । तत्‌ । ते । पदम्‌ । संग्रहेण । ब्रवीमि । ओम । 
इति । एतत्‌ | 
ञ्र्थे 


श्रह्मचय्य-त्रह्मचय्ये ब्रत को 
चरन्ति-धा रण करते हैं 
तत्‌, पद--उस्र पद्‌ को 


सर्वे, वेदाः-चारों वेद 
यत्त, पदं-जिसके स्वरूप का 
आसनन्ति-कथन करते हैं 


च--ओऔर तेज्तेरे लिये 

सर्वाणि, तपांसि-सारे तप संग्रहेणु-संक्षेप से 
यत"-जिसको ब्रवीमि-कथन करता हूं 
वदन्ति-कथन करते हैं ओम, इति, एतत्‌-ओ ३म्‌ यह 
यत्त-जिसकी बह पद है 


इच्छन्त:-इच्छा करते हुए 


भाष्य--यम॒ नचिकेता को उस पद्‌ का उपदेश करता है. 
कि हे नचिकेता ! ऋग, यजु, साम और अथवे यह चारों वेद 
जिसका वर्णन करते हैं और त्रह्मचय्यादि ब्रत तथा धर्मानुछ्ठान 
जिस पद की प्राप्ति के लिये किये जाते हैं वह परमात्मा का 
वाचक “ओम? शब्द है, इसी के बाच्य को उक्त चारों वेद 
कथन करते हैं, इसी के वाच्य का अलुष्ठान करने के लिये तप 
किये जाते हैं और इसी के लिये त्रह्मचरय्य॑त्रत धारण किया 
जाता है, भाव यह है कि चारों बेदों का लक्ष्य और त्रह्मचरय्यादि _ 
ब्तों से अनुष्ठेय पद एकमात्र “ओश्म” का वाच्य परमात्मा है। 


* “ओश्म” की विशेषरूप से व्याख्या श्री १०८ स्वामी 
दयान॑न्द सरस्वतीकृत ग्रन्थों में विस्तारपूबेक लिखी है, इसलिये 
यहाँ विस्तार की आवश्यकता नहीं । 


सायांवादी इस होक को प्रतीक पालन में लगाते हैं कि , 


((-॥ .क्रातमत्राएाज्ता व्रत ((0॥8तरञींता जिंता78/0 9५ 8(म्लातताएं 
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ओऑकाररूपी प्रतीक की उपासना करने से ब्रह्मप्राप्ति होती हे, 
[ “प्रतीयते येन स प्रतीक:” ]-जिसके द्वारा प्रतीति हो उसका 
नाम [ “अतीक” ] है, एवं प्रतीक के अर्थ प्रतिमा वा मूर्ति के हैं, 
उनका यह कथन ठीक नहीं, क्‍योंकि यहां यह नहीं कहा जा 
सकता कि ओंकार त्रह्म की मृत्ति है किन्तु यह त्रह्म का सर्वोत्तम 
नाम है, इसी अभिप्राय से यहां सब वेदों का लक्ष्य ओंकार को 
कहा गया है मूर्ति के अभिश्राय से नहीं, यदि मूत्ति के 
अभिप्राय से उक्त कथन होंता तो इसी प्रकरण में आगे जाकर 
इसको [ “न जायते म्रियते बा? ] इत्यादि वाक्‍्यों से निरूपण 
न किया जाता, इससे स्पष्ट है कि ऑंकार कोई प्रतीक नहीं, 


और दृढ़ प्रमाण यह है. कि यदि “ऑकार” प्रतीक होता तो - 


[ “ल भ्रतीकेन हि सः” ] त्र० सू० ४। १।४ [ “न तस्यप्रति- 
मास्ति”? ] यजु० ३२। ३ इत्यादिकों में प्रतीकोपासना का निषेध 
क्यों किया जाता, इससे सिद्ध है कि ओंकार का प्रतीक मानना 
ठीक नहीं, यह परमात्मा का निज सलाम है। 


सं०--अब उक्त ओऑकार ब्रह्म को अक्षररूप से कथन 
करते हैं-- 


एतदृध्येबाक्षरं बह्म एतदेगाक्षरं परम । 
एतद्ध्येगाक्षरं ज्ञात्या यो. यदिच्छति 
तस्य तत्‌ ॥ १६॥ ४५॥ 
पद्‌०--एतत्‌ | हि | एव । अक्षरम्‌ । बज्हाय। एतत्‌ । एव | 


अक्षरम्‌ । परम्‌ । एतत्‌ ।हिं।एवं। अक्तरम्‌ । ज्ञात्वा | यः | 
यत्‌ । इच्छति । तस्य । ततू। 


स.-०३क-न>>-म नम 


३ 
| हा] 
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अथथ 

एतत-यह एतत्‌, हि एब"-इसीलिये ही 
हि-निश्चयपूर्वक अक्षरं >> अक्षर को 
एवू"-ओ ३म्‌ ही ज्ञात्वा-जानकर 
अक्तरं--नाश न होने वाला यःन्‍जो 

ब्रह्म है यत्‌"-जिस अथ की 

._ एतत्‌, णएवन्‍यह दही इच्छुति-- इच्छा करता है 

परं-सर्बोत्तम तस्य"-उसकों 
अक्षरं--अक्षर है तत्-वबही प्राप्त होता है । 


भाष्य--/[ ओ3म्‌ ]” परमात्मा का सर्वोत्तम नाम है, 
इसी के श्रवण, मनन तथा निद्ध्यासन से पुरुष धर्म; अथे, 
काम और मोक्ष को प्राप्त होता है, क्योंकि परमात्मा के वाचक 


चारों बेदों के मूलभूत ओ३्म्‌ को जानकर ही वेद का तत्वज्ञान 


हो सकता है अन्यथा नहीं, ओंकार का ज्ञान ही त्रह्मज्ञान तथा 
परमात्मज्ञान है, क्‍योंकि यह ब्रह्म का वाचक है, इसी अभिप्राय 
से गीता में भी व्णेन किया है कि :-- 


. ओतत्सदिति निर्देशों बह्मणस्त्रिविध: स्छृतः । 


ब्राह्मणास्तेन वेदोौश्व यज्ञाश्च विहिता: पुरा: । 


गी०? १७। ३२ 


ओम, तत्‌ सत्‌ इन तीन नामों से. ही परमात्मा का निर्देश 
किया जाता है, इसलिये दे नचिकेता ओझ्लार की ही उपा- 
सना कर | 


- सं०--अब उक्त “ओश्म? को उपास्यभाव से ही सर्वोपरि 
अवलम्ब कथन करते हैं:-- 


प्र 


(:९-॥ .क्रततम्रााएएप्नतां जिंत्रीात (९0॥8लीता जगिता76त/0 #१५४ 8(म्नातताएं 
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एतद्ालम्बनं श्र छमेतद[लम्बनं परम्‌ । एत- 
दांलम्बनं ज्ञात्वा बह्मलोके महीयते ॥ १ ७।४६। 


पद्‌०--एतत्‌ । आलम्बनम्‌ | श्रेष्मू। एतत्‌ । आलम्बनमू | 
परम्‌ ! एतत्त | आलम्बनमू | ज्ञात्वा । त्रह्मलोके | महीयते । 


अर्थ 
एतत्‌-यह ओझाररूपी एततू-इस ० 
आलम्बनं-८- सहारा आलम्बनं-आलम्बन को 
श्रेष्ठं--भ्रेष्ठ है ज्ञात्वा-जानकर ही 
एतत्‌-- यह ब्रह्मलोके -- त्रह्मै की अवस्था को 
आलम्बनं-आश्रय प्राप्त होकर ; 
परं-सर्वोपरि है महीयते -- सर्वेपूज्य होता है । 


भाष्य--इस श्लोक में ब्रह्मज्ञान के सब साधनों में 
“ओ १म्‌? का अवलम्बन सर्वोपरि कथन किया है अथात्‌ इसी 
के साधन द्वारा इसके वाच्य ब्रह्म का अनुभव होता है, यदि 
“ओश्म” से अ-उ-म्‌ इस अवयवजन्नयात्मक अक्षर का ही अहण 
होता तो इसको सर्वोपरि अवलम्बन कथज न किया जाता, और 
जिनके मत में यहां प्रतीकरूप से “ओश्म” की उपासना का 
विधान है उनके मत में इसको सर्वोपरि अवल्म्बन कथन 
करना व्यथ है, क्योंकि उनके मत में भी प्रतीकोपसाना सर्वोपरि 
नहीं किन्तु मन्दबुद्धियों के लिये है त्रह्मज्ञानियों के लिये नहीं, 
इससे सिद्ध है कि “ओश्म” ब्रह्म का ही अबलम्बन कथन 
किया गया है किसी अन्य पदाथे का नहीं | 


सं०-- अब आत्मा के जन्मादि भावों का निषेध कथन 
करते हैं:-- . 9 


वि कभी आम नुनुुुतुाुाााााााएणएणा 
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न जायते ग्रियते वा विपश्रिल्नायं कुतश्रिन् 
बभूव कश्रित्‌। अजो नित्यःशाश्वतो-्यम्‌ 
पुराणों न हन्यते हन्यमाने शरीरे।। १८।४७। 


पद्‌०--न । जायते । म्रियते ।.वा । विपश्चित्‌ । न। अयम्‌। 
कुतश्चित्‌ । न | बभूव । कश्चित्‌ | अज: | नित्य:। शाश्वतः | 
अयम्‌ | पुराण: । न । हन्यते । हन्यमाने । शरीरे 


अथ 
विपश्वित-नित्य चैतन्यस्वरूप न--नहीं हुआ 
स्वेज्ञ अयं--यह 
अय॑ं-यह आत्मा अ्यज:5- अजन्मा है 
न, जायते”-उत्पन्न नहीं होता नित्य: --नितत्य है 
वा, म्रियते-न मरता है. . शाश्यतः-अनादि 


कुतश्वित्‌-किसी उपादान कारण पुराणः-सनातन है 
से शरीरे, दन्यमाने"देह के नाश 


न, बभूबर-उत्पन्न नहीं हुआ होने पर 
कश्चित-कोई काग्रान्तर इससे न, हन्यतेज्यह नाश नहीं 
भी उत्पन्न | होता | 


भाष्य--इस कोक में “ओश्म? का वाच्य परमात्मा के 
जन्मादि भावों का निषेध किया गंया है कि वह आत्मा जन्म 
मरण से रहित है, उसका कोई कारण नहीं जिससे वह उत्पन्न 
हुआ हो और न उससे कोई उत्पन्न हुआ है वह अजन्मा, निरा- _ 
कार, निर्विकार सनातन और अनादि 

तात्पय्ये यह है कि वह परमात्मा “अज” होने से किसी 
का काय्ये नहीं, उसका “अज?” होना द्वी उसके नित्यत्व में हेतु 


#. ((-॥ -|ख्नतातश्रागफ्ाप्षतां ता (0॥86ल्‍ाता जिंतार8/ 9५ 82(597त/त7ं 
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| 
। है, इस लिये नित्य कहां और नित्य होना शाश्रत में, और शा- | 
: ..  अ्वत होना पुराण में हेतु है अर्थात्‌ उसको अज कथन करने से | 
प्रागभाव और प्रकृति में अतिव्याप्ति जाती थी इसलिए नित्य | 

तथा शाय्वत-एकरंस कहा, क्योंकि प्रागभाव अज होने पर भी | 
नित्य और प्रकृति नित्य होने पर भी शाश्वत नहीं, और एकरस । 

कथन करने पर भी कूटस्थ नित्य जीव को स्वरूप में अतिव्याप्ति । 

ज्यों की त्यों बनी रहती है उसकी निवृत्ति के लिए “पुराण” | 

| कहा, परन्तु “पुराण” पद के निवेश से उक्त अतिव्याप्ति निबृत्त । 
! नहीं हो सकती; क्‍योंकि जीव भी पुराण है, इसलिए [ “न ! 
। हन्यते हन्ययाने शरीरे” ] पद का निवेश किया है। ! 
॥ 

। 


शरीर के अथ॑ यहां श्रकृतिरूपी शरीर के हैं, जैसाकि [ “यः 
प्रथिव्यां तिष्ठन्‌ प्रथिव्यामन्तरो य॑ प्र्थिबी न वेद यस्य प्रथिवी 
शरीरम” ] बहदा० ३। ७। ३ इस वाक्य में प्रथिवी को शरीर । 
निरूपण किया है, और [ “शीय्येते इति शरीरम” ]-क्षय होने | 
वाले पदार्थ करा नाम [ “शरीर” ] है, इस ब्युत्पत्ति से सिद्ध है 
कि परमात्मा का प्रकरण है जीव का नहीं |॥ 

सं०--अब परमात्मा में वैषम्य नैधृ ण्य दोष का परिहार | 
करते है :-- ः 


हन्ता चेन्मन्यते हन्तु हतश्चेन्मन्यते हतम्‌ 
उभो ती न विजानीतो नाय॑ हन्ति न 


हन्यते ॥- १६ । ४८ ॥ 


. पद॒०--हन्ता । चेत्‌ । मन्यते । हन्तुम्‌ | हतं: । चेत्‌ | मन्‍्यते | 
हतम्‌। उभौ। तौ। न । विजानीतः | न। अयम्‌ | हन्ति | न | 
हन्यते । ॥ 


ढ 


१४४ उपनिषदाय्यभाष्ये 
| अर्थ 
चेत्‌-- यदि कोई न, विजानीतः-नहीं जानते, 


हन्ता-हिंसक । क्योंकि 
हन्तुं-हनन क्रिया को परमात्मा अयं॑-बह परमात्मा 


में न, हन्ति-किसी को पूरे कर्मों 
मन्यतेजमाने और . के निमित्त से विना नहीं 
चेत्--यदि कोई मारता और 
हत*-हनन_किया हुआ न, हन्यतेज-नाहीं कोई पुरुष 
हतं, मन्‍्यते-परमात्मा से मारा विना अपने कर्मा के मारा 
हुआ साने तो जाता है। 
तो, उभौ - यह दोनों 


भाष्य--इस "छोकछ में यह बर्णेन किया है कि परमात्मा विना 
निमित्त के किसी को नहीं मारता और न . कोई पुरुष बिना 
निमित्त से मरता है, और ज्ञो लोग उक्त उपनिषद्‌ के शछोक का 
यह अथे करते हैं कि न कोई मरता और न कोई मारता है उन 
के मत में हिंसा को - पाप मानना ही सवेथा दुघेट है, जीवकृत 
अदृष्ट के अनुसार फलदांता होने से ईश्वर में वैषम्य नैघृ स्य . 
. दोष नहीं आता । 


सं--अब परमात्मा की सूक्मता कथन करते हैं:-- ु 
अणोरणीयान्महतो महीयानात्मास्य जस्तोर्नि- 
. हिंतो गुहायाम्‌। तमकत॒ः पश्यति वीतशोको 
धांतुप्रसादान्महिमानमात्मनः ।२० ॥ ४६ । 
पद्‌०--अणो: । अणीयान | महतः | महीयान्‌। आत्मा। 


(९(-॥ .क्रातन्रागफाम्रतां त्रात0 ((0॥8त रीता जिंतार780 9५४ 8(न्नातताएं 


कठोपनिषद्‌-ह्वितीया वल्ली : १४५ 


अस्य । जन्तो: | निहितः । गुहायाम्‌ | तम्‌। अक्रतु: | पश्यति | 
वीतशोकः । धातुप्रसादात्‌ । महिमानम्‌ | ओत्मन: | 


अथ 

आत्मा-अहा . निहितः-विराजमान हैः 
अणो:, अणीयान-सूक्ष्म से तंजउस 

सूह्म है । आत्मनः-आत्मा की 
महतः, महीयान--बड़े से भी महिमानम--महिसा को 

बड़ा है, वह धातुप्रसादात-परमात्मा की 
अस्य--इस कृपा से 
जन्तो:-जीव के अक्रतु:-निष्काम कर्मी और 
गुहाया|म--अन्त: करणरूपी वीतशोकः-शोकरहित प्राणी 

गुहा में पश्यतिज-देखता है । 


भाष्य--परमाणु आदि सूकम पदार्थों से भी सूक्ष्म होने के 
कारण परमात्मा अग़ु से भी अरु है और आकाशादि सापेक्ष 


: विभु पदार्थों से भी महान होने से बड़े से बड़ा है, इस प्रकार 


अर और महांन्‌ का विरोध नहीं अर्थात्‌ इन्द्रियागोचर होने 
से वह सूक्ष्म से सूक्ष्म कह्दा जाता है और निरपेक्ष विभु होने से 
बह बड़े से बड़ा कहा जाता है, उसका देखना योगजसामशथ्ये 
से ही हो सकता है अन्यथा नहीं । 

मायावादी इसके यह अथ करते हैं कि अहंत्रह्मास्मि-फमैं ब्रह्म 
हूं, इस भाव से जीव जब उसको देखता है तब शोकरहित हो 
जाता है, [ “धातु” ] के अथे बह लोग मन आदि इन्द्रियों के 
करते हैं. कि शरीर के धारक होने से इन्द्रियों का नाम धातु हैं 
आर उनकी निर्मलता द्वारा जीव परमात्मा को देखता है, यहां 
धातु के अथी इन्द्रिय करना इसलिए ठीक नहीं कि [ “सूय्या- 


4! १४६ उपनिषदाय्य भाष्ये 


+058+ हा चन्द्रमसौधाता यथापूर्बमकल्पयत्‌” ] ऋषणगू ८।८। ४८५। २। 
| इत्यादि मन्‍त्रों में धारणाथेक “घा” धातु से निष्पन्न “ठच्‌” 
प्रत्ययान्त धाठ शब्द का वाच्यार्थ परमात्मा कथन किया है, 
इसी प्रकार प्रकृत में औणादिक “तुन” प्रत्ययान्त उक्त धातुसे . 
निष्पन्न “धातु” पद्‌ का यह श्रर्थ है कि [ “धीयते सर्वेमस्मिन्‌ 
| दूधातिसव बेति धातु:” ]-पदार्थमात्र जिसके आश्रित हो वा जो 
8 सबको धारण करे उसका नाम [धातु”] है, इस प्रकार सब॒का 
ं धारक होने से परमात्मा का नाम “धातु” है इन्द्रियों का नहीं, 
क्योंकि बह सबको घारण नहीं कर सकते | 


कई एक साकारबादी इसके यह अथ करते हैं कि जब पर- 
मात्मा अपने वास्तविकरूप में है तब सूक्ष्म से सूइ्म है और 
जब अवतारादि, सोपाधिरूप में आ जाता है तब बड़े से बड़ा 
हो जाता है, यह अर्थ आगे के ोकों से स्वेथा कट जाता है, 
क्योंकि आगे शरीर घारण का निषेध और विभुता का वर्णन 
किया गया है, इससे स्पष्ट सिद्ध है फि बड़े से बड़ा होना यहां 
विभुवाद के अभिप्नराय से है शरीरिक स्थूलता के अभिप्राय 
से नहीं, इस ःहछोक में भी प्रत्येक जीव के अन्त:करण में व्यापक 
कथन करने से निराकारंवाद ,स्पष्ट कर दिया, इसलिये साकार- 
बादियों का परमात्मा को स्थूल सिद्ध करना सर्वथा असिद्ध है ॥ 

सं०--अब परमात्मा का निर्विशेषत्व विरोधाभास अलझ्ढलार 
हारा निरूपण करते हैं :-- 


आसीनो दूरं त्रजति शयानो याति स्वतः । 
,.... कस्त॑ मदामदन्देवं मदन्यो ज्ञातु- 
महति ॥२१॥ ५४० ॥| 


((-॥) .गत479न्नतां रात ((0॥8तवञीता गिंता780 #9७४ 8(म्नातताएं 
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पद०--आसीन: । दूरम्‌ | त्रजति । शयान: | याति | सर्बंतः। 
कः | तम्‌ | मदामदम्‌ | देवम्‌ | सदन्यः । ज्ञातुम्‌ | अहेति । 


। अथ 

आसीन: 5 स्थित हुआ मदामदं, देवं- हप॑ और हथे- 
दूरं, त्रजति>-दूरदेश को पहुं- रहित दोनों रूपों वाले 

चता है देव को 
शयान:-लेटा हुआ मदनन्‍्यः-मेरे से भिन्न 
सर्वेतः-सब ओर कः--कौन 
याति>"जाता है ज्ञातुं-जानने को 
तं-- उस अहति-समथ है। 


भाष्य--बह परमात्मा अपनी स्थित सत्ता से स्वेत्र गति 
करता है इसलिये यह्‌ कहा गया है कि वह एक स्थान में ठहरा 
हुआ ही दूरदेश में जा सकता हैं, और सबेज्यापक होने से लेटे 
हुए के समान वह परमात्मा व्याप्य पदार्थों को सब ओर से 
घेरे हुए है, इस अभिप्राय से कहा है कि लेटा हुआ सवेत्र पहुंच 
सकता है, आननंन्द्स्वरूप होने से [ “मद” ] और इन्द्रियजन्य 
हषे के न होने से [ “अमद? ] कथन किया है, एवंविध परस्पर 
विरुद्धरूप वाले उस देव को मेरे से भिन्न कौन जान सकता है । 


मायावादी इसके यह अथ करते हैं कि जाग्रत तथा स्वप्न में 
एकत्र ठहरा हुआ मन दूर २ जाता है और शयान:ःसुषृप्ति में 
ब्रह्म रूप हुआ २ सवेत्र व्यापक कहा जाता है और बुद्ध्यादिकों 
के तादात्म्याध्यास से वह जीव. मद॒वाला है और वास्तव में 
अमद है, इस अभिश्राय से [ “मदामद्‌” ] कहा गया है, यद्यपि 
इनके इन अर्था में भी परस्पर विरोध का परिहार हा सकता है 
तथापि इनके यह अर्थ समीचीन नहीं, क्‍योंकि यह जीव का 


. १४८ उपनिषदाय भाष्ये 


प्रकरण नहीं और यदि मदामद्रूप से जीव का द्वी बन होता 
तो फिर यम उसके स्वरूपज्ञान का अभिमान क्‍यों करता, 
क्योंकि आत्मत्वेन जीव तो सबको ज्ञात ही है फिर जीव- 
विषयक ज्ञाठृत्व में क्या अभिमान ? दूसरी बात यह है कि 
इससे प्रथम श्लोक में जो परमात्मा की कृपा से परमात्मा के 
दर्शन कथन किये हैं फिर उससे विरुद्ध यहां जीव का वर्णन 
कैसे ? और इससे आगे के श्लोक में भी परमात्मा का वर्णन है, 
इससे स्पष्ट सिद्ध है कि यहां यह परमात्मा विषक कथन है जीव 
विपयक नहीं ॥ 


सं०--अब परमात्मा के निर्विशेषरूप को स्पष्ट रीति से 
कथन करते हैं :- 
अशरीरं शरीरेष्वनवस्थेष्वस्थितम्‌ | महान्तं 
विभुमात्मानं मला धीरो न शोचति ॥२२॥५१। 


पद्‌०--अशरीरं । शरीरेघु । अनवस्थेषु । अवस्थितम्‌। 
महान्तम्‌ | विभुम्‌। आत्मानम्‌। मत्वा | धीरः। न | शोचति। 


अथ 
बह-परमात्मा विभ्लु >सवेब्यापक 
शरीरेषु--शरीर धारियों में आत्मानं-परमात्मा को 
अशरीरं>-शरीर रहित है मत्वा-जानकर 


अनवस्थेषु-अनित्य पदार्थों में धीरः८”धीर पुरुष 
अवस्थितं-नित्यरूप से स्थित है न, शोचति८--शोक नहीं करता। 
महान्तं-सब से बड़े : ४ 
 भाष्य--सवेन्यापक होने से उसंको सब शरीरधारियों में 
“अशरीरी” और परिणामी नित्यप्राकृत पदार्थों में कूटस्थनित्य- 


. ((-॥ .्लावतम्राएएप्नतां चैजा। (:0॥8लीवीता गजिंता78त/0 9५ 2(5म्नलातताएं 
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रूपता से स्थित होने के कारण उसको “अवस्थित?ः कथन 
किया गया है, ऐसे परमात्मा के ज्ञान से शोकनिर्वृत्ति होती है 
अन्यथा नहीं । 


आर जो लोग परमात्मा का औपाधिक शरीर मानते हैं 

उनके मत का खण्डन इस श्लोक में स्पष्ट रीति से पाया जाता 
है और यह बात युक्तिसिद्ध भो है कि परमात्मा का शरीर 
कदापि सिद्ध नहीं हो सकता, यदि उसको शरीरी माना जाय 
तो उस शरीर का निमाता स्वयं परमात्मा है अथवा कोई.-. 
अन्य ? यदि अन्य माना जाय तो परमात्मा स्वेकर्त्ता नहीं हो 
सकता और यदि परमात्मा को ही उस शरीर का निर्माता मानें 
तो परमात्मा शरीरी होकर निर्माता न रहा फिर शरीर मानने 
की क्‍या आवश्यकता ? इसी अशिप्राय से कुमारिलभट्ट ने 
शरीरी परमात्मा का खण्डन करते हुए यह कथन किया 
है कि :-- 

आअथ तस्याप्यधिष्ठानं तेनेवेत्यविपक्तितः । 

अशरीरो द्यधिष्ठातानात्मामुक्तात्मवद्धवेत्‌ ॥ 


अथ--यदि परमात्मा अपने शरीर का अधिष्ठाता आप | 
माना जाय तो यह बात ठीक नहीं कि शरीरधारी ही कर्त्ता ह 
होता है, यदि अशरीरी कत्तां हो सकता है तो फिर शरीर ० क्‍ 
धारण की क्‍या आवश्यकता ? इत्यादि युक्तियों से परमात्मा - 

- का शरीर कदापि निरूपण नहीं हो सकता | 

मायावादी इसके यह अथे करते हैं कि जब जीव अपने 
आप को ब्रह्म समर लेता है तब वह शरीर होते हुए भी अशरीरी 
हो जाता है. फिर वह कोई शोक मोह नहीं करता, इस प्रकार 
इसको जीवपरक लगाया है, यह अथे सवेथा प्रकरण तथा 


ह ७म४> 


॥। १४० उपनिषदाय्य भाष्ये । 

| उपनिषद्‌ं के आशय से विरुद्ध हैं, क्‍योंकि यहां जीव को ब्रह्म 

बनाने का कोई प्रकरण नहीं | 

जाओ सं०--अब परमात्मा की प्राप्ति का उपाय कथन करते हैं:- 

5. :  नायमात्मा प्रवचनेन लभ्यों न मेधया न बहु- 
7 ना श्र्‌ तेन । य्रेवेष इणुते तेन लभ्यस्तस्येष 
आत्मा गणुते तनू०ंस्वाम्‌ ॥ २३ । ५३ ॥ 


पद्‌०--न | अयम्‌ | आत्मा | प्रवचनेन । लम्यः | न । मेघया। 
न । बहुना | श्रुतेन | यम्‌। एवं । एप: । बृर॒ते | तेन | लम्यः। 
तस्य । एप: । आत्मा । बृणुते | तनूम्‌ | स्वाम । 


2804..." 303, पद: 


नाल जनक ;आ कला ८ 7+अलललजत ८“ टण 


>> थे ओ 


न 
€<* 7 ऑॉड 


। 
| 


अर्थ 

अयंजच-यह यं, एब -- जिसको ही 
आत्मा परमान्मा : . यृगुतेज"स्वीकार करता है 
प्रवचनेन-पठन पाठन से तेन -- उससे 

न लम्यः-प्राप्-नहीं होता लम्यः-प्राप्त किया जाता है 
मेधया--ुद्धि से एष:, आत्मा"--यह आत्मा 
नन्‍-|्नहीं सिलता - |! तस्य"-उसके ये 
बहुना, श्रुतेन--बहु शास्त्रों के स्वां, तनूमु-अपने यथार्थ 

, झुनने सेभी स्वरूप को... 
नत-नहीं जाना जाता, बृगुते-प्रकाश करता डे. 


एप:-बह परमात्मा 


भाष्य:-वह पूरे परमात्मा जो इस ब्रह्माए्ड के रोम २ में 
ब्यापक हो रहा है बह पढ़ने पढ़ाने तथा सुनने सुनाने से 
उपलब्ध नहीं होता और नाही केवल तके से प्राप्त होता है, वह 


(९-॥ .क्नाातन्राप्ात्रतां जित्रात (0॥8ल्ीता जिंता78त 9५४५ 8(म्नातताएं 


|..........________ जनम शि शशि शि किक ओई$ 
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उसी को प्राप्त होता है जिसको पात्र "अधिकारी सममता है, 

जो शमद्मादि सम्पन्न होकर उस परमात्मा की ओर जाता है 

उसके हृदय में वह अपने आनन्दस्वरूप का प्रकाश कर देता है 
उसी को परमात्मज्ञान होता है अन्य को नहीं । 


मायावादी इस झछोक में भी अपने आपको ब्रह्म समझने वाले - 


के लिये द्वी आत्मत्वेन त्रह्मप्राप्ति मानते हैं अथात्‌ नित्यप्राप्त की 
प्राप्ति ही ज्ञानद्वारा कथन की जाती है, यदि इनके उक्ता्थ के 
अभिप्नराय से यह श्लोक होता तो अग्रिम श्लोक में दुश्वरित का 
निषेध करके शमद्मादिसम्पन्न को बत्रह्मप्राप्ति न कथन की जाती, 
इससे सिद्ध है कि उक्त उपायों वाला पुरुष ही उसको भ्राप्त हो 
सकता है अन्य नहीं 

सं०--यदि श्रवचनादिकों से परमात्मा नहीं मिलता तो 
किन साधनों से मिलता है ? उत्तर: 


नाविरतो दुश्चरितान्नाशान्तो नासमाहितः । 
नाशान्तमानसो वापि प्रज्ञानेनेन- 
माप्नुयात्‌ ॥ २४ ॥ ४३ । 


पद्‌०--न । अविरतः । दुश्वरितात्‌ । न | अर्शान्त: । न। 
शअसमाहितः । न | अशान्तमानसः | वा। अपि। प्रज्ञानेन । 
एनम्‌ | आप्नुयात्‌ । 

अर्थ 
दुश्धरितात--पापकर्मा से एनं-- इस परमात्मा को 
न, अविरतः--जो हटा नहीं नत्-प्राप्त नहीं होता 
है बह अशान्तः:-इन्द्रियाराम चाहने 


४ आक 


श्ध्र्‌ः उपनिषदाय्य भाष्ये 
बज वाला भी ऐश्वय्ये चाहने वाला 
| नज-नहीं पा सकता अथात्‌ जिसका मन तृष्णा 
| असमाहितः-विज्षिप्तचित्त वाला. में फंसा हुआ है वह 
; भी अपि--भी नहीं प्राप्त हो सकता 
न्-नहीं पाता प्रज्ञानेन--यथार्थज्ञान से पुरुष 
बा-और उसको 


|| 
3! 

| 
|| 

! 


अशान्तमानस:> अखिमादि आण्नुयात्‌-श्राप्त होता है 
भाष्य - हिंसा, स्तेय, दुराचार, इन्द्रियाराम और अनृत 
आदि व्यसनों में फंसा हुआ पुरुष परमात्मा को कदापि प्राप्त 
नहीं हो सकता, इन्द्रियारामी तथा चन्लचित्त वाला भी उसको 
नहीं पा सकता, बाह्येन्द्रियों को विषयों से रोककर भी जिसकी 
वासनारूप तृष्णा नहीं हटी अर्थात्‌ जिसका मन शान्त नहीं 
हुआ वह भी परमात्मा को नहीं पा सकता, शमदमादि साधनों 
से समाहित चित्त वाला दी परमात्मज्ञान का अधिकारी होता 
है अर्थात्‌ केवल यथार्थ ज्ञान से ही परमात्मा की श्राप्ति होती 
है अन्यथा नहीं | 
॥ सं० -अब उक्त दुराचारी पुरुष के लिये परमात्मा के भय- 
रु प्रदरूप का वर्णन करते हैं -- 


यस्य ब्रह्म च क्तत्र च उभे भवत ओद- 
नम् । सृत्युयेस्योपसेचनं॑ क हत्या 
वेद यत्र सः ॥ २५॥ ५० । 


पद०-यस्य | ब्रह्म । च्ञ। क्षत्रं । च । उसे । भवतः | 
ओदनम्‌ । मृत्यु: । यस्य । 'उपसेचनम्‌ । क; । इत्था | वेद । 
यत्र | सः | 


कर्क 


करके. 


१ 


<.- 


ल्‍ 
फन्‍्मककक का... ३3७. जनक की. 333 अम्काक-+-बीक-सी८+ >कीक-७++न कक मेक >कीन--+क रं८/०3++4 कि. 3५ सा 
+-++ 


0. * 
न्‍ा>4-4 ३ उरी बन ०-११ + 2९ 
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अर्थ ष् 

यस्य "5 जिस परमात्मा के मृत्यु: -- म्रत्यु ड् 
ब्रह्म-आह्यण यस्य-जिसका घ् 
+- और उपसेचनं--शाकस्थानीय है : 
क्षत्रं > जत्रिय सः८"- वह परमात्मा | 
उम्े-दोनों यत्र-जिस स्थान में ४ 
ओदनं-भात .._ इत्थास्साज्ञात्काररूप से स्थित । 
भवतः-हें है उसको | 
! चब्यून+ ओर कः, वेद--कौन जान सकता हे | 
। 


भाष्य--वह कालरूप परमात्मा जिसके ब्राह्मण और क्षत्रिय 
आदि श्राणीमात्र भात स्थानीय हैं और मृत्यु जिसका शाक- 
स्थानीय है जो इस प्रकार अहनिंश इस चराचर जगत्‌ का 
भक्षण करता है उसका दुराचारी तथा इन्द्रियारामी पुरुष 
इत्थंरूप से कदापि साक्ष।स्कार नहीं कर सकता अर्थात्‌ जिस 
पुरुष को परमान्मा के उक्त रूप का ज्ञान है और जो यह्‌ जानता 
है कि श्राणीसात्र उसकी सत्ता में स्थिर है और इस चराचर 
जगत्‌ की उत्पत्ति, स्थिति तथा प्रलय करने वाला, सबको 
स्वनियम में रखने वाला, सबका भक्षक एकमात्र परमात्मा 
वह कदापि उसके नियम से बाहर नहीं जा सकता. 

तात्पय्ये यह है कि मृत्यु--यम मानो मृत्युकाल में कहता 
है कि उक्त रूप को जानने वाला कोई विरला ही है, मृत्युकाल 
में इस 'चराचर के भज्षकरूप परमात्मा का श्राणीमात्र ध्यान 
धर्त्ता है उस समय नास्तिक से नास्तिक भी परमात्मा के भावों 
से भयभीत होकर सिर भ्रुकाता है और ऐसे ही भावों के 
भरोसे अपने आत्मा को शान्ति देता है । 


द्वितीया वन्नी समाप्ता - 


पी िकी कक की 


ब्ड्ड्ड 


१५४ उपनिषदाय्य भाष्ये 


। अथ तृतीयावल्ली प्रारभ्यते । 


कल जीवात्मा और परमात्मा का भेद कथन 
करते हैं-- 


ऋतं पिबन्तो सुकृतस्य लोके शुहां प्रविशे 
परमे पराड्ध । छायातपो बह्मविदों वदन्ति 
पञ्माग्ययो ये व त्रिणाचिकेताः ॥ १॥ 


- पद०-ऋतम्‌ | पिबन्तौ । सुकृतस्य । लोके । गुहाम्‌ | 
प्रविष्टी ! परमे। पराडें । छायातपौ । त्रह्मविद: | वदन्ति 
पत्चनाग्नय: | ये । च | त्रिणाचिकेता: | | 


| | 
08 
॥।[ 
' 


अर्थ 
'परमे -- सर्वोत्तम _ के समान 
परारद्धे-हदयरूपी आकाश में ब्रह्मविदः-अह्ाम के जानने वाले 
- “तथा वदन्ति-- कहते 
गुहां-बुद्धि में चर और 
प्रविष्टी-प्रविष्ट येच-जों 


लोके-शरीररूपी लोक में. त्रिणाचिकेतः-तीनबार जिन्‍्हों 
सुकृतस्य-अपने किये हुए शुभ... नाचिकेताग्लि का चयन 


कर्मों के किया है ऐसे 
ऋतं-फल को पद्नाग्नय:-पद्नयज्ञों के करन 
पिबन्तौ -- भोगते हुए वाले भी ऐसा द्वी कथः 


. छायातपौ"छाया और धूप करते हैं । 
भाष्य--इस 'छोक में छाया और आतप के समान जीवात्म 
तथा परमात्मा का भेद वर्णन किया है अर्थात्‌ पुरुष के हृदया 


((९-॥ .ग्लावतत्राएफाम्नतां पितरात। (0॥8तवीता  जिंता780 9७४ 8(म्नातताएं 
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काश और वुद्धि में छाया-अन्‍्धकार और आतपर-प्रकाश के तुल्य 
जीवात्मा और परमास्मा दोनों वास करते हैं, इस भेद को 
कर्मकाए्डी तथा ज्ञानी दोनों प्रकार के पुरुष तात्विक 
मानते हैं, द्यू, पजेन्य, प्रथिवी, पुरुष और योषित्‌ इन पांचों 
में जिन्होंने अग्निदृष्टि७की है उनका नाम“ पद्नाग्नि ]? और 
तीनवार जिन्होंने नाचिकेताग्नि का चयन किया है उनका नाम 
४ त्रिणाचिकेता ])? है, इन कर्मकारिडियों से ब्रह्मवेत्ता को 
४ ब्रह्मवित्‌ ])? शब्द से कथन किया है, पुण्यफल का भोक्ता 
केवल जीव है ईश्वर नहीं परन्तु यहां उपचार से ईश्वर को भी 
भोक्ता कथन किया है जैसा कि “[ छत्रिणोयान्ति ]”-छातेवाले 
जाते हैं, जिस प्रकार इस स्थल में छाते रहित पुरुषों में छाते 
का अन्वय गौण है मुख्य नहीं इसी प्रकार यहां परमात्मा में 
भोक्ठ्त्व गौण है मुख्य नहीं । 


मायावादी इस भेद को औपाधिक मानते हैं, उनका कथन 
है कि यहां “तत्‌, त्वं? पद का भेदरूप से निरूपण किया है 
और अन्यत्र अखण्डार्थ में एकत्व सिद्ध किया है, उनका यह 
कथन ठीक नहीं, क्‍योंकि इस तठृतीयबल्ली के अन्त तक किसी 
स्थल में भी इनके अखण्डार्थ का निरूपण नहीं, इससे स्पष्ट है 
कि व्याख्यानाभास से यह-अपने अदछ्व तमत की सिद्धि करते हैं 
वास्तव में जीवत्रह्मै की एकता का अंश भी नहीं, इसी श्लोक 
को लक्ष्य रखकर “ गुहां प्रविष्टाबात्मानौ हि तदशेनात्‌ ]? 
त्र०ण्सू० १। २। ११ में कथन किया है कि बुद्धि में जीवात्मा 
और परमात्मा दोनों श्रविष्ट हैं, क्योंकि “[ ऋत॑ पिबन्तौ ]” 
इत्यादि वाक्‍्यों में ऐसा ही पाया जाता है। 


&8 इसका व्याख्यान छान्‍्दोग्य में विस्तारपूबक करेंगे । 


१४५६ उपनिषद्य्य भाष्ये 


सं०--अब कर्म और ज्ञान का समससुच्चयय कथन 
करते हैं:-- 


यः सेतुरीजानानामक्तर ब्रह्म यत्परस्‌ । 
अभय तितीषतां पार नाविकेत॑ शकेमहि । २ । 


पद्‌०--यः । सेतु: । इजानानां । अक्षर । ब्रह्म । यत्‌ | परम्‌ | 
अभय । तितीषेतां । पार । नाचिकेतं । शकेमहि । 


«अर्थ 
यःजो अग्नि करने वालों का 
इंजानाना -- कर्मी ल्ञोगों का अभयंतच-भयरहित साधन है 
सेतुः-सेतु है उस उस 


नाचिकेतं-नाचिकेतागरिन को. परं>-सर्वोपरि 
शकेमहि--हम जानें और अचक्तर-नाशरहित 
. यत्‌त"-जो ब्रद्म-परमात्मा को भी हम 
पारं >> संसारसागर से पार जानें । 
तितीषेतां>>तरने की इच्छा 

भाष्य--उक्त श्लोक में इस संसारसागर से पार होने के 
लिये दो साधन कथन किये हैं एक यज्ञादि क्मकाण्ड जो सेतु 
के समान उक्त सागर से पार करने वाला है और दूसरा ज्ञान- 
काण्ड जो परमात्मा की श्राप्ति कराता है अर्थात्‌ कमेकाण्ड 
और ज्ञानकारड यह दोनों संसाराम्बुधि से पार करके परमा- 
त्मप्राप्ति के साधन कथन किये हैं अन्य नहीं, इससे यह भी 
स्पष्ट हो! गया कि कर्म और ज्ञान का क्रमसमुनच्नय नहीं किन्तु 
समसमुच्चय है। , ' 

भाव यह है कि पुरुष कम और ज्ञान इन दोनों साधनों 
द्वारा ही संसारसागर से पार दो सकता है अन्यथा नहीं ॥ 


(९(९-॥ .क्रततन्नाफाज्ञतां व्>ात ((0॥8तवीता जिंता78/0 09५ 8(म्नातताएं 
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कर जीवात्मा को देहेन्द्रियसंघात का स्वामी कथन 
कर ॒कससस 


आत्मानं रथिनं विडि शरीर रथमेव तु । | 
बुद्धिन्तु सारथिं विद्धि मनः प्रग्रभभनेब च ॥ ३॥ | ' 


क्‍ पद०--आसत्मानं । रथिनं। विद्धि। शरीरं। रथ॑ं। एव। 
' तु। बुद्धि | तु । सारर्थि । विद्धि । मन: | प्रग्नहं | एव | च | 


भ्र्थ 
शआत्मानं--आत्मा को बुद्धि-बुद्धि को 
रथिनं-रथी सारथि"-सारथि 
विद्धि--जान विद्धिजान 
तु-और ध्व-:और 
शरीरं--शरीर को एव-"-निश्चय करके ' 
एव "- निश्चय करके मनः-मन को | 


रथ" रथ जान. प्रग्रहं-रासें जान | 
तु-और " 


भाष्य--इस 'छोक में रथ के अलक्लार से शरीर का वर्णन 
. किया है अर्थात्‌ यह शरीररूपी रथ है जिसका सारथि बुद्धि है, 
मन रासें हैं और आत्मा जिसमें सवार है। 
भाव यह हैं कि उसी रथी का रथ ठीक चलता है जिसका 
.._ बुद्धिरूपी सारथि और मन रूपी रासें ठीक हों । 
क्‍ सं०--अब दक्त अथे को स्फुट करते हैं:-- 


इन्द्रियाणि हयानाहुविषयांस्तेषु गोचरान्‌ । 


१५८ उपनिषदाय्य भाष्ये 


आत्ेन्द्रियमनोयुक्तः भोक्‍्तेत्या- 
. हुमेनीषिण: ॥ ४ ॥ 


पद्‌०--इन्द्रियाणि । हयान्‌:। आहु: । विषयान्‌ | तेषु । गोच- - 
रान्‌ | आत्मेन्द्रियनोयुकत । भोक्ता । इति | आहुः | सनीषिण: | 


| अर्थ 

इन्द्रियाणि-इन्द्रियों को. मनीषिभि:-मननशील पुरुष 
हयान-घोड़े आत्मेन्द्रियमनोयुकतं-- शरीर 
आहु:-कथन किया हे इन्द्रिय तथा मन इन तीनों 
तेषु-उन इन्द्रियों में से युक्त आत्मा को 


विषयान--शब्द, स्पर्शादि बिषयों भोक्ता-भोगने वाला 
को ४ इति, आहु:-कथन करते हैं । 
गोचरान>-माग्ग कहते हैं 


भाष्य---इस हछोक में यह कथन किया है कि इस शरीररूपी 
रथ के इन्द्रिय अश्ब स्थानीय हैं, शब्द, स्पशे, रूप, रस, गन्ध 
यह्‌ पांच रथ के चलने की भूमि है और शरीर, इन्द्रिय तथा 
मन तीनों से युक्त आत्मा को भोक्ता कथन किया गया है | 


+ «भाव यह है कि वह आत्मा जिसका शरीर ब्रह्मचर्य्यादिब्रतों 
से आरोग्य, अभक्ष्य पदार्थों के त्याग से बुद्धि शुद्ध, सत्यादि 
ब्रतों से मन निर्मल और इन्द्रियगण जिसके वशीभूत हैं बह्‌ 
पुरुष निरभेयता से अपने लक्ष्य को श्राप्त होता है। 

- मायावादी &क्त सछोक में भोक्ता के अथे चिदाभास के करते 
हैं, आभासवाद की.रीति-से त्रह्म के जीव बनने को [ “चिदा- 
भास” ] कहते हैं, इनंके मत में उक्त रीति से ब्रह्म जीव बन जाता 

है, यह- अथे यहां सह्गत:नहीं, क्‍योंकि इस प्रकरण में त्रह्म को 


(:९-॥ .क्लात9ाएफन्नतां चिैंमजी (:0॥8लीता गिंतारछ8त 7१४ 8(प्नागतताएं 
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जीव भाव से निरूपण नहीं किया किन्तु अनादि काल से जीव 
को ब्रह्म से भिन्न निरूपण किया गया है ॥ 
सं०--अब असंयमी पुरुष का कथन करते हैं:-- 


यस्त्वविज्ञानवान्‌ भवत्ययुक्तेन मनसा सदा । 
तस्येन्द्रियाण्यवश्यानि दुष्टश्वा इव 
सारथे; ॥ ५ ॥ 


पद०--थः | तु | अविज्ञानवान्‌ । भवति। अयुक्तेन । मन- 
सा। सदा | तस्य-। इन्द्रियारिश। | अवश्यानि । दुष्टाश्वा:.। इच । 
सारथेः । 


0 


अथ 
यः, तु-जो तो तस्य"-डसके 
अविज्ञानवानर-विषयों में लम्पट' इन्द्रियारिए--इन्द्रिय 
अज्ञानी पुरुष सारथेः:-सारथि के 
अयुक्तेन, मनसाज-संशय ग्रस्त दुष्टाश्वा:; इवन्-दुष्ट घोड़ों के 
मन से समान 
सदाच्सदा वत्तेमान . _ अवश्यानि-बश में नहीं होते । 


भवतिज-होता है 


भाष्य--अज्ञानी पुरुष जिसकी चित्तंबृत्ति विषयों में फंसी 
हुई है और जिसका मन अनव स्थित है उसके इन्द्रिय चंचल दुष्ट 
घोड़ों के समान डलको विषयों का शिकार बना देते हैं अर्थात्‌ जो 
शमदमादि साधनों से रहित अज्ञानी है वह विषयों में लम्पट 
हो कर इसी प्रकार नष्ट हो जाता है जैसे दुष्ट घोड़ों वाले रथ 
का रथी नाश को श्राप्त होता है, इसलिये पुरुष को सदा शमद- 


०». »९-२७७०७०५ ७०७ २.८ 
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मादिसाधन सम्पन्न होना चाहिये ताकि उसकी इन्द्रिय वशीभूत 
रहें और वह किसी अनर्थ को प्राप्त न हो ॥। 
सं०--अब संयमी पुरुष का कथन करते हैं: . 


यस्तु विज्ञानवान्‌ अवति युक्तेन मनसा सदा । 
तस्येन्द्रियणि वश्यानि सदश्वा इव 
सारथे; ॥ ६ ॥ 


पद्‌०--यः । तु । विज्ञानवान्‌ । भवति । युकतेन । मनसा। 
सदा | तस्य । इन्द्रियाणि | वश्यानि | संदुश्वाः | इब | सारथेः।॥ 
| अर्थ 
यः, तु-जो तो तस्य"”-उसके 
विज्ञानवान्‌--शमदमादिसम्पन्न इन्द्रियाणि-इन्द्रिय 
युक्तेन, मनसा--अभ्यास तथा सारथेः--सारथि के 
वैराग्य से मन को जीतने सदश्चाः, इबऊशिक्षित घोड़ों के 


5 समान 
सदा सदा युक्त वश्यानि-वश में होते हैं। 
भवतिज"-होता है ह : 


भाष्य- शमदमादि सम्पन्न दोने के कारण जिसका मन 

सब ओर से हटकर परमाथी में युक्त हो गया है उसके इन्द्रिय 
शिक्षित घोड़ों के समान उसको अपने लक्ष्य स्थान पर लेजाते हैं 
अर्थात्‌ विज्ञानी पुरुष शिक्षित घोड़ों वाले सारथि के समान 
अपनी इन्द्रियों को सदा वशीभूत रखने के कारण किसी अनर्थ 
को आप्त नहीं होता । 52. 75% 

सर --अब असंयमी पुरुष के लिये संसार की प्राप्ति कथन 
करते हें:-- 


((९-॥ .॥क्नततश्रागाफाश्षतां पैात ((त॥8तवीता जिंता78त/ #५४५ 8(गप्चगतताएं 
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यसतवविज्ञानवान्भवत्यमनस्कः सदाउशुचिः । 
न स तत्पदमाप्नोति संसार चांधिगच्छति ।ज 
पद०--यः | तु। अविज्ञानबान्‌ | भवति | अमनस्कः | 
सदा | अशुचि: | न | सः | तत्‌ | पद॑ । आप्नोति । संसार | च । 
अधिगच्छति | 


0 


अथ 

यः, तु--जो पुरुष तो सःन्वह 
अविज्ञानवान-विवेक रहित तत्‌, पद॑नत्रह्म के स्वरूप को 

अज्ञानी न, आप्नोतिः-प्राप्त नहीं होता 
अमनस्कः-अवशीकृत मन वाला चर-और 
सदातच-सदा संसारं -ः जन्म मर॒णरूप संसार 
अशुरचिः-अपवित्र को 
भवतिज-होता है. अधिगच्छतिनज-प्राप्त होता है । 


भाष्य--जिसका मन वशीभूत नहीं हैँ और बुरे संस्कारों से 
जिसके भाव मलिन होरहे हैं ऐसा विवेकशून्य मलिनात्मा पुरुष 
परमात्मा को प्राप्त नहीं होता किन्तु इस संसाररूपी जन्म 
मरणरूप चक्र में ही घूमता रहता है । 

सं०--अब संयमी पुरुष की गति कथन करते हैं:-- 


यस्तु विज्ञानवान्‌ भवति समनस्कःसदा शुचिः । 
सतु तत्पदभाप्नोति यस्माद्धुयों न जायते॥८। 
पद०- यः । तुं। विज्ञानवान्‌ | भवति | समनस्कः | सदा 


शुचिः | सः। तु | तत्‌ | पद | आप्नोति। यस्मात्‌। भूंयः | न। 
जायते | तन !॒ ह 


भ्धर उपनिषदाय्य भाष्ये 

अथ 
यः, तुतचजो तो सः, तूच्चही 
विज्ञानवा न-विवेकी तत्‌, पद॑-परमात्मा के स्वरूप को 
समनस्क:--निरुद्धमनवाला आप्रोतिू प्राप्त होता है 
सदा--सवबेदा यस्मात्‌-- जिससे 
शुतिः-पवित्रभावयुक्त भूय: -+ फिर 
भवतिज"-दोता है न, जायते-उत्पन्न नहीं होता 


भाष्य--जो इस चम्वल मन को अपने वश में कर लेता है 
अर्थात्‌ निगृहीत मन बाला है, जिसके भाव शुद्ध होगये हैं, ऐसा 
विवेकी पुरुष आत्मशुद्धि के कारण परमात्मा को आप्त होकर 
फिर जन्म मरण रूप चक्र में नहीं पड़ता किन्तु मुक्ति अवस्था 
को प्राप्त होता है । 
ओर जो लोग इसके यह अर्थ करते हैं कि वह त्रह्म बन 
जाता है इसलिये फिर नहीं जन्मता, उनसे प्रष्टटठय है कि जब 
वह ब्रह्म] बना हुआ जीवभाब को प्राप्त होगया तो फिर अब 
ब्रह्म बनकर जीवभाव को क्‍यों न प्राप्त होगा । 
मायावादियों का सिद्धान्त है कि पहले एक ब्रह्म था वही 
जीवभावष को प्राप्त होकर उसी ब्रह्म के अभेददशन से मुक्ति 
अवस्था में फिर ब्रह्म बन गया, फिर अब के ब्रह्म बने हुए जीव 
की पुनरावृत्ति न होने में क्या हेतु अर्थात्‌ जैसे माया ने पहिले 
ब्रह्म को जीव बना दिया तो अब उस मुक्त जीवरूप त्रह्म को 
फिर जीव क्‍यों न बनायेगी ? यदि यह कहा जाय कि माया -: 
अ्रनादि सान्‍्त होने से मुक्त पुरुष ने ज्ञानद्वारा उसका अन्त कर 
दिया इसलिये अब उसको जीव नहीं बना सकती ? इसका 
उत्तर यह है कि क्‍या शुद्ध ब्रह्म के स्वरूपभूत ज्ञान से उसका 
पहिले अन्त नहीं हुआ था, क्योंकि संसार तो प्रवाह रूप से 


((९-॥ .4्ततक्रा97श्चञता पज्जात0 ((0॥66वीता जितारिलत ७ &(5श्नागतताएं 
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 अनादि है फिर उसका अन्त आज तक क्‍यों नहीं हुआ, यदि 
यह कह्दा जाय कि वृत्तिज्ञान माया का नाशक है स्वरूपभूत ज्ञान 
नहीं तो उनका यह कथन ऐसा ही है जैसे कोई कहे कि 
लकड़ियों से प्रदीप्त की हुईं तुच्छ अग्नि अन्धकार का विरोधी 
है तेजोराशी सूथ्ये अन्धकार का विरोधी नहीं | 


भाव यह है कि मुक्ति अवस्था को प्राप्त हुए जीव की 
पुनरावृत्ति होना युक्ति सिद्ध है जेसाकि (१) मुक्ति एक अवस्था 
है और अवस्था का अन्त होना आवश्यक है (२) जब त्रह्मभाव 
ही मोक्ष है तो त्रह्म का मायावादियों के मत में अभिन्ननिमित्तो- 
पादान कारण होकर संसाररूप होना एक स्वाभाविक गुण 
है इसलिये भी पुनराबृत्ति आवश्यक है। (३) सालोक्य, सामीप्य 
ओर सायुज्य आदि मुक्तियों के मानने वाले भेदवादियों के मत 
में मुक्ति इसलिये नित्य नद्दीं कि इलके मत में मुक्त जीव 
परमात्मा के राज्य में रहता है और उसका उस पर पूर्णरीति 
से स्वत्व है और उसकी भी परमात्मा में पूर्ण भक्ति है तो फिर 
यदि वह परमात्मा के नियमानुकूल आचाय्यंरूप से वेदों के 
उद्धार करने के लिये पुनः २ आबे तो इसमें क्‍या हानि? 
एवंविध तर्कों से पाया जाता है कि जीव की मुक्ति अवस्था से 
पुनराबृत्ति आवश्यक है। 


॥ सं०--अब ज्ञानी पुरुष को ब्रह्मपद “की प्राप्ति कथन 
करते हैं-- - 


विज्ञानसारथियस्तु॒ मनः प्रग्रहवान्रः । 
... सो>्वनः पारमाण्नोतिं तद्विष्णोः 
। ६. ४००४ अपरम पदया। ६ ॥। हे 
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पद्‌०--विज्ञानसार्थि: । यः । तु। मनःभश्रग्नहवान्‌ । नर: | 
सः । अध्वनः । पारं । आप्रोति | तत्‌ ।विष्णोः | परम । पदम्‌ | 


है अर्थ 
तु-जो | , अध्वनः-संसाररूपी मार्ग के 
नराः८- पुरुष पारं "पार को 


विज्ञानसारथिः-संस्कृत बुद्धि विष्णो:-व्यापक परमात्मा के 
रूप सारथिवाला है और परमंज”-सर्वोपरि 

मनःप्रग्नहवा न--संस्कृत सन रूपी. तत्‌, पदं-उस प्राप्य स्थान को 
रासें वाला है आप्नोति--प्राप्त होटा है । 

स+्-वबह पुरुष 


भाष्य--जो विज्ञानी पुरुष शुद्धबुद्धिृपी सारथि रखता 


_ हुआ शुद्धमनरूपी .रासों को अपने अधीन रखता. है अर्थात्‌ जो 


विश्वेक को अपना सारथि बनाकर मनरूपी. रासों को रृढ़ता से 
पकड़े हुए है बह. पुरुष इस संसार मार्ग से होकर विष्णु - 
परमात्मा के परम पद को प्राप्त होता है । । 

सं०--अब निम्नलिखित दो श्लोकों में उस परमपद्‌ की 
पराकाष्ठा कथन करते हैं:-- 


: इन्द्रिभ्यः परा ह्ार्था अरेम्यश्र परं मनः । 


मनसश्र परा बुद्ठि बुद्ध रात्मा महाव्‌ 
. »- पर३%॥ १० ॥:. 


पद्‌०--इन्द्रियेभ्य: | पराः-। हि। अर्था:। अर्थेम्य:। च। 
परं | मनः | मनस: | च॒। .परा। -बुद्धिः॥ बुद्ध: | आत्मा । 
महान पर: % + अश 5 5722 5७ 


(९(९-॥ .9#तम्राात्षतां त्रात ((0॥6लींता जिंतारहत 0७ 8(5म्नातताएं 


कि 
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अथ 
इन्द्रियेभ्य:-भौतिक इन्द्रियों से च-और 
हि--निमग्चय करके उनके मनसः--मन 
अर्था:-शव्दादिविषय बुद्धि:-बुद्धि 
पराः -- सूक्म हैं परा--सूक्ष्म है 
चर-ओऔर बुद्ध :--बुद्धि से 
० अर्थेभ्यः-उनके विषयों से महान्‌, आत्मा 5"-महत्तत्व 
सनः-मन पर: +- सूक्ष्म हे। 


परं -- सूक्ष्म है 
महतः परमव्यक्तमव्यक्तात्पुरुप: परः । पुरु- 
प्न परं किलज्वित्सा काष्टा सा परागति: ।११। . 


' पदू०-महतः । पर । अब्यक्तम्‌ | अज्यक्तात । पुरुष: | पर: । 
पुरुषात्‌ | न | पर॑ । किख्ित्‌ । सा। काप्ठा । सा। परागिंतः | 


झथ 

महतः-महत्तत्व से किख्ित्‌ - कुछ भी 

अव्यक्त'--भ्रकृति न->-नहीं है 
। परं-सूक्ष्म है सा-वही 

अव्यक्तात-प्रकृति से काष्ठा - अवधि - हद है और 

पुरुष: >> पर मात्सा सा--वद्दी : 

परः सूक्ष्म है परागितिः -- अन्तिम अवधि है, 
। पुरुषातू-परमात्मा,से.... उससे आगे किसी की गति 
5. पर॑चसूइम अथवा सूक्ष्मता नहीं | 


- आष्य--5क्त दोनों श्लोकों में: परमात्मा 'को सब से - सूह्म 
कथन किया गया है. अर्थात्‌ .परापरभाव से सब सांसारिक- 


०7६ 662९22८११८१-:२ 
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तक्त्वों को परमात्मा से अपर "-उरे और परमात्मा को सब से 
पर -- परे"- परमकाष्ठटारूप से वर्णन - किया है कि प्राण, रसन, 
चक्षु:, श्रोत्र और त्वक्‌ इन पांच ज्ञानेन्द्रियों से इनके विषय 
शब्द, स्पशे, रूप, रस और गंध परे हैं, इन विषयों की अपेक्षा 
मन परे है, मन की अपेक्षा बुद्धि और बुद्धि की अपेक्षा उसका 
महत्तत्व और महत्तत्व से भी उसका कारण श्रकृति परे है और 
उस श्रकृति से भी पुरुष बहुत सूक्ष्म है, परमात्मा से परे वा 
सूक्ष्म कोई पदाथे नहीं वही अन्तिम सीमा है। 


तात्पय्ये यह है कि सर्वोपरि कारण परमात्मा है और वह 
सब से परे है और उससे उरे सब पदार्थों का कारण श्रक्ृति है, 
इसलिये वह काय्यसान्न से परे है, सक्त्व, रज, तम इन तीनों 
गुणों की साम्यावस्था का नाम [ “प्रकृति” ] है, अन्य सब 
'कार्य्यों का कारण मद्त्तत्व है और वंह मन, बुद्धि से परे है, 
पांच इन्द्रियों के उक्त पांच विषय इन्द्रियों से परे हैं, इस परा- 
परभाव का मुख्य प्रयोजन परमात्मा को सर्वोपरि कथन करना -: 
है अथात्‌ जो पुरुष परमात्मा की सूक्रमता जालना चाहे वह इस 
परापरभाव से जानने का यत्न करे | ः 


सं--ननु, जब परमात्मा इतना सूक्ष्म है तो उसको पुरुष कैसे 
बुद्धिस्थ कर सकता है ?-उत्तर:-- 0 


_ एप सर्वेषु भूतेषु गृढात्मा न प्रकाशते क्‍ । दृश्यते 


त्वग्रयया बुड्धया सूक्त्मया सूक्मदर्शिभिः ।१२। 
- पद्‌०-एघः। सर्वेषु | भूतेषु। गृहात्मा। न। प्रकाशते । 
दृश्यते | तु | अप्रयया | बुद्धया | सूहमया । सूहमदर्शिमिः । 


(९-0 .ज्लातम्राा0प्नतां जैज्जात (:0॥68तछ-्वींता जिंता78त0 9५४५ 8(5मप्नातताएं 
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ष्प्रथे 


सर्वेषु, भूतेषु -- सब भूत्तो-पदा- तु-किन्तु 
र्थोँसें अग्रयया-- वेदविषयणी तीत्र . 

एष:--यह्‌ सूक्षमया--सूक्ष्म 

गृूढ़ात्मा छिपा हुआ आत्मा बुद्धया--ुद्धि द्वारा 

न, प्रकाशते-प्रकाशित नहीं सृक्ष्मदर्शिभिः-सूक्ष्मद्शियों से 
होता --स्थूल दृष्टि से नहीं दृश्यते-देखा जाता है । 


दूखा जाता 


की. आध्य--उक्त होकों में परापर भाव से जिस परमात्मा को 
सर्वोपरि निरूपण किया गया है वह व्यापक भाव से सब स्थलों 
गुप्त है, जिसकी वृत्ति बाह्य विषयों में लगी हुई है उसको वह 
अन्तरात्मा नहीं दीखता, और जो लोग वेद्वाक्यजन्य बोध से 
सूक्ष्म बुद्धि वह्लै हैं उनको व्याप्यव्यापक भाव से प्रतीत होता है 
अथात तत्वदर्शियों से सूक्ष्म बुद्धि द्वारा जाना जाता है, ऐसे पुरुषों 
को परमात्मा के अस्तित्व में कदापि सन्देह नहीं होता, परमात्मा 
के अस्तित्व में वही निस्सन्देह हो सकते हैं जिन्होंने उक्त परा- 
पर भाव से परमात्मा के भावों को सर्वव्यापक सममा हआ है 
अन्य नहीं | 


सं०--अब परमात्मा के जानने का प्रकार कथन करते हैं:-- 


यच्छेद्वाइ्मनसी प्राज्ञस्तयच्छेज्ज्ञान आत्मनि । 
ज्ञानमात्मनि महति नियच्छेत्तयच्छेच्छान्त आ- 
त्मनि॥ १३ ॥ 


पद्‌० -यच्छेत | वाक्‌! मनसी। श्राज्ञः | तत्‌ | यच्छेत्‌ । 


श्द्८ 5 
ज्ञाने | आत्मनि। ज्ञानं | आत्मनि | महति | नियच्छेत्‌ | तत्‌। । 
शान्ते | आत्मनि | 
: - अर्थ 

प्राज्ञ:-जिज्ञासु ज्ञानं-बुद्धि को 
वाक-बाणी को सब ओर से महति, आत्मनि--उसके कारण 

. हटाकर महत्तत्व में 
मनसि-मन में नियच्छेत्‌ 5 लय करदे हि 
यच्छेत--लय करदे और तत्‌-"- उस महत्तत्व को । 
तत्--उस मन को शान्ते, आत्मनित"-शान्तरूप पर 
ज्ञाने, आत्मनिजज्ञान के साधन सात्मा में 

बुद्धि में - - थच्छेत्‌--लय कर देवे | 

यच्छेत्‌--ल्य करदे 


भाष्य--इस रोक में जिज्ञासु के प्रति अध्यांस्मयोग जिसको 
आओपनिषद उपासना भी कहंते हैं उसका यह क्रम कथन किया 
है कि प्रथम वाणी को सब ओर से हटाकर मन में लय करदे 
और फिर मन को बुद्धि में ठहरावे, बुद्धि को महत्तत्व में और. 
महत्तंत्व.. को उसः शान्तस्वरूप परमात्मा में जहां सारे विकार 
* ओर उपाधियें शान्त हो जाते हैं ठहरावे | 


: 'तात्पण्ये यह है कि: जब ज़िज्ञासु ध्येय वस्तु का ध्यान करता 
है उस समय जिस वाणी से ५येय का निरूपण करता है उस वाणी 
को ऐसी स॒क्त्म करदे कि वह बाह्य -ब्यापारों से हटकरः मन तर 
मनन रूप हो जाय और उस :बाह्मज्ञान -"अहक्कार रूप ज्ञान को 
उसके कारण महत्तत्व में लीन करदे और उस महत्तत्व>सुर्म- 
भूत ज्ञानमात्र के बीज को शान्ताम्बुधि निखिलकल्याण गुणाकर 

परमात्मा में: लय :कर॒दे । 


>> 


((९-॥ .क्नातम्राफन्नतां ॥०त। (४0॥8ल्‍वीता #ितार6त [५ 8(5म्नागतता#। 
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हाााणणणणाणणआाााभाशाणणणणाणणाणाणणात 


। भाव यह है कि बही उपासक परमात्मज्ञान का अधिकारी 
। हो सकता है जो मन वाणी से परे परमात्मा को देखता 
हुआ और वाणी, मन तथा बुद्धि इनमें से एक २ को छोड़ता 
हुआ अपने स्वरूपभूत ज्ञान का अनुभव करता है और फिर 
। उस स्वरूपभूत ज्ञान से परमात्मा के शान्त्यादि गुणों को लाभ 
| करके निश्चल और सववेथा निस्तव्ध होता है । 
सं० अब परमात्मप्राप्ति को अत्यन्तपुरुषार्थसाध्य कथन 
करते 


उत्तिष्ठत जांग्रत प्राप्य वराज्निबोधत । 
ज्ुसस्य धारा निशिता दुरत्यया दुर्ग 
पथस्तत्कवयों वद्न्ति ॥ १४ ॥ 


पद्‌०--उत्तिष्ठत । जाम्रत ।- प्राप्प ।- वरान्‌ ।-निबोधत | 
क्ष॒ुस्य। धारा। निशिता। -दुरत्यया | दुर्गंम्‌॥ पथः:। तत्‌। 


कवय: | घदन्ति 
' अर्थ | 
है मुमुक्त जनो दुरत्यया--अतिकठिन 
उत्तिष्ठतस्ठठो : 5 5:  5क्षुरस्थ, घारा८छुरे की घार के 
जाग्रत"जागो समान 
वरान--श्रेष्ठ विद्वानों को कवय:-विद्वान्‌ लोग 
प्राप्यज्ञ्ाप्त होकर: ततू-उस 
निबोधत--तत्त्वज्ञान से युक्त पथः"मार्ग को 
दोओ »€८८: $५/ सतछ दुग-कठिनता से प्राप्त होने योग्य 
निशिता-तीतह्ण. . बदन्ति"-कहते हैं 


भाष्य - हे अमुकज्षुजनो ! उस तस्वज्ञाल अर्थात्‌ परमात्मप्राप्ति 


१७० | 


के लिये उठो, जागो श्रेष्ठ विद्वानों के उपदेश से ज्ञान को बढ़ाओ 
क्योंकि सान पर चढ़े हुए छुरे की तीक्षण धार के समान 
परमात्म प्राप्ति बड़ी दुगेंम और कठिन है, इसमें कोई विरला 
ही शमदमादि साधन सम्पन्न पुरुष चल सकता है अन्य नहीं | 
तात्पय्ये यह है कि विषयासक्ति से प्रथक होकर स्वसामथ्ये 
से स्थित होओ, और अज्ञान को परित्याग करके ज्ञान ग्रहण 
करो अथोत्‌ विद्वान्‌ आचार्यों द्वारा तत्त्वज्ञान की भ्राप्ति करके 
उस परमपद को ग्रहण करो, क्‍योंकि परमात्मप्राप्ति का मार्ग 
सांसारिक विषयविक्तेपों के कारण सान्‍्तराय होने से कठिन है 
इसीलिये छुरे की धार का दृष्टान्त दिया है कि जैसे छुरे की धार 


अत्यन्त तीक्ष्ण होती है जिसके स्पशेमात्र से ही छेदन का भय 


होता है उस पर चलना अति कठिन है इसी प्रकार परमात्म- 
प्राप्ति के मार्ग में रागादि से उत्तेजित अनेक प्रकार के विषयों 
की कामनाओं का उल्लंघन कर तत्त्वपद्‌ को पाना अति कठिन 
है, इसलिये हे जिज्ञासुजनों ! तुम सावधान होकर सदुपदेष्टा 
आप्तविद्वानों का सत्संग करते हुए अज्ञान के परित्याग द्वारा 
ज्ञान की प्राप्ति से उस दुष्प्राप्य परमात्मा की प्राप्ति के लिये 
कटिबद्ध होओ ॥ 


०--अब परसात्मा के स्वरूपज्ञान से मृत्यु की निवृत्ति 
कथन करते हैं 


अशब्दमस्पशमरूपमव्ययं तथारसं 

नित्यम गन्धवचयत्‌ । अनायनन्तं 

महतः परं प्र'वं निचाय्य तं सत्य 
मुखात्ममुच्यते ॥ १५ ॥ 


((९-॥ .क्रातल्राएएम्नता जात) (0॥66वींता जिंतार78/ 9५ 8७(5ग्ञातताएं 


! जकः इक झा 
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पद्‌०--अशब्दम्‌ | अस्पशेम | अरूपम्‌ | अव्ययम | तथा । 
अरसं। नित्यं। अगन्धवत्‌। च। यत्‌। अनादि। अनन्त । 
महत: | पर॑ | धर वं | निचाय्य | त॑ । सृत्युमुखात्‌ । प्रमुच्यते | 


अथ 
यत्‌्-"- जो ब्रह्म नित्य॑ नर नित्य 
अशददूं शब्दरहित अनादिज--आदिरहित 
अस्पशे-स्पशे रहित अनन्तं "5 अनन्त 
अरूपं--छूपर हित महतः, परं-महत्तत्व से भी परे 
तथाू”-एवं भ्र बं-" अचल है 
अरसं-रसरहित तं-- उस परमात्मा को 
च--और निचाय्य--जानकर 
अगन्धवत्‌-- गन्धरहित सृत्युमुखात"- मौत के मुख से 
अव्ययं -- विंकाररहित अ्रमुच्यते 5" छूट जाता है 


भाष्य वह परमात्मा शब्द रहित होने के कारण श्रोत्र 
प्राह्म नहीं, त्वचा से ग्रहण करने योग्य नहीं, चक्षु का विषय 
नहीं, रसना का विषय नहीं, घाण का विषय नहीं, इसी 
अभिप्राय से [ “नैनमूध्व न तियेव्न्चं न मध्ये परिजग्रभत” ] 
यंजु० ३२ ।२ में कथन किया है कि उसमें देशकृत परिछेद 
नहीं, क्योंकि. वह शब्द स्पशांदिकों से रहित है, और महत्तत्व 
से भी अतिसूक्षम तथा .अनन्तादि विशेषण युक्त है, ऐसे 
परमात्मा को जानकर ही पुरुष मृत्यु के मुंह से छूटता अथात 
मुक्त होता है अन्यथा नहीं, जैसा कि-- 


वेदाइमेतं पुरुष मदान्तमादित्यवण तमसः परस्तात्‌ | 


तमेव विदित्वातिसृत्युमेति नान्‍्यः पन्‍था विद्यते5यनाय ॥। 
यजु० ३१। श्८ 


श्र उपनिषदाय्य साष्ये ८ 


अथ--मैं प्रकृति के स्वामी प्रकाशस्वरूप तथा सबसे बढ़े 
सत्र परिपूर्ण परमात्मा को भल्ले प्रकार जानता हूं, उसके जानने 
से ही पुरुष संसार बन्धन से छूटकर उसको शआ्ाप्तन्मुक्त होता 
है, इसके बिना उसकी प्राप्ति--मुक्ति का और कोई मार्ग नहीं । 


सं०--अब उक्त उपाख्यान का दो श्लोकों में उपसंहार 
करते हैं-- 
नाविकेतमुपास्यानं सत्युप्रोक्त सनावनग । 
उकत्वा श्र्‌ ला च मेधावी बह्मलोके महीयते ।१६। 


पदा०-नाचिकेत॑ | उपाख्यानं। म॒ृत्युप्रोक्त | सनातनम्‌ | 
उक्त्वा । श्रुत्वा । च ! मेधावी । त्रह्मलोके । मद्दीयते । 


. अथ 


_नांचिकेत॑--नचिकेता सम्बन्धि चरःऔर 
सृत्युभोक्त-यम से कहे गये. श्र॒त्वा-सुनकर 


सनातनं-प्राचीन सेधावी८ज्ञानी पुरुष: ॥ 
उपाख्यानं--अ[ख्यान को अद्यलोके-आह्षी अवस्था में 
उक्त्वा-कहकर . . महीयते-पूजा.जाता है : 


भाष्य--जो जिज्ञासु भक्ति और श्रद्धापूबेक उक्त उपदेश को 

जो यम ने नचिकेता के प्रति कथन किया है. सुनते सुनाते और 

पढ़ते पढ़ाते हैं. वह त्रह्मविद्या का लाभ करके ब्रह्मज्ञानियों में 
9) प्रतिष्ठा को प्राप्त होते हैं। * / 

. कई एक 'टीकाकार [ “ब्रह्मलोके महदीयते” ] का अर्थ 

“हिरण्यगर्म?? लोक में जन्म होना कथन करते है, और इसी 

प्रकार कई एक यह अथ करते हैं कि इस उपाख्यान के पढ़ने 


((९-॥ .ल्निातमआाफन्रतां जित्रात (0॥8ल्ीता जिंता78त 0४ 8(म्नातताएं 


अल | वल्लो १७३ 


सुनने वाले हिरण्यगर्भ को नाई' पूजे जाते हैं, इनके मत में 
हिरण्यगर्भे एक अपरत्रह्म-छोटा इंश्वर है, उसके लोक को 
हिरण्यगर्भ लोक कहते हैं परन्तु उक्त दोनों अथर प्रतिज्ञा विरुद्ध 
, क्‍योंकि उपाख्यान के उपक्रम में ब्रह्मज्ञान प्राप्ति की प्रतिज्ञा 
की है, इसलिये उपसंहार में भो त्रह्मज्ञान प्रांप्ति रूप अथ ही 
प्रतिज्ञा का पूरक है किसी उत्तम लोक. में जन्म होना श्रथवा 
उत्तम लोक वाले के समान पुजना नहीं, हां शुभकर्मों के करने 
से उत्तम लोकों की प्राप्ति होती है परन्तु यहां इसका कोई 
प्रकरण नहीं, इसलिये यही अथ समीचीन है कि जिज्ञासु को 
ब्रह्मविद्या द्वारा त्रह्मज्ञान को सम्यक प्राप्ति हो जाती है । 


य॑ इस परम॑ गुद्या श्रावयेद्वह्मसंसदि । प्रयतः 
. आइडकाले वा तदानन्त्याय कल्पते 
तदानन्त्याय कल्पते इति ॥ १७॥ 


पद्‌०--य: । इमं | परमं | गुह्य' | श्रावयेत्‌। ब्रह्मसंसदि | 
प्रयतः । श्राद्धकाले | वा। तत्‌-। आनन्त्याय । कल्पते। तत्‌। 
आनन्त्याय | कल्पते | इति । ; 


अर्थ 
जजों परुष . - वा--अथवा 
प्रयतः-शुद्धमन और वशीकृते- श्राद्धकाले-श्रद्धाकाल में 
न्द्रियहोकरं. .- श्राव॑येत--सुनाता है 
इसंजइस तत्‌-बह . 
परमं, गुह्मम्‌-परमगुप्त उपा- आनन्त्याय--अनन्त फल की 
ख्यान: को प्राप्ति के लिये 


ब्रह्मसंसदिसर-अद्यवेत्ता त्राह्मणों कल्पते-समथे होता है । 
की सभा में " ४; एलन 


१७७ उपनिषदाय्य भाष्ये 


भाष्य--श्लोक में “आनन्‍्त्याय कल्पते” पाठ दो बार वल्ली 
के समाप्त्यथे आया है, जो पुरुष इस पवित्र उपाख्यान "कथा 
को ब्रह्मयणों की सभा अथवा श्रद्धा से किये गये सत्कार्य्योँ के 
अवसर पर सुनते सुनाते हैं अथवा यों कह्दो कि जिसको उक्त 
उपाख्यान भले प्रकार ज्ञात होजाय उस को उचित है कि श्रद्धा- 
युक्त होकर अन्य त्रह्मजिज्ञासुओं को भी ब्रह्मविद्या का उपदेश 
करे, ऐसा करने से अनुत्तम पुण्य की प्राप्ति होती है । 

कई एक इसका यह अर्थ करते हैं कि त्राह्मणभोजन काल में 
इस डपाख्यान का पाठ पढ़ना चाहिये परन्तु इस में काल का 
कोई नियम नहीं ज्ञानप्राप्ति का साधन होने से सब काल में 
श्रद्ध य है, यही मानना ठीक है । 


दृतीयवल्ली समाप्ता 


अथ चतुर्थीव्ली प्रारभ्यते 


सज्ञति--अब इस बच्ली में प्रथम इन्द्रियों की बहिमुखता 
वर्णन करते हुए यम नचिकेता के अ्रष्टन्य का प्रकारान्तर से 
कथन करते हैं:-- 


पराज्चि खानि व्यतृणत्सवयम्भूस्तस्मात्पराडः 
पश्यति नान्तरात्मच्‌। कश्रिद्धीरः प्रत्यगा- 
_त्मानमेक्षदाइत्तचक्तु रमृतत्वमिच्छन्‌ ॥ १॥ 


पद०--पराख्वि | खानि। व्यतृणत्‌। स्वयभू: । तस्मात्‌ | 
पराडः |. पश्यति । न । अन्तरात्मन्‌ | कश्वित्‌ | धीरः । प्रत्यागा- 
त्मानम्‌ । ऐक्षत्‌। आवृत्तचक्षु:। अमृतत्वं | इच्छन्‌। : 


((-॥ .ल्निवतन्रा॥फात्नतां जिज्ञात (:0॥8लीता जिंतोांर2ते 09५ 8(प्नातताएं 
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अथे 

स्वयम्भू:-- परमात्मा ने कश्चित्‌ + कोई एक 
खानि-इन्द्रियों को आवृत्तचक्षु: - ध्यानशील 
परागख़िज-बहिमु ख धीरः--धीर पुरुष 
व्यतृणत्‌-- बनाया है अमृतत्वं -- मोक्ष की 
तस्मात्‌-- इस कारण इच्छन्‌-- इच्छा करता इुआ 
पराडः-- बाह्मयविषयथों को प्रत्यगात्मानं-अ तयामी परमा- 
पश्यति-- देखता है .. न्माका 


न, अन्‍्तरात्मन्‌-अंतर्थामी ऐक्षत्‌- साक्षात्कार करता है। 
परमात्मा को नहीं 


भाष्य--इस श्लोक में यह कथन किया है कि चक्षुरादि 
बाह्य इन्द्रिय स्वभाव से ही रूपादि विषयों को ग्रहण करने 
वाले हैं इसलिये इनके.पीछे चलने वाला पुरुष केवल बाह्मविषयों 
को ही देखता है अन्तयाप्ती परमात्मा को नहीं, कोई एक धीर- 
पुरुष ही जिसने अपने इन्द्रियों को बाह्यविषयों से रोक लिया 
है वही परमात्मा को प्राप्त होता है । 
* भायावादी [ “साक्षात्कार” ] के यह अथे करते हैं कि जब 
. जीव अपने आपको ब्रह्म समझ लेता है तभी वह परमात्मा का 
साज्ञात्कार करता है अन्यथा नहीं, यह अथे इसलिये ठीक 
नहीं कि इस बचल्ली में जीव ब्रह्म के भेद को पूब वल्ली से भी 
बलपुवेक निरूपण किया है, इसलिये जीव ब्रह्म के अभेद की 
कथा सवथा असह्जत है । 
सं०--अब घीर तथा अधीर पुरुष का भेद कथन करते हैं--- 


पराच; कामाननुयन्ति बालास्ते मृत्यो्यन्ति 


| 


3-बप- रन पु++++>+भनम था न+--उ सन +४व७+ कप <०७ > ०... 


१७६ उपनिषदाय्य भाष्ये 


विततस्य पाशग्र्‌ ।>अथ धीरा अश्ृतत 


विदित्वा भर वम्मप्र"वे ष्विहि प्रार्थयन्ते ॥ २ ॥ 


पद्‌०-पराच: | के । अनुयन्ति । बाला: | ते । म्रत्यो: 
यन्ति । विततस्य । पाशम्‌'॥ अथ | घीस:। अम्ृतत्व॑ । विदित्वा | 


बाला:-अविवेकी पुरुप और 

पराच:-बब्राह्म धीरा:ः-- विवेकी पुरुष 
कामान्‌"”- विषयों के भ्र व॑ - नित्य 

अनुयन्ति>- पीछे चलते हैं अम्ृतत्वं-मोक्ष- को 

तेजत्वह विदित्वा>जानकर 

विततस्य -- विस्तृत- इह-न्यहां 2 
सत्यो:-- मृत्यु के अपन वेषु - अनित्य पदार्थों 
पाशं"-पाश को में सुख 

यन्ति- प्राप्त होते हैं न, प्राथयन्ते-नहीं चाहते 


भाष्य--अविवेकी 55 अज्ञानी पुरुष बाह्य विषयों में रंत 
रहने के कारण मृत्यु के विस्तृत पाश को जो विषयों के भीतर 
फैला हुआ है नहीं देख सकते और परिणाम यह होता है कि 
वह मृत्यु के लक्ष्य बन जाते हैं, परन्तु विवेकी -- ज्ञानी पुरुष जो 
ज्ञानदृष्टि से विषयों के परिणाम को देखते है वह सांसारिक 
परिणाम अनित्य पदार्था में सुख बुद्धि नहीं करते | " 


_ आाव यह है कि विवेकी पुरुष प्राकृत पदार्थों के अवलम्बन 
से कदापि सुख की इच्छा नहीं करते किन्तु नित्यमुक्त परमात्मा 
के अवलम्बन से उस ध्रवपद्‌ की इच्छा करते हें जहां पुरुष 


(९९-॥ .।व्रातम्राएात्रतां (99 (१0॥68लींता जिंतार8त #५ 82(5म9ल्‍7तताएं 
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शोक, मोह, भय और दुःखादि से रहित होकर सबेथा 
स्व॒तन्त्र बिचरता हे | : 

सं०--अब यम जीवात्मा का वर्णन करता हुआ नचिकेता 
के भ्रष्टट्य को कथन करता है-- 


येन रूप रस गन्धं शब्दान्‌ स्पशोश्र मेथु- 
नान्‌ । एतेनेव विजानाति किमज्र परिशिष्यते, 
एतह तत्‌ ॥ ३४... ; 

पद्‌०--येन । रूप॑ । रसं॑ । गन्धं । शब्दान्‌ ।स्पर्शान्‌ । च | 


मैथुनान्‌ । एतेन | एवं । विजानाति । कि । अन्न । परिशिष्यते । 
एतत्‌ । वे । तत्‌ । 


उप 


अथ 
येन-जिस : विजानातिज्जानवा है, मरने 
एतेन--जीवात्मा के विद्यमान... के पश्चात्त्‌ 
रहने पर अन्न-यहां 
वन प्राणी फिस्क्या 


रूप, रसं, गन्धं, शब्दान, परिशिष्यते-शेष रह जाता हे 
स्पर्शान--रूप, रस, गन्ध, शब्द अथातत्‌ कुछ नहीं, 


तथा स्पश एतत्त-यह 
च--और बै-निश्चय करके 
“मैथुनान--मैथुन को तत्--बह है जो दैंने पूछा था 


* भाष्य--इस श्लोक में यह कथन किया. है कि इन्द्रियां ज्ञान 
के उपलब्ध करने में स्व॒तन्त्र नहीं किन्तु जीवाल्मा की सत्ता से ही 
अपने २ नियत विषयों को म्रहस॒ करती हैं और जिसकी शक्ति से 
अहय करती हैं वह्‌ जीवात्मा है, जब जीवात्मा इन्द्रिय संघातरूप 


श्छ्प उपनिषदा य्य भाष्ये 


शरीर से प्रथक्‌ दो जाता है तत्र कुछ शेष नहीं रहता अथात्‌ 
नचिकेता ने जो यह पूछा था कि मरने के पश्चात्‌ क्‍या शेष रहता 
है उसका उत्तर यह दिया है कि जो शक्ति रूप, रस गन्धादि 
विषयों का अनुभव करती है वही चैतन्यशक्ति मरने के पश्चात्‌ 
शेष रहती है अन्य कुछ नहीं, इन्द्रियादिसद्नात से अतिरिक्त 
आत्मसिद्धि का प्रकार [ “न्यायाय्येभाष्य” ] में विस्तारपूर्वक 
लिखा है। ; ; | 59 

इस जःछोक में जीवात्मा का स्वरूपलक्षण कथन किया गया है 
कि जीवात्मा सतचित्‌ है, मृत्यु के अनन्तर रहने से “सत्‌” और 
अनुभविता होने से “चित” रूप है। 

सं०--अब परमात्मा का स्त्ररूप कथन करते हैं:-- 


खप्नान्तं जागरितान्तं चोभो येनानुपर्शति । 
- महान्तं विभुमात्मानं मत्वा धीरो न 
शोचति ॥ ४ ॥ 


पद्‌०--स्वप्रान्तं। जागरितान्तं। च्‌। उभौ | येन | अनुप- 
श्यति | महान्तं | विभुं। आत्मानं । मत्वा ! धीरः । न | शोचति | 


| अथ .. 
येन-जो विभुं--व्यापक 
स्वप्नान्तं 5" जड़जगत्‌ आत्मानं "आत्मा को. 
च-- और । मत्वा - जानकर 
जागरितान्‍्तं-प्राणीमात्र जगत॒ धीरः"-धीर पुरुष. 
डभौ इन दोनों का न, शोचति"-शोक : नहीं 
अनुपश्यति "साक्षी है उस करता | 


महात्तं >" सबसे बड़े 


(९-॥ .|त्नातन्रागान्षतां जित्रात (:0॥8लीता जिंतार82त 79५ 8(प्नातताएं 


जड़ ए॥ा था ३ हगावआओा। हा 
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भाष्य--[ “स्वप्न: अन्तो निष्कर्षो यस्य तत्स्वप्नान्तं जगत्‌? |- 
स्वप्न द्वो तत्व जिसका उसका नाम [ “स्वप्नान्त” ] है, इस भ्रकार 
स्वप्तान्त पद से जड़ जगत्‌ का ग्रहण है, और [ “जागरितं अंतो 
तत्व यस्य ततू जागरितान्त॑ जगत” ]--जागरित हो तत्व जिस 
का उसका नाम [ “जागरितान्त” ] है, अर्थात्‌ सदा मूर्च्छिता- 
बस्था में रहने से जड़ जगत्‌ [ “स्वप्रान्त” ] और चेतनावस्था 
में रहने से चेतन जगत्‌ [ “ जागरितान्त” ] कहाता है। 
इस चराचर जगत्‌ के सब व्यवहार स्व्रप्त तथा जागरित 
अवस्था के भीतर ही होते हैं और परमात्मा इस सब व्यवहार 
का साक्षी है, उस सबसे बड़े विभुरूप परमात्मा का जो मनन 
करता है वह शोक से मुक्त होता हैं । 
मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि विभ्वु-विवत्तेबाद 
से बहुत रूप होने वाले अपने आपक्रा जो पुरुष मनन करता है 
बह शोक से रहित होता है यदि इस ज्छोक का यह अभिश्राय 
: होता तो अश्रिम कोक में जीव ईश्वर के भेद का प्रतिपादन न 
* किया जाता, और दूसरी बात यह है कि यहां “विभु” शब्द की 
सन्निधि में आने से “आत्मा” शब्द परमात्मा का वाचक है 
जीबात्मां का नहीं, क्‍योंकि जीवात्मा “अगु” है। 
सं--अब उक्त परमात्मज्ञांन का फल कथन करते हैं: -- 
4 है] 9९ # 
य हम॑ मध्वदं वेद आत्मानं जीवमन्तिकात्‌ । 
है जय ८० 
ईशानं भूतभव्यस्य न ततो विजुग॒प्सते, 
|] 
एतठ्ठ तत्‌ ॥ ५ ॥ 


_परदृ०-यः । इमं। मध्वदं | बेद | आत्मान॑ । जीव॑ । अन्ति- 
कात्‌ | ईशान | भूतभव्यस्य | न | ततः। बिजुगुप्सते | एंतत्त्‌। 


कद डिडिप- 


पी कब की आप 


+ -न्‍ाछन्‍ललाओ७ अप्नयाकार उनमकन्नारना. सा -..कत-धिकाक-० 
>*-- रहता आह क् ग 


जज कमकरत तक. ककन्‍ 3 
बज 


०७०१४ 


१८० उपनिषदाय्य भाष्ये 


वे। तत्‌। हि 

ञर्थ 
यः:-- जो पुरुष वेद-जानता है बह विज्ञानी 
रा तु इस 76 घुरुष 
सध्वदं --कम फल के भोक्ता_ ततः5-उस ज्ञान के होने से 
जीवं-जीवात्मा के न, विजुगुप्सते-निन्दा को प्राप्त 
अन्तिकात--समीपवर्त्ती नहीं होता। 
भूतअव्यस्य-भूत और भवि- एतत्ू--यह्‌ 

घ्यत्‌ जगत्‌ के वे-निश्चय करके 

इशानं>-स्वासी तत्‌ज"-वह तत्व है जो तैंने 
आत्मानं-परमात्मा को पूछा था । ् 


भाष्य--जो पुरुष इस कमफल भोगने वाले जीवांत्मा को 
जानकर भूत भविष्यत्‌ जगत्‌ के अधिष्ठाता, सब के रक्षेक, पिता, 
सब सुखों के हेतु, सबके साक्षी, अविद्यादि क्लेश और कर्मफल 
की वासना से रहित परमात्मा को जानता है बह अधोगति को 
प्राप्त नहीं होता । | 
इस श्लोक में.[ “जीव”? ] शब्द पढ़ा गया है और इसी के | 
साथ भेदबोधक [ “अन्तिकात्‌” ] अव्यय पद भी पढ़ा हैं, 
इससे स्पष्ट जीव त्रह्म का भेद पाया जाता है, परन्तु मायाबादी 
इसको भी जीव ब्रह्म के अभेद में हो लगाते हैं, यदि यह श्लोक 
अभेदबोधक होता तो जीव को कमेफल का भोक्ता न कहा जाता 
और जो भूत भव्य के ईश्वर को जीव का विशेषण कथन करते । 
हैं यह उनकी अत्यन्त भूल है, क्योंकि भूत भव्य का ईशान _ 
स्वामी कर्मा के फल का भाक्ता नहीं, कमफल के भोक्ता का यहा _ 
. स्पष्ट कथन है, इससे .पाया जाता है कि यहां जीब ईश्वर हे 
अमेद नहीं किन्तु भेद है । 


(९(९-॥ .क्लातमत्राफाज्नतां ।ितजात ((0॥86/ीता जगिंता7र8त0 9५ 8(म्नातताएं 
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आ्रायः भेदवादी टीकाकार भी यहां भूलकर भूत भव्य के 
इंश्वर को जीव का विशेषण कथन करते हैं जिससे जिज्ञासु को 
जीवन्नह्म के भेद की स्पष्ट प्रतिपत्ति नहीं हो सकती, इस प्रकार 
सायावादियों के माया जाल के प्रभाव से कई एक द्वैतवादी 
टीकाकार भी भूल में पड़े हैं वस्तुतः यह श्लोक भेद का प्रति- 
पादक है अभेद का नहीं | 


सं०--अब ग्रकारान्तर से. परमात्मा का वर्णन करते हुए 
नचिकेता का प्रष्टव्य कथन करते हैं:-- 


. यः पूर्व तपसो जातमद्भ्यः पूर्वमजायत । 
गुहां प्रविश्य तिष्ठन्तं यो भूतेभिव््य- 
पश्यत, एतद्े तत्‌ ॥ ६॥ 


पद्‌०--यः । पूब | तपसः | जातम्‌ | अद्भ्य: | पूर्व । झजायत | 
गुहां प्रवश्यि। तिथ्न्तं | यः। भूतेमिः । व्यपश्यत | एततू । 
थे । तत्‌ | 


अथ 

यः"जो जीवात्मा गुहां>-बुद्धि में 
अदुभ्य+-काय्यात्मक पंचभूतों से श्रविश्य-प्रवेश कर 
पूरब-प्रथम. भूतेभि:-काय्येकारण के साथ 
अजायत विद्यमान था और तिष्ठन्त-स्थित परमात्मा को 
यःचजो व्यपश्यत-देखता है 
त्पस*-इस चराचर जगत्तू की एततत-यह 

चेष्ठा से बै-निश्चय करके 


पूर्व-अथम तत्‌-बह है जो तैने पूछा था | . 
जातंन्वत्तमान हे 


श्पर्‌ उपनिषदाय्यभाष्ये 


'भाष्य--इस श्लोक में जीव और उसके साज्ञींभूत परमात्मा. 
का वर्णन किया गया है अर्थात्‌ जिससे कार्य्यात्मक पंचभूतों 
की उत्पत्ति और वेदरूप ज्ञान का प्रकाश होता है और जो 
काय्येकारण में स्थित जीबः के कर्मा का फल दाता है बह 
परमात्मा और कर्मफल भोंक्ता जीब है | । 


या प्राणेन सम्भवत्यदितिदेवतामयी । गुहां. 
प्रविश्य तिष्ठन्तीं या मूतेभिव्येजायत, 
एतदे तत्‌ ॥ ७॥ 


सं०- अब परमात्मात्प्राप्ति वाली बुद्धि को देवतारूप से 
कथन करते हैं :-- 

पद्‌०-या | प्राणेन | सम्भवति | अदिति: । देवतामयी। 
गुद्दां । प्रविश्य । तिष्ठन्तीं | या | भूतेभिः । व्यजायत । एतत्‌। 


वे। तत्‌ | 
| अर्थ 

या-जो वुद्धि गुहां-अन्‍्तःकरण रूपी गुहा में... 
देवतामसयी-"प्रकाशयुक्त - . प्रविश्य"-प्रवेश कर -:. . 
अदिति:--अविद्या के: नाश भूतेभिः-जीवों के साथ 

करने वाली व्यज़ायत--अभिव्यक्त होती है 
प्राणेन-प्राण से ः वही बुद्धि मर 
सम्भवति--अकट होती है और एतत्‌, बे, तत-डस आत्सतत्व- 
यातजी ५ उपकरण को जान सकती है | - 
तिप्ठन्ती-ठहरे हुए... .#.... बम) 


भाष्य--जो ग्राणायामादि द्वारा अन्तः:करण के शुद्ध होने 


(९(९-॥ .क्रातमत्राआफानज्नतां ॥॥्रॉ)त ((0॥8त-वीता जिंतोार780 09५ 8(न्नातताएं 
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से दिव्य शक्ति तथा सत्वगुणमयी प्रतिभा उत्पन्न होती है उसके 
द्वारा ही विद्वान लोग परमात्मा को प्राप्त होते हैं । 


सं० -अब उदाहरणों द्वारा सबेज्यापक परमात्मा की 
उपासना कथन करते हैं:-- 

अरण्योनिंहितो जातवेदा गर्भ इव सुभृतों 

भिं इंड्यो 

गर्भिणीमि: । दिवे दिवे ईव्यो जागवद्धिई- 

विष्मद्धिमनुष्येभिरग्निः, एतद् तत्‌ । ८। 

पद्‌०--श्ररण्यो: | निहितः । जातवेदा: । गर्भ:। इव | 
सुश्वतः | गर्भिणीमि:। दिवेदिवे। ईड्यः। जाग्रवद्धिः | हृवि- 
ष्मद्धि:। मनुष्येमिः | अग्नि: । एतत्‌ । बै। तत्‌ । 
जागृवद्धिः-वैदिककर्मों में जागने अरण्यो:-"दो अरणियों में 


वाले ज्ञानियों से जातवेदाः,इव-भौतिकाग्नि के 
हविष्मद्धिः, मनुष्येमिः-्क्म-_ समान 

कारण्डी मनुष्यों द्वारा निहितः-व्याप्त और जो 
अग्निः-परमात्मा दिवेदिवे-प्रतिदिन 
गर्भिणीमिः"द-गर्भिणी स्त्रियों के इड्यः--उपासना करने योग्य है 
सुश्रतः-सुर ज्षितः एतत, बे, तत्र-बद्दी निश्चय 


सर्भ:, इव "-" गर्भ के समान तथा. करके त्रह्म है | 
भाष्य--जिस प्रकार दो काष्ठों में व्यापक अग्नि विना-मथे 
नहीं निकलता इसी. प्रकार अन्तःकरणरूपी“गुद्दा में विराजमान 
होने पर भी परमात्मा योगभ्यास के बिना. प्रकट नहीं होता 
अर्थात्‌ नहीं जाना जाता, जैसे स्त्रियां गभौशय में गर्भस्थिति 
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जानकर प्रतिदिन यत्न से धारण पोषण करती हैं वैसे ही पुरुष 
को उचित है कि वह नित्यग्रति “ऐसाही ध्यान करके कि परमा- 
त्मा भीतर हमारे अन्त:करण में विराजमान है” सत्त्वगुण में 
ही चित्त स्थिर रखकर स्तुति, ग्राथना, उपासना करे अर्थात्‌ 
जिस प्रकार गर्भिणी स्त्री अपने गर्भ को सुरिक्षत रखती है इसी 
प्रकार अपने मन को सुरक्षित रख करु परमात्मपरायण 
होना चाहिये 

सं०--अब परमात्मा के स्व॒रूप में सूय्यांदिं सब देवों की 
इयत्तता कंथन करते 


यतश्चोदेति सय्योस्तं यत्र च गच्छति । तन्दे 
: वा; सर्वेंडपितास्तदु नात्येति कश्वन 
एतह तत्‌ ॥ ६ ॥ 


पदु०-थतः । च ॥ उदेति। सूय्य:। अस्त | यत्र | च। 


* गच्छति | तं.। देवा: । संर्चे | अर्पिता: | तत्त्‌ ॥ उ | न | अत्येति ) 
कम्घन | छतत्त | वै । तत्त्‌। " 
अथ 


यत:-जिस से अर्पिताः-अर्पित हैं 

सूच्ये :-सूर्ये ततू-उसका 

उदेति -- उदय होता है उ--निश्चय करके 

च-और , कश्चन-कोई भी 

थत्र, च-जिस में ही... न, अस्थेति-अतिक्रकण नहीं: 
प्र॑स्त--अस्त . कर सकता... 
गर्छति-”-हो जाता है - एतत्‌, वें, तत्‌र-यही वह जद 
तं-उस परमात्मा को हे । ः 


सर्चे, देवाः-सब देव 


(९(९-॥ .क्षातप्नाफाज्नता जात ((0॥8त ता गिंतार780 99५ 8(न्नातताएं 
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भाष्य--सय्यां दि देवों के उदय अस्त आदि नियत कामों 
का नियन्ता परमात्मा है जिसके आश्रय से जड़ चेतन सब 
जगत्‌ अपने २ नियम में चल रहा है उसी ब्रह्म को जान, सब 
देवताओं में प्रधान होने से यहां सूथ्ये को उपलक्षणरूप से 
कथन किया है अर्थात्‌ जिसकी शक्ति से सुय्य उदय अस्त होता 
है और बायु आदि देवतां भी जिसकी दी हुई शक्ति से अपनी २ 
परिधि में काम करते हैं वही त्रह्म हे और उसका अतिक्रमण 
कोई नहीं कर सकता । 


भाव यह है कि इस छोक में परमात्मा की महिमारूप 
प्रपंच की इयत्ता कथन की गई है कि यह चराचर जगत्‌. 
परमात्मा के एक देश में है: और परमात्मा सत्र परिपूर्ण हो 
रहा दे जैसा कि [ “पादो5स्य विश्वाभूतानि त्रिपादस्यामृतं 
दिवि” ] यजु० ३१ ।:३ इत्यादि बेद मन्सत्रों में वर्णन किया है 
कि यह सारा जगत्‌ उसके एक पादस्थानी है और तीन पाद 
अमृत हैं | 

सं--अब त्रह्मविषयक नानात्व का निषेध कथन करते हैं-- 


यदेवेह तदमुत्र यदमुत्र तदन्विह ! सृत्यों; स 
सृत्युमाप्नोति य इह नानेव पश्यति ॥ १० |! 


पद्‌०--यत्तू | एव | इह॒। तत्त्‌ । अमुन्र | यत्त्‌ | अमुतन्र | 
तत्‌ | अनु । इह । मृत्यो: । सः । मृत्यु'। आप्रोति | यः | इह | 
नानेव । पश्यति | 


0 


अथ 
यत्--जो त्रह्म का नियन्ता है 
इह--इस लोक में हमारे कर्मां तत्‌, एब"-वह ही. 
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अमुत्न-परलोंक में भी हमारा इह"-इस परमात्मा में. 


नियन्ता है, और नाना, इव>नाना की नाई 
यतनजो ... . . पश्यति-देखता है 
अमुन्न-पर्‌लोक में. है सः-वह 
तत्त-- बही मृत्योः-सत्यु से 
अनु, इह”-यहां पर भी है. सृत्यु-सत्यु को 
यः--ज्ो पुरुष आप्नोति८"प्राप्त होता हे 


भाष्य--इस झोक में ब्रह्म के नानात्व का निषेध किया है 
अर्थात्‌ ब्रह्म एक ही है और वह सत्र परिपूर्ण हो रहा है, जैसा 
इस लोक में है बैसा ही परलोक में व्यापक होकर हमारे क 
का नियन्ता है और जैसा अब है वैसा ही पहिले था और वैसा 
ही आगे रहेगा, जो.पुरुष उस एक अद्वितीय त्रह्म में नानात्व 
की कल्पना करते हैं कि ब्रह्म शुद्ध, शबल, निराकार, साकार 
इत्यादि भेदों से नाना रूप है वह बारम्बार जन्ममरण को 
प्राप्त होते हैं 
. _ भाव यह है कि निखिल ब्रह्मास्डों में एक-ही त्रह्म ओत प्रोत 
है, कहीं दिरिण्यगर्भ और कहीं परत्रह्म यह भेद त्रह्म में नहीं 
ओर न उसका ,कोई लोकविशेष है जैेसाकि पौराणिक तथा 
मायावादी जहालोक, शिवलोक, रुद्रज्ोक आदि लोकविशेष 
अथात्‌ नाना लोक मानते 

मायावादी इसके यह अथे - करते हैं कि जो पुरुष त्रह्म को 
[ “अहँ त्रह्मास्मि? ] भाव से नहीं देखता वह बारम्बार जन्म 
मरण को प्राप्त होता है, यदि इस रोक के यह अथ होते तो 
अग्रिम होकों में संस्कृत मन द्वारा उसकी प्राप्ति कथन की जाती 
क्योंकि जब भेददशेन ही म्॒त्यु का हेतु है तो मन से मनन 
करना भी एक भेददशैन हे फिर बह मृत्यु का हेतु क्‍यों नहीं, 


(९९-॥ .वत्रिततन्नागणत्षता एज्रात (0॥8तवींता जिंतीरहत #७ 8(न्‍न्नलातताए 
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यदि इस ऋ्ोक में औपाधिक रूपों को मिंटाकर परमात्मा के 
एकत्व दर्शन का तात्पय्य होता तो उत्तरन्न उसको अंगुपष्टमात्र. 


कथन न किया जाता, इसमें ब्रह्म] के नानात्व का निषेध है, यह 


अभिप्राय कदापि नहीं कि संसार में नानात्व नहीं | 
सं--अब उक्त एकव्वद्शेन का प्रकार कथन करते हैं:-++ 
मनसेवेदमापतव्यं नेह नानास्ति किंचन । 
सृत्यो; स मृत्यु गब्डति य हृह 
नानेव पश्यति ॥ ११ ॥ 


पद०--मनसा । एवं । इदं । आप्तव्यं । न | इह | नाना | 
अस्ति । किचन | म्ृत्यो:। सः | मत्यं | गच्छति | यः । इह | 
नाना-। इब | पश्यति। 


अर्थ 
इंदू ++ यह त्रह्म इह-इस ब्रह्म में 
मनसा, एव "मन से ही. नाना, इव नाना की नाई 
आप्तव्यं-जानने योग्य है: : पश्यति-देखता है 
इह -- इस ब्रह्म में सः-वह 
नाना"-नानापन मृस्यो:-सृत्यु से 
किचन 5 कुछ भी मृत्यं-सत्यु को 
न, अस्ति-नहीं है गच्छति--श्राप्त होता है | 


यःच्जोः 
भाष्य--जो ब्रह्म केवल संस्कृत मन द्वारा जाना जाता है. उस 
में नानात्व की कल्पना करने वालों पुरुष शान्ति को प्राप्त नहीं 
होता अर्थात्‌ अ्द्म प्राप्ति संस्कृत मन द्वारा होती है अन्यथा नहीं 
इसलिए पुरुष को उचित है. कि वेदवाक्यजन्यज्ञान के संस्कार 
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से संस्कृत होकर त्रह्म का मनन इस प्रकार करे कि वह त्रह्म एक 
है, उसमें नानापन नहीं, इस प्रकार मनन करने से पुरुष मृत्यु 
के भय से रहित हो जाता है। 

मायावादी इसके यह अथ करते हैं कि जिज्ञासु यह मनन 
करे कि ब्रह्म से भिन्न इस संसार में कुछ भी नहीं, त्रह्म दी जग- 
दाकार होकर प्रतीत हों रहा है, यदि इस जोक के यह अथे 
होते तो ज्रह्म को भूतभव्य का इंश क्‍यों कहा जाता, क्‍योंकि ईश 
इशितव्यभाव और नियम्यनियामकत्वभाव भेद में होता है 
अभेद में नहीं, इससे सिद्ध है कि इन झोकों में जीव त्रह्म के 
एकत्व का वर्णन नहीं किन्तु भेद का वर्णन है । 

सं--अब जीव के ह्ृदथ में परमात्मा की व्यापकता कथन 
करते हैं:-- 


अंगुष्ठ मात्र: पुरुषो मध्य आत्मनि तिष्ठति । 
इंशानो मृतभव्यस्य न ततो विजुगु- 
प्सते, एतठ्ठ तत्‌ । १२ । 


पद॒० - अंगुष्ठटमात्र: | पुरुष: | मध्ये। आत्मनि । तिष्ठति | 
ईशान: | भूतभव्यस्थ | न | ततः | (बिज़ुगुप्सते | एतत्‌ । वे । तत्‌ । 


अथ 
भूतभव्यस्य-भूत और भविष्यत्‌ मध्ये-बीच में 
का तिष्ठति - स्थिर है 
इंशान:-- ईश्वर ततः-- उसी के जानने से 
पुरुष्ः-परमसात्मा नं, विजुगुप्सते -- निन्दित नहीं 


अंगुष्ठसात्र: 5 अंगुछमात्र परि- होता 
माण वाला एतत्‌, वे, तत--यही बह ब्रह्म: 
आपत्मनि5"-जीवात्मा के हे। 


((९-॥) .क्रातन्राआफाम्नतां चि्ञात ((0॥8तवञीता जिंता780 9७४ 8(म्नातताएं 
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भाष्य--जीवात्मा का निवासस्थान अंगुष्ठमात्र हृदय माना 
गया है, इसमें रहने वाले जीवात्मा के हृदय में व्यापक होने से 
परसात्मा को “अंगुष्ठमात्र” कथन किया है, वास्तव में वह अंगु- 
छात्र नहीं, क्योंकि भूतभव्य का स्वामी अंगुष्ठमात्र नहीं हो 
सकता, यदि यह कहा जाय कि सोपाधिक होने से वही अंगुष्ठ- 
सांत्र है और निरूपाधिकरूप से वही भूतभव्य का इंश्वर है, 
यह कथन इस -िये ठीक नहीं कि शुद्ध ब्रह्म में उपाधि 
कैसे, यदि जीव रूप से उपाधि मानी जाय तो जब जीव 
होगा तब ४पाधि होगी, क्‍योंकि इन के मत में उपाधि 
से जीव बनता है और मायारूपी उपाधि त्रह्म में स्वाश्रय स्व- 
विषय होकर भान होती है अर्थात्‌ शुद्धजह्म के आश्रित ही 
सायारूप,उपाधि रहती है और उसी त्रह्म को आच्छादित कर 
लेती है, एवं शुद्ध त्रह्म को उपहिंत मानने से सदैव ब्रह्म उपाधि 
विशिष्ट रहेगा, फिर उपाधिविशिष्ट ब्रह्म भूत भव्य का इईंश्वर 
कैसे और दूसरी बात यह है कि इनके मत में शुद्ध ब्रह्म में 
ज्ञाठत्व और ईशितृत्व न होने से वह भूत भव्य का इंश्वर नहीं 
हो सकता | 


सं०--अब परमात्मा के स्वरूप को निरुपाधिक कथन 
करते हैं :-- 


अंशुष्ठमात्रः पुरुषो ज्योतिरिवाधूमकः । 
ईशानो भृतभव्यर्य स एवाद्य स 
उ श्वः, एतद तत्‌ । १३ । 


पद्‌०--अंगुष्ठमात्र:। पुरुष: । ज्योतिः॥ इब.। अधूसकः | 
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इशान: | भूतभव्यरय | सः | एव | अद्य | सः: | उ | ख्रः। एतत्‌। 
वे। ततू | 


्‌ 


ः अथ 

अंगुष्ठमात्र:-अंगुघ्मात्रस्थानीय ._ ईशान: -- स्वामी है 
पुरुष: -- पुरुष । सः, एच +- वह दी 
अधघूमक:-- घूमरहित अद्य >-आज और 


ज्योति:, इब"”-ज्योति: के समान सः, उ-वही 
भूतभव्यस्थ +5 भूत और भवि- स्वः-कल है. 
: *द्यत्‌ का एतत्‌ , बै, तत्‌-यही वह त्रह्म है 
भाष्य- वह पूरे परमात्मा धूमरह्िित ज्योति: के समान 
शुश्र स्वरूपवाला है और वही इस चराचर जगत का स्वामी है 
वही आज है और वही कल होगा अर्थात्‌ बह तोनों कालों में 
एकरस रहता है, और धूसरह्वित ज्योति का दृष्टान्त इसलिये 
दिया है कि वह किसी उपाधि से उपहित नहीं, यदि परमात्मा 
ही जीवभाव को प्राप्त हो जाता तो उसको धूमरद्वित ज्योति का 
इृष्टान्त कदापि न दिया: जाता, इससे सिद्ध है कि भूतभव्य 
के इंश्वर का स्वरूप सदैव निरुपाधिक है |। 


सं०--अब नित्य शुद्ध बुद्ध मुक्तस्वभाव परमात्मा को ही 
उपास्य देव कथन करते हैं :-- 


यथोद्क॑ दुग्गें वृष्टं पर्वततेषु विधावति । 
एवं धर्मान्‌ प्रथक पश्य॑स्तानेवानु 


विधावति । १४ । 


पद्‌०--यथा | उदक॑ । दुर्गे वृष्टं | पतेषु । विधावति। एवं। 
धमान्‌ | प्रथक | पश्यन्‌.। तान्‌ | एवं | अनुविधावति । 


(९-॥ .।क्नाततम्रागफन्षतां जित्रात (:0॥8ल्ीता जिंता78त #५ 8(म्नातताएं 
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अर्थ 
यथा->-जैसे  धर्मानःगुणों को गुणी से 
दुर्गं-विषम देश में प्रथक्‌ न्‍ भिन्न 
वृष्टं >> बर्षा हुआ पश्यन्‌-- देखता हुआ 
उद्क॑ >5 पानी तान्‌ , एब -- उन्हीं गुणों का 
पव तेषु-नीचे स्थानों में अनुविधावतिज"-अनुगामी होता 
विधावति--बह जाता है है । 


एवं-इसी प्रकार पुरुष 


भाष्य--जिस प्रकार जल का स्वभाव निम्न स्थानों में 
बहने का है इसी प्रकार गुण अपने गुणी के अनुगामी होते हैं 
ओर जो पुरुष गुणों को गुणी से प्रथक्‌ जानता है वह तत्वज्ञान 
को प्राप्त न होकर गुणों में ही विचरता रहता है अर्थात्‌ जो 
पुरुष परमात्मा में नानात्व देखता दै कि परत्रह्म और है, इश्वर 
ओर है, दिरिण्यगर्भ और है, वह पुरुष पवेतीय जल के समान 
इधर उधर बह जाता है एकत्व को ग्राप्त नहीं ही सकता |. 


भाव यह है कि इंश्वर में नानात्ववादी पुरुष इस प्रकार 
खण्ड खण्ड हो जाता है जैसे पबेत में वर्षा हुआ जल नाना भावों 
से विभिन्न हो जाता है, इसलिये पुरुष को उक्त गुणों वाले एक 
मात्र परम।त्मा की ही उपासना करनी चाहिये अन्य की नहीं | 

सं०--अब उक्त उपासना का फल्न कथन करते हैं:-- 


: यथोदक॑ शुद्ध शुद्धमासिक्तः ताहगेव भवति । 
एवं मुनेविजानत आत्मा भवित 
.. गोतम । १५४। 


श्ध्र्‌ उपनिषदाय भाष्ये 


पद०--यथा । उद्क॑ | शुद्ध | शुद्ध । आसिकक्‍तं। ताहक्‌। 
एवं | भवति । एवं । मुने: | विजानत: | आत्मा | भवति | गौतम | 


अथ 
गौतमजहे नचिकेता भवतिज-हो जाता है 
यथा>”-जैसे एवं-इसी प्रकार 
शुद्ध >शुद्ध जल में विजानतः-जानने वाले 
आसिक्तं-डाला हुआ सुने: सननशील पुरुष का 
शुद्ध --शुद्ध आत्मा--आत्मा 
उदकं-जत्त भवतिज्हो जाता है । 


ताहक, एव-"-वेसा दी 

भांष्य--यम कहता है कि हे गोतम के पुत्र नचिकेता! 
जेसे शुद्ध जल में डाला हुआ जल तद्बत्‌ ही हो जाता-है इसी 
प्रकार विज्ञानी पुरुष का आत्मा शुद्ध और शानन्‍्त ब्रह्म को प्राप्त 
होकर तह्वत्‌ ही हो जाता है अथात्त्‌ परमात्मा के अपहतपाप्मादि 
गुणों को धारण करके पवित्र होता है । 

तात्पय्ये यह है कि जेसा उपास्य होता है वैसा ही उपासक 
भी होजाता है, त्रह्म को औपाधिक मानने वाले स्वयं भी उपाधि 
'से नहीं छूटसकते और जो उस ब्रह्म की शुद्धरूप से उपासना... 
करते हैं बह स्वयं भी पवित्र भावों, वाले होजाते हैं जैसाकि 
[“पर॑ ज्योतिरुपसम्पद्य स्वेन रूपेणामिसम्पद्मते” ]-जीव 

परत्रह्म को प्राप्त होकर स्वरूप से शुद्ध होजाता है, इत्यादि 

धाक्‍्यों में निरूपण किया.-हे 


मायाबादी उक्त दोनों श्लोकों के यह्‌ अथ करते हैं कि भेद- 
वादी संसार की गति को भ्राप्त होता है अर्थात्‌ जैसे पवेत पर ._ 
वर्षा हुआ जल इधर उधर छिन्नभिन्न होजाता है इसी प्रकार 


((-॥ .'ल्निततम्नागपान्षतां जित्रात (:त॥8ल्ीीता जिंतार28त #9५ 8(ग्नातताएं ॥ 
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अ्रेदवादी नानाभावों को प्राप्त होता है - बारंबार जन्मता मरता 
है, और जीवन्नरह्म की एकता मानने वाला अभेदवादी शुद्ध जल 
में मिले हुए शुद्ध जल के समान त्रह्मरूप ही होजाता हैं, यह 
अर्थ इसलिये ठीक नहीं कि इनसे पूब श्लोकों में परमात्मा 
का एकत्व कथन किया है जीवत्रह्म का नहीं और न यहां जीव- 
बह्म के एकत्व का प्रकरण है, इसलिये उपक्रम के विरुद्ध यह 
अथे करना कि जीवब्रह्म होजाता है सवथा असद्भत हें । 

यदि यह कहा जाय कि जिस प्रकार शुद्ध जल में डाला 
हुआ शुद्ध जल शुद्ध हो हो जाता है इसी प्रकार तह्म से मिलकर 
जीव भी त्रह्म ही हो जाता है अथात जीवब्रह्म एक हो जाता है 
यह कथन इस लिये ठीक नहीं कि दृष्टान्त में दोनों जल समान 
भावों वाले हैं और त्रह्म तथा जीव असमानभावों बाले हैं अर्थात्‌ 
जहा सर्वव्यापक और जीव परिच्छिज्न, ब्रह्म सर्चज्ञ और जीव 
अल्पन्ञ है, इत्यादि भेदों से जीव त्रश्ग का भेद सिद्ध है 
अभेद नहीं !। 

चतुर्थी वल्ली समाप्ता 
++-«+-: 88:«--«-- 5 


आथ पंचमी वल्ली प्रारभ्यते 
सं०--अब जीव के बन्धनरूप पुर का निरूपण करते 
उसके अनित्यत्व ज्ञान से शोक मोह की निवृतक्ति कथन 
करते हैं:-- 
पुरमेकादशद्वारमजस्यावक्रचेतसः । 
अनुष्ठाय न शोचति विमुक्तश्च 


_विमृुच्यते, एतद्व तत्‌। १। 


१६७ -लुपनिषदाय्य भाष्ये 


। पद०-पुरं । .एकादशद्वारं । अजस्य | »वक्रचेतस: ।. 
अनुप्ठाय न | शोच्ति | : विमुक:। च। बिमुच्यते। एततत्‌ । 
'बे | तत्‌। 


0 


20802 'अथ 
अवक्रचेतस:-विफार रहित होता 
. चेतन स्वरूप और 
अजस्थ"अजन्मा जीवात्मा के. विमुकतः--उक्‍्त तत्वज्ञान द्वारा 
एकादशद्वारं-ग्याग्ह दरवाज़े मुक्त हुआ पुरुष 
बाले विमुच्यत्ते-बन्धन सेछुट जाता 
पुरं-शरीर को का हे 


अनुष्ठाय--अनित्य समझता हुआ एतत, वै तत्‌-यह चह है जो 
न, शोचति"शोक को प्राप्त नहीं _ तैने पूछा था | 

भाष्य--वैदिक कर्मों के अनुष्ठान करने वाला पुरुष जब 

नित्या-नित्य वस्तु 'के विवेक से ग्यारह द्रवाज़ & वाले शरीर 

को अनित्य समझ लेता है फिर घह शोक मोह से रहित होकर 
मुक्त हो जाता है, यही त्रह्मज्ञान का फल है जो नचिकेता ने 
पूछा था । 

यद्यपि अनुष्ठान के.अथ के के भी हैं परन्तु यह्वां ज्ञान 
अथ करना ठीक ही है, क्योंकि अनुष्ठान शोक मोह की निवृत्ति 
का कारण नहीं किन्तु ज्ञान ही उक्त निवृत्ति का कारण है, जैसा 
कि.[-“तत्र को मोह: कः शोक एंकत्वमनुपश्यत:” ] यज्ु० 
»० | ७ इत्यादि वेद मंत्रों में एकत्बदर्शी पुरुष को ही शोक 
मोह की निवृत्ञि कथन की है । हू 


ह & दो आंख के, दो कान के, दो नाक के, एक मुह का, एक 
ब्रग्मस्ध्र-फापाल क', एक नाभि का, एक उपस्थेन्द्रिय' का और 
एक मल का, य ह ग्यारह द्रवाज़े हैं | 


060-0 .क्रततश्रातणत्नता एत्रात (0॥5लीताए जितारहत 0७ 8(्नातताएं 


अर कं 


ऋठोपनिप्रदू-पंचमी बल्ली श्ध्श्‌ 


मायावादी इसके थघह अर्थ करते हैं कि [ “विमुक्तश्व वि 
मुच्यते” ]-मुक्त हुआ ही फिर भुकत-होता है, क्‍योंकि इनके - 
अत सें मुक्ति नित्य श्राप्न की ग्राप्ति है अथात्‌ - जीव सदा मुक्त .. 
है उसने अपनी अआरान्ति से अपने में बन्धन मान रखा है वास्त- 
बिक नहीं, उस अ्रान्ति की निवृत्ति से नित्य प्राप्त स्वरूप की. 
आप्ति का नाम “मुक्ति” हे, जैस्ताकि किसी पुरुष को हस्तगत 
ऋद्धुण में यह्‌ भ्रम हो जाय कि भेरा कइ्कण नहीं है, फिर सदुप- 
देष्टा के उपदेश से उस कह्ढंण सें भ्रम की निवृत्तिद्वारा जों उसकी . 
आप्ति हैँ वही नित्य भाप्त की प्राप्ति कहलाती है, इस विषय भें 
[ “गौडपादा चाण्य” ] का कथन है किः -- ह 


न निराधों नचोतत्तिन बड्ो नव साधक: । 
न मुमुक्त ने वे मुक्त इस्येषा परमार्थतता ॥. 


अथ--न उत्पत्ति है, न प्रलय है, न कोई वद्ध न मुक्त हैं और 
नाही कोई मुक्ति के सिद्ध करनेवाला साधन है और न कोई मुक्त , 
हुआ हैं, यही तत्व हैँ अथात्त्‌ जीव सदा से मुक्त हैं कंचल उसकी 
अ्रान्ति दूर करने का नाम ही मुक्ति हें वास्तव में कोइ मुक्ति 
नहीं, इस प्रकार “बिमुक्तम्व विमुच्यत ? पद से जो वेदन्तियों 
ने यह अथे लाभ किया है सो ठीक़ नहीं, .क्शोंकि वैदिक- 
सिद्धान्त में भक्ति नित्यप्राप्त को ,प्राप्ति नहीं किन्तु एक . 
अवस्था विशेष का नाम “मुक्ति” है जाज्ञान और अनुष्ठान से . 
उत्पन्न होतीं है और विमुक्तः-मुक्त हुआ, विमुच्यते>शरोर रूपी. 
वन्धन से छूट जाता है अथांत्‌ प्रथम जीवन्मुक्त द्वाता है. और 
फिर शरीररूपी बन्धन से. छूटता है, इस अभिप्राय से 
“बिसुक्तश्व॒ बिमुच्यते” कहू गय। है.। 


झ्प्त्दा 


| का ६६ >पनिषदाय्येभाष्ये 


और जो इन्होंने इस जछोक पर यह विकल्प जाल रखा हैं 
कि जीव का बन्धन संयोग वा समवाय अथवा तादात्म्य 
सम्बन्ध से है? यदि संयोग से कहें तो आत्मा में संयोगकृत 
बन्धन नहीं हो सकता, क्‍योंकि आत्मा अमूत्ते है और अमूत्ते 
में उक्त संयोग असम्भव है जेसाकि आकाश में रज्जुकृत 
बनन्‍्धन असम्भव है, यदि समवाय से कहें तो बन्धन आत्मा 
का गुर होने से सदैव बना रहना चाहिये और यदि तादात्म्य 
से माना जाय तो भी उसकीं निवबृत्ति नहीं होनी चाहिये, 
क्योंकि वह उसका आत्मा है? इसका उत्तर यह है कि 
बैदिकमत में शरीररूप वन्‍्धन कर्मजन्य हैं और कर्म जींवात्मां 
में समवाय सम्बन्ध से रहने के कारण सदा - बद्ध होने का 
दोष नहीं आता, क्योंकि कर्म स्वरूप से सादि और प्रबाह 
से अनादि हैं, इसलिये सादि सान्‍्त कर्मा' की निवृत्ति होने 
से बन्चन सदा नहीं रह सकता, इस प्रकार समवाय मानने 
से बन्धन के नित्य होने का दोष नहीं आता और इस शरींर 
रूपी पुर का जीवात्मा के साथ संयोग होने से बन्धन को 
संयोगक्रत कहा जा सकता है सो इसमें कोई दोष नहीं, क्योंकि 
निराकार और साकार का भी संयोग पाया जाता है, और जो 
अकाश के दृष्टान्त से जीवात्मा में बन्धन के अभाव की सिद्धि 
कथन की है वह इसलिये ठीक नहीं कि जींवात्मा अरु है, एवं 
बंंदिकमत में बन्धन के साथ संयोग तथा समवाय दोनों ह्वी कहें 
जा सकते हैं । - े 

आर जो मायावादियों के मत में बन्धन का आत्मा के 
_ साथ तादात्म्य माना गया है वह किसी प्रकार भी निरूपण 
नहीं किया जा सकता, यदि बन्धन जीव का आत्मा है तो. 
इसको सदा हीं बद्ध होना चाहिये, क्‍योंकि श्यपना आप फभी 


(९९-॥ .|ल्निततश्रागएात्षतां पिज्ञात (0॥6लीता जितारिहत #७ 8(्नाततां 


रे बल्ली ५६७ 


किसी से निव्त्त नहीं होता और कल्पित तादात्म्य मानें तो 
भी उक्त दोष ज्यों त्यों बना रहता है क्योंकि उसका कल्पक 
कोई निरूपण नहीं किया जा सकता, यदि जीव को कल्पक 
मानें तो जीव इसलिये कल्पक नहीं हो सकता कि इनके मत में 
बह माया से उत्तर काल में बन्धन को प्राप्त होता है, यदि 
ब्रह्म को मानें तो ब्रह्म में इनके मत में कल्पना को अनुपत्ति 
है, इस प्रकार जो बन्धन को +ल्पित मानकर बाघ समानाधि- 
करण माना गया है वह भी ठीक नहीं और मुख्यसामानाधि- 
करण्य मानने से इनका अविद्यारूपी बन्धन से कभी छुटकारा 
न होगा और ब्रह्म नित्य शुद्ध बुद्ध मुक्त स्वभाव नहीं रहेगा, 
कल्पित की निवृत्ति अधिष्ठान से भिज्न न होने का नाम 


. [ “बाधसमानाधिकरण” ] और भप्रपच्च को ज्यों का श्यों ब्रद्मरूप 


मानने का नाम [ “मुख्यसामानाधि करण्य” ] है । 
स॑--अब जींव की योनियां कथन करते हैं: -- 
हंसः शुचिषद्वसुरन्तरिक्षसद्वोता वेदिषदति- 
थिंदु रोणसत्‌ । नृषढ्वरसद॒तसद्‌ व्योम- 
संदब्जा गोजा ऋतजा अद्विजा 
ऋतं बृहत्‌ । २। 


पद्‌० - हँस: शुचिषत्‌। वसुः। अन्तरिक्षसत्‌। द्वोता। 


वेदिषत्‌। अतिथि:। दुरोणसत्‌। नषत्‌। वरसत्‌। ऋतसत 
ब्योमसत्‌। अबूज़ाः | गोजाः। ऋतजा!। अद्विजा:। शत । 
इ्द्दत्‌ | 


शहर डपनिषदार्य्य साष्ये 


क् 
अथ 


 हंस:-- अविद्या का हनन करने दुसणसत्त "- अनेक आश्रमों में 


वाला जीवाःत्मा बिचरने वाला 
शुचिपत्र-पवित्र योनि में स्थित ऋतसत्त-सत्यवादियों में जन्म 


““बच्ुः, अन्तरिक्षसतू-मुक्त हुआ. लेता है 


अन्‍्तरिक्त में बिचरता है अबूजा:-- जल में जन्म लेता है' 


, नुषत्‌ >> मनुष्ययोनि सें गोजा:-- प्रथिवी में जन्म लेता 


'“बरसत-विद्वानों के सत्संग हे 
: - वाला ऋतजा: 55 अपने - कमानुसार 


न 


- बेदिषतू-झयक्ल मए्डप में स्थित अनेक योनियों में जन्म 


होकर * केने बाला 


होता-यज्ञादि कमे करने वाला अद्विजाः-पर्वतों में भी जन्म 


ओर | लेता हुआ 


अतिथि: -- एक शरीर में स्थिर ऋत॑, बृहत--अपने कूटस्थरूप से 


- न रहने वाला. ८“ अचित पदार्थों में बड़ा है ) 
भाष्य-- इस हछोक में जीवात्मा को अनेक योनिय़ों में अनेक 
रूपों को धारण करना इस अमिप्राय से कथन, किया गया है 
कि वह नाना योनियों में पुन: २ जन्म लेने पर भी अपने कूटस्थ 
भाव का कभी परित्याग नहीं करता अथात्‌ कभी ज्ञानी, कभी 
मुक्त, कभी विद्वान और कभी मू्खे, कभी पुण्यात्मा और कभी 
पापात्मा होने पर भी ,अपने सश्चिद्रप से संदा एकरस बना 
रहता है उसकी सत्ता तथा स्वरूपभूतःचेतनतां में किसी-अकार 
कं वेषम्य नहीं आता | 


:.» भाव यह है कि जीवात्सा कर्मालुसार अनेक योनियों: को 


प्राप्त होता है कहीं स्थलचर होकर प्रथिवी में विचरता है.झौर 
कहीं जलचर होकर जल में विचरता है, एवं कहीं नभचर हो 


((-॥) .क्रातम्राफाज्ता जात (00॥6त रीता जिंता78/0 9५ 8(म्नातताएं 
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कर आकाश में गमन करता है और कभी मनुष्य, देव तथा 
ऋषि आदि के शरीर में जन्म लेता है इत्यादि, यद्यपि कर्मानुसार 
जीवात्मा अनेक योनियों को प्राप्त होता है परन्तु अपने स्वरूप 
से नित्य और अपरिणामी हैं । * 

मायावादी इसके यह अथ करते हें कि ब्रह्म ही नाना यो 
नियों में प्रतीत होता है और वह वाधरहित है, बृहत्‌-सर्वेब्यापक 
है, यह अर्थ करना इसलिये ठीक नहीं कि यह प्रकरण जीव का 
का है ब्रह्म का नहीं, क्‍योंकि इससे पूर्व जीव के शरीर रूपी पुर 
का वर्णोन किया गया है| 


कई एक टोकाकार इसी मन्त्र से अवतार को सिद्ध करते हैं 
कि वही मत्स्यादि रूप से जलों में अबतार लेता है, और कई 
एक सर्वात्मबाद के अभिश्नाय से यह्‌ कथन करते हैं कि वही 
परमात्मा दय लोक में स्थिर है, वही वायुरूप से अन्तरिक्षलोक 
में स्थिर है और वही अग्निरूप से बेदि में स्थिर है, एवं नाना 
रूपों में एक ब्रह्म दही स्थिर दो रहा है, इस प्रकार इस मन्त्र को 


अद्वैत की सिद्धि में प्रमाण देते हैं, उनका यह कथन इसलिये 


सद्भत नहीं कि यह सन्त्र मायावादियों के अद् तवादं क्री रीति 
से सबाकार ब्रह्म को बोधन करता तो उपनिषत्कार इसको जीव 
के प्रकरण में कदापि उद्ध त न-करते, उक्त प्रकरण में उद्ध त 
करने से सिद्ध है कि यह मन्त्र जीव के जन्म बोधन करता है 
जह्म के नहीं । 


सं०--अब शरीर में जीबात्मा की स्थिति कथन करते हैं:-- 
ऊर्ष्व॑ प्राणमुन्नयत्यपानं प्रत्यगस्यति । 
प्ये वामनमासीनं विश्वेदेवा उपासते ॥ ३ ॥ 


हर 
0 


डपनिपदाय्य भाध्ये 


पद्‌०--ऊध्वे । प्राण । उत््‌। नयति । अपानं। प्रत्यक्‌। 
अस्यति । मध्ये वामनं । आसीनं | विश्वे | देवा: | उपासते । 


अथ 
जो जीवात्मा -. अस्थतिच- फेंकता है 
प्राणुं >- प्राणवायु को मध्ये -> बीच में 
ऊध्व>ऊपर आसीन:-स्थित 
उत्‌ , नयति-लेजाता है. वामनं-परिच्छिज्न जीवात्मा को 
अपानं-अपानवायु को विश्वें, देवा:-सव इन्द्रियां 


प्रत्यकजहृदय देश से नीचे... डपासते-- सेवन करते हैं। 

भाष्य--जीवात्मा हृदय देश में विराजमान हैं और उसी 
के समीप प्राण तथा समस्त इन्द्रिय उपस्थित हैं अर्थात्‌ जैसे . 
भृत्य अपने स्वामी की सेवा में तत्पर रहता है इसी प्रकार सब 
इन्द्रिय उसका सेवन करते हैं, वही अप्नी शक्ति से प्राणवायु 
को ऊपर लेजाता है और अप! दबायु को नीचे फेंक देता है, इस 
श्लोक में [ “बामन” ] शब्द से स्पष्ट सिद्ध है कि जीवात्मा 
परिच्छिन्न है विभु नहीं, और इन्द्रियोँ में उपासकभाव इस्त 
अभिश्राय से कथन किया गया हैं कि इन्द्रिय स्वर ब्यातार 
द्वारा जीवात्मा को बा श्ज्ञात पहुंचाते रहते हैं 


सं०--अब जीव की उत्क्रान्ति कथन करते है:-- 

अस्य विस समानस्य शरीरस्थस्य 

देहिन: । देहादिमुच्यमानस्य 
किमत्र परिशिष्यते,एतद्ट तत्‌ । 9। 


पदू०--अस्य । विस्लन॑समानस्य | शरीरस्थस्यथ | देह्दिनः । 


*ः 
(९(९-॥ .त्रततश्नागाफ्ाश्षतां चज्रात) (0॥6ल्‍्वींता। जिंतार78/ #छ४ 8(5मल्‍7स्‍ततां 
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देहात्‌ | विमुच्यमानस्य | कि। अत्र | परिशिष्यते । एतत्‌ | वे । 
तत्‌ । 


अर्थ 
अस्य-इस विमुच्यमानस्यच-छोड़ने के पग्थात 
शरीरस्थस्य"-शरीर में स्थिर. अन्न--यहां 
देहिन:-जीवास्मा के किन्क्या 
विस््न समानस्य-प्रथक्‌ दो जाने -परिशिष्यते-शेष रह जाता है 
पर अर्थात्‌ एतत्‌. वै, तत"यह वह जो तेने 
देहात-देह को पूछा था । 


भाष्य - जब जीवात्मा इस शरीर से प्रथक्‌ हो जाता है तब 
इसमें कुछ भी शेष नहीं रहता अर्थात्‌ न प्राण चेष्टा कर सकते 
हैं और न इन्द्रियां अपने अर्था को ग्रहण कर सकते हैं, भाव 
यह है कि जोवात्मा के प्रथक्‌ होते ही सारी शक्तियां उसके 
साथ ही निकल जाती हैं शरीर में चेतनता का कोई अंश शेष 
नहीं रहता । | 

तात्पय्ये यह हैँ कि इस श्लोक में जीबात्मा की उत्क्रान्ति 
वर्णन की गई है कि जब जीवात्मा इस देह को त्याग देता है 
वब इस शपर में कुछ तत्व नहीं रहता, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि 
जीवात्मा अर॒ु है विभु नहीं, क्‍योंकि विभुु कीं उत्क्रान्ति कदापि 
नहीं हो सकती, इसी प्रकार [ “उत्क्रान्ति गत्या गतोनाम्‌” ] 
ब्र० सू० २३२० में भी कथन किया है कि जीवात्मा कीं 
उत्क्रान्ति होती है और नचिकेता का प्रश्न भी यद्दी था कि मरने 
के पग्चात्‌ अर्थात्‌ उत्क्रान्ति के अनन्तर क्‍या शेष रहता है ? सो 
इसका वर्णन इस श्लोक में किया गया है, और जो धममाधमे-- 
पुण्यपाप से रद्धित परमाध्मा का वर्णन इस प्रसक्ञ में किया 


१ है] 


साहा का फ्ाान। 


्च्््ऋछ छतंत्ा 


र्‌०र . / ऊपनिबदायय भाष्ये 
गया है वह इस अभिप्राय से है कि परमात्मा कीं सिद्धि से 
उत्तरत्र जीव की सिद्धि सुसाध्य है । 
मायावादी लोग न जानें जीवतन्नद्यै क्य की किस प्रकार इस 
प्रसज्ञ से सज्ञत कथन करते हैं, उनमें से कोई कहंता है कि 


नचिकेता को जीवनद्या की एकता ही प्रष्ठव्य थी किसी का कथन 


है कि मरने के पश्चात्‌ ज्ञानी जोव त्रह्म हो जाता है इससे 
जीवन्नह्म का ऐक्य सह्गजत है, एवंबिध तकांभासों से बह अपने 


मत का मण्डन करते हैं. परन्तु जीवन्नद्या की एकता का इस . 


प्रकरण में गन्ध भी नहीं | 
सं०--अब दक्त अथे को स्फुट करते हैं :-- 


न प्राणेन नापानेन मर्त्यों जीवति कश्चन । 
इतरेण तु जीवन्ति यस्मिनेतावुपाश्रितो । ५ । 


पद--न | प्राणेन । न | अपानेन | मत्ये: । जीवति | कश्वन | 
इतरेण । तु । जीवन्ति । यस्मिन्‌ ; एतौ । उपाश्रितौ । 


- अर्थ 
कश्थन-कोई भी यस्मिन्‌-- जिसके 
मत्ये:-मनुष्य एतौ -- उक्त दोनों 
न प्राणेन-न प्राण से : उपाश्रितौतआश्ञित हैं 
न, अपानेन-न अपान से इतरेश -- उस प्राणापान से 
. जीवति>”"-जीता है. भिन्न जीवबात्मा से 
तुल्‍ूकिन्तु जींबन्ति-जीते हैं । 


भाष्य--नचिकेता को यम उपदेश करता है. कि हे नचिः 
केतः ! प्राण तथा अपान वायु से कोई प्राणी नहीं जीता, क्योंकि 
बह अपनी क्रिया के करने में स्वतन्त्र नहीं हैं किन्तु यह सब 


((९-॥ .क्रातल्राए/म्ञती जात) (0॥6/ीता जिंतार78/ ७५ &8(>श्नाततताएं 


हा 
झ्का 
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जिसके आश्रित हैं अर्थात्‌ जिसके होने से अपनी २ क्रिया करते 
ओर न होने से नहीं करते वही जीने का हेतु एकमात्र जीबात्मा 
है और उसी से सब प्राणी जीवन धारण करते हैं, थदि 
प्राणादि जीने. के हेतु होते तो मतशरीर में भी वह वायु रहता 
है परन्तु जीव के प्रथक्‌ हो जाने से वह्‌ उससे फूल जाता है, 
इससे सिद्ध हे कि जीवन का हेतु एकमात्र जीव है अन्य नहीं । 

सं०--अब इस प्रकरण का उंपसंहार करते हुए जीव त्रह्म 
का प्रकारान्तर से ऋथन करते हैं :-- 


हन्त त इदं प्रवक््यामि गुह्य' ब्रह्म सनातनम्‌ । 
यथा च मराएं प्राप्य आत्मा भवति गोतम ।६। 


पद्‌०--हन्त | ते । इदं | प्रवक्ष्यासि । गुद्य' । ब्रह्म | सनातंन॑ | 
यथा | च | मरणखां | प्राप्य । आत्मा | भवति | गौतम । 


. अर्थ 

गौतमूनहे गोतसम के .पुत्र' प्रवक्ष्यादिद८कहूंगा 

नचिकेता . चजओऔर 
हन्त "5 अब यथा--जैसे 
तेजतेरे लिये मरणां-मत्यु को 
इदं-इस ., प्राप्य--प्राप्त हो कर 
गुह्म न्गुप्त :- . आत्मार-जीवात्मा 
सनातनंजअनादि. . . भवतिस्द्दोता है बह भी कहूँगा 


बह्य++ परमात्मा को . 8३ 20 
.*.. भाष्य--सृत्यु कहता है कि है नचिकेता ! अब में तुमको दो 
बातों का उपदेश करू गा, एक यह्‌ कि सनातन गुप्त ब्रह्म क्या 


है ? और दूसरा यद्द कि मरने के अनन्तर क्‍या गति होती है. 


२०४ डपनिषदाय्ये भाष्य 


अर्थात्‌ उस सनातन ब्रह्म का उपदेश करू गा जिसके जानने से 
मनुष्य मुकको जीत लेता है और उसको न जानने के कारण जो 
जीवात्मा बारंबार मेरे अधीन होकर जन्म मरण में आता है 
वह भी तेरे प्रति कहता हूं । 


सं०--अब मरणानन्तर जीव की गति कथन करते है :-- 
योनिमन्ये प्रपययन्ते शरीरत्वाय देहिनः । 
स्थाएमन्ये5नुसंयन्ति यथाकर्म यथा 
श्रुतम । ७ | 


पद०-योनिं | अन्ये | प्रपयन्ते । शरीरत्वाय | देह्िनः। 
स्थाणु' । अन्ये | अनुसंयन्ति । यथाकम | यथाश्रुत॑ । 


अथ 
अन्ये 55 कोई एक योभि 5 जन्म को 
देहिनः-- प्राणी प्रपद्यन्ते-प्राप्त होते हैं 


यथाकर्म, यथाश्रुत अपने २ अन्ये-कोई एक 
कमे तथा ज्ञान के अनुसार स्थाणुं-जड़ योनियों को 
शरीर॒त्वाय--शरीर धारण करने अनुसंयन्ति-मरने के अनन्तर 
के लिये प्राप्त होते हैं । 
भाष्य--जो पुरुष ब्रह्मज्ञान से विमुख हैं वह क्लेशकर्मादि _ 
के पाश में बंधे हुए भोगरूप फलों को प्राप्त दोते हैं, जिनके शुभ 
कम विशेष हैं. बह उत्तम योनियों को, जिनके शुभाशुभ कमे 
समान हैं बह मनुष्य योनि को और जिनके अशुभ कर्म अधिक 
हैं बह तियेक-जड़ योनियों को प्राप्त होते हैं और जब तक बह्‌ 


(:(९-॥ .क्रततश्रााफस्नतां पा) ((त0॥8त रीता जितार8त #७४ 8(मक्नागतताएं 
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परमपद्ष के अधिकारी नहीं बनते तव तक इसी प्रकार जन्म 
मरणरूप चक्र में घूमते रहते हैं । 

भाव यह हैं कि जिनके उत्तम कम हैं वह उत्तम योनियों को 
और जिनके मन्दकम हैं बह पशुपक्षी तथा जड़ योनियों करो प्राप्त 
होते हैं, स्थ।णु शब्द यहां किसो बृत्ञादि योनि विशेष के अभि- 
प्राय से नहीं आया, यदि उक्त अभिप्राय से आता तो स्थार॒ु से 
बक्षादिकों का और योनि से मैथुनी सृष्टि का ग्रहण होने पर 
फिर अमेथुनी सृष्टि के जीवों का ग्रहण कहां से होता ? इससे 
सिद्ध हैँ कि स्थारुु शब्द नितान्त प्राकृताबस्था का सुचक है किसी 
योनिविशेष का नहीं । 

स्मरण रहे कि उक्त जोक में यम्म ने नचिकेता के प्रश्न का 
यह उत्तर दिया कि मरने के पश्चात्‌ जीव अपने कमानुसार 

जन्मान्तर को प्राप्त होता है और इससे यह भी सिद्ध कर दिया 

कि पौराणिक यमपुरी के यम का जीव के जन्‍्मधारण में कोई 
सम्बन्ध नहीं ' 

सं०---अब पूबे प्रतिज्ञात जीब के. नियन्ता ब्रह्म का कथन 


करते हैं:-- 
य एप सुप्तेषु जागत्ति कामकामं पुरुषों 
निर्मिमाणः, तदेव शुक्र' तद्ब॒ह्म 
तदेवाम्ृतमुच्यते । तस्मिलोका: 
श्रिताःसर्वे तदु नात्येति कश्चन 
एतद्ट तत्‌ । ८ । 


< «<#%&#छ  िएििकिछछछ 
२०६ उपनिषदाय्य भाष्ये 


पदु०-य: | एउ: | सुप्तेयु | जागत्ति | वामंकामं | पुरूष: | 
निर्मिमाण: | ठत्त्‌। एवं | शुक्र | तत्‌ । त्रह्म । । तत्‌। एंव । 
अमृत | उ्च्यते। तस्मिन्‌ | लोका: | श्रिदा: | सर्चे। तत्‌। उ । 
न । अत्येति। कश्चन | एतत्‌:। वे । तत्‌। 


। अर्थ 
०:, एप:-जो यह अम्ृतं -- मृत्यु से रहित 
पुरुष:-अ्न्तर्यामी परमात्मा. उच्यते-कहा जाता है 
कामंकामं-प्रस्थेक कामना की. तधश्मिन्‌--उसी ब्रह्म सें 
यथेच्छ पूर्ति के त्िए सर्वे, लोका:-सब लोक 
निर्मिमाणः-सार जगत्‌ का अ्रिताः”-स्थित है 


निर्माण करता हुआ तत्‌ , उ>उसको 
सुप्तेषु--अज्ञानी जीवों में कश्थन ८ कोई भी 
» जागर्तिज-जागंता है न, अत्येति-उल्लन्कन नहीं कर 
तत्त्‌, एव--वबंही सकता: 
| शुक्र शुद्ध 'छतत्‌, ब, तत-न्यही बह त्रक्म हे. 
। तत, त्रह्मम्बही सब से बड़ा जोतिनेपूछाथा।.. 
| ते, एव "- वही गदर ह778:50 


भाष्य--इस झोक में पुनः परमात्मा का निरूपण किया 
गय। हैँ कि परमात्मा इस सारे जगत को प्रकृति द्वारा निर्माण 
करता हुआ आप उसमे सजथा प्रथक ह और संये हुए के 
समान अज्ञानी जीवों को कमोचुसार फल देता हुआ आप जागते 
हुये के समान अन्तर्यामी रूप से स्थित है वहो शुद्ध और सना- 
तन ब्रह्म है, उसी के आश्रित सम्पूर्ण लोकलोकान्तर हैं उसका 
कोई भी अठि्क्रिमण नहीं कर सकता। _ ./ .*.. 

भाव यह हूँ कि वही सर्वेव्यापक परमात्मा इस चराचर जगत 


'जं>कद-0::%:+ ० पद, 24923 वक.+--र उधर 


ऋ जि डिआ 


(९९-॥ .क्नाततम्राफन्नतां जित्रात (40॥8ल्वीीता  जिंता78त6 9४ 8(गम्नातताएं 
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में 2 | ०] ० रे 

| सर्देव जागा हुआ है उसको कभी कोई मोह अथवा अज्ञान 
निद्वित नहीं कर सकता, उसी को शुक्ररूप से वर्णन किया 
गया है और उसी का नाम [ “ब'हत इति ब्रह्म”. ]-> सदा वृद्धि 
को प्राप्त होने के कारण त्रह्म है अर्थात अनाधेयातिशयर स्वरूप, 
वाले पदार्थ का नाम “ज्रह्म” हैं, या यों कहो कि जिसके स्वरूप 
में किसी अतिशय का आधान न किया हाय उसको “ब्रह्म? 
कहते हैं, वही त्रह्म वास्तव में अमृत है और वही सर्वोपरि 
बलवाला तथा सबसे बड़ा नित्यमुक्त हैँ अन्य नहीं । 


सं०--अब दक्त त्र्न की व्यापकदा कथन करते हैं:-- - 
अग्नियथेको आुवन प्रविष्टो रूपंरूपं प्रतिरूपो 
वथूव । एकस्तथा सर्वेभूतान्तरांत्मा रूप॑रूप॑: 
प्रतिरूपो बहिश्व ॥ ६ ॥ 


पद्‌०--अग्नि: | यथा | एक: । भुवनं। पभ्रविष्ठ:। रूपंरूपं |? 
बभूव | एकः । तथा । सब्बभूतान्तरात्मा । रूपंरूपं । प्रतिरूपः |” 


बहि: | च | रा 

अर्थ 
यथा जिस प्रकार , एक:-एकः 
एक; अंग्नि:-+ एक ही अग्नि. सर्वेभूतान्तरात्मा "सबका 
भुवनंत- ले किलोका स्तरों में. 5 अन्तर्यामी परम।त्मा 
प्रविष्ठ:>व्याप्त होकर... रूप॑रूपं-प्रत्येक पदा्थ के 
रूपंरूपं>प्रत्येक पदाथे के... प्रतिरूप:--तदाकार प्रतीत हो - 
प्रतिरूप:-तदा कार ह रहा है न 
बभूव--हो रहा है. ४ चततऔर उनके. « 


तथ्ानचइसी प्रकार... बह्िः < बाहर भी है 


वन “ममसयका-७» _-+ अर 


+रए <. 0 ०-->->.२०७७०-००क कल 


>« अुकाइतात 


>>», -अेजज> 


इक न 
््ड 


९ 
॥ 


०८ उपनिषदाणश्य भाष्ये 


भाष्य--इस रू क में भौतिकागिनि के दृष्टान्त से परमात्मा 
की उ्यापकता निरूपण की गई है कि जैसे एक ही अग्नि भिन्न २ 
पदार्था, में प्रविष्ट हुआ तदाकार प्रतीत होता हैं परन्तु वास्तव 
में उनसे प्रथक है इसी प्रवार अन्तर्यासी परमात्मा भी सम्पूर्ण 
पदार्थों में व्यापक हैं परन्तु वास्तव में वह उनसे भिन्न है और 
उनके बाहर भी है। 


सं० - अब उक्ताथ को अन्य दृष्टाल्त द्वारा स्पष्ट करते हैं: -- 
वायुयंथेको भुवनं प्रविष्टो रूपंरूपं प्रतिरूपो 
बभूव्‌ । एकस्तथा सवभूतान्तरात्मा रूपरूप 
प्रतिरुपो बहिश्र । १० । 


पद्‌०--वायु: । यथा। एक: । अरुवनं। प्रविष्ट: | रूपंरूपं | 
प्रतिरूपः | बभूव । एक: | तथा। स्वेभूतान्तरात्मा | रूपंरूप॑ | 
प्रतिरूप: | बहिः | च | 


७ 


अथ 

यथा८”-जिस प्रकार एक: 55 एक 

एकः, वायुः-एक ही वायु... स्वेभूतान्तरात्मान्‍च्सब भूतों 
भुवनं-लोकलोकान्‍्तरों में का अन्तयामी परमात्मा 
प्रविष्ट:-प्रविष्ट हुआ रूपंरूपं-रूप २ के प्रति 
मरूपंरूपं-रूप २ के : प्रतिरूप:--तदाकार प्रतीत 
प्रतिरूप:ः--तदाकार होता है 
बभूव--हो जाता है च--और उनके 
तथा>-इसी प्रकार _ बहि:-- बाहर भी हे 


भाष्य--इस झ्छोक में उसी परमात्मा को [वायु के दृष्ठान्त 


५ 
(:९-॥ .ज्नागतम्राफपप्नतां जितरीत) (ए0॥8लीता गजिता786/0 #१७४ 8(मप्लातताएं 


ऋणश्ोपनिषद-पेचमी वल्ली है: 


से पूवेबत्‌ निरूपण किया है अर्थात्‌ वक्त दोनों झछोकों में अग्नि 
ओर वायु के दृष्टान्त से परमात्मा के सर्बा नुगत भाव को स्पष्ट 
रीति से बोधन किया है कि वह अग्नि तथा वाथु के समान 
सूक्ष्म होने से सर्चंगत हैं १ 


. मायावादी इन दृष्टान्तों से यह आशय निकालते हें कि 
भत्येक जीव के स्वरूप में ब्रह्म ही तत्तद्र प से प्रविष्ट होने: के कारण 
जीव ब्रह्म सें कोई भेद नहीं, यह भाव वक्त दइृष्टान्तों का कदापि 
नहीं, यदि यह भाव होता तो अग्रिम श्लोक में सूर्य का दृष्टा 
देकर परमात्सा को निमंल बोधन न किया जाता, इससे सिद्ध 
है कि जीव ब्रह्म विषयक एकता की यहां कोई चचा नहंँं किन्तु 
दोनों दृष्टाल्तों द्वारा परमात्मा की सबब्ययपक्रता कथन की 
गई है । ल्‍ 

सं०--परमात्मा को स्वंगत निरूपण करके, अब उसके 


5 ७4६ 


नेलेंप होने में सूथ्ये का दृष्टान्‍्त कथन करते हैं 

सूर्यों यथा सर्वलोकत्य चक्षु् लिप्यते 

चाक्षपेबह्यिदो पे: । एकस्तथा सर्वेभ- 
तान्तरात्मा न लिप्यते लोक- 


दुःखेन बाह्य: ॥ १.१-। 


>सूर्ये:-। यथा | सबेलोकस्य । चक्षुं: | न। लिप्यते॥ 
चाक्षषे: । बाह्मदोषः। एक:। तथा। सर्वेभूतानंतरात्मा। न। 
लिप्यते । लोकदुःखेन | बाप ट्मः | 


यथा -- जैसे सूर्य >सूयये 


हा 


4 ५ 
कै 
। 
9 

। ! $, 


हा 2 रा ० 
२१० जपनिषदा य्ये भाष्ये 


सर्बेलोकस्य-”-सम्पूर्ण संसार का स्वेभूतान्तरात्मा-सव भूतों का 


चक्तु:-नेत्र होने पर भी : अन्तर्यामी परमात्मा 

चाक्षुप:, बाह्मदोषें:->चक्तु-. बाह्म:-उनसे प्रथक होने के 
सम्बन्धी बाह्य दोषों से कारण ” 

न, लिप्यतेजलेप को प्राप्त नहीं लोकदुःखेन--संसार के छुःख से 
होता न, लिप्यते-लेप को प्राप्त नहीं 

तथा-इसी ग्रकार होता । 

एकः--छक 


भाष्य--इस श्लोक में भी उसी पूबेकृत प्रकरण को सूर्य 
के दृष्टान्त से स्पष्ट किया है कि जिस प्रकार प्रकाशक होने के 
कारण सूय्ये सारे संसार का नेत्र है अर्थात्‌ उसी के प्रकाश से 
सब की आंखें तथा संसार के संपूर्ण पदार्थ प्रकाशित होते हैं 
परन्तु आंखों तथा पदार्थों के दोषों से बह दूषित नहीं होता 
किन्तु उनसे सदा प्रथक्‌ रहता हूँ । 


मायावादियों के मन्‍्तन्य।नुकूल यदि अग्नि आदि दृष्टान्तों 
का यही तत्त्व होता कि ब्रह्म ही जीबझाव को प्राप्त होकर जीव- 
रूप बन रहा हैं तो उक्त श्लोक में ज,ब के दुःखरूप दोष से 
डप्तको भी दूषित कथन किया जाता परन्तु ऐसा नहीं, वह सूर्य्य 
के समान अलेप है, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि उक्त श्लोकों करा 
भाव ब्रह्म को सर्वव्यापक बोधन करने में है स्बरूप बोधन 
करने में नहीं, जैसा कि [ “दिव्योह्मूत्त: पुरुप: स बाह्माभ्यन्त- 
रोह्म॑ज:” ] मुण्ड० २।२ इत्यादि वाक्यों में कथन किया है कि 
वह दिव्य है, सब के बाहर भीतर और अज है | 


सं०--अब परमात्मदशेन से निरन्तर सुख की प्राप्ति कथन 
करते हैं:--- 


((९-॥ .क्रातताएएनश्नतां पै्ात0 (४0॥86ीता जिंतार8त/ 9५ 8(5मक्लञागतताएं 


ड्ः चल्ली श्र 


णको वशी सर्दभूतान्तरात्मा एकं रूप बहु- 
था यः करोति । तमात्मस्थं ये5नुप्श्यन्ति 
धीरास्तेषां सुख शाश्वतं नेतरेषाम्‌ । १२। 


पद०--एकः | चशी ६ स्वेसूतान्तरात्मा | एक | रूप॑ । बहुधा १ 
जः | करोति ! स॑ | आस्मस्थं । ये । अनुपरश्यन्ति 4 घधीराः । तेफे १ 
सुख । शाख्त्त । न ३ इतरेपां ९ 
७ 


अर्थ 


ण्कः््एक यज-जों 
चशी-सब फो नियस में रखने धघीराः-धीर पुरूष 
« चाला तं>-उसको ( * 

सचंभूतान्तरात्मा "सच का आत्मस्थंज--अपने अऋनन्‍्तःकररुृ 

आल्तर्यासी है में ज्यापक रूप से 
यः जो । अनुपश्य्ति>-देखसे हैं 
'गकं, रूएँ-एक अकृतिरूपी घीज सेपां-उनको 

को शाथ्रतं-निरन्तर 
बहुधा-बहुत प्रकार से सुखं-सुख की प्राप्ति द्ोती है 
करोति-करता है इतरेपां, नरअन्‍्यों को नहीं 


साथ्य--वह पूर्ण परसाल्मा जो इस अनन्त ब्रह्मर्ड को 
अपने नियम सें चला रह हे वही प्रकृति को बानारूपों में 
परिण॒त करके इस काय्यरूप जगत का विस्तार करता हैं, उस 
अन्तर्यामी परमात्मा फो जो पुरुष उक्त भाव से देखते हैं वही 
निरन्तर सुख को प्राप्त होते हैं अन्य नहीं 


स्मरण रहे कि इस झोक में उपोस्यडप्रसकभाव से जीएछ 


प्य्श्र्‌ 


ब्रह्म का भेद स्पष्ट है और एक रूप का व्याकरण करने से यह 
भी स्पष्ट है कि ब्रह्म इस जंगत्‌ का अभिन्ननिमित्तोपादानकार ण 
नहीं क्रिन्तु निमित्तकारण है, जो स्वयं ही . उपादान ओर स्वयं 
ही निमित्तकारण हो उसको: [ “अभिन्ननिमित्तोपादानकारण” ] 
कहते हैं, यदि उक्त कारण उपनिषत्कार को अभिग्रेत होता तो 
[ “एक रूप॑ बहुधा यः करोति” ] यह्‌ कथन कदापि न क्रिया 
जाता और [ “रूप्यते निरूप्यतेडनेनेति रूपम्‌? ]5-जिससे 
निरूपण किया जाय उसका नाम [.“रूप” ] हे, इस व्युत्पत्ति 
से “रूप” के अ्थे यहां अव्याकृत प्रधान के है, क्ग्रोंकि प्रधान 
प्रकृति से ही इस सम्पूर्ण संसार का विस्तार होता है, और 
जीव को शाश्रतसुख की ग्राप्ति कथन करने से भी यह स्पष्ट 
है कि जीव आनन्दस्व॒रूप नहीं, आनन्दस्वरूप केबल बत्रञ्म ही 
है अथात्‌ जीव [ “सब्वितस्वरूप” ] और परमात्मा [ “संबिदा- 
सन्दस्वरूप़” ] हे | 

सं०--अब चिद्‌; अचिद्‌ दोनों रूपां से ब्रह्म का भेद कथन 
करते हैं:-- 

८ ५ हु हा 
नित्यो नित्यानां चेतनश्चेतनानां एको बहूनां 
यों विद्धाति कामान्‌ । तमात्मस्थं ये-सुप- 
श्यन्ति .. धीरास्तेषां .शान्तिः शाश्वत 
नेतरेषाम्‌ ॥ १३॥ 


पदा०-नित्यः । नित्यातां । ,चेतनः .। चेतनानां ।एक:,। 
बहूनां। यः । विदृध्ताति। कामान्र.। त॑. | आत्मस्थं । ये । 
अनुपश्यन्ति । धीराः । तेपां | शान्ति: | शाश्वती । न। इतरेपाम्‌ । 


(९-0 .ज्लातमआ्रापपत्षतां णित्नी]) (:0॥8ल्ञींता गिंता7र8त0 9१४ ९(5मप्कलातताएं 


हि आज पदू-पंचमी वल्ली २५१३ 


अर्थ 

जो (नित्यानां)-प्रकृत्यादि नित्य तं-उस हि 

पदार्थों में आ।त्मस्थं--अन्तय।| मी परमात्मा 
नित्य:-नित्य को 
चेतनानां-जीवरूप चेतनों में. येज"जो 
चेतन:--चेतन घीरा:-धीर पुरुष 
बहूनां - बहुतों में अनुपश्यन्ति-रेखते हैं 
एक:-एक है तेषां-उनको 
यः-जो शाश्रती, शान्ति:-- निरन्तर 
कामान-करम फल को' शान्ति प्राप्त होती है. 
विद्धाति-देता है इतरेषां, न--औ रों को नहीं 


भाष्य --जो परमात्मा इस चराचर जगत्‌ के नित्य पदार्थों 

में नित्य--क्रूटस्थ नित्य है, चेतनों में चेदतन और बहुत में एक 

है वही सब जोबों के कर्मा का फल्दाता है, जो अनुष्ठानी पुरुष 

श्रवण मननादिकों से उसका सत्ञात्कार करते हैं उन्हीं को 

जन्ममरण से रहित मुक्ति का निरन्तर सुख होता है अन्‍्यों 
को नहीं | ! 


मायावादी इसके यह अथे करते हैं कि आकाशादि नित्य 
पदार्थों में बह नित्य है और बुद्धि आदि चेतन पदार्थों में बह मुख्य 
चेतन है, यहां [ “चेतन”! ] शब्द के अर्थ वह जीव के इसलिये 
नहीं करते कि यदि जीचघ ब्रह्म से भिन्न सिद्ध हो गया तो फिर 
ब्रह्म बनना कठिन हो जायगा, पर उनको यह नहीं सूफा कि 
[ “डपास्यडपासकभाव” ] से इस ऋोक में भेद स्पष्ट होने के 
फारण फिर भीतो ब्रह्म बनना कठिन है, यदि यह कहा जाय 
कि उपास्य३पा सकभाव में तो आरोपित भेद है बास्तब नहीं दो 


हक लक अल... लत लक नल जल... लकी. जल. डक कक नी. पक. व कल... लक. कलम जल 3. कली कक लक कली कक कलर किक शशकनी लकी की किक किन किक तक कक शशि कि शी शकिनड शशि की की की क्‍ डी कक लीक कक्ष नकद शिीर न शशि शशि कि नल शीरि मी 


म्श्ध्र उपनिषदांय्य भाष्ये 


यह भी कह सकते हैं कि जीव तथा चेतन का भेद भी आरोपित 
हे वास्तव नहीं, फिर चेतन के अर्थ बुद्धि करना व्यथ है । 

सच तो यह है कि इनको भेद में ऐसी मेद बुद्धि है कि 
तात्विक भेंद.को भी भेदन करने के लिए यह सहस्यों अथाभास 
रच लेते हैं, जैंसाकि [ “द्वापुपणां सयुजासखाया०” ] ऋ० २। 
३।१७ इस मन्त्र में भो भोक्ता के अर्थ बुद्धि के करते हैं और 
चेतन के अथे भी बुद्धि के करते हैं, उनका कथन है कि इस मन्त्र 
में जीव और बुद्धि का परस्पर भेद कथन किया है ईश्वर जीव 
का नहीं, इनका यह कथन इसलिये ठीक नहीं कि यदि इनका 
यह मन्त्र बुद्धि को भोक्ता और जीब को सार्ञ।रूप कथन करता 
तो उपनिषत्कार इसको जीब के मुश्यमान प्रकरण में रखकर जीव 
ईश्वर का भेद वर्णन न करते, इससे स्पष्ट है कि इस रहछोक में 
जीव इश्वर का भेद प्रतिपादन किया गया है बुद्धि जीव का 
नहीं अथात्‌ जब वेद भगवान '“डपास्य उपासकभाव” से जीव 
ईश्वर का भेद स्पष्टतया कथन करते हैं तो फिर उसको आविद्यक 
मानना सवेथा भूल है | 


सं--अब उक्त परमात्मा के सश्चिदानन्दस्वरूप को अनिर्देश्य 
कथन करते हैं :-- 


तदेतदिति मन्यन्तेउनिदेश्यं परम सुख । 
कथन्नु तहिजानीथां किम्ु भाति 
विभाति वा । १४ । 


पद०--तत्‌। एतत्‌। इति। मन्यन्ते। अनिर्देश्यं | परम | 
खुख॑ं | कथं | नु | तत्त्‌। विजानीयां | कि | उ। भाति । विभाति। 
बा। 


(९(१-॥ .9#त9797वता (9 (0॥6लत्रींत। जिंतार३ठत १५ 2(5970त677 


कठ़ोपनिषद्‌-पं चर्मी वल्ली २१५ 


अर्थ 


तत्‌, एतत्ू-परम।त्मा का छक्त कर्थ॑--कैसे उसको 
परम, सुखं-संबोपरि सुखस्व- विजानीयां--हम जाने और 
रूप उन-्यह भी तक करते हैं कि 
अनिर्देश्यं--घटपटादि पदार्था तत्-वह ब्रह्म 
की भांति निर्देश्य नहीं  कि-किस प्रकार 


इति-ऐसा - भातिः"-स्वरूप में विराजमान है 
मन्यन्ते-विद्वान लोग मानते हैं. बा--अथवा उसक। किस प्रकार 

अतण्व विभातिज"साक्षत्कार हो 
नु्तक करते हैं कि सकता है । 


भाष्य - सब्चिदानन्दस्वरूप परमात्मा घटपटादि लौकिक 
पदार्थों की भांति इदमाकार वृत्ति का विषय नहीं, अतणव जिज्ञासु 
पुरुष को नाना भ्रकार के तक होते हैं कि. में उसके स्वरूप को 
किस प्रकार जानू वा बह परमात्मा अपने स्वरूप में किस प्रकार 
विराजमान है अथवा उसका स्व॒रूप अग्नि तथा सूथ्यें के समान 
प्रकाशमान है। 


 सं०--अब उस अप्रतिमस्त्ररूप में सूर्यादि प्रतिमाओं की 
न्यूनता कथन करते हैं :-- 


. न तत्न सूर्यो भाति न चन्द्रतारक नेमा विद्यु- 
'तो भान्ति कुतो5यमग्नि: । तमेत्र भान्‍्त- 
मनुभाति सर्व तस्य भासा सर्वमिदं 

... विभाति। १५४। 


पंदू०- न | तन्न | सूर्य: | भाति | न | चन्द्रतारक | ते । 


२१६, उपनिषदाय्य भाष्ये 
छ * 


इमाः | विद्यूत:। भान्ति | कुतः। अय॑। अग्नि: । त॑। एवं | 
सान्तं। अनुभाति | स्व ) तस्य | भासा + सब | इद॑ | विभाति ) 


अर्थ 
तत्र >> उस ब्रह्म में अम्निः-भौतिकाम्नि 
सूख्ये: +- सुर्य्य कुत:-केसे प्रकाश कर सकती है 


न, भाति-" अकाश/ नहीं कर तं,एब,भान्तं-उसी स्वयं प्रकाश 

सकता 
न, चन्द्रतारक॑--और न चांद सर्ब"-सब 

तथा तारे प्रकाश कर अनुभाति-अ्रकाशित होते हैं 

सकते हैं त्तस्य--उसकी 
इमा:, विद्यू त:--यह बिजलियां भासारदीप्ति से 

| इद, सब-+ यह सच 
न, भान्तिन्‍- प्रकाश नहीं कर विभातिज”-भले प्रकार प्रकाशित 
. सकतीं होता है । 

अय॑ ++ यह : 

भाष्य- इससे पूर्व छोक में यह प्रश्न किया था बह त्रह्म 
प्रकाशित द्वोता है. वा स्वयंप्रकाश है । ? इसका उत्तर इस श्लोक 
में यह दिया गया है कि उस ब्रह्म में यह सूंय्य, चन्द्र, नक्षत्र, 
विज्युली आदि प्रकाश नहीं करसकते फिर अग्नि की तो कथा 
ही क्‍या, किन्तु यह सब सूर्य्यादि उससे प्रकाशित: होकर 
प्रकाश करते हैं वह स्वयं प्रकाश होने से किसी के प्रकाश की 
श्रपेत्ता नहीं रखता, प्रत्युत वही इन सब का उत्पन्न करने बाला 
है, जैसाकि [ “सूर्यांचन्द्रमसौधाता यथापूर्वरकल्पयत” ] ऋ० 
८।८।४८॥२ इत्यादि मन्त्रों में वन किया है कि परमात्मा सूथ्ये 
चन्द्राविकों को रचकर प्रकाशित कस्ता है, इससे सिद्ध है,कि 
सूट्यांदि परप्रकाश्य और ब्रह्म स्वतःप्रकाश है । 


(:2९-॥ .क्नतातम्राएपन्नतां णित्रात (९0॥8लीता गजिता786त #१७४ 8(गप्नातताएं 
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भाव यह है कि सूय्यादिकों के प्रकाश तथा श्रतीकों से त्रह्म 
का प्रकाश कदापि नहीं हो सकता अर्थात्‌ जब सूय्यादि प्रतीकों 
की इतनी न्यूनता त्रह्म में है तो फिए उनको त्रह्मप्रतीक कथन 
करना असनह्ञत है, और शवलवादियों को भी इससे शिक्षा 
लेनी चाहिये कि यदि सूर्य्यादि शबलबाद के अभिभप्राय से ब्रह्म- 
रूप होते तो उनकी तुच्छता इस मन्त्र में कथन न की जाती, 
इससे सिद्ध है कि परमात्मा की न कोई प्रतीक है और न वह 
शवलरूप से नानारूप है किन्तु नित्यों में नित्य और चेतनों में 


चेतन सबका प्रकाशक परमात्मा स्वस्वरूप से सदा विराजमान 
है नानारूप नहीं। 


पश्चमी वल्ली समाप्ता 


ञथ पष्टीवली प्रारभ्यते 
49-32 49--९ ८८.७ 
स॑ं०--अब त्रह्म को निमित्तकारणत्वेन कथन करते हैं:--- 
ऊर्ध॑मूलो वाकूशाख एपो-5श्वत्थ: सनातनः । 
तदेव शुक्र' तदुबहाय तदेवम्नातमुच्यते । तस्पि- 
छोकाः श्रिताः सर्वे तदु नात्येति 
कश्रनन, एतद्व तत्‌॥ १ ॥ 


प्रद०--उध्बे मूल: । अवाक्शाख: । एप: । अख्त्थः । 
सनातनः | तत्‌ | एवं । शुक्र । तत्‌ | त्रह्म | तत्‌ | एवं । अमृतं | 


नरक» +क-क- *-ता->क 
कल: कप पी-3- कक पाना टेक शत वात कएटकएचए.. बाबा न 


"सा स्तर अ»--रतक नानक आय मे>+. सामान्य फाााक-एर फुक- फजकनर कार+-+-% 
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व्च्यते | तस्मिन्‌ । लोकाः | श्रिता: । सर्वे | तत्‌ू | |म॒ । 
अत्येति | कश्वन | एठत्‌ | बै। तत्‌ । 
अथ 
अध्वेसूल:-5 ऊपर को मूल-: ब्रह्म-ब्ड़ा 
सर्वोपरि ब्रह्म कारण है अमृतं-अविनाशी है, ऐसा 
जिसका विद्वान लोग 


अवाक्शाखः:-नीचे को शाखा उच्यत्ते-कथन करते 
काय्ये है जिसका, ऐसा. तस्मिन-उस् ब्रक्म में 


एष:-यह सर्वे"-सर्ब 
अखत्थ:-- अनिल्‍्य संसाररूप लोकाः-लोक 
वृक्ष श्रिता:-स्थित हैं 


सनातनः:-प्रवाहरूप से अनादि ' तत्‌-उस ब्रह्म को 
है, ऐसा बृत्ष जिसके आधार कश्थन-कोई 


पर स्थित है न अस्थेति-उल्लइ्न नहीं कर 
तत, एव-चही त्रह्म सकता 
शुक्र--चलस्वरूप एतत, वे तत्‌"-बही ब्रह्म है जो 
त्तत्‌, उ्न्बद्दी तेने पूछा था 


भाष्य--इस 'छोक में त्रह्म को निमित्तकारण कथन किया 
गया है अर्थात्‌ इस कार्य रूप जगत्‌ को अधिष्ठान सानकर 
नि.मेत्तकारणत्वेन अधिष्ठाता ब्रह्म को निरूपण किया है, और 
इस संसार को अश्वत्थ का दृष्टान्त इस अभिप्राय से दिया हे 
कि यह स्थिर नद्दीं, जैसाकि [ “न अस्विष्ठतीति अख्वत्थः” ])- 
जो कल को स्थिर न रहे उसका नाम [ “अश्वत्थ” ]-एकरस 
न रहने वाला विनाशी है, और प्रवाहरूप से सनातन है, इस 


जगत्‌ को रचकर जिसने अपनी अपार महिमा का प्रकाश 


# 


(९(९-॥ .क्रातम्राएानजता जात ((0॥6तवीता गिंतार78/0 9७४ 8(म्नातताएं 
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किया है बह्‌ ब्रह्म है उसी में यह सारा संसार स्थित है, उसके 
नियमों का उल्लज्नन कोई भी नहीं कर सकता वह अमृत--मृत्यु 
से रहित है। | 
मायावादी [ “ऊध्वेमूल” ] के अर्थ उपादानकारण के करते 
कि ब्रह्म इस चराचर जगत्‌ का अभिन्ननिमित्तोपादान कारण 
है, उनका यह कथन सर्वथा असन्ञत है, यदि ब्रह्म उपादान- 
कारण होता तो उसको अम्गत कदापि कथन न किया जाता, 
क्योंकि परिणामीनित्य को अमृत कोई भी नहीं कह सकता, 
इससे स्पष्ट हे कि ब्रह्म उपादान .कारण नहीं किन्तु निमित्त- 
कारण है, यदि ब्रह्म उपादान कारणत्वेन विवक्षित होता तो 
इस झछोक में त्रद्य और जगत्‌ का आधाराधेयभाव निरूपण न 
किया जाता, जिनके मत में सब. कुछ ब्रह्म हैं उनके मत में 
आधाराधेयभाव नहीं बन सकता, इसी अभिप्राय से स्वा० 
शझ्कराचायये का यह मन्तव्य है कि ब्रह्म में व्याप्यव्यापकभाव 
नहीं, क्‍योंकि जब सब कुछ ब्रह्म द्वी है तो ज्याप्य कौन और 
व्यापक कौन, व्याप्यव्यापकभाव तो द्वतवादियों के मत में 
कहा जा सकता है अद्व तबादियों के मत में नहीं | 


और जिन लोगों का यह कथन है कि अश्रत्थरूपी बृत्त यहां 
ब्रह्म को कथन क्रिया गया है, उनक्री अत्यन्त भूल है, क्योंकि 
यह कौन कह सकता है कि कल को ब्रह्म न रहेगा, त्रह्म तीनों 
कालों में एक रस रहता है जैसा कि प॑ छे उपनिषत्कार निरूपण 
कर चुके हैं, फिर उक्त अथः करना ठीक कैसे ? यदि यह्‌ कहा 
जाय कि शवलरूप से बह अनित्य है तो फिर उसको अम्रत 
क्‍यों कथन किया गया ? इत्यादि विकल्पों से स्पष्ट है कि अहम 
को अश्वत्थरूप वृत्त मानने वाले टीकाकारों ने [ “तदेवशुक्रम”” ] 
ब।क्य के अर्थां को नहीं सममा, वस्तुतः बात यह है कि 


हक... ९ को 
२० उपनिषदाय्य भाष्ये 


| 


“तदेव” ] शब्द से मूल का परामश है मूलवाले का नहीं | 
ओर जो शवलब्रादियों ने यहां यह लिखा है कि यह त्रह्मरूपी 
वृत्त शाखारूप से शवल तथा मूलरूप से शुद्ध है और शवल की 
उपासना के पीछे शुद्ध की उपासना होती है, उनका यह कथन 
लोक से भी अत्यन्त विरुद्ध है, क्‍या कोई प्रथम शाखाओं पर 


चढ़कर फिर मूल पर आता है कदापि नहीं, मूल के द्वारा. 


शाखाओं पर जाता है, इसी प्रकार यहां इन्होंने चराचर जड़- 
वस्तु की पूज। के अभिप्राय से शवल को शाखारूप माना है जो 
अत्यन्त असद्भत है, उपनिषदों में यह भाव भर देना कि जड़ 
पदार्थों की पूजा करने से परमात्मा की पूजा होती है सबंथा 
असम्भव है, शवलवाद का बिस्तारपूर्वक निराप्त करना यहां 
प्रकृत नहीं, जहां शवज्लवादियों ने इस मत को बलपूबक स्थापित 
किया है वहां ही हम इस पौराणिकाभास मत का बलपूर्वेक 
निरास करेंगे, यहां प्रकृत यह्‌ है कि जो ब्रह्म इस चराचर वस्तु- 
जात का आदिमूल-सर्वाधार है बही अम्रत है अन्य जड़वर्ग 
अम्रत नहीं । 

सं०--अब उक्त ब्रह्म के ज्ञान से अमृतपद्‌ की प्राप्ति कथन 


करते हैं :-- 


यदिदं किज्च जगत्सव॑ प्राण एजति निःसृतम्‌ | 


महड्॒यं वन्रमुय्यतं य एतद्विदुरसतास्ते 
भवन्ति । २। 


पद्‌०--यत्‌ | इदं । किंच । जगत्‌। सब | प्राणे। एजति। 
निःर्त॑ं | मदद्धयं | चञ्र' | उद्यतं | यः | एतत्‌ | विदुः | अमृता: । 
- ते | भवन्ति। - 


(:(-॥ .क्लाततराएफत्नतां फितनात] (६0॥8लीता गजिंता7छ8त #१४ 8(प्नातताएं 


हा, %ऋऋ#ऋऋच्ल्च्ण््ॉअअंं ंसअअसअअ 
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अर्थ 
यत्‌ , क्िच-- जो कुछ उद्यतं, वञ', इच-हाथ में लिये 
जगत्‌*संसार हे हुए शब्नय के समान 
इद, सब-यह्‌ सब महद्भयं-अत्यन्त भयरूप है 
प्राणे5सब के प्राणप्रद पर- येज"-जो पुरुप 

मात्मा में .. एतत्त"- इस ब्रह्म को 
एजति--चेष्टा करता है और बिदुः- जानते हैं 

उसी से. तब 


निःस्॒त॑ -- उत्पन्न होता है, बह अम्ृताः-मट्यु से रहित 
परमात्मा दुराचारी पुरुषों भवन्तिन्‍-हो जाते हैं। 
के लिये 
भाष्य--यह सब जगत ब्रह्म से उत्पन्न होकर उसी की सत्ता 
से चेष्टा करता है और उसी के भय से सूर्य चन्द्रमादि सम्पूरणं 


पदार्थ नियमाजुसार अपना २ काम कर रहे हैं, कोई उसकी 


मयादा को जो.उसने सृष्टि के आदि में बना दी है नहीं तोड़ 
सकता, इस प्रकार जो उरूकी महिमा को जानते हैं बह मृत्यु को 
जीतकर अमृत हो जाते हैं और जो उसकी आज्ञा का उल्लंघन 
करते हैं उनके लिये परमात्मा उठाये हुए वजञ्ञ के समान 
भयरूप है। 


. तालय्य यह है कि परमात्मा सब का प्राणरूप अर्थात्‌ इस 
चराचर श्रझमण्ड को चेष्टा देनेवाला अथवा प्राणों के समान प्रिय 
होने से प्राण कथन किया गया है, इस प्राणरूप परमात्मा में 
यह च़राचर जगत्‌ चेष्टा करता है, इस प्रकार परमात्मा के 
सर्वाधाररूप को .क्थन कर के उसके भयश्रदरूप का वर्णन किया 
है कि वह परमात्मा प्राणघातक वज्ज के समान भयप्रद है 


४8.७१ 9 


! | 
+ है | 
क्‍ 


. जज ड .. उपनिषदाय्यमभाष्ये - 


अर्थात्‌ उसका नियम तोड़ने से पुरुष को अनन्त दुःखों को 
प्राप्ति होती है, और जो अनुष्ठानी पुरुष परमात्मा के नियमों का 
उल्लंघन नहीं करता वह मुक्ति को भ्राप्त होता है । 

सं०--अब उक्त भयरूप परमात्मा के बल का महत्व कथन 


ँ करते हें “ 


भयादस्याग्निस्तपति भयात्तपतिसूर्यः । 
भया दिन्द्रश्व वायुश्च॒ सृत्युर्धावति 
पञ्चम: । ३ । 


पद्‌०--भयात््‌ | अस्य । अग्नि: | तपति | भयात्त्‌ | तपति | 


. सूझ्यें:। भयात्‌ । इन्द्र:। च। वायुः | च। मृत्यु:। घाबति।' 


पद्चमम: | 

अर्थ 
अस्य -+ इस ब्रह्म के चर ओर इसी के 
भयात्‌ "भय से भयात्‌् "- भय से 
अग्नि: 55 अग्नि इन्द्र:-विद्यू तू और 
तपतिन्‍तपता है चायु:-बायु चेष्टा करते हैं तथा 
च- प्रौर इसी के पद्चमः-पांचवां 
भयात-भय से _सत्यु:-काल, इसी के भय से 
सूख्ये:-सूय्य धावदिन-दौड़ता है । 


तपरि >-पपता है 
भाष्य- अग्नि, सुय्ये, इन्द्र, वायु ओर झूत्यु यह पांवों 

ट् है ट्‌ पु 
परमात्मा के भय से निरन्तर अपना २ कार्य्य कर रहे हैं, भय 
से ठात्पय्ये यहां नियम का है अर्थात्‌ यह सब परमात्मा के 


((९-॥ .ज्लातमत्राफप्नतां पाए (९(0॥66वीता जिंतारिछत 9७४ 8(>पश्नागताताएं 
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बांधे हुए नियम में चल रहे हैं, यहां अग्नि आदिकों से ताल्‍पय्ये 
जड़ पदार्थां का है किसी देवताविशेष का नहीं, और जिनके 
सत में अग्नि आदिकों के अधिष्ठाठदेवताविशेष हैं अथवा 
शवलरूप से अग्नि आदि सब ब्रह्म हैं उनके मत में यह सब 
' अद्वत्रीन केसे ? क्‍योंकि देवता पक्ष में अधिष्ठात देवता उनके 
मत में विभु है और शवलब्राद के अभिप्राय से उसका ब्रह्म से 
भेद नहीं, फिर किसको किसका भय, यहां अग्न्यादिकों की 
तुच्छुता बोधन करने से स्पष्ट सिद्ध है कि अग्न्यादि कोई चेतन 
देवता नद्टीं और नाही शवल ज्ह्म हैं किन्तु हह्म वा पएसश्वय्य रूप 
अचिद्‌ पदाथ हैं। 

न ब्रह्मज्ञानियों को उत्तम जन्मों की प्राप्ति कथन 
कर 


इह देदशकद्‌ बोदूधु' प्राक शरीरस्य विखसः । 
ततः सगगेंषु लोकेषु शरीरत्वाय 
कल्पते । ४ । 


पद्‌०--इह | चेत्‌। अशकत्‌ | बोद्ध । प्राक्‌। शरीरस्य | 
घिस्लस: । तत: | सर्गेधु । लोकेवु । शरोरत्वाय | कल्पते | 


<्‌ 


अथ 
चेत्‌-- यदि अशकत्र”- समर्थ होता हैं तो 
इह-इसी जन्म में संसार के बन्धन से निमु क्त 
शरीरस्य -- शरीर के. हो जाता है, और 
विस््नस:"-नाश होने से ततः-- मुक्त होने से 
प्राकपूर्व सर्गषु, लोकेघु-स्ष्टि के आदि 


बोद्धू "जानने को . काल में 


-] उपनिषदाय्य भाष्ये 


शरीत्वाय-शरीर धारण करने कल्पते"”स मर्थ होता है | 
लिये 


भाष्य--जो पुरुष शरीर के नाश होने से प्रथम ही उस भय- 
प्रद परमात्मा को जान लेते हैं अर्थात्‌ उक्त ब्रह्म का तत्वज्ञान 
इसी जन्म में उपलब्ध कर लेते हैं बह भय से छूट जाते हैं और 
अज्ञानी पुरुष बारंबार जन्म धारण क्र मत्यु आदि के भय से 
भयभीत रहते हैं । 


भाव यह है कि जो मुक्त पुरुष अमेथुनी स्रष्टि में जन्म धारण 
करते हैं वह उन जन्मों के लिये स्वेच्छाचारी हो जाते हैं और 
मुक्ति की अवस्था को भोगकर फिर वह मन्त्रद्रष्टा ऋषियों की 
योनियों को प्राप्त होते हैं अर्थात्‌ उक्त ब्रह्म का ज्ञाता साधारण 
जन्मों को धारण नहीं करता किन्तु सग्ग प्रमुख में उत्तम जन्मों 
को प्राप्त होता है | 

मायावादियों को <हां अत्यन्त कटिनाई पड़ती हैं, क्योंकि 
उनके मत में ब्रह्मवेत्ता के जन्म का अभाव निरूपण क्रिया गया 
है. इसलिये बहू लोग [ “तदूत्द्म ज्ञात्वा संसारान्मुच्यते नो चें- 
त्तहिं ततो त्रह्माज्ञानांत्‌” ]--त्रह्म के ज्ञान द्वारा- संसार से मुक्त 
हो जाते हैं और यदि त्रह्म को नहीं जानते तो इस संसार में 
जन्म लेते हैं, इतना अध्याहार-ऊपर से मनमाना अर्थ डालकर 
अपना निय्राह करत हैं, और कई एक लोग [ “इहचेन्नाशकत” ] 
व्यहां समथे नहीं हो सकता, ऐसा पाठ बनाकर अपना प्रयोजन 
सिद्ध करते हैं, यह्‌ खेंचतान पुनर्जेन्म से भयभीत लोगों की ओर 
से की जाती हैँ अन्यथा इसकी क्या आवश्यकता है, क्योंकि 
मुक्ति अवस्था के अनन्तर उत्तम जन्म पाना किसको इृष्ट नहीं, 
यायों कहा कि जब मुक्त पद को प्राप्त हुआ जीव ब्रह्माधीन 


((९-॥ .4नतल्‍79/9त क्नात0 (९:0॥66ीता जिंतार8त 9१७४ 8(गक्रातताएं 


; 
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रहता हैँ तो उसकी स्वाधीनता क्‍या ? हमारे विचार में यह 
चेंदिक सवंतन्त्र सिद्धान्त है कि जीव मुक्ति अवस्थ। के अनन्तर 
फिर जन्म धारण करता है और इसी अभिप्र।य से यहां [ “सर्गे- 
पु लोकेपु शरीरत्वाय कल्पते? ] कथन किया गया हैं । 
सं7--अब ब्रह्म ज्ञानी को सर्वोत्तम कथन करते हैं :-- 


यथा55हश तथा55त्मनि यथा खप्ने तथा 
पितृलोके । यथाप्यु परोव दहशे तथा 
गन्धवलोके दायातपयोरिव 
ब्रह्मलोके | ५ । 


पद्‌०-यथा। आदर्श। तथा। आत्मनि। यथा। स्वप्ने | 
तथा । पितृलोके | यथा | अप्पु । परिइव | दरशे। तथा | ग़न्धर्व- 
लोके | छायातपयो: । इब । त्रह्मलोके | 


अर्थ 
यथा -- जिस प्रकार अन्यथा प्रतीति पाइ जाती हैं 
अआदर्शे >> दर्पण में पदार्थ स्पष्ट तथा-तसे ही 
,प्रतीत होता है. पितृलोक +- केवल कर्मा लोगों 
त्तथा 5 इसी प्र कार की अवस्था में परमात्मा 


आत्मनि-शुद्ध मन वालों की की प्रतीति होती है और 
मनोवृत्ति में परमात्मा की यथा-ज़िस प्रकार 
निर्श्रान्त प्रतीति होती है और अप्सु-जलों में 


यथा>-जैसे . परिइव, दहशे-चारों ओर से 
स्वप्ने--स्वप्नावस्था में जाग्रतू के अवयव दीखते हुए भी 
संस्क्रारों स॑ पदार्थां की . दपणवत्त्‌ स्पष्ट नहीं दीखते 


२२६ उपनिषदाय्य भाष्ये 

तथा>उसी प्रकार त्रह्मलोके-त्रह्म ज्ञानियों की 

गन्धवेलोफे -- रसिक लोगों की अबस्था में 
अवस्था में परमात्मा की छायातपयों:, इब"छाया और 
प्रतीति आभासमात्र होती धूप के समान परमात्मा का 
हे परन्तु ज्ञान यथावस्थित होता है। 


भाष्य--इस रछोक में ब्रह्मज्ञानी, रसिक और केवल कर्मी 
लोगों को इस अभिप्राय से वर्णन किया गया है कि जैसे शमद- 
माद्दि सम्पत्ति से स्व5छद्॒प्पंण की भांति शुद्ध सन वाले पुरुषों को 
हस्तासत्नकब॒त्‌ परमात्मसाज्ञात्कार होता हैं बैसे रसिक और. 
केवलकर्मानुष्ठानियों को नहीं । 
स्मरण रहे कि यहां पिठ्ल्वाक, गन्धबेलोक और ब्रह्मलोक 
कोई लोकविशेष नहीं किन्तु अवस्थाविशेष हे, क्योंकि त्रह्मज्ञान 
के होने वा न होने में लोकविशेष हेतु नहीं हो सकता, यदि 
सलोकावशेष हंतु होता तो इसी दंश में कोइ ज्ञानी, कोइ चिज्ञानी, 
कोई प्राकृत और कोई नितान्‍्तप्राकृत न पाया जाता पर ऐसा 
नहीं, इससे स्पष्ट है कि उक्त सोक में पिठुलोकादि एक अवस्था- 
_* बिशेष हैं और इनमें से जो बत्रह्माज्ञान की अवस्था वाले पुरुष हैं 
वही ब्रह्मलोक में विराजमान होने के कारण सर्वोत्तम ;ठ 


.. सं०--अब शरीर और इन्द्रियों से जींबात्मा को भिन्न 
जानने वाले पुरुष के लिये शोकाभाव कथन करते हैं 


इन्द्रियाणां प्थर्भावमुदयास्तमयों थ यत्‌। | 
पृथगुत्द्यमानानां मत्वा धीरो न | 
शोचति॥ ६॥ 


(९-॥ .्निातम्रागफ्न्नतां जित्ञात (:0॥8ल्ीींता जिंतार82त 0५ 8(मप्नातताएं 
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पद्‌०-इन्द्रियाणां । प्रथग्भावं । उदयास्तमयों | च। यत्त्‌ 
थगुत्पद्यमानानां । मत्वा । धीरः | न | शोचति | 


ञआर्थ 
यतज-जों तथा जाम्रताबस्था में उदय 
प्रथगुत्पद्ममानानां 5 भिन्न २ और सुपुप्ति अवस्था में 
तत्वों से उत्पन्न होने वाले अस्त होना आदि इन्द्रियों 
इन्द्रियाणां ++ इन्द्रियों के के धर्मो' को 
प्रथरभावं -- भेद के मत्वा"-जानता हैं वह 
चतओर धीर:-विवेकी पुरुष 


उदयास्तमयों +- उन्‍्पत्तिविनाश न, शोचतिज"-शोक नहीं करता 

भाष्य--जो लोग यह्द मानते हैं कि शरीर और इन्द्रियों से 
प्रथक कोइ जीवात्मा नहीं वह देहादि के नाश होने पर श्रपना 
नाश भानते हुए नितांन्त शोकसागर में डूबे रहते हें और जो 
जींबात्मा को शरीर तथा इन्द्रियों से प्रथक अजन्मा तथा 
अनादि मानते हैं बह्‌ शोक से मुक्त हो जाते हैं ! “. 

भाव यह है किजो पुरुष इन्द्रियों के कारण आकाशादि 
तत्वों तथा उनके भिन्न २ भावों को यथार्थ रीति से जानकर 
अपन आत्मा के अविनाशीभाव को अनुभव करता हैं उसको 
शोक नहीं होता । 

सं०--अब दो उझ्ाोकां में परमात्मा की सूक्ष्मत। निरूपण 
करते हैं:-- 


इन्द्रियेम्य: परं॑ मनो मनप्तः सत्तमुत्तमम्‌ । 
सत्तादधि महानात्मा महतो-व्यक्त- 
मुत्तमम्‌ ॥ ७॥ 


कु 


ध्द् 


की औ.... है प उपनिषदाय्यभाष्य 


पद्‌०--इन्द्रियेभ्य: | परं। मन: | मनसः | सच्त्व॑ | उत्तमं | 
सक्त्वात्‌। अधि | महान । आत्मा | महत:ः । अज्यक्त | उत्तमं | 
0 


अथ 
इन्द्रिये भय: -+ इन्द्रियों से सत्त्वात-चबुद्धि से 
मनः-मन अधि-ऊपर 
पर॑ ८ सूक्ष्म है -. महान, आत्मा5"- महत्त्व हैं 
मनस: 5 मन से महतः-प्रह त्तत्व से 
सत्त्व-सत्वगुणविशिष्ट बुद्धि अव्यक्त --अव्याक्ृत प्रकृति 
उत्तमंज"उत्तम है उत्तमं-सृक्ष्म है 


अव्यक्तात्त परः पुरुषों व्याफकोउलिड् एव 

च्‌ । यज्ज्ञाला मुच्यते जन्तुरसतत्व॑ च 
गच्छति ॥ ८ ॥ 

पद्‌०- अव्यक्तात्‌ | तु | परः । पुरुष: | व्यापक: | अलिड्ड | 


एव |, च। यत,। ज्ञात्वा | मुच्यते। जन्तु:। अम्र॒तत्व॑ | च | 
गच्छति । 


(5 


अथ 

अव्यक्तातू-सब के उपादान यत-जिसको 

कारण प्रकृति से ज्ञात्वा-जानकर 
तु-निश्चय करके जन्तुभ्य्यह जीब 
व्यापकः८"सबेज्यापक मुच्यते-अविद्या के बन्धन से 

-ऑऔर छूट जाता है. 

अलिब्जअः, एब"-जिसका कोई च-"और 
चिन्ह नहीं, ऐसा *.. अमृतत्वं-मुक्ति को 
पुरुष: -- परमात्मा प्राप्त होता है । 


८ ८ 
पर:--अतिसृच्म है 


((९-॥ .ल्नागतम्रागफान्षतां जित्रात (:0॥8ल्ीता जिंता78त #५ 8(गम्नागतताएं 
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भाष्य--उक्त दोनों श्लोकों में परापर भाव से परमात्मा की 
परम सूच्र्मता और उसके ज्ञान से जींव की मोक्ष कथन की हें. 

0 ४] 
अशथात प्रकृत्यादि से परमात्मा परमसूक्ष्भ और लिज्ञवर्जित है, 
उसी को जानकर प्राणी देहादि बन्धन से छूटकर मुक्ति को 
प्राप्त होता है | 

तृतीय वल्ली में भी [ “इन्द्रियेम्य: परा हाथी ०” ] इत्यादि 
श्लोकों में परमात्मा की परम सूक्ष्मता प्रतिपादन की गई है, यहां 
पुनः प्रतिपादन करने से तात्पय्ये यह है कि परमात्मा का 
स्वरूप अतिसूक्म होने के कारण विशेषविवरणाहे है, इसलिये 
पुनरुक्ति दोष नहीं | है 

सं०--अब एकमात्र परमात्मज्ञान को मुक्ति का साधन 
कथन करते हैं :-. 


न सन्हशे तिष्ठति रूपमस्य न चक्षुषा पश्यति 
कृश्वनेनस्‌ । हृदा मनीषा मनसाभिक्लुप्तो 
य एतहिदुरसतास्ते भवन्ति । & । 


पद्‌०- न | सन्दशे । तिष्ठति | रूपं | अस्य | न। चक्षुषा | 
पश्यति। कश्थन । एन॑ं | हृदा | मनीषा । मनसा | अभिक्‍्लुप्तः । 
ये | एतत्‌। विदुः | अम्रता: । ते | भवन्ति | 


अथ 
अस्य-इस परमात्मा का कश्चन 55 कोई भी 
उन! चक्षुपा-चक्षुरादि इन्द्रियों से 
सन्दृशे-प्रत्यक्ष में न, पश्यति+-नहीं देख सकता 


न, तिष्ठति-नहीं है, और हृदा-हृदयदेश में स्थित 
एनं--इसको . मनीषा-मनन करने वाली 


| 


>>  किैशिश कि आआणणआेनणणाणाणाणाणणााछएणंंओ 


| २३० उपननिषदायय भाष्ये 

॥ | (22० 20० ३ च 

|| मनसःप्य्वुद्धि से विद॒ः-जानते हैं 
। अभिक्‍लुप्तः-प्रकाशित हुआ तेच्-वचे 

| _ जाना जा सकता हैं अम्ृता:--अम्नत 

ह येजजों पुरुष भवन्तिज्हो जाते हैं । 

एतत"-इसको 
|! भाष्य--इस श्लोक में परमात्मा का इन्द्रियागोचर निरूपणः 

। करके यह कथन किया हैं. कि जो पुरुष मननशील्षा बुद्धि से योग 
| द्वारा परमात्मा का दर्शन करते हैं अम्ृत--मुक्ति को प्राप्त 


होते हैं अथात्‌ परमात्मा का कोई रूप न होने से बह इन्द्रियों 
द्वारा ग्रहण नहीं किया जा सकता, क्योंकि पुरे श्लोक में उसको 
अलिज्न और अव्यन्ध कथन किया गया है, जो पुरुष संस्कृत 
मन द्वारां परमात्मा का श्रवण, सनन तथा निदिध्यासन करके 
हैं वही उसको जान सकते हैं अन्य नहीं । 


सं०--अब जीव की मुक्ति अवस्था का कथन करते हैं :-- 
यदा पथ्चावतिष्ठन्ते ज्ञानानिं मनसा सह । 
बुद्धिश्व न विचेष्टते तापाहु: परमां 
” गतिग्र [ १०। 


पद०--यदा | पंच | अवतिष्ठन्ते | ज्ञानानि | मनसा | सह ) 
बुद्धि: । च | न । चिचेष्ठते | तां | आहु: | परमां । गति । 


+ 


|] 
श्र 
4 
॥। 
हे 
है 
4 
पर 


७ 
द अ्भ 
यदातच-जच मनसा, सह>सन के साथ 
पद्चस्पांच .  अवतिप्न्ते-स्थिर हो जाते हैं 
ज्ञानानि-ज्ञानेन्द्रिय * - . चनओऔर 
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है | न“ निषद-प्रष्ठी वज्ञी २३१ 
बुद्धि: - बुद्धि तां>" उसको चबिद्वान्‌ लोग 
न, विचेटत-विजविधचेष्टा नहीं परमसां, गंति"-परमसगति--मुक्ति 
करता आहः--कहते हे 


भाष्य जब पांचों ज्ञानेन्द्रिय मन के सहित अपने २ 
विषयों से उपरत होकर निस्तब्धन्शान्त हो जाते हैं और बुद्धि 
भी आत्मावेरुद्ध विविध चेष्टाओं से निवृत्त हो जाती है उसको 
विद्वान लोग सुक्ति कहते हैं। 

तात्पय्यं यह है कि जिस अबस्था में उक्त इन्द्रिय श 
स्पश, रूप, रस, गन्धादि विपयों का ग्रहण नहीं करती और 

गी बहां यह्‌ लोक बिषयणी बुद्धि ज्ञान का काम देती है पर 
जीव का आत्मभूत सामथ्य उस अवस्था में रहता है, सननशील 
पुरुष उस अवस्था को मुक्ति अवस्था कहते हैं 

सं०--अव उक्त अवस्था को योगरूप से कथन करते हैं:--- 


क्‍ तां योगमिति मन्यन्ते स्थिरामिन्द्रिय 
. धारणात्र्‌ । अप्रमत्तस्तदा भवति योगो 
हि प्रमवाप्ययो ॥ ११ ॥ 


पद०--तां । योग॑ । इति । मन्यन्ते । स्थिरां। इन्द्रिय- 
धारणां | अप्रमत्त: | तदा | भवति । योग: । हि । प्रभवाप्ययों । 


७४ कप ऐप 
तां-उस मन्यन्ते-मानते हैं 
स्थिरां-स्थिर तदा”"उस अवस्था में जीव 
इन्द्रियधा रणां-आभ्यन्तर अग्रमत्त:-प्रमाद रहित होता है 
इन्द्रिय-बुद्धि की धारणा को हि>निश्चय करके * पु 


योगं, इति-योग योग: योग 
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| र्‌३्‌ उपनिषदा य्ये भाष्ये 


| प्रभवाप्ययौ-शुभ संस्कारों का प्रव्तक और अशुभ -संस्कारों 

। का निवतंक है । 
। ष्य-आशभ्यन्तरेन्द्रिय >> बुद्धि की उस स्थिरता का नाम 
_ ओग हे जिसमें बह चेष्टा नहीं करती, उस समय पुरुष स्वरूप में 
स्थित होने के कारण क्लेशादि प्रमादों से रहित होता है. 
। क्योंकि ईश्वरोय गुणों के प्रकाश और क्लेशादिकों के नाश का 
। नाम [ “योग” | है, इसी भाव को [ “योगश्रित्तबृत्तिनिरोध:” ] 
यो० १२ -चित्तबृत्ति के निरोध को योग कहते हैं, इस सत्र में 
कथन किया है, इसका. विस्तारपूर्वक निरूपण [ “योगास्य 

ष्य” ] में स्पट्र है, विशेषाभिलापी वहां देख लें । 
“अब दो शलोकों में योग के विपयभूत परमात्मा को 
इन्द्रियागोचर निरूपण करते हुए उसका अस्तित्व कथन 
करते हैं:-. 


नव वाचा न मनसा प्राप्तु शक्यो न चक्ष॒ुषा । 
| अस्तीति ब्र वतो-ध्यत्र कथं तदुपलम्यते ।१२। 


: यद०--न ) एवं | बराचा । न | मनसा | प्राप्तुं । शक्‍्यः | 


|| न | चक्षुपा । अस्ति | इति । ब्रुबतः । अन्यत्र .। कथ॑ । तत्‌ । 
' उपल्लभ्यते । नर 
ञथ 
एब--निश्चय करके परमात्मा ब्र वतः-क्रथन करने वाले 
न, चक्षपा >" न चक्षुः से पुरुष से 
न मनसात"-न मन से न्यत्र-मभिन्न 
न, बाचा"-न बाणी से तत्त-वह 


प्राप्त, शक्यः-प्राप्त होने योग्य है. कथ॑-कैसे 
अस्ति, इति-बह है, इस प्रकार उपलब्यते-प्राप्त हो सकता है 


(९-0 .ग्लातम्रातफान्नतां जी (0॥8तन्‍्वींता जिंता780 9५ 8(मक्लातताएं 
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अस्तीत्येवोपलब्धव्यस्तत्वमावेन चोभयाः । 
अस्तीत्येवोपलब्धस्य तत्वभाव: प्रसीदति ।१३॥ 


पद०--अझर्ति | इति । एवं । उपलब्धव्य: | तत्वभावेन | 
च | उभयो: | अस्ति | इति । एवं | उपलब्धस्य | तत्वभाव: | 


प्रसीदति | 
अथ 
। चर और , क्योंकि 
उभयो:-- अस्ति, लास्ति इन अस्तिल्‍नहे 
दोनों में इति, एब"ऐस। ही 
तत्वभावेन-तत्व की इच्छा से उपलब्धस्य"-जानने वाले को 
अस्तिज-है तत्वभावः-तत्वज्ञान की 
इति, एव-यही प्रसीदृति ८ प्राप्ति होती है 


उपलब्धव्य:-मानना ठीक हे, 


भाष्य--बह पूर्ण परमात्मा चक्षुरादि इन्द्रियों का विषय 
न होने-से प्रत्यक्षचादी नास्तिक लोगों को डपलब्ध नहीं दोता 
परन्तु जिनका आस्तिकभाव है वह शमदमादि सम्पन्न होकर 
परमात्मा को उपलब्ध करते हैं अर्थात्‌ अस्ति और नास्ति इन 
दोनों भावों में से “अस्ति?- है, ऐसा मानने वाला तत्वज्ञान 
को उपलब्ध करके सदा प्रसन्न रहता है और ““नास्ति”-नहीं 
है, ऐसा मानने बाला सदा अप्रसन्न चित्त तथा दुःखी रहता है । 


* भाव यह है कि पुरुषों को तद्धमेतापत्तिरूप योग द्वपरा 
परमात्मा को उपलब्ध करना चाहिये अर्थात्‌ जब जीव 
परमात्मा के निष्पापादि भावों को धारण कर लेता है तब 
उसको परमात्मा के अस्तित्व का भली भांति साक्षात्कार हो 


| 25 - उपसिषदारयय साष्ये 
जाता है और साज्ञात्कार होने से पुरुष को सुखबिशेष की 
उपलब्धि होती है । 

सं०-अब परमात्मा के साज्ञात्कार का फल कथन 
करते हैं:-- 

जज -.3+54 8 हर ६5७ 
यदा स्व प्रझुच्यन्ते कामा येउस्य हृदि- 
थ्ितां: । अथ पमर्तोड्सत अवत्यत्र 
ब्रह्म समश्लुते । १७ । 


पद०-यदा | सर्वे | प्रमुच्यन्ते। कासा: | ये | अस्य | ह्ृदि | 

७ ह + 

थश्रिता:। अथ | सत्य: । अम्ृत:। सबति । अत्र | ब्रह्म | सं | 
अश्नुते । 


ञर्थ 
यदाजजब जथ"”-तब 
सर्वे कामा:-सब कामनायें मत्य:-्यह्‌ सरणधर्सा पुरुष 
यें>जो अमृतःमुक्त 
अस्य-इस पुरुष के भवतिज"-हो जाता है 
छदि" हृदय सें अन्र-इस अवस्था सें 
भिता:-स्थित हैं ऋद्य-परमात्सा के 


प्रमुच्यन्ते-दूर हो जाती हैं... .समश्नुते-आनन्द को भोगतां है 

भाष्य--जब सारी कामनायें जो चिरकाल से जीबात्मा के 

हृदय में रिथित हैं परमात्मा के ज्ञान-से निवृत्त होकर छिन्नमिन्न 

हो जाती हैं. तब यह पुरुष मुक्ति अबस्था को प्राप्त होता है, 

. क्‍योंकि कामना ही पुरुष के बन्धन का हेतु होती हैं, कामनाओं 

के निवृत्त होने पर फिर कोई वन्धन का हेतु नहीं रहता और 
पुरुष सम्यकतया परमात्मा को प्राप्त हो ज्ञाता है-। 
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भाव यह है कि जब पुरुष के हृदयगत सब कासनायें दर 
हो जाती हैं तब बह त्रद्या के अपहतपाम्मादि धर्मा को धारण 
करके निष्पाप हो जाता है, उस अवस्था में बह तद्धमंतापतक्तिरूप 
योग से परमात्मा के आनन्द को अनुभव करता है । 

सं०--अब उक्त भाव को शास्त्र का सर्वोपरि प्रयोजन 
कथन करते हैं:--. 


यदा सर्वे प्रभियन्ते हृदयस्पेह ग्रन्थयः । 
अथ मरत्योंड्णुतों भवत्येतव- 
नुशांसन्ग््‌ । १५ । 


पदु०--यदा । सर्वे | प्रभियन्ते | हृदयस्थ इह | ग्रन्थयः । 
झथ | मत्य: | अम्रतः | भवति | एतावत्‌। अल्लुशासनें | 


झ््श 
थदा>-जब अध-”-तब 
_ह-इसी जन्म में मर्त्य:-्यह मरणाधर्मा जीव 
'... हृदयस्य "हृदय की अम्रत:-मृत्युरद्धित 
सर्वे, प्रन्थयः-कामनारूपी सारी भवतिरहो जाता है 
गांठ एतावत--यहां तक ही 
प्रभिद्यन्ते-भेद को प्राप्त हो अनुशासन शास्त्र का उपदेश 
जातीं>-ख़ुल जादी हैं. हे । 


भाष्य--जब इस मरण॒धर्मा पुरुष क हृदय की ग्रन्थी खुल 
जाती है अर्थात्‌ जब स्त्री, पुत्र धनादि पदार्थो' में लोलुपता तथा 
मैं दुखी हूँ, में सुखी हूँ, इत्यादि असत्प्रत्ययों को उत्पन्न करने 
वाली सारी गन्थियें यथार्थज्ञान से छिन्न भिन्न हो जाती हैं तब 
यह पुरुष कामनाओं से छूटकर मुक्त हो जाता है। 


२३६ उपनिषदाय्य भाष्ये 


भाव यह हैं कि जब पुरुष की भिथ्याज्ञानमल्क सब 
वासनायें नाश को प्राप्त हो जाती हैं तथा उसके ग्रारव्धक्म 
भोग द्वारा क्षय हो जाते हैं और कामनाओं के न रहने से अन्य 
प्रारव्ध कमे उत्पन्न नहीं होते तब मनुष्य अमृत हो जाता है 
इसी अवस्था पय्येन्‍्त बेद शास्त्र का तात्पय्ये इसको अनुशासन 
करने का है । 

सायावादी उक्त छोक के यह अथ करते हैं क्रि जब तक 
जीव ब्रह्म नहीं बनता तभी तक इसको बेदशास्त्र द्वारा शिक्षा 
की आवश्यकता है ब्रह्म बनने पर फिर इस को कोई शिक्षा शेष 
नहीं रहती और पूर्व छोक का यह्‌ तात्पय्ये बणैन करते हैं कि 
वह सृत्युकाल में ही त्रह्म हो जाता है, इन के यह अथ इसलिये 
ठीक नहीं कि अग्रिम रोक में त्रह्मवेत्ता की मूर्द्धाद्वारा उत्क्रान्ति 
कथन की गई है । 

सं०--अब जीव की उत्क्रान्ति कथन करते हैं:-- 


शतं चेका व हृदयस्य नाव्यस्तासां मूर्डा- 
नमभिनिःसृतेका । तयोध्यमायन्नसतत्व- 
मेति विष्वढुढनन्‍्या उत्कमणे भवन्ति। १६। 


पद्‌०--शतं | च | एका | च | हृदयस्य । नाइ्थः | तासां। 
मूद्धोंनं। अभिनिःस्॒ता । एका | तया । ऊघ्च | आयन | असृतत्वं | « 
एति । विष्वडः | अन्या: | उत्क्रमणे | भवन्ति | 


अर्थ 
हृदयस्य--हृदय की. - तासां>उन में से 
शर्त, च, एका*-एंकसौएक . एका"-एक 
नाड्यः-ना ड़ी हैं मूद्धानं-अद्रन््र में 
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अभिनिःस्तता-निकली हुई है च-और 
तया>-उस नाड़ी द्वारा अन्या:-अन्‍्य सौ नाड़ियें 
ऊध्व ८5 ऊध्व देश को उत्क्रमणे"जी बात्मा की उत्क्ा- 
आयन-गमन करता हुआ न्ति्में 

जीवात्मा विष्चडः"नानाविध गतियाँ का 
अमृतत्वं--अम्गत पद्‌ को हेतुभूत 
एति-श्राप्त होता है भवन्ति-होदी हैं । 


भाष्य--मसनुष्य के हृदयदेश में एकसौएक नाडिियां हैं 
और इन्हीं की शाख़ायें सारे शरीर में फैली हुई हैं अर्थात्‌ 
जीव की उत्क्रान्ति हेतुभुत एकसौएक नाड़ी हैं, उनमें से एक 
सुपुम्ना” नामक नाड़ी है जो हृदय स्थान से सीधी मृद्धादेश 
को चली गई है इसी के द्वारा गति करने वाला योगी पुरुष 
अम्ृतपद को लाभ करता है और जो आत्मतत्व से बहिमुख 
अन्य संसारी जन हैं वह अन्य नाड़ियों द्वारा निष्क्रमणण करके 
नाना योनियों को प्राप्त द्वोते हैं | 
तात्पय्ये यह है कि त्रह्ममाव का अधिकारी योगी पुरुष 
अपने योगज सामथ्ये से त्रह्मरन्ध द्वारा निष्क्रमण करता है 
और अन्य लोगों का निष्क्रमण भिन्न २ छिद्रों द्वारा होता है, 
क्योंकि उनका साम«्य अपनी शक्तियों को स्वाधीन रखने का 
नहीं होता इस कारण देवाधीन जिस ओर उनकी गति होती हैं. 
उसी ओर से उनका निष्क्रमण होता है और योगी संयमी होने 
से उक्त विधम मार्गों द/रा गमन नहीं करता । 
यहां मायावादियों से प्रष्टव्य है,कि जब अमृत पद की प्राप्ति 
में जीव की उत्क्रान्ति ही हेतु है, या यों कहों कि त्रह्मरन्ध्र द्वारा 
गमन करना ही अमृत पद का हेतु है तो “अहंत्रह्मास्प्र? 
वाक़्यजन्य ज्ञान की क्‍या विशेषता ? अथवा ज्ञानी वा 5त्क्मण 


ब्््‌८ उपनिषदाय्य साष्ये 


दा 


नहीं होता चह उसी स्थल में ज्यों का त्यीं त्रह्म बन जाता हूँ 


इसमें कया सार ? उस जोक से यह स्पष्ट दोगया कि बेंदिक 
अमृतपंद केवल ज्ञानजन्य ही नहीं किन्तु अलुष्टानजन्य भी है, 
सो जो सत्कर्मानुष्ठानी ब्रद्मरन्ध्र द्वारा गम्न करेगा बही अमृत 
पद का भागी होगा अन्य नहीं । 

सं--अब उक्त अम्भत पद के हेतुभूत परमात्मज्ञान को कथन 
करते हुए इस उपनिषद्‌ का उपसंहार करते हैं :-- 


अंगुष्ठमात्रः पुरुषो 5न्तरात्मा सदा जनानां हृदये 
सन्निविष्ट: । तं स्वाच्छरीरादपबूहेन्यु आ- 
दिवेषीकां धेयेण तं॑ विद्यान्डऋमसृतं 
त॑ विद्यान्डक्रमस्तमिति १७ 


पद०--अज्ढ छसात्र: । पुरुष: | अन्तरात्मा | सदा । जनानां | 
छद॒ये। सन्निविष्टः | तं । स्वात््‌। शरीरात | प्रबुहेत्‌ । मुझ्जातू। 
इब | इपीकां | धंर्येण | तठं। विद्यात््‌ ! शुक्र । अमृत | त॑। 
विद्यात्‌ | शुक्र । अस्त । इतति । 
0 


यू 
पुरुष:-प र मात्मा जीव के हृदय- जनाना-मनुष्यों के 


देश में प्रष्टि होने के कारण हृदये-हृदयदेश में स्थिर है 
अंगुप्ठमात्र:-अंगुप्ठमात्र कयन तं-डसको 


किया गया हैँ धं4ण-”घैय्य से 
अन्तरात्मान- बह सब जीवों मुझ्जात्‌, इपीकां, इब"मंज से 
का अन्‍्तरात्मा हैँ और शलाका की भांति 
सदा +-ससर्वदा ... स्वात्‌ , शरीरात"अपने शरीर से 
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प्रवृह्दे तू-प्रथक करे शुक्र' >> पवित्र स्वरूप 
तं-उस पर्सात्मा को विद्यात-जान 


अमृतं-अम्ृतस्वरू 
भसाष्य- [ “त॑ विद्यातशुक्रमस्ृतमिति? ] पाठ दो बार ग्रन्थ 
की समाप्ति के लिये आया हे. [ “ पुरि शेतें इति पुरुष:ः? |- 
त्रह्माण्डरूपी पुर. अथवा शरीररूपी पुर में निवास करने के 

ढ कारण परमात्मा का नाम [ “पुरुष” ] है, और वह पुरुष 

परमान्मा सब जीवों के हृदय सें व्याप्यव्यापकभाव से सदा 
स्थिर हे, मुमुक्षयुरुषों को उचित है कि बह अपने आत्मा को 
शर्नें: ९ शरीर के बन्धन से इस प्रकार प्रथक करके सममे जिस 
प्रकार कारुक लोग इपीका>-शल्ञाकाओं को संज से प्रथक करते 
हैं अथात्‌ सु'ज़ स्थानीय अपने आपसे भिन्न करके समझे, शरीर 
अपवित्र और आगसापायी हैं परन्तु परमात्मा असद्ज होने से 
शुद्ध ओर नित्य होने में अविनाशी है, इध्लिये वह शरीर में 
लिप्त नहीं होता, इसी ज्ञान से मनुष्य वन्धनों से प्रथक हो 
सकता है अन्यथा नहीं । 

7 मायावादियों का कथन है कि अंगुछ्ठमात्र कथन करने से , 
यह तात्पय्य है कि त्रह्म अविद्या के प्रभाव से परिच्छिन्नरूप 
को प्राप्त हा रह्या हैं उसको मुज़ से इंपीका के समान जानना 
यही है कि उसको. आतत्मत्वेन यह्‌ सममे कि मैं: ब्रह्म हूं, यदि' 
इस झ्योक में उपनिषत्कार का यह भाव होता तो जीव, ब्रह्म 
आर शरीर इन तीनों का भेद यहां स्पष्ट रीति से प्रतिपादन न 
किया जाता, क्‍योंकि इनके मत में शरीर से भिन्न त्रह्म इसलिये 

. नहीं कि शरीर रज्जुसप्पे के समान ब्रह्म में अध्यस्त है, और 
जीवात्मा स भिन्न इसलिये नहीं कहा जा सक्ता कि जीवात्मा 
ब्रह्म ही अंगुष्टमात्र होकर ग्रविष्ट हुआ २ है फिर सुज और 


आफ. 
तन 


की... कह उपनिषदाश्य भाष्ये 


इंपीका का दृष्टान्त क्या, यदि यदू कहाजाय कि यह सब भेद 
व्याचह्ारिक हूँ और वस्तुत्त: एक ही न्ह्म सत्य है त्तो क्‍या 
डपसंहार में भी नचिकेता को मिथ्याभूत व्यवहार का ही 
उपदेश करना था और एकमात्र चिन्मय वस्तु का उपसंहार में 
स्‍थान न था, इत्यादि पूर्वोत्तर मीमांसा करने से स्पष्ट प्रतीत 
होंता है कि उपनिषदें मायावादियों के मत को गन्धमान्न भी 
उपपादन नहीं करतीं किन्तु केवल अर्थाभास से मायावाद 
उपनिषद्‌प्रतिपाद्य कह जाता है । 

सं०--अब नचिकेता की कथा का उपसंहार द्वारा फल 
कथन करते हैं:-- 


मृत्युप्रोक्तां नचिकेतो5थ लब्ध्वा विद्यामेतां 
योगविधिश्य कृत्म्‌ | बह्मप्राप्ते विर- 
जो-भूद्विसृत्युरन्योप्येव॑ योविद्‌- 
ध्यात्मम्ेव । १८ ! 


पद०--मृत्युप्रोक्तां। नचिकेत:। अथ। ज़ब्ध्वा! विद्यां। 
एतां । योगविधि | च । कृत्स्नं। अह्म । प्राप्त: | विरजः। अभूत्‌ | 


विमृत्यु: । अन्य: | अपि | एवं | यः | वित्‌ | अध्यात्म । एव | 


अथन-अच उक्त कथा का फल चजन्‍-और 3 ! 
कहते हैं कृत्स्नं, योगविधि- सम्पूर्ण 


मृत्युप्रोक्तां+मृत्यु के अलक्लार योगविधि का 


द्वारा कथन की गई 5 लब्ध्वालाभ करके 
एतां, विद्यां 5" इस त्रह्मविद्या को. नचिक्रेत:-नचिकेता 
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ब्रह्म, प्राप्त:नन्न्नह्म को प्राप्त यःचचजो 


हुआ, और अध्यात्मं-अध्यात्म विद्या को 
विरज:--विरक्त एवं, वित्‌-- इस प्रकार जानता 
बिसृत्यु:-सृत्यु के भय से रहित है बह भी 
अभूत--हुआ एव-निश्चय करके त्रह्मभाव को 
अन्य:, अपिस-अन्य भी प्राप्त होता है | 


भाष्य--इस रोक में ब्रह्मविद्या का फल वर्णेन किया गया 
है कि मृत्यु के अलझ्कर से कथन किये हुए इस सदुपदेश को 
सुनकर उद्दालक का पुत्र नचिकेता अविद्यारूपी रज से रहित 
होकर अमृत पद्‌ का अधिकारी हुआ अर्थात्‌ मृत्यु से रहित 
हुआ तथा तद्धमतापत्ति द्वारा ब्रह्म को प्राप्त हुआ, अन्य भी 
जों इंस त्रह्मविद्या कों उपलब्ध करेगा वह भी संसार के बंधनों 
से छूटकर ब्रह्म के अनामय पद कों प्राप्त होगा, यहां पर 
[ “अ्ह्मप्राप्त:? ] पद ने जीव ब्रह्म के भेद को स्पष्ट कर दिया, 
क्योंकि यदि मायावादियों के मतानुसार यहां बत्रह्मप्राप्ति होती 
तो “न्रह्मप्राप्त:” कथन न किया जाता किन्तु यह कथन किया 
जाता कि नचिकेता ब्रह्म ही हो गया, और दूसरी बात यह है कि 
योगविधि के कथन करने से यह्‌ बात और भी स्पष्ट हो खई कि 
नचिकेता परमात्मा के योग को पाकर अथात्‌ परमात्मा के 
निरवधिकातिशयासंख्येयकल्या णगुणाकराम्बुधिस्वरूप को उप- 
लब्ध करके विरज तथा विम्ृत्यु हुआ, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि 
परंमात्मा के अपहतपाप्मादि धर्म्मा को धारण करने से ही 
जीव ब्रह्मभाव को प्राप्त कहाता है ब्रह्म बनने के अभिप्राय 
से नहीं । 

सं०--अब अन्त में यम और नचिकेता दोनों इश्वर कीं 
उपासना करते हैं:-- : मं 


्ः रछर * डपनिषदाय्यभाष्ये 
-. » सह नाववतु सह नो भुनकतु सह वीर्य 
/ 5» 5करवावहे। तेजस्वि नावधीतमस्तु 
 -»£ “मा -विद्विषावहे । १६। 
59 पका) के: ओरेम्‌ ह 
८» 7०77. - ; शान्ति+ शान्ति; शान्ति३ . 
*> पढु०-सद्द । नौ अब॒तु.। सह। नौ. ।भुनक्तु । सहं। 


बीय,।- करवपवहै.।:-तेजरि्कि,): नौ अधघीतं॑-|, उम्रस्तु+। मा। 
(विद्विपाब॒हें) ६ 5. ०६. ५ 5 5४ इन हे 


परमात्मा... .: : राह संईल्न्साथ: २; |, . ++ 
नौ>"हम .दोनों गुरु शिष्प्रों:फी करनब्रावहै--प्राप्त करें ५ 
सहरएकु साथ -« .:- “#5 नौहम दोनों का 
« अवतुरूरज्ञा करे... -. अध्चीतं >> अध्ययन किया: हुआ 
' ौज्लदोनों को . - .... .. तेजस्विज्ष्तेज़बाला - ,.-«' 
सहन्त्साथ २, .. अस्तुतत्हो, हम:्वोत्तों, . +। 


भुनक्तुल्ल्नह्मविद्यारूपी फल, : मा,:बिद्विप़ान्॒है->कभी, आपस 
भुगाये.ताकि हम दोनों ;; .,, .., में -अथक्ञा' किसी,से,होफ़ 
वीग्रज्ञआत्मिक.बल़ को नःकरें॥६ ६.७ उनाहूब| प्रमो 
भाष्य--हे परमात्मन्‌ ! हम दोनों को एक साथ रक्षा ओरें 
पालन कीजिये) हमारे आरमिक बले को बढ़ाइये, स्वाध्याय 
 तेजवाला हो और हम किसी के साथ अवथा”आऑपस में 
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न करें, हे भगवान आध्यात्मिक, आधिभौतिक, आधिदेविक 
इन तीनों तापों को हम से दूर करके सदा हमारी रक्षा कीजिये। 


5 .. इति श्रीमदाय्यमुनिनोपनिबद् 
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६ 
दर । 


हल 


जज 
अथ प्रश्नोपनिषदाय्यभाष्य प्रारम्यते 


के पा कमल 


सक्लति --कठोपनिषद्‌ में नचिकेता को शब्द्स्परशांदि गुणों 
से रहित निशु ण ब्रह्म का उपदेश किया, अब इस उपनिषद्‌ में 
महर्षि पिप्पलाद सुकेशादि छः ऋषिपुत्रों को ब्रह्मप्राप्त्यर्थ प्राण 
विद्या कां उपदेश करने के लिये प्रथम र्॒ष्टि उत्पत्ति का कथन 
करते हैं:--- 


सुकेशा च भारद्वाज: शैव्यश्व सत्यकामः सो 
य्यायणी च गार्ग्यं: कोशल्यशभ्राश्वलायनों 
भांगवों वेदमिः कबन्धी कात्यायनस्ते 
हेते ब्रह्मपरा बह्मनिष्ठाः परं अद्या- 
न्वेषमाणा एप ह वे तत्सवे वच्त्य- 
तीति ते ह समित्याणयों 
भगवन्तं पिप्पलादमुप- 
सन्नाः॥ १ ॥ 


पद्‌० । च । भारद्वाज: | शैव्य:। च | सत्यकाम: | 
सौय्यायणी | च| गाग्य: | कौशल्य:। च | आखश्वलायनः | 


प्रश्नोपनिषदि-प्रथमः प्रश्नः 
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भागेवः | वैदमिं: | कबन्धी । कात्यायनः | ते । ह | एते | अऋह्म- 
पराः । ब्रह्मनिष्टा: | पर । ब्रह्म । अन्वेषमाणाः: | एपः ।- ह । ने । 
सत्तू । सब । वक्ष्यति | इति | ते । हू। समित्पाणयः: | भगवरन्‍्तं ।* 


पिप्पल्ादं । उपसन्ञा: | 


सुकेशा, भारहाजः-भरद्वाज का 
पुन्न सुकेशा 

च-"-ओऔर 

शैव्य:, सत्यकामः -- शिवि का 
पुत्र सत्यकाम 

सौय्यायणी, गाग्ये:--सौख्ये 
ऋषि का पुत्र गगेवंशोत्पन्नं 
गाग्ये 

चर और 

कौशल्यः, आख्लायन:-अश्वल 
का पुत्र कौशल्य 

भागेवः, वैदर्भिः-श्गुवंशोत्पन्न 
विदर्भि का पुत्र चेदर्भि 

चर ओऔर 

कबन्धी, कात्यायन: 55 कत्य का 
पुत्र कबन्धी 

त्ते-यह 

एत्ते-छः 

इ-निम्चय करके 


ब्रह्मपरा:-नबेदा नुयायी 

अह्यमनिष्ठाः-अद्यनिष्ठा-व दिक- _ 
धम् में विश्वास रखने चाल 

परें, त्रह्म-पर मात्मा का 

धअन्वेषमाणा:--अन्वेषण करते 
हुए 

ह, वा +-निम्धथय करके 

एषश५न्यह सब. 

तत्तू-हमारी बुद्धिस्थ जो प्रष्टव्य 


सव "उस सबको . 

वक्ष्यत्ति, इति-कथन करेंगे, इस 
आशा से 

ते, हू, समित्पाणयः-बथे -हाथ में 
हचन की समिधाओं को 
लेकर 


भगवनन्‍्तं, पिप्पलाद-भगवान्‌ 
पिप्पलादऋषि के 
उपसन्ना:ः-समीप गये 


भाष्य--( १) सुकेशा (२ ) सत्यकाम ( ३ ) गाग्ये (४) 
कौशल्य ( ५) बैदभि और (६) कबनन्‍्धी यह छः ऋषिपुत्र 


रन '्डपनिषद्राय्येभाष्ये - 


शब्दश्पशांदि' रद्दित गुणों :वाले परमात्मा का अन्वेषंण>खोज 
करंते 'हुए जिज्ञासुभाव से समित्पाणि होकर भगवान पिप्पलाद- 
ऋषि के सभी प पहुंचेः कक । ५ क्ञ्+ 


जिस प्रकार गीता में श्रीकृष्ण जी को भगवान क्रदह्या गया -है 
इसी प्रकार यहां भी पिप्पलांड आछऋषि को भगवान्‌ कहा है ज्ञिस 
के अथे ऐश्रय्येसम्पन्न के हैं।. 


# से %--ख्बर पिप्पलाद ऋषि कथन करते हैं:--  ज 
तार्वःह सः ऋ पिरुवाच भूय एवं तपसा जह्म- 


* «३ /० 


चय्यणु श्रद्धपा. सवत्सर संवत्स्यथ. यथा- 


मं प्रश्नान पंच्छथ यदि विज्ञास्य॑मि: 
सर्वे हवो:वक्ष्याम इति ॥ २॥ 


९9% «.-. 


,काम । प्रभान्‌ | प्रच्छथ | यंदि । विज्ञास्याम: ।' सब | ह । .बः' 
वक्ष्यामः | ईति। . ि 


$वाधरः मम ४5 उके आल) 

४ अप के भय आओ 20 
ततांन--उक्त ज़िज्ञासुओं. को श्षद्ध॒ुया-श्रद्धा से युक्त दोकरः 
सः, ऋषि:-वह ऋषि संबत्सरं-- एक, बष्चे:प्स्येन्‍्त 
ह-स्पष्टतया ७... संवत्स्यथ-मेरे समीप निम्रास 
उवाचन-बोले किःः - . . करो, फिर, :६ ५ 
भूय:, एचनफिर भी-:: ... यथाकामंनज्अपनीऊ> इच्छा-- के 
तप्सान-तपसे « मटर आनसार 
ब्रझचर्स्येण-अंडाचस्स ,से . ज़््प्रश्वोंद्की , . ,... 
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प्र5छथ +- पूछो ... सर्वचसब 
यदि-जो ' 'ह--निश्चयपूवंक 
विज्ञास्याम:-हम जानेतेः होंगे? व्रःत्वतुम्हारे प्रति ' - ४: 
#5087 ४ : | वच्ष्यामः; इति-5कथन -करेंगे। 
“ रॉध्यं--महंर्षि पिप्पल्लांद ने उन सब जिज्ञासुओं से कद्दा कि 
तुस तप, ब्रद्मचय्य और अ्रद्धां से एक व्षे पय्यनन्‍्त हमारे आश्रम 
पर रहो इसके अनन्तर अपनी इच्छालुसार त्रश्नों को पूछी, याँदि 
मैं ज्ञानता. हूँगाः अथवा तुमको 'अंधिकारी समभ्कू गा वो: तुम्हारे 
प्रश्नों का यथार्थ बत्तर दूाके 7 हेंए "० ह्माकन के पटक 
: परमात्मा कां उपॉसन, हंदय की. शुद्धि,  बाणी की' संयेम॑ 
ओर शास्त्र का अभ्यास आदि कर्मों का नाम [लेप]: वेद 
प्रतिपाथ अर्थ का आचंरण' करते हुए. शज्ञारव्षियक गाना) 
रसिक लोगों केः साथ घूमते. रहना, फामीत्पॉदंक पंदायोँ?की 
निरीक्षण करना, एकान्तदेश में भाषण करना, मोरविंषयंके 
संकल्प रखना,-उसकीः सिद्धि में यरत:करनई;डत्म्रादि-क्र्तों से. 
प्रथक रहने का नाम (न गैर गुरु तथा बेद्वाक्यों 
पर विश्वास रखने का नाम [लरिद्धाए ] हैताए 7.2. 
सं०:--अब उक्त ब्रत:के, धार्णपतचकः/“कबन्ध्री?ः महू 'पिप्प- 
शावसे प्रश्नकरता है: ४ ० 


अंथ कंबन्धी कत्यायम उपेत्य प्र । 
भगवन्‌ कुतों है वीं इंमाः प्रजा३। श्रजा- 
«६: व्यस्त 'हति ॥ २लीकिक नहा 


9 । ४8 ॥ ६ कं ड- स्न्यी' मा मलिक । न 2/2/8 
चुद अर्थ.) कबन्धी।. कात्योयन:।. डपेत्य ।. पंप्रंच्छे,। 


' अगंबन | कुतः । है । वे इमा:। प्रजाः |अंजायन्तें । इंति) 


२८ उपनिषदार्य्यभाष्ये 


अथ 


अथ>-एकव्े ब्रत धारणानन्तर भगवन-हे भगवन्‌ 
कांत्यायन:-- कत्यऋषि के पुत्र हु, बै-निश्चय करके 


कबन्धी 55 कबन्धी ने इमा:, प्रजा:--यह सब भ्रजायें 
उपेत्य--समीप आकर . कुतत:-- किस से 
पग्नच्छु > पूछा कि .  ग्रजायन्ते, इति-उत्पन्न द्वोती हैं। 


भाष्य--महर्षि पिप्पलाद की आज्ञानुसार एक वषे पय्येन्‍त 
यथाविधि ब्रह्मचय्योदि. तप करके उन छआं महात्माओं ने 
अपने आपको अधिकारी सिद्ध कर दिखाया, तब उनमें से 
ऋषिपुत्र “कबन्धी” ले महर्षि को आ्राप्त होकर यह प्रश्न किया 
कि है भगवन्‌ ! ये भ्रज़ायें"-चराचर पदार्थों वाले ब्रह्माण्ड ' 
किससे और किस अ्रंक।र उत्पन्न हुए हैं यह कृपा करके इसारे 
अति उपदेश करें । 


सं०--अब महर्षि पिप्पलाद कथन करते हैं:--- 
तस्मे स होवाच प्रजाकामों वे प्रजापति: स 
तपो5त्तप्पत स तपस्तपत्वा स मिथुनमु 
: त्पादयते- रयिंव प्राएंचेत्येतो मे बहुधा 
प्रजा: करिष्यत इति ॥ 9 ॥ 


पद्‌०- तस्मे । सः | हू। उबाच | प्रजाकामः। बैे। प्रजा- 
पति: । सः | तप: । अतप्यत । सः | तपः । तप्त्वा। सः । मिथुन । 
उत्पादयते । रवि | च | प्राणं | च । इति । एतौ। मे। बहुधा । 
प्रजा: | करिष्यत: | इति | 
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अथ 

तस्मे-उस प्रश्नकर््ता कबन्धी को तप:, तप्त्वा-तप को तपकर 
सः-वह पिप्पलाद सः-"उसने 
हस्पष्टतया रविंनरयि 
उबाच -- बोले कि चन्‍-और 
बै-निम्चयकर के प्राणं, चर प्राणरूप 
प्रजाकाम:-प्रजा की कामना मिथुनं-जोड़े को 

वाला उत्पादयते>"-उत्पन्न किया कि 
प्रजापति:-परमात्मा है एतौ-यह दोनों 
सः८"-उस ग्रजापति परमात्मा ने मेज"”-मेरी 

* तपः-तप बहुधा-विविध प्रकार की 

अतप्यत-किया भ्रजा:-प्रजाओं को 
सः”उसने ः करिष्यतः, इति>उत्पन्न करेंगे | 


भाष्य--महूर्षि पिप्पलाद ने प्रश्नकर्त्ता कथन्धी को यह उत्तर 
दिया कि परमात्मा ने प्रथम अपने त्प--प्रयत्त से रयि और 
प्राणरूप एक जोड़े को उत्पन्न किया जिसके अर्थ सत्वगुण और 
रजोगुण के हैं इन्हीं दोनों गुणों से स्ष्टि की उत्पत्ति होती है, 
ओर यहां परमात्मा में कामना उपचार से कथन की गई है 
मुख्य नहीं अथाोत्‌ प्रजा की उत्पत्ति काल में जब जींबों के अच्ष्टों 
का फल देने के लिये परमात्मा प्रयत्न करता है तब सत्वगुण 
ओर रजोगुण को प्रथम उत्पन्न करता है जिनसे सृष्टि उत्पन्न 
होती है। 8 

भाव यह है कि परमात्मा ने प्रजा के उद्धवकाल में प्रकृति 
तथा जीवात्मा का आविर्भाव किया जिससे इस सम्पूर्ण चराचर 
ब्रह्माण्ड की उत्पत्ति 'होती है। | ; 


न्जि उपनिषद्‌[य्य भाएये 


सं०- अब उक्त रयि और प्राण को सूय्ये तथा चन्द्रमा के 
इृष्टान्त से स्फुट करते हैं 


आद्ित्यों ह वे प्राणो रयिरेव चन्द्रमाः। रयिरवा- 
एतत्सव॑ यन्मृत्त चामृत्त च तस्मान्‌ मूत्ति 
रेबरयिं: ॥४॥ . 


पद०-आदित्यः-। ह । वे । प्राणुः | रयिः । एबं । चल्द्रमाः। 
रयिः | वा॥ एतत्‌ । सब |<यत्‌। मृप्ते। च। अमुत्ते।च | 
तस्मात्‌ । मूत्ति: । एंब् -:रयि: । पा 


५:५5 अर्थ: ; + 7 
ह, बै-यह प्रसिद्ध है' कि मूत्ते; च; अमूत्ते; चरस्थूल और 
आदित्यः-सूंय्यो ” + ८ * ! सूक्ष्मरूप यद्द जगत्‌ है 
प्रौण-अखं है-और: ” 5  एतत्‌. सर्व-यह सब फ 
बब:०निक्ग्म करके :.. -. . . : रयि:>रि.है 
ग्ंयि:-रुयि ... ,. तस्मात--इसलिये ... . --:: 
ऋल्दाग्रम्न्चन्द्रमा है एब "निश्चय करके लक है 
खन्‍्तऔर;-? ५.० + - ;£: सयिल्‍ल्‍्ण्यि ा 
पित्त जा; हु डा मूत्ति:--मू्ति हट | 


४५४" भाष्य-#इस “छोंक में: प्रांर को आदित्य-इस अभिप्राय से 

. 7क्रथत्न किया।;है कि|ज़िस प्रकार आदित्य” अन्धकार का नाशक 

१है-डसी-प्रकारः ग्राश शब्द; बाच्य सत्वगण भीः :अज्ञानान्धतम 

का नाशक है, या यों कहो कि [ “प्राणिति इति प्राणः”:]55ज्ो 

प्राण्यों को चेष्टा देने वाला जीवात्मा है बह- अज्ञानान्धतम का 

विनाशक होने से [ “प्राण? | कंद्ाता है, इसी अभिप्रोय से 
>इसकी आदित्य कर्थन किया मंया है, और रजोंगुणरूंप 


प्न्ड। प्रथम: प्रश्न २४१ 


[ “रयि” ] को चराचर जगत्‌ की रचना का कारणमभूत होने 
से मृत्तामूत्तात्मक कथन किया है अथवा यों कहो कि प्रकृति 
बार हर रयि है वह काय्येक्रारणरूप से मूत्तामृत्तेरूप कथन की 


भाव यह है कि [ “रयि” ] के अथ प्रकृति और [ “प्राण? ] 


अथी पुरुष के हैं, रजोगुण प्रधान होने से प्रकृति को मृत्तामृत्त- 
रूप से और सत्वश्रधान होने से पुरुष को सूय्येरूप से. कथन 


किया गया है। 


सं०--अब्न प्राणप्रद होने से सूस्ये- में. प्राणत्व कथन 


करते हैं :-- 
अथादित्य उदयन्यत्याचीं दिशं प्रंविशति तेन 
 ग्राच्यान प्राणांन्‌ रश्मिषु सन्निषतत । यह- 
क्षिणां यत्रतीचीं यदुदीची -यदथो- यद- 
ध्व यदन्तरा दिशो यत्सव॑ प्रकाश- - 
यति तेन सं्वनि प्राणांन्‌ रश्मिषु 
सन्निधत्त ॥ ६ ॥३ सा ७ स्क 


ता पद॒ु०--अथ-॥ -आदिर्य: | उद्य़च्‌ |-ययदू ।प्राची.। न्द््िँ. है] 
प्रविशति । तेन / प्राच्यानू । प्राणान्‌ | हृश्सिषु ॥ सन्निघत्ते । यत्‌॥ 
दुक्षिणां । यंत | प्रत्रीची + य्त्‌ ! बह | यत्त्‌ ॥अधघ:ः,। ऊध्वे-। 
यत। अन्तराः। दिशः। यत । । प्रकाशयति $ तेन) 


सुचान | प्राणान्‌ 4 रश्मियु | सलिधते ! (लिलनामर 


न 
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0 


अर्थ 
अथ--अब यत"--जब 
अदित्यः-सूयये डदीचीं -- उत्तर दिशा को 
उदयन्‌-- उदय होता हुआ यत्‌"- जब 
यतू-जब ९० अधः--नीचे को 


श्राचीं, दिशं-पूवें दिशा में... यत्‌ "जब 

प्रविशति>”-प्रवेश करता है. ऊध्व"- ऊपर की दिशा को 

तेन-- उससे यत्‌ , अन्तराः, दिशः--जब 

प्राच्यां, श्राशान्‌ -- प्राचीदिशास्थ_ इशानादि बीच की दिशाओं 
प्राणों को को ५ 


रश्मिषु--अपनी किरणों में यत्‌"जब है 
सन्निधत्ते-धारण कर लेता है, सब--सबको द 
ओर से - प्रकाशयति-प्रकाशित करता है 


तेन "5 उस प्रकाश से 
दक्षिणां-दक्षिण दिशा को और सर्वान, प्राणान-सब प्राणों को 
यत्न्‍- जब रश्मिषु--अपनी किरणों में 
प्रतीचीं-पश्चिम दिशा को सन्निधत्ते-धारण कर लेता है। 
भाष्य--सूय्ये अपने प्रकाश द्वारा सम्पूर्ण दिशाओं के सब 
पदार्थों को ब्याप्त करता हुआ सबका प्राणदाता होने से यह 
कथन किया गया है कि वह सम्पूर पदार्थों के प्रा्णों को अपनी 
“. रश्मियों में धारण करता है अथात्‌ सूथ्ये अपनी रश्सियों द्वारा 
. वायु के साथ प्राणों में श्रविष्ट होकर उनकी शक्ति को उत्तेजित 
करता है. जिससे प्राणाश्रित भोक्ठशक्ति उद्दीप्त होती है, उक्त 
६ उत्तेजित करने से सूय्ये में प्राणत्व कथन किया 
गया है । 
सायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि प्राणरूप सूय्ये 
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सर्वात्मभाव से सब में ओत-प्रोत होने के कारण उसकी सर्वा- 
त्मकता कथन की गई है, उनका यह कथन इसलिये ठीक नहीं 
कि यदि यहां प्राणरूप सूय्ये स्बात्मक होता तो उससे “रयि” 
को भिन्न वर्णन न किया जाता, इससे स्पष्ट है कि यहां सबरूप 
सूथ्ये का ग्रहण नहीं और नाहीं इस भौतिक तेज:पु'ज सूख्ये 
का ग्रहण है किन्तु प्राणभ्रद जीबात्मारूपी चिच्छक्तिरूप सूय्यो 
का ग्रहण है, जिस २ दिशा वा उपदिशा.में यह शक्ति जाती है 
वहीं अपनी चिच्छक्तिरूप र॒श्मियों से उन पदार्थों को जीवित 
कर देती है 

सं०--अब उक्त प्राण का प्रकारान्तर से कथन करते हैं :-- 


“स एप वैश्वानरों विश्वरूप: प्राणो उग्निरुदयते । 
तदेतदचाभ्युक्तम ॥ ७॥ 


पद्‌०--स: । एप: । वेश्वानरः | विश्वरूप: । प्राण: | अग्नि: । 
उदयते | तत्‌ । एतत | ऋचा | अभ्युक्तम्‌ । 


अर्थ 


सः, एप:ः-वह यह आदित्यरूप उदयते--उदय होता है 

. प्राण तत्‌, एतत-बह पूर्वोक्त कथन 
वैश्वानर:-- सब जीवों में प्रविष्ठष॒ और इस मंत्र का तात्पय्ये 
विश्वरूप:-विश्वरूप ऋतचा-वेद मंत्र द्वारा... 
प्राण:-प्राण है, वह्दी अभ्युक्तम--कथन किया गया है। 
अग्नि:-अग्निरूप होकर 
। . आष्य--बही प्राण जिसका ऊपर वर्णन किया गया है,.यह 
अनेक रूपों से प्राणियों में विचर रहा है और यही आ दित्य- 
रुप से . उदय होता है, . सबका प्राणप्रद होने से आदित्य को 


ल्‍ 
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. अम्ननओ उपनिषदाय्य भाष्यें 


““वेश्वानर” कथन किया गया है, जैसा कि “विश्वेसंर्वेंः ते नरा 
जिीवाश्चेति विश्वनरास्ते एव व श्वानंरा:” >विश्व के सब चरा- 
चर जीव जिससे प्रांणनशक्ति लेत्तें हैं उस- आदित्य का नाम 
[“बौश्वानर? ]- है, इसी को श्रोणपद शक्ति द्वारा: संबंका 
निरूपक होने से [ “विद्वरूप” ] तथा संबकों :.प्रांणरूप चेष्टा 
देने से [ “प्राण” ] और . गतिप्रद होंने से.[ “अग्नि? ] कहा 


गया है| 
विश्वरूप॑ हरिएं जांतवेंद्स परायणं ज्योतिरेक 
तपंन्तम । सहलरश्मिः शतधा वत्त मानः 
प्राण: प्रजानामुदयत्येष सूस्ये: ॥ ८ ॥ 5 


सं०--अब्र उक्त भांव को मंत्र द्वारा कथन क़रते हैं :-- 
पद्‌०--विश्वरूपं । हरिणं ! जातवेद्सं । परायखणां। ज्योतिः | 
एक । तपन्तं। सहस्ररश्मिः । शतघा। वत्तेमानः | प्राणः | 
प्रजानां । उद्यति । एप: | सूंय्य: । 
अंथ 


विश्वरूपं-+सब पदोथा में * तपा रहा हैं, ऐसे प्राण 


800 क्यापक / ५ ३४2 रूप, सूथ्ये को “जानकर 


' हरिणं-रश्मियों वाला __. ही बह्य॑वेत्ता. लोग प्रसन्न 
जातवेद्सं-जिससे विज्ञान होते हैं, फिर वह कैसा है 
उत्पन्न होता है, और जो सहस्नरश्मि:-संहस्त्रो क्रिया 
परायखणां--प्राणों का आश्रयभूत बलिाहे ७ ४ 
डक! ज्योति:-- एकमात्र तेजों- शतधा;-वत्तेमान:<अंनेंन्त प्रकार 
“: “« रूप है ॥& % हुए हा ह#सेवबच्तेमान के लहर 
पपन्त॑म्जो इस ब्रह्मांड को अ्जानां;>प्रोणः-प्रजांओँ “का 
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प्राय:-जीवनाधार. _* उदयति”-उदय होता है। 

' एपः, सूय्ये:-्यह सूथ्य किए ऋक रा. 
.. आाष्य--सब पदार्थों में व्यापक सूर्य उदय होकर अपनी 
रश्मियों द्वारा जब प्रजाओं में प्राण का संचार करता है तब 


सब उद्बोधित होकर अपने २ कार्य करने में समर्थ हो जाते - 


अर्थात आदित्य ही अपने प्रकाश द्वारा सबको जाम्रतावस्था 
में लाकर चेष्टावान्‌ करेता है, इसलिये उसको [ “प्राण” ] कह्दा 
गया है | 
तात्पय्ये यह है कि जिसका पूवे कथन किया गया है और जो 
-... /ीवात्सा का उपसानभूत है वही सूर्य प्रकाशक होने से [ “विश्व 
7“ रूँप? ] रश्मियों वाला होने से [ “हरि ण॒”? ] अपने प्रकाश 
द्वारा सब ज्ञानों का उत्पादक .होने से. [ “जातबेद्‌” ] प्राणप्रद 
होने से [ .'परायण” ] प्रकाशक. होने से [ “ज्योति? कर अनन्त 
भृहों का. एकमात्र चालक होने से [ “एक” ] और सबको 
तपाने बाला होने से [“तपन्त॑ ? ] कह्दा: गया है, इत्यादि सब 
विशेषण उपमान रूप सूझ्ये पक्षु: में-उपपरन्न होक़े हैं, और 
उपमेयरूप जीवांत्मापक्ष.में अथवा संत्वगुण पंक्ष में यह विशेषण 
हे हार डपपन्न : होते हैं-:कि ज्ञान द्वारों विश्क' का निरूपक 
जीवात्मा क्‍ ह:/-8॥ रूप” -] अन्तःकरणरूपी वृत्तिवाला 
होने से [ “हरिण ज्ञानों का उत्पादक होने से [ “जातबेद्‌”] 
प्रोस्पें।का' आश्रय होने? से | “पराायण”।] और अनेक: अकार 
की योनियों के धारण करने; से .[ “शतधा” ] कहाता: है, यही 
जीवात्मा सब प्रजाओं . के व्यवद्यार का निर्वाहक होकर उदय 


दोता अर्थात्‌ आविभाव को प्राप्त होता है। _  *“ 
__ मायावादी इस मन्त्र को संवत्मियांद में लगते हैं कि जो 
कुछ चराचर ब्रद्माण्ड' है यह संब प्रोणरूप॑ सूंथ्य- ही है; येदि 
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इस ४६ उपनिषदाय्य भाष्ये 


यह भाव मंत्र का होता तो प्रजापति से वक्त प्राणरूप सूथ्य की 
उत्पत्ति कथन न की जाती, उत्पत्ति कथन करने से सिद्ध है कि 
यह मंत्र सर्वात्मवाद का साधक नहीं किन्तु प्राण के उपमानभूत 
सूथ्य वा सत्वगुण का बोधक है अर्थात्‌ जीवात्मा का आदित्य- 
रूप से वणन करके रूपकालझ्लार द्वारा आदित्य के सब गुण 
उसमें घटाये हैं । 


सं०--अब प्रजापति को संवत्सररूप से वर्णन करते हुए 
प्राण रा रयि को उत्तरायण तथा दक्षिणायन रूप से कथन 
करते हैं:--- 


संवत्सरों वे भ्रजापतिस्तस्यायने दक्षिणं चो- , 


त्तरं च। तथे ह वे तदिश्वपूत्त' ऋृतमित्यु- 
पासते । ते चान्द्रमसमेव॒ लोकमभिज- 
यन्ते । त एव पुनरावत्तेन्ते तस्मादेते 
ऋषयः प्रजाकामा दक्षिणं प्रति 
पद्यन्ते । एप ह वे रयिर्य; 
पितृयांणः ॥ ६ ॥ 


पद्‌०--संवत्सर: ।बै । प्रजापति: | तस्य | अयने | दक्षिण ! . 


च। उत्तर । च | तत्‌ | ये। ह । वे । तत्‌ । इष्टापूर्ते । कृत | इति। 
उपासते । ते । चान्द्रमसं । एव | लोक । अभिजयन्ते । ते | एव । 
पुनः । आवत्तन्ते । तस्मात्‌ | एते | ऋषयः । प्रजाकामाः। 
दक्षिण | प्रतिपय्यन्ते। एव: । ह ।.वै। रयिः | यः | पितृयाणः | 
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बे-निश्चय करके 

संवत्सर:-कालरूप संवत्सर ही 

प्रजापति: -- प्रजापति है 

तस्य"उसके 

दक्षिणं, च, उत्तर, च--दत्षिणा- 
यन और उत्तरायण यह 
दो 

अयने-मार्ग हैं 

तत, ये, ह, वै""जो लोग 

- निश्चय करके 


: ततू , इंष्टापूर्तें-उन इछ-यज्ञादि, 


आपूत्ते-वापी, कूप तड़ागादि 
क॒तं, इति--कर्मा का 
उपासते -- अनुष्ठान करते हैं 
ते-वह 
एच--ही 
चान्द्रमसं, लोकं-चन्द्रलोक 5 
आह्वादित रजोगुण रूप 


लोकों को 
अमभिजयन्ते-जीत लेते 
ते, एव-बह लोग 
पुनः-फिर 
आवत्तेन्ते-संसार में आते हैं 
तम्मात्त--इस लिये 
प्रजाकामाः--प्रजा की कामना>-- 
सन्‍्तान ऐश्वर्य्यादि की 
कामना वाले 
एते, ऋषयः--ये ऋषि लोग 
दक्षिणं-- दक्षिणायन को 
प्रतिपय्यन्ते-प्राप्त होते हैं 
यःनन्जों 
पितृयाण: -- पितरों + इष्टापूत्ते- 
कम वालों का मांगे है 
एष: -- यही 
ह, वें-निश्चय करके 
रयि:-रयि कहाता है 


भाष्य--इस श्लोक में सृष्टि कीं उत्पत्ति करने वाले 
परमात्मा को प्रजापति रूप से वर्णन किया गया है और उसके 
दक्षिणायन तथा उत्तरायण दो मार्ग कथन किये गये हैं, जो 
लोग अग्निहोत्रादि श्रौतकर्म, कूप, तड़ाग, विद्यालय और 
अनाथालय आदि स्मात्ते कर्मों को करते हैं वह दक्षिणायन को 
जीत ल्षेते हैं अर्थात्‌ नाना प्रकार के भोग ऐश्वर््यांदि को प्राप्त 
होते हैं, या यों कहो कि “इष्टापूत्त” कर्मों को करने वाले कर्मी 
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लोग दृक्षिणायन को प्राप्त होकर रजोंगुण को अपने वशीभूत 
कर लेते हैं ओर इससे वह फिर कर्ममार्ग में पुनः २ आबत्तन 
करते रहते हैं । 

तात्पय्ये यह है कि प्रजा की कामना बाले पुरुष पितृयाणर 
कर्मी लोगों के मार्ग से रजोगुण को वशीभूत कर लेते हैं, चदि- 
आह्ाादने से “चन्द्रमस” शब्द सिद्ध होता है जिसके अथे 
आह्वादजनक होने से रजोगुण के हैं और उस रजोगुण से जो 
अवस्था विशेष प्राप्त होती हैं उसका नाम [ “चान्द्रमस” ] है, 
एवंविध रजोगुणजन्य अबस्थाबिशेष को प्राप्त हुए पुरुष 
आवत्तनशील होते हैं, इसीलिये यहां पुनरावत्तेन कथन किया 
गया है किसी लोकविशेष के अभिप्राय से नहीं | 

सं०--अब ज्ञानमार्गंगामी पुरुष की गति कथन करते हैं:-- 


आअथोत्तरेण तपसा बह्मवस्येंण श्रद्धयया विय- 
यात्मानमन्विष्यादित्यमभिजयन्ते । 
एतद्ठ प्राणानामायतनमेतदसतम- 
भयमेतत्‌ परायणमेतस्मान्न 
पुनरावत्त न्त इत्येष निरोध- 
.. स्तदेष श्लोकः ॥१०॥ 


पद०--अथ | उत्तरेण | तपसा । ब्रह्मचर्य्येण | श्रद्धया । 
विद्यया | आत्मानं | अन्विष्य | आदित्यं । अभिजयन्ते | 
एतत्‌ | वैं। प्राणानां | आयतनं। एतत्‌ । अमृत । अभयं। 
एतत्‌ | परायणं । एतस्मात्‌ ।न। पुनराबत्तेन्ते | इति। एप: । 
निरोध: | तदू । एप: | श्लोक: ।.. . . :- 
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अथ 

अथर--और एतत्‌-- यही 
उत्तरेण , तपसा>”उत्तरायण तप अम्र॒तं-असृत 

द्वारा अभय॑ -- भयरहित है 
ब्रह्म चर्यर्येण-त्रह्म चय्ये से एतत-न्‍यही 
श्रद्धयाउ-श्रद्धा से परायणं-परमपद है 
विद्यया>ज्ञान से एतस्मात्‌--इस अवस्था से 
आत्मानं-परमात्मा को न, पुनरावत्तेन्ते-फिर चलाय- 
अन्विष्य-खोजकर मान नहीं होते 
आदित्यं-+ अपने आत्मा वा इति, एपः-यही 

सत्व को निरोधः*-योग है 
अभिजयन्ते-सब ओर से जीत तत्त्‌ ; एप:-- और वहां 

लेते हैं शोक:--मन्त्र भी है अर्थात्‌ 
एतत्त, वें > यह ही इसी भाव को आगे के 
प्राणानां -- प्राणों का मन्त्र में वर्णन किया है 


आयतनं”स्थान है 


भाष्य-पूे श्लोक में दक्षिणायन अर्थात्‌ इष्टापूत्त तथा अग्नि- 
होत्रादि शुभ कर्मों का फल कथन करके इस छछोक में उत्तरायण 
अर्थात्‌ ज्ञानयज्ञ का फल कथन किया गया है क्रिं जो लोग त्रह्म- 
चर्य्यादि साधनों द्वारा विज्ञानी बनकर अविनाशीं परमात्मा को 
जानलेते हैं फिर वह नीचे नहीं गिरते अर्थात्‌ जो प्राणणों का भ्राण, 
अमृत, अभय, अविनाशी और सारे सुखों की पराकाष्ठा है उस 
को पाकर अमृत हो जाते हैं । 


तात्पय्ये यह है कि जो पुरुष सत्व को अपने अधीन करके 
तत्वज्ञान द्वारा परमात्मा का अन्वेषण करते हैं वह अमृत पद्‌ 
को प्राप्त होते हैं, यही अभय पद है, यही अम्रत दे और यही 
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परमस्थान है, भाव यह है कि सर्वॉपरि मांगे का नाम 
[ “उत्तरायण” ] है और इसी को ज्ञानियों का मार्ग कथन 
किया है, इसमें पुनराबृत्ति का निषेध इस श्रभिप्राय से किया है 
कि कर्मी लोगों के समान इसमें पुन: २ कर्म नहीं करने पड़ते 
अर्थात्‌ तत्वज्ञान के होने पर फिर इस मार्गगामी पुरुषों को 
आधचृत्ति नहीं करनी पड़ती, जैसाकि [ “आत्मा वा रे द्रष्टन्यः 
श्रोतव्यं। सन्‍्तव्यो निदिध्यासितव्य:” ] बह० ४।५॥३। इत्यादि 
वाक्‍्यों से पाया जाता है कि कर्मी ज्ञोगों को श्रवणादि साधन 
करने पड़ते हैं और अम्रत पद को प्राप्त पुरुष उक्त साधन नहीं 
करते, इसी अभिप्राय से उत्तरायणगामी पुरुषों की घुनरातृत्ति 
का निषेध कथन किया गया है किसी लोकविशेष की प्राप्ति से 
यहां पुनराचृत्ति का निषेध नहीं | 
सं०--अब संवत्सर को प्रजापति कथन करते हैं: 


पञ्चपादं पितरं द्वादशाकृतिं दिव आहुः परे 
अड्ध पुरीषिणम्‌ । अथेमे अन्य उ 
परे विचत्तणं सप्तवक्र पडर आ- 
..  हुरपितमिति ॥ ११॥ 


पद्‌०--पत्वपादं । पितरं | द्वादशाकृति। दिवः। आहुः | 


परे | अदद्धें | पुरीषिणं | अथ । इमे। अन्य । उ। परे। 
विचक्षणं | सप्तचक्र | षडरे | आहुः । अपितं | इति । 


अथे 


पितर॑-सम्पूर्ण संसार के जनक पद्न्पाद॑ं"-पांच पादों वाला 
प्रजापति परमात्मा को. द्वादशाकृति >> द्वादशाकृति वाला 


| प्रश्नः २६१ 


दि्व:, परे-न्यू लोक से परे उतक द्वारा 

अद्ध -बीच में . आहु'्-कथन करते हैं कि 

पुरीषिणं -- जलवाला सप्तचक्रे -- सात लोक रूप चक्र 

आहु:-- कथन करते हैं तथा 

अथ--ओर पडरेज-छ: ऋतु रूप अरों में 

इमे, अन्ये, परे-ये अन्य काल- विचच्षणं"” विविध प्रकार से 
वेत्ता लोग अर्पितं, इति-जुड़ा हुआ है | 


... भाष्य-इस मन्त्र में संबत्सर के कालविभाग विषयक दो पक्ष 
हैं, कई आचार्य्यों का कथन है कि यह्‌ अपने पांच ऋतुरूप पेरों 
और बारहमासहरूप लिझ्ञगों से ग् लोक के बींच में स्थित है, और 
कई एक आचाय्ये कथन करते हैं कि यह संवत्सर सात लोक- 
रूप चक्र और छः ऋतुरूप अरों में ठहरा हुआ है अर्थात्‌ जैसे 
अरों में रथ की नाभि ठहरी छुई होती हे इसी प्रकार यह 
संवत्सर भी ठहरा हुआ है । 


तात्पय्य यह है कि प्रजापति परमात्मा में यह्‌ सारा त्रह्माए्ड 

ओतमप्रोत हो रहा है और वहू इस प्रकार कि हिसन्त, वसन्‍्त, 
प्रीष्म, वर्षा और शरद यह पांच ऋतु उक्त प्रजापति के पादस्था- 
नोय हैं, या यों कहो कि उक्त ऋनुओं द्वारा इस चराचर ब्रह्माण्ड 
में वह गमन करता है और द्वादशमास उसकी आकृतिरूप हैं 
तथा द्य लोक से परे मेघमण्डल द्वारा जलाधार कथन किया गया 
है अर्थात्‌ आदित्य की तेजोराशि से जलों को आकर्षण करके 
बर्षाता है, भू: आदि सात लोक इसके चक्र हैं. और इनमें काल- 
गमन के हेतु उत्तरायण, व कयीसन क्षेणोयन, दिन, रात, शुक्त और 
कृष्ण यह छः कालरूप चक्र -के घुमाने वाले रथ की नाभि के 
समान आरे लगे हुए हैं, इस मंत्र में शिशिर ऋतु हेमन्‍्त के 
अंतर्गत होने से पांच ही ऋतुयें गिनाई हैं । 


रद उपनिपद्ाय्य भाष्ये 
स्मरण रहे कि यहां प्रजापति परमात्मा में काल के रूप का 
विन्यास करके द्वादश मासों को आकृति तथा भू: आदि लोकों 
. को चक्र कथन किया गया है अर्थात्‌ उक्त कथन उपचार से है 
वास्तव में परमात्मा का कोई रूप नहीं, जैसा कि [ “अग्निमृ द्धा 
चक्तुपी चन्द्रसूर्य्य?! ] मुएड० २।॥४ इत्यादि वाक्यों में वर्णन 
किया है कि परमात्मा का अग्नि मुख और चन्द्र-सूर्य्य नेत्र हैं, 
जैसे इस वाक्य में आरोपित रूपोपन्य।स है इसी प्रकार यहां 
भी जानना चाहिये। 
सं०--अब प्रजापति परमात्मा को मासरूप तथा प्राण और 
रयि को शुक्ल, कृष्ण रूप कथन करते हैं :-- 


मासो वे प्रजापतिस्तस्य कृष्णपत्ष एवं 
रयिः शुक्कः प्राणस्तस्मादेते ऋषयः शुक्क 
इष्टि कुँवन्तीतर इतरस्पिन्‌ | १२ । 


पद॒० माक्त:। वै। प्रजापति:। तस्य। कृष्णपक्ष: | एव । 
एथः | शुक्त: । प्राण: | तस्मात्‌ । एते | ऋषय: । शुक्ले | इर्ि । 
कुबेन्ति | इतरे | इतरस्मिन्‌ | 


अर्थ 
मास:, वै-मास द्वी न्यह्‌ 
प्रजापति:-प्रजापति है ऋषय:-+ ऋषि लोग 
तस्य"-उसका शुक्ले-शुक्नपक्ष में 
कृष्णपक्ष ', एब "-कृष्णुपक्त ही इष्टिज-यज्ञादि कर्मा को 
रयि:-रयि कुबेन्ति--कर ते हैं, और 
शुक्ल:5-5 शुक्कपक्ष इतरे-वैदिकों से भिन्न 
प्राण:च्प्राण है . इतरस्मिन--कृष्णपक्ष में यज्ञादि 


तस्मात्‌ृ-"इसलिये. .. -: कमे को करते हैं । 


|. प्रश्नः र६्३ 


भाष्य--जिस प्रकार पूर्व मन्त्र में संवत्सर के दक्षिणायन 
ओर उत्तरायण दो भाग किये हैं इसी प्रकार इस मन्त्र में मास 
के भी दो भाग हैं जिनको क्ृष्णपक्ष “तथा शुक्वपक्ष कहते 
कृष्णपक्ष “रयि” और शुक्लपक्त “प्राण” है, और मास को 
प्रजापति इस अभिपग्र।य से कहा हैँ कि जिस प्रकार कृष्ण तथा 
शुक्क पक्ष द्वारा मास गति करता है इसी प्रकार कृष्ण--अचि द्वस्तु 
प्रकृति और शुक्क-चिद्वस्तु जीव द्वारा परमात्मा सबका चालक 
है, जेसाक [ “चिदचिद्वस्तुभ्यामीश्वर एवं निखिलं चराचरा- 
त्मक॑ जगत्‌ प्रजापतिरूपेण गमयति इत्यभिप्रायेण मासस्य 
प्रजापतिरूपेण रूपकालछ्लार:” ]-जड़ चेतन रूप सारे संसार 
को परमात्मा समय के चक्र से छुमा रहा है, इसलिये उसको 
मास के अलक्लार द्वारा प्रजापति रूप से वर्णन किया गया है 
किसी अभ्यास अथवा मिथ्यात्रिश्वास के अभिप्राय से नहीं । 

सं०--अब ब्रह्मचय की दृढ़ता के लिये दिन-सत्रि को प्रजा- 
पतिरूप से कथन करते हैं 


अहोरात्रो वे प्रजापतिस्तस्याहरव प्राणो 
राजिरव रयिः । प्राएं वा एते प्रस्क- 
नदन्ति ये दिवा रत्या संयुज्यन्ते 
.._. .. . ब्रह्मत्रय्येमेव तथद्वात्रों रत्या 
- संयुज्यन्ते । १३ । 


. अहोरात्र: | वे । प्रजापति: | तस्य | अह: । एवं । प्राणः । . 
रात्रि: । एवं | रयिः । प्राण । वा । एते । प्रस्कन्दन्ति | 
ये | दिवा। रत्या। संयुज्यन्ते । ब्रह्मचय्य | एब | तत्‌। यत्‌ । 
रात्रौ। रत्या । संयुज्यन्ते । 


' रहछ “मे उपनिषदाय्य भाष्ये 


“6, आज 
अहोरात्र:, वैनदिन रातही  येजच-जो 
प्रजापति:-प्रजापति है दिवा-दिन में 
तस्य"डउसका रत्या, संयुज्यन्ते-स््री के साथ 
अहः, एव"दिन ही रति>”संयोग करते हैं 
प्राण: >> प्राण है वबानऔर 
रात्रिः, एवच्रात्रि ही यत्‌ , रात्रौ-जो रात्रि में 
रयिः-”रयि है है रत्या, संयुज्यन्ते-स्त्री के साथ 
एते-वह पुरुष संयोग करते हैं 
प्राणं--अपने आत्मा का ततूज--बह 


प्स्कन्दन्ति-हनन करते हैं... ब्रह्मचय्ये, एव-अहाचय्ये ही है 


भाष्य- इस रोक में उसी पूरे प्रकृत मासात्मक काल को 
दिन और रात्रि में बिभक्त किया है, दिन में भोक्‍्तशक्ति के 
प्रबल होने से उसको [ “ प्राण” ] और रात्रि में भोग्य शक्ति 
प्रधान होने से उसको [ “रयि?” ] कहा गया है, जो पुरुष दिन 
में स्री के साथ रति करते हैं उनके प्राण क्षीण हो जाते हैं 
अर्थात्‌ कई श्रकार के रोगों में ग्रसित होकर नष्ट हो जाते हैं 
और जो रात्रि में संयोग करते हैं बह्‌ त्रह्मचारी के समान 
अपने बल की रक्षा करते हें । 


तात्पय्ये यह है कि प्रकाशक द्वोने से दिन चिद्धस्तु जीवात्मा 
का उपमान और रात्रि प्रकाशाभाववती होने से अचिद्वस्तु प्रकृति 
का उपमान है, या यों कहों दिन सत्वगुण का उपमान और 
रात्रि रजोगुण का उपमान है, जो राजसभावों वाले लोग रात्रि 
में रति क्रिया करते हैं बह अपनी आत्मा का हनन न करते हुए 
, ब्रह्मचारी के समान अपने बल को पुष्ट करते हैं और जो 
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प्रकाशप्रधान सत्व के द्योतक दिन में विषयासक्ति में लम्पट 
होते हैं बद्द अपने प्राण को नष्ट कर देते हैं. इसलिये पुरुष को 
उचित है कि वह सत्वप्रधानावस्था में कदापि विषयासक्त न हो, 
क्योंकि राजसभावों का माजेत सात्विक भावों से होता हे, 
यदि सात्विकमावापन्न पुरुष ही विषयसागर से पार न हो तो 
अन्य कौन हो सकता है, अनएव पुरुष को उक्त ब्रत द्वारा 
अपने आपको हृढ़ बनाना चाहिये, यही पुरुष के उच्च्जीवन 
का एकमात्र परसघर्स है। 
सं०--अब् अन्न को प्रजापति रूप से कथन करते हैं-- 


अन्न वे प्रजापतिस्ततो ह वे तद्र तस्तस्मा- 
दिमाः प्रजा: प्रजायन्त इति ॥ १४॥ 


पद्‌०--अन्नं । वै | प्रजापतिः । तत: ह। बे | तत्‌ | रेत: । 
तस्मात । इमा: | प्रजा: । प्रजायन्ते | इति | 
अर्थ 
अन्‍्नं, बै--अन्न ही ओर 
प्रजापति:-प्रजापति है, क्योंकि तस्मात्‌-उस वीय्य से 
ततः 55 उससे इमा:, प्रजा:-- यह मनुष्यादि 
ह, वै>" निश्चय करके विविध प्रजाये 
तत्‌ , रेत:--इस संस्रति का प्रजायन्ते, इति-"-उत्पन्न होती 
बीजभूत रेतस्‌ उत्पन्न होता है... 
भाष्य--पिप्लाद ऋषि कबन्धी के प्रश्न का उत्तर देते हुए 
इस श्लोक में उपसंहार रूप से कथन करते हैं कि वही संवत्सर 
ऋतुरूप से अन्न में परिणत होता है, अन्न से जगत्‌ का कारण 
बीय्ये बनता है और बीय्ये से प्रजा उत्पन्न होती है अथात्‌ 


/ 5 हक / हे | | शी जम जन नवनशननष 


रेप उपनिषदा य्य भाष्ये 


प्राण और रयि से सम्वत्सर की उत्पत्ति, सम्ब॒त्सर से क्रमश 
अज्ञ का विपरिणाम, अन्न से वीय्य और वीर्य से प्रजा 
की उत्पत्ति होती है | 

भाव यह है कि [ “अद्यते इत्यनज्नम? ]-भोक्ता से भिन्न 
वस्तुजात का नाम [ “अन्न? ] है, इस प्रकार यहां अन्न शब्द 
के अथे प्रकृतिमात्र के हैं और बह प्रकृति इस चराचर ब्रह्माण्ड 
का उपादानकारण है, इसलिये उससे सब प्रजाओं का उत्पन्न 
होना कथन किया गया है । 

सं०--अब कबन्धी के प्रश्न का उपसंहार करते हुए 
इंष्टापूत्तादि स्मात्ते कर्मो और ज्ञान का फल कथन करते हैं-- 


तथे ह प्रजापतिब्रतं चरन्ति ते मिथुनमुत्याद 
ते। तेषामेवेष बरह्मलोको येषां तपो ब्रह्म 
चय्य येषु सत्यं प्रतिष्ठितम ॥१५॥ 


« पद०-तत्‌ | ये | ह । प्रजापतित्रतं॑ | चरन्ति | ते | मिथुनं-। 
उत्पादयन्ते | तेषां | एवं | एबः । ब्रह्मलोकः । येषां। तपः । 
ब्रह्मचय्य । येषु । सत्य॑ । ग्रतिष्ठितं । 


ह ह अथ केला 

तत्‌्--इस संसार में चरन्ति-- करते हैं 

ह--निश्ववय करके... तेचचह 

ये-जो युरुष :. मिथुनं-ुत्र पुत्री रूप जोड़े को 


'अजापतिब्रतं -- ऋतुकल् में. उत्पादयन्ते-उत्पन्न करते हैँ और 
संयोगरूप ब्रत को येषां "जिनका 


| प्रश्न: २६७ 


तपः-तितिक्षा तथा प्रतिष्ठितं-बत्तेमान हे 
ब्रह्मचय्ये-इन्द्रियसंयम पूर्वक त्रेषां, एब-उन्हीं का 

४ वेदाध्ययन है और एष:--यह 

येपु-जिनमें ब्रह्मलोक:-- त्रह्मलोक हे 
सत्यं"-सत्य 


भाष्य-जो ग्रहस्थ पुरुष इन्द्रियनिग्नहपूवेक ऋतुकाल में 
अपनी स्त्री से समागम करते हैं. बह अमोघवीय्ये होकर उत्तम 
सन्‍्तान उत्पन्न करते हैं, और जो पुरुष तप, त्रह्मचय्ये और 
सत्य का पालन करते हैं उन्हीं के लिये यह्‌ संसार त्रह्मलोक है । 

स्मरण रहे कि यहां प्रजापतिश्रत से तात्पय्ये परमात्मा की 
आज्ञापोल्ननरूप त्रत का है अर्थात्‌ जों लोग परमात्मा की 
आज्ञा का पालन करते हुए ऋतुस्नाताभार्थ्या से गमन करते हैं 
वह्‌ पुत्र पुत्री रूप उत्तम जोड़े को उत्पन्न करते हैं, या यों कहों 
कि दिन में ब्रह्मचय्य॑त्रतपूर्वक वेदाध्ययनादि बैदिक कमे और 
रात्रि को ऋतुकाल में स्थस्त्री से रमण करते हें उनके उत्तम 
सन्तान उत्पन्न होती है, और जिनमें त्रह्मचय्य, शारोरिक तप 
इन्द्रियसंयम और सत्यभाषणादि नियम हैं उन्हीं का यह 
संसाररूपी ब्रह्मतलोक है अनियमियों के लिये नहीं, जैसाकरि 
[ “अग्ने ब्रतपते त्रत॑ चरिष्यामि” ] यजु० २। र८ इत्यादि 
मन्त्रों में वर्णित है कि हे त्रतों के पति परमात्मन्‌ ! मैं आपके 
आज्ञापालनरूप ब्रत को करू, इसी भाव को लक्ष्य रखकर 
यहां प्रजापतिब्रत का कथन किया गया है | । 


मायावादी टीकाकार॒ इसके यह अथी करते हैं कि कर्मी 
लोगों के लिये प्रजापतित्रत से चन्द्रलोंक की प्राप्ति कथन की गई 
है और ज्ञानी लोगों के लिये रजोगुण रहित अह्मलोक की प्राप्ति 
का कथन है जिससे पुनराबृत्ति नहीं होती अर्थात्‌ उनकों वहां 


२८ उपनिषदाय्य भाप्ये 


ही ज्ञानोपदेश से मुक्ति उपलब्ध हो जाती है उनका यह्‌ कथन 
इसलिये ठोक नहीं कि यदि यहां ब्रह्मलोक से चन्द्र तथा 
सूय्येल्ञोक की प्राप्ति अभिप्रेत होती तो ऋतुकाज्ञ में स्वस्त्री से 
गमनपूबेक उत्तम पुत्र पुत्री की उत्पत्ति का वर्णन न किया जाता, 
इससे सिद्ध है कि इसी लोक को यहां त्रह्मलो क शब्द से कथन 
किया गया है अथौत्‌ सद्ग्रहस्थों के लिये यही त्रह्मलोक और 
दुराचारियों के लिये यही नरकल्ञोक है। 
स॑ --अब तत्वज्ञान का फल कथन करते हैं-- 


तेषामसो विरजो ब्रह्मलोकों न येषु । 
जिद्यमठ्तं न माया चेति ॥१६॥ 


पद्‌०-तेषां । असौ । विरज्ः । ब्रह्मलोकः | न । येषु । 
जिहल्म' । अनूतं | न । माया | च | इति | 
(५ 


जअथ 
तेषां -- उन्हीं का जिह्य'-कुटिलता 
असोौ +-+ यह्‌ अनुतं-असत्य 
विरजः 5-5 रजोगुण से रहित नत-नहीं है 
निमेल च--और 
ब्रह्मलो क: -- ब्रह्मलोक है माया-कपट भी 
येषु -- जिनमें न, इति-नहीं है 


भाष्य--जिनके कौटिल्यादि दोष ज्ञान द्वारा दूर होगये हैं 
शर्थात्‌ जिनमें कोई छलछिद्र नहीं उनके लिये यही उत्तरायण 
गतिगम्य-ज्ञानगम्य त्रह्मलोंक है, या यों कहो कि तत्वज्ञान के 
प्रसाद से जिनका हृदय शुद्ध, निष्कप्ट होगया है वह्दी उस 
परमपद के अधिकारी होते हैँ अन्य नहीं । 
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यहां ज्ञानी लोगों के लिये ब्रह्मलोक को रजोगुणरहित इस- 
लिये कथन किया गया है कि वह सत्वप्रधान दोने से रजोगुण 
रहित होते हैं और इतर संस री जन रजोगुण प्रधान होने से 
कर्मा की अवस्था में वत्तमान होने के कारण प्रजा को उत्पन्न 
फरने के अधिकारी हैं | 

तात्पय्यं यह है कि इस प्रथम प्रश्न में रयि और ग्राण 
द्वारा प्रकृति तथा जीवरूप मिथुन-जोड़ा कथन किया गया है 
श्रार इसी से सारे ब्रह्माण्ड की उत्पत्ति होती है, इसी को 
आदित्य और चन्द्रमा के दृष्टान्त से स्पष्ट किया है. क्योंकि 
आदित्य और चन्द्रमा द्वारा ही प्रजा के सब रसों की उत्पत्ति 
तथा पाक होता है और फिर उससे बीय्ये और बीय्ये से प्रजा 
उलन्न होती है, फिर इस मिथुन को दरक्षिणायन तथा उत्तरायण 
रूप से कथन किया है जिससे ज्ञान तथा कम द्वारा प्रजा की 
उत्पत्ति होती है, फिर इस मिथुन को कृष्ण, शुक्ररूप से निरूपण 
किया गया है कि प्राण शुक्त और रयि कृष्ण है अथात्‌ 
चिद्वस्तु प्रकाशस्वरूप और अचिद्वस्तु जड़ है, और फिर 
उपसंहार में प्रजापति परमात्मा के आज्ञापालनरूपब्रत को 
लाभ करने से सनन्‍्ततिरूप पुत्रपुत्रों युग्म को उत्पत्ति कथन की 
है जिससे [ “कबन्धी” ] प्रश्नकरत्ता को लोक परलोक का फल 
कथन करते हुए र्ृष्टि का सप्रयोजनत्व सिद्ध करके अन्त सें 
इस बात को स्पष्ट किया है कि मायाबी लोग ज्ञानकमे द्वारा 
इस प्रजापति की प्रजा से कोई लाभ नहीं उठा सकते, इसलिये 
पुरुष को उचित हैं कि वह माया रहित होकर प्रजापति 
परमात्मा को तथा उसकी प्रजा को यथावस्थित सममे || 


शांत प्रथम३ पअरन; 


व मी की न मन मम ६०. 
बन्‍्ञ्म्लनका आधपनामतथथाओर > सब्र पर जज 


॥ || 


ओश्म्‌ 
अथ द्वितीय: प्रश्नः प्रारभ्यते . 
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सं०--प्रथम प्रश्न में “कबन्धी” के किये हुए प्रश्न का भले 
प्रकार समाधान किया, अब इस द्वितीय प्रश्न में “बेदर्शि” यों 
प्रश्न करता है कि-- 


झथ हेन॑ भारगवों >ेदशिः पप्रच्छ । भगवन्‌ 
कत्येव देवाः प्रजां विधारयन्ते कतर एत- 
सकाशयन्ते कः पुनरेषां वरिष्ठ इति ॥ १ ॥ 


पदु०--अथ । ह्‌ । एनं । भागेबः । वैदर्भि: । पत्नच्छ | 
भगवन्‌ | कति । एव | देवाः ! प्रजां । विधारयन्ते । कतरे । 
एतत्‌ । प्रकाशयन्ते | कः । पुनः । एपां । वरिष्ठ: | इति | 


अर्थ 
अथ -- प्रथम प्रश्न का उत्तर प्रजां-इस शरीररूपी प्रजा को 
सुनने के अनन्तर विधारयन्ते > धारण करते 
: ह”प्रसिद्ध है कि हैं और 
एनं-पिप्लाद ऋषि से कतरे-कितने 
भागेव:, वैदर्भि:-भ्रगुकुलोत्पन्न एतत्‌्-इसको द 
वैदर्भि ने प्रकाशयन्ते-प्रकाशित करते हैं 
पप्नच्छ-पूछा कि पन:-फिर 


भगवनजहे ऐस्वय्येसम्पन्न एपां-इन में 
कति, एव, देवा:55 कितने देव- कः-कौन 
इन्द्रिय बरिष्ठ:, इति-श्रेष् हे 


प्रश्नोपनिषदि-द्वितीय: प्रश्न: २७१ 
भाष्य--प्रथम प्रश्न का उत्तर समाप्त होने पर भ्रगुकुलोत्मन्न 
बैदर्भि नामक दूसरा शिष्य पिप्पलाद ऋषि से यह प्रश्न करता 
है कि हे भगवन्‌ ! आत्मा के स्थितिभूत इस शरीर को कौन २ 
देव धारण करते हैं ? तथा कौन २ इसको प्रकाशित करते हैं ? 
ओर इन दोनों प्रकार के देवों में सबसे श्रे.्ठ कौन है ? 
सं०--अब पिप्पलाद ऋषि उक्त प्रश्न का उत्तर देते हैं-- 


तस्मे स होवाबाकाशों ह वा एप देवों वाथु- 
रग्निराप: पृथिवी वाह्म्मनश्चक्षुः श्रोत्रे 
च ते प्रकाश्याभिवर्दन्ति वयमेत- 
द्वाएमवश्म्य विधारयामः ॥२॥ 


पद्‌०- तस्में | स: | हू । उवाच | आकाश: | हु वे । एप: | 
देव: | वायु:। अग्निः । आप: । प्रथिवी | बाक्‌ । मनः । चक्षु:। 
श्रोत्र | च। ते | प्रकाश्य | अभिवद॒न्ति | वय॑। एतत्त्‌ । वाणं। 
अवष्टभ्य । विधारयाम: । 


अर्थ 

तस्मै-वेदर्भि के प्रश्न का उत्तर वायुः वायु 

देने के लिये. अग्नि:-अग्नि 
सः:-वह' पिप्पल्नाद आप:-जल 
ह-स्पष्टतया “ प्रथिवी-प्रथिवीं यह पांच भूत 
उबाच--बोले वाक--वाणी 
ह वे-प्रसिद्ध हे कि मन:ः-मन 
एप:्यह चक्षु४ नेत्र 


आकाश:-झआकाश . ., च--और 


| 
। 
| 
। 
॥ 
हैः 
॥ 
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र७र ... उपनिषदाय्यभाष्ये 


श्रोत्नं-भोत्र यह सब अभिवदन्ति--कहने लगे कि 
देव:-देव हैं चयं"- हम ह 
ते" यह एतत, वाणं-इस शरीर को 
प्रकाश्य-- शरीर को प्रकाशित अवष्टरभ्य--आश्रय करके 

करके विधारयाम:-धारण करते है 

भाष्य--इस श्लोक में महर्षि पिप्पल्ाद ने उक्त प्रश्न का 
यह उत्तर दिया है कि आकाशादि पांच भूत जिनसे यह शरीर 
बनता है तथा वागादि पांच कर्मेन्द्रिय और चक्षुरादि पांच 
ज्ञानेन्द्रिय यह सब इस शरीर को धारण और प्रकाशित करते 
हैं इसलिये इन्हीं की देव संज्ञा है, यहां “बाण” शब्द का 
अर्थ शरीर इस प्रकार है कि [ “ बणति शब्दं करोतीति 
वाणम”-जो शब्द करे उसका नाम [ “बाण? ] है अथवा 
[ 'वातिगच्छतीति वाणम”? ]-जो गमन करे उसका नाम 
[ “बाण” ] है । 

भाव यह है कि उक्त पांच भूत, पांच ज्ञानेन्द्रिय, पांच 
कर्मेन्द्रिय और मन इन सबकी देवसंज्ञा है, इन देवों को यह्‌ 
अभिमान हुआ कि हम ही इस शरीर को धारण कर रहे हैं, 
या यों कहो कि परस्पर एक दूसरे की प्रशंसा करते हुए कहने 
लगे कि हम से भिन्न अन्य कोई इसका धारक तथा नाशक 
नहीं है । 

सं०--अब देवों के उक्त अभिमान को प्राण असत्य कथन 
करता दै-- 


तान्‌ वरिष्ठ: प्राण उवाच्र । मा मोहमाप- 
द्थाहमे वेतत्पञ्रधात्मानं प्रविभज्येत- 
द्वाणमवष्टभ्य विधारयामीति ॥३॥ 


निप्पल प्रभः रछ७३े 


पद०--तान्‌ । वरिष्ठः । प्राणः ।उबाच --मा | मोहं । 
आपसद्यथ । अहंँ | एवं । एतत्‌ | पंचधा । आत्मानं | प्रविभज्य । 
एतत्तू । बाण । अवष्टम्य । विधारयाम्ि | इति । 


अर्थ 

तान-उन सब देवों से पंचधा-प्र।णादि पांच भेदों से 
चरिष्ठ -- श्रेष्ठ आत्मानं-अपने आपको 
प्राण॒:-प्राण प्रविभज्य -- विभक्त करके 
उवाच--बोला कि एतत्त्‌ू, वाणं-इस शरीर को 
मा-मद अवष्टभ्य न्‍ थामे हुआ हूं और 
मोहं -- मोह को मेंहदी 

आपद्यथ-प्राप्त होओं एतत्त विधारयामि, इति-इसको 
* अहं--में धारण करता हूं 


एब--ही 

भाष्य--उपरोक्त छोक में लिखे अजुसार सब देव आपस 
में विवाद कर रहे थे तब उन सबका नेता प्राण उनसे बोला 
कि तुम सब अज्ञान को प्राप्त होकर ऐसा अभिमान करते हो 
तुममें से कोई भी स्वतन्त्ररूप से इस शरीर को धारण करने में 
समर्थ नहीं, में ही प्राण, अपान, समान, उदान और व्यान 
रूप से अपने पांच विभाग करके शरीर को धारण करता और 
तुमको भी चलाता हूँ, यदि मैं न होऊं तो तुम सब मिलकर 
कुछ नहीं कर सकते, यह्‌ तुम्हारा कथन मोहमसात्र है । 

सं०--अब प्राण उक्त इन्द्रियों के अभिमान को भक्ञ 
करता है-- 


तेडश्रद्धाना बभूबुः सो5भिमानादू्व॑म॒त्क- 
मतइव तस्मिन्नुत्कामत्यथेतरे सब एवोका- 


ड़ :. - उपनिषदाय्यभाष्ये 
मन्ते तरिमिश्रप्रतिष्ठमांने सर्व एंव प्रातिष्ठन्ते । 
तद्था मक्षिका मधुकरराजानमुत्का- 
मन्तं सर्वा एवोत्कामन्ते तस्मिंश्च 
प्रतिष्ठमाने सर्वा एवं प्रातिष्ठन्त 
एवं वाव्मनभ्रक्षः श्रोत्र चते 
प्रीताः प्राएं स्तुन्वन्ति ।४। 


पद्‌०--ते | अश्रद्धधाना:। बभूवु:। सः। अभिमानात्‌|। 
ऊध्व । उत्क्मते, इव | तस्मिच्‌ |'उत्करामति | अथ। इतगे | सर्वे । 
एव । उत्क्रामन्ते | तस्मिन्‌ | च ! प्रतिष्टमाने । सर्चे । एवं प्राति: 
एन्ते | तद्यथा | मक्षिका । मधुकरराजानं | उत्क्रामन्तं । सवा: । 
एवं | उत्क्रासन्ते । तस्मिन। च। प्रतिष्ठमाने । सवा: | एवं । 
प्रातिष्ठन्ते । एवं । वाकू। मंनः । चक्षू: । श्रोत्रं । च । ते । प्रीताः । 
प्राणं | स्तुन्वन्ति । 
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ै अथ 

ते-वह सब देवरूप, इन्द्रिय तस्मिन्‌ उत्क्रामति-उसकों 
अश्रद्धधाना:--अश्रद्धा वाले निकलता हुआ देख .- 
बभूवुः--हुए तब इतरे, सर्वे, एब--अन्‍्य सब ही 
सःन्‍बह प्राण .. उत्क्रामन्ते-निकलने लगे 
अभिमानात्‌-अभिमान से च--ओऔर 

ऊध्य-उपरं को तस्मिन्‌*5 उसके 


उत्क्रमते,इव॒ 55 उत्कमण करने प्रतिष्ठमाने-ठहरने पर _ 
की नाई उठता दीख पड़ा सर्वे,णव "-सव ही 


बन्‍न्‍त्कत २... ७ _- शिया पाया जसससफुणााना्+- का: 2 >>; 7 आदत न जात उतत उत्तसत्ततज ता + 3.७ + 


कु कद. प्रश्नः र७४ 


प्रतिष्ठन्ते-ठहर गये प्रातिष्ठन्ते-स्थित होजाती हैं 
तेद्यथा -- जैसे एवं--इसी प्रकार ग्राणके अधीन 
सर्वा, एव, मक्षिका-- मधु की बागादि सब देव हैं 

सारी मखियां अथन-तब 


उत्क्रामन्ते, मधुकरराजनं-अपने तेज"बह 
राजा के निकलने पर वाक, मनः, चक्तू: श्रोत्रं, च- 


उसके पीछे वाणी, मन, चक्तु और श्रोत्रादि 
उत्क्रामन्ते-निकल जाती हैं इन्द्रिय 
च--और प्रीता:-विश्वास वाले हुए 
तस्मिन्‌,प्रतिष्ठटमाने--उसकेस्थित प्राणं--प्राण की 

होने पर स्तुन्चन्ति--स्तुति करने लगे | 


सर्वाः, एव"-सब ही 


भाष्य-प्राण के इस कथन में चक्षुरादि सब इन्द्रियों को 
अश्रद्धा हुई कि में ही इस शरोर को धारण कर रहा हूं यह्‌ 
मिथ्या है अर्थात्‌ उस पर विश्वास नहीं किया। तब प्राण ने 
इन्द्रियों का अभिमान भज्ज करने के लिये शरीर के सब अड्ठी 
में से निकलना प्रारम्भ किया, ऐसा ;ंकरने पर सब इल्द्रिय 
व्याकुल होकर शरीर से बाहर निकलने को उद्यत हो गये और 
फिर प्राण के स्थिर होने पर सब इन्द्रिय भी ठहर कर अपनार 
काम करने लगे, जैसाकि, [सब मधुमक्तिकाओं की प्रधानभूत 
मधुमक्खी के निकलने पर सब मधुमक्खियां उसके पीछे चल् 


पड़ती हैं और उसके स्थित होने पर सब बैठ, जाती हैं,इसी प्रकार 


प्राण सब इन्द्रिपों का राजा है वह जब इस शरीर “को छोड़ 
देता है तब उसके अनुगामी वाणी आदि शरीर में नहीं रह 
संकते, जब सब इन्द्रियों ने प्राण का ऐसा महत्व देखा तब सब 
प्रसन्न होकर प्राण की स्तुति करने लगे । 


| .उपनिषदाय्य भाप्ये 


तात्पय्य यह है कि चक्षुः के निकल जाने पर शरीर की 
स्थिति देखी जाती हैं, न चले जाने से वधिर पुरुषों को 
जीता हुआ देखा जाता है, एवं वागिन्द्रियू के निकल जाने से 
मूक पुरुष भी जीते रहते हैं, इस प्रकार ज्ञानेन्द्रिय तथा कर्मे निद्र- 
यों में से किसी की मी प्रधानता नहीं पाई जातीं परन्तु प्राण के 
चले जाने पर कोई भी इन्द्रिय शरीर की रक्षा नहीं कर सकता 
इससे सिद्ध है कि प्राण ही सब में प्रधान है इन्द्रिय नहीं,उचित 
है कि प्राणों की ग्रधानता समफकर. उनको प्राणायामादि द्वारा 
बशीभूत करके अपने शरीर की रक्षा करे, जैसाकि“सदाचारेण 
पुरुष: शतबषारि जीवति” इत्यादि वाक्‍्यों में लिखा है कि 
सदाचार से पुरुष सौ वर्ष तक जीता है, इसलिये पुरुष को 
उचित है कि सदाचारी बनकर इस प्राणविद्या के तत्व को 
सममभकर अपने-जीवन को सफल करे लोहकार की निर्जीब 
भर््रिका के समान केवल खाप्तमात्र ही न ले 


सं०--अब सब देव प्राण की स्तुत्ति करते हे:-- 
एषोउरग्निस्तपत्येष सूय्य एप पर्जन्यों मधघवानेप 
वायुरेप प्रथिवी रयिदेवः सदसच्त्रामृतं 
त्र्यतू ५॥ 


पद्‌०--एष: | अग्नि: | तपति। एषः | सूर्य: । एप: । पर्जन्यः 
मघवान्‌ | एप: | वायु: । एष: | प्रथिवी | रयिः | देव: । सत्‌। 
असत्‌ | च | अमृत । च। यत्‌ । 
अर्थ. 
एप:नयह प्राण तपति>्तपता हैं 
अग्नि:-अग्निरूप से एपषः >ञ यह ग्राण 


प्रश्ोपनिषद्‌ू-द्वितोय: प्रश्नः २७७ | 

सूय्येः- सूय्ये रुप से प्रकाश हुआ होने से प्रथ्वी है 

करता हैं रयिः--शरीर का पोषक होने 
एषः्य्यह प्राण से चन्द्रमारूप हे 
भगवान-रैश्वय्ये का हेतु देव:--दीप्ति वाला है 
पञन्यः-मेघ है सत्‌ मूत्तेरूप है 
एपः -- यह चर और 
वायु:-बेगवान होनेसे वायु है असत--अमृत्त रूप हे. 
एप यह च--और 
प्रथ्वी-शरीर को धारण यत- जो अमृतं - जीवनदाता 

करने तथा उसमें फेला है वहीं प्राण है। . 


भाष्य--[“प्राशि ति सबब जगदिति प्राण::?-जो जगत्‌ 
को चेष्टा करावे उसका नाम “शआ्राण” है, जैसे “तस्माद्वा एत- 
स्मादात्मन आकाश: सम्भूतः आकाशाद्वायुः वायोर ग्निर ग्नेराप:?? 
तै० २।१।१ इस-वाक्थ में वायु से प्राणवायु को सब स्थूल 
कार्य्यो का कारण कथन किया है, इसी प्रकार उक्त फछोक में 
भी प्राण से प्राणवायु का ग्रहण है अर्थात्‌ आकाश तत्व के 
अनन्तर सब पदार्थों के गमक वायु से अग्नि उत्पन्न होती है, 
इस कारण प्राणवायु को अग्निरूप से कथन किया हैँ और वहीं 
वायु परम्परा से जल का कारण होने से ;जलरूप कथन की 
गई है और उसी को संघषेणद्वारा विद्यूत का कारण होने से 
विद्यू तरूप कथन किया है, जिस प्रकार सूथ्यों संखार को 
प्रकाशित करता है इसी प्रकार इस शरीर का प्रकाशक होने से 
प्राण को “सूर्य? कथन किया है और जिस प्रकार मेघ वर्षा 
करके संसार को *जीवनदान देते हैं इसी प्रकार प्राण के संचार 
से यह शरीर जीवित कहा जाता है, इसलिये उसकों “मेघ” 
कहा है, इसी प्रकार वेगवान: और जीवनाधार होने से “वायु” 


र७्८ उपनिषदाय्य भाष्ये 


शरीर को धारण करने और उसमें फैला हुआ होने के कारण 
[ “प्रथिबी? ] शरीर का पोषक होने से [ “चन्द्रमा” ] और 
इन्द्रियों का प्रकाश होने से [ “देव” ] कहा गया है, कारणरूप 
होने से [ “सत्‌? ] काय्येरूप होने से [ “असत” ] और जीव- 
मात्र को जीवन देने के/६अभिप्नाय से प्राण को [ “अम्रत” ] 
कथन किया है । 

सं०--अब प्राण को जीवनदाता होने से ऋगादि वेदों का 
आधार कथन करते हैं:-- 


अराइव रथनाओों प्राणे सर्व प्रतिष्ठितम्‌ । 
ऋचो यजूषि सामानि यत्ञः 
क्षत्न॑ ब्रह्म च | ६। 


पद्‌०--अरा इब | रथनाभौ । प्राणे। सब। प्रतिष्ठितं। 
ऋच: | यजू षि | सामानि । यज्ञ: । क्षत्रं । त्रह्म । च। 


अथ 
रथनाभौ-रथ की नाभि में यज्ञ:-ज्योतिष्टोमादि यज्ञ 
अरा इव८"-अरों के समान क्षत्र-क्षत्र से रक्ता करने वाले 
प्राणे-प्राण में... तेजस्वी क्षत्रिय - 
सर्व--सब चर-और 4, 
प्रतिष्टितं-स्थिर हैं ब्रह्म--आत्मिक बल के देने वाले 
ऋरच:ः:--ऋग्वेद्‌ ब्राह्यण यह सब प्राण के 
यजू षि-यजुर्वेद . आश्रित हैं। 


सामानि८"-सामबेद । 
भाष्य--सम्पू्ं करमेंकाण्ड के विधायक ऋगू , यजु, साम 
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ही. पान लय प्रश्न: २७६ 
ओर अथवो इंन चारों वेदों को प्राणायामी पुरुष ही पढ़ सकता 
है, इस अभिप्राय से प्राण को वेदों का आधार कथन किया 
गया है तथा वेद मंत्रों द्वारा: विधेय जो यज्ञादि कमे हैं. उनका 
यथाविधि अनुष्ठान प्राण के ही आश्रित है और प्राणायामी 
पुरुष हो क्षत्रिय तथा ब्राह्मण बन सकता है, इसी अभिप्राय से 
क्षत्र और ब्रह्म का आधार प्राण को कथन किया गया है. 
[ “सब” ] शब्द यहां संकुचितवत्ति हैं निरवधिकसवेबृत्ति नहीं 
अथात्‌ जिन पदार्थों की उपलब्धि प्राणाधीन है उन सब का 
आधार होने से [प्राण; को सर्वाधार कथन किया गया है, 
“अथवेबेद” को इसलिये प्रथक नहीं गिना कि यहां छन्दों 'के 
अभिप्राय से वेदों का वर्णन है और छन्द के तात्पय्य से अथवे 
यजु में गिना जाता है, इसका जिस्तारपूर्वेक वर्णन हम, [ “शेषे 


यजुः: शब्दः” ] मीमां० २।१।३७ इत्यादि सूत्रों के भाष्य में ,स्पष्ट 

कर चुके हैं कि यजु तथा अथवे का छुन्द एक होने से यह्द 

दोनों एक ही गिने जाते हैं । | 
सं०--अब प्राण को प्रजापति रूप से वर्णन करतो हैं:--. 


_ प्रजापतिश्चरसि गे त्मेव प्रतिजायसे । 
तुभ्यं प्राण प्रजास्तिमा बलिं हरन्ति 
यः प्राण: प्रतितिष्ठसि । ७। 


पद्‌०--प्रजापति: । चरसि । गर्भ । त्वं। एवं । प्रतिजायसे । 
नुभ्य॑ | प्राण | प्रजा: | तु । इमाः | बलि। हरन्ति। यः प्राण: । 
प्रतितिष्ठसि । 


की आन उपनिषदाय्य भाष्ये 


।> 


अथ 


: भ्रजापति:-- प्रजापतिरूप से यश्च्जों तू 


अर्थात्‌ प्राणियों का प्राणै-प्राणादि पांच भेदों से 


अध्यक्ष होकर प्रतितिष्ठसि"-शरीर में रहता है 
गर्मे>गर्भ में तुभ्यं तेरे लिये 
चरसिर-विचरता है , इमा:, प्रजा/-्यह सब प्रजा 
त्वं, एव-न्तू दी बलि--बलि को 


प्रतिजायसे८”उत्पन्न होता है. हरन्तिऋ-देते हैं । 
प्राश-हे प्राण 


आधष्य--सूत्र में “तु” शब्द निश्चयार्थक है, शरींरूपी प्रज्ञा 
का एकमात्र पति होने से यहां प्राण को प्रजापतिरूप से वर्णन . 
किया गया है, शरीर का मुख्य अधिष्ठाता होने के कारण 
चक्षुरादि सब इन्द्रिय प्राण को ही बलि देते हैं, प्राण ही नाना- 
रूप से शरीर के भिन्न २ अन्ञों में स्थिर है अर्थात्‌ प्राणरूप से 
हृदय में, अपानरूप से मूलद्वार में, समानरूप से नाभि में, 
उदानरूप से कण्ठ में और व्यानरूप से सारे शरीर में व्यापक 
है, उसी की रक्षा के लिये सब जीव अन्नादि पदार्थों को बलि 
मेंट देते हैं ताकि शरीर में सुरक्षित रहे, क्योंकि प्राण से प्रिय 
संसार:में कोई पदार्थ नहीं | - 

सं०--अब प्राण को दिव्यरूप से कथन करते हैं:-- 


देवानामसि वन्हितमः पितृणां प्रथमा 
स्वधा। ऋषीणां चरितं सत्यमथर्वा- 
ड्रिसामसि । ८। 


२-9० २३ + आया 
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पद्‌०-देवानां । असि। वहितम:। पिठणां। प्रथमा। 
स्वधा । ऋषीणां | चरित॑ । सत्यं | अथवा द्विर॒सां । असि । 
७0 


अथ 

हे श्राण तू स्वधा -- प्रकृति है 
देवानां-सूय्यादि दिव्य पदार्थों ऋषीणां-मंत्रवेत्ता ऋषियों के 

के मध्य मध्य हि 
वहितमः८- सर्वोपरि कारण सत्य, चरित'-सच्चरित्ररूप है 

रूप वह्ि अथवा ज्विरसां 55 त्रह्मविद्या को 
असि - है जानने वाले ऋषियों में तू 
पिठृणां-कर्मियों के मध्य अथवा 
प्रथमा-पहल-मुख्य असित्हे । 


भाष्य--जिस श्रकार हुतद्रव्य का वाहक वन्हि है इसी 
प्रकार शरीर रूप कुण्ड में हुतद्रव्य को अपने २ स्थान पर 
पहुंचाने के कारण सब दिव्य पदार्था में प्राण को वह्ितम कहा 
गया है, और कर्मियों को प्रकृतिरूप इस अभिप्राय से कथन 
किया है कि जैसे कर्मी लोग भ्रकृत्याख्य द्रन्‍्य को आश्रय करके 
सब कम करते हैं इसी प्रकार प्राण को आश्रय करके सब इंद्विय 
स्व २ कम करते हें तथा जिस प्रकार ऋषियों के जीवन में सच्च- 
रित्र सार होता है इसी प्रकार सब इन्द्रियों का सारभूत प्राण 
ओर जिस प्रकार त्रह्मवेत्ता ऋषियों में अथवा मुख्य ब्ह्म- 
वेत्ता था इसी प्रकार प्राण सब इन्द्रियों में -मुख्य है । 
सं०--अब श्राण का ऐश्वय्ये वणैन करते हैं:-- 


इन्द्रस्तवं प्राण तेजसा रुद्रोउसि परिरक्षिता । 
त्वमन्तरिक्षे चरसि सूस्यस्त॑ ज्यो- 
तिषां पतिः । ६ । 


रपर उपनिषदाय्य भाष्ये 


पद्‌०--इन्द्रः । त्व॑ं । प्राण । तेजसा । रुद्रः। असि | परि- 
रक्षिता | त्वं । अन्तरिक्षे । चरसि। सूय्य:। त्यं। ज्योतिषां। 
पति: । 


| 

अथ 
प्राण-हदे प्राण त्व॑च्न्तू 
त्वंप््तू अन्तरिक्षे-आकाश में 
ततेजसा>अपने तेज से चरसि-विचरता है 
रुद्र: +- रुद्ररूप है त्वंच्तू 
परिर क्षिता-रक्षा करने वाला ज्योतिषां-नक्षत्रों का 
इन्द्र:-पर मैश्व ये बाला सूय्ये-प्रकाशक 
असि है पतिः-स्वामी है । 


भाष्य--प्राण को [ “इन्द्र” ] इस अभिप्राय से कथन 
किया गया है कि इसी के आश्रय सब जीव सुख का अनुभव 
करते हैं अर्थात्‌ ऐश्वयं का भोग कराने में यही मुख्य हेतु है, 
ओर [ “रूद्र” ] इस अभिप्राय से कहा हे कि शरीर से निक- 
' लता हुआ प्राणियों को रुलाता है, या यों कहो कि जब तक 
शरीर में' प्राण बना रहता हैं. तब तक यह रुद्ररूप से शत्र ओं 
को रुल्लाता और दीनों की रक्षा करता है, अव्याहृतगति होंकर 
आकाश में विचरने के कार७ इसका नाम [ “वायु” ] है और 
' जैसे सूथय अपने प्रकाश से सब नक्षत्रों को प्रकाशित करता है 
इसी प्रकार अपने तेज से सब इन्द्रियों को प्रकाशित करने के 
कारण प्राण को [ “सूय्ये” ] कथन किया गया है| 
सं०--अब इन्द्रिय प्राण की जलदातृत्वरूप से स्तुति 


यदा त्वमभिवष॑स्यथेप्राः प्राण ते प्रजा; । 


हि न की... न सीशकिलशीनिकीन शशि 


ही 


प्रशोपनिषद्‌-द्वितीय: प्रश्नः र८३ 


झानन्दरूपारिष्ठन्ति कामायान्न 
भविष्यतीति । १० ॥ 


पद्‌०--यदा | त्वं | अभिवर्षसि । अथ | इमाः। प्राण | 
ते। प्रजा: | आनन्द्रूपाः। तिप्ठन्ति । कामाय | अन्न | भवि- 
ध्यति | इति । 


| 


अथ 
प्राण-हे प्राण प्रजायें 
यदा"”-जब कामायन-यथेष्ट 
त्वं-्तू अन्न -"- अन्न 


अभिवष सि"मेघ होकर वर्षता भविष्यति, इति"होगा, इसलिये 
आनन्दरूपाः-आनन्दरूप होकर 

अथ>”तब तिप्ठन्ति-ठहरतीं अथात्‌ प्रसन्न 

तेज्तेरी होही हैं। 

इमाः, प्रजाः--यह शरीररूप 


भाष्य--प्राण को अखिलत्रह्माण्ड के वायुरूप से ध्रृष्टि का 
कारण पीछे कथन करचुके हैं अर्थात्‌ वायु और अग्नि यह दो 
- ही पदाथे वर्षा के कारण हैं, प्राण का दूसरा नाम घायु और 
वायु से अग्नि उत्पन्न होता है, अतएव प्राण ही वर्षा का मुख्य 
कारण माना गया है, जब श्राण मेघरूप होकर प्रथिवी पर 
बषता है तब अनेक प्रकार के अन्ञादि भोग्य पदाथ उत्पन्न होते 
हैं जिससे सारी अजा पुष्टि को प्राप्त होती और सब प्राणी प्रसन्न 
होते हैं कि हमारे लिये यथेष्ट अन्न होगा, इस असन्नता का 
द्वेतु वायुरूप श्राण ही हे । 


र८पछ उपनिषदा य्य भाष्ये 


सं०--अब प्राण की अन्य श्रंकार से स्तुति करते हुए उसको 
स्वभाव से शुद्ध कथन करते हैं:-- 


व्रात्यस्तं प्राणेंक ऋषिरत्ता विश्वस्य सत्प- 
ति;। वयमायस्य दातारः पिता 
त्वं मातरिश्वनः । ११ । 


पद्‌०--ब्रात्य; । त्वं। प्राण । एक:। ऋषि: । आअत्ता। 
विश्वस्य | सत्पतिः: | बयं । आय्स्य | दातार:। पिता त्वं | 
मातरिशवन: । 


0 


अथ 
प्राण >-हे प्राण का पति है 
त्वं तू वय॑ "- हम सब 
ब्रात्य:-- संस्कारान हं-स्वभाव आखस्य ++ आपके लिये भोग्य 
से ही शुद्ध है के 
एक:, ऋषि:-- अकेला ही गति दातारः देने वाले हैं 
शील है और मातरिय्वनः-हे मातरियश्वन्‌ 
अस्य--इस भोग्यरूप त्वंतू हमारा 
विश्वस्य-विश्व का पिता>रक्षक है अथवा तू ही 
अत्ता-भोक्ता-भक्षण करने मातरिश्वा-वायु का पिता- 
वाला है उत्पन्न करने वाला है। 
सत्पतिः-चक्षरादि सब इन्द्रियों 


भाष्य--संस्कार रहित अर्थात्‌ जिसका उपनयनादि कोई 
संस्कार न हुआ हो उसका नाम [ “ब्रात्य” ] है, यहां प्राण को 
ब्रात्य इस अभिप्राय से कथन किया गया है कि सृष्टि में सबसे 
प्रथम वही उत्पन्न हुआ इसलिये उसका संस्कार ' कैसे द्वो सकता 


हे 2... प्रश्नः र्प५्‌ 


था, जिसे प्रकार अन्य इन्द्रिय संस्काराह हैं इस श्रकार प्राण 
नहीं वह स्वभावतः शुद्ध है, जैसा कि अन्य उपनिषदों में भी 

वर्णन किया गया है कि प्राण निष्काम होने के कारण सब से 
श्रेष्ठ तथा शुद्ध है, और स्वतन्त्र गतिशील होने के अभिप्राय से 

एकऋषि? कहा गया है अर्थात्‌ अकेला ही गतिशील है, जैसे 
होताओं से हव्यभुक्‌ अग्नि उनकी रक्षा का हेतु होता है इसी 
प्रकार इन्द्रियों से अन्नादि भोग्य पदार्था ठ्वारा सत्ता पाकर 
प्राण इन्द्रियों का रक्षक होता है । 

प्राण की उक्त स्तुति किसी देवविशेष के अभिग्राय से नहीं 
की गई और नाहीं मायावादियों के सर्वात्मवाद के अभिप्राय से 
की गई है किन्तु सब इन्द्रियों में श्रेष्ठ होने के अभिप्राय से की 
गई है, और जो नानादेववादी टीकाकार यहां इन्द्रादि उपमानों 
को देवताविशेष मानकर उनके धर्म प्राण में आरोपण करते 
हैं, यह भाव उप॑निषत्कार का कदापि नहीं, यदां केवल यही 
भाव है कि प्राण सब इन्द्रियों में मुख्य है अथात्‌ अन्य सब 
इन्द्रिय प्राण की सत्ता को पाकर अपने २ काय्€ये में अवृत्त होते 
हैं, इसीलिये प्राण स्तुत्यहे है किसी देवता विशेष के अभिप्राय 
से नहीं । 
सं०--अब इस प्रश्न के उपसंहार में सब इन्द्रिय प्राण से 

स्थिति की प्रार्थना करते हैं:-- 


याते तनूवाचि प्रतिष्ठिता या श्रोत्रे या च 
चत्तषि। या व मनसि सन्तता शिवांतां 
कुरु मोक्कमीः । १२। 


पद्‌०-- या । ते | तनूः | वाचि। प्रतिष्ठिता। या। श्रोत्रे | 


कु लय? 


कं 2 
है बा 


22% नें 


- की 
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या | च | चक्षुषि | या । च। मनसि। सन्‍्तता। शिवां। तां। 
कुरु | मा । उत्क्रमीः 


अर्थ 
हे प्राण प्रतिष्ठिता-स्थित है 
याउ्जो च--और 
ते-तेरा या-जो 
तनू:-शरीरण>-र्शाक्त मनसिन-मन में 
वाचि-बाणी में संतता-फैली हुई है 
याच"जो तां>-उस को 
श्रोत्रे-थरोत्र सें शिवां >> मद्गलमय 
च--और कुरु"- कर 
यातज्जो सातन्मत 
चक्षुषि--चक्षु में उत्क्रमी:-निकल । 


भाष्य--जब सब इन्द्रियों का अभिमान टूटगया तो सब ने 
मिलकर प्राण से यह प्राथेना को कि, हे प्राण ! जो तुम्हारी 
शक्ति वाणी में स्थित है जिससे प्राणी बोलते हैं, जो श्रोत्र में 
स्थित है जिससे सुनते हैं, जो चक्ष: में स्थित है जिससे देखते हैं 
ओर जो मन में” प्रतिष्ठित है जिससे संकल्प विकल्प करते 
उसको आंप हमारे लिए मद्गलकारिणी करें और हमारे शरीर, 
सेन निकले अथात्‌ अपनी सारी सत्ता को हमारे लिये मद्अलमय 
करो और तुम उत्क्रमण मत करो । 

भाव यह है कि जब प्राण इन्द्रियों को त्याग देता है तो 
सब इन्द्रियों के गोलक अमड्गलमय हो जाते हैं इसलिये सब 
इन्द्रियों ने मानो मिलकर प्राण से प्राथना की कि हमको 
अमज्ञलमय मत करो अर्थात्‌ हम तेरी उपस्थिति में अपनी 


ही 


| प्रभोपनिषदि द्वितोयः प्रश्न: रप७ 


शक्तियों का प्रयोग ऐसे कामों में करें कि जिससे सबेदा हमारा 
कल्याण हो और हम को तेरा वियोंग न हो | 
सं०--अब इन्द्रिय अपनी रक्षा कीं प्राथना करते हैं:-- 


प्राएस्येदं वशे सर्व जिदिवे यत्रतिष्ठितम्‌ । 
. मातंव पुत्रान्‌ रक्षख श्रीश्र ञज्नां व 
: +:  विधेहि न इति। १३। 


पद्‌०--प्राणस्य । इद॑ । वशे | सब | त्रिदिवे। यत्‌। प्रति- 
छित॑ । माता, इव | पुत्रान्‌ ! रक्षस्व । श्री:। च। प्रज्ञां। च। 
विधेहि । नः | इति | 


अथ 
त्रिदिवे-तीनों लोकों में ' च--और 
यत्‌्"-जो श्री:--शोंभा को 
प्रतिष्ठितं-वत्तेमान है चर और 
इद, सबे-यह सब प्रज्ञां-बुद्धि को 
प्राणस्य--प्राण के नः ८ हमारे लिये 
बशे-वश में है सो तू विधेहि - दे 
माता, इवन-माता के समान इति<द्वितीय प्रश्न की समाप्ति 
पुत्नान्‌-- पुत्रों की के लिये आया है। 


रक्तस्व--ग्त्ताकर 

भाष्य--अब अन्त में इस श्लोक में भी सब इन्द्रियों ने 
मिलकर प्राण से प्रार्थना की है अर्थात्‌ प्रथिवी, अन्तरिकज्ष और 
दय॒लोक में जो कुछ है वह सब प्राण ही के आधार पर स्थित 
है, या यों कहो कि विना वायु के संसार में कोई भ्राणी जीवित 
नहीं रह सकता, स्थावर भी बिना वायु के न बढ़ सकते और न 


औ 
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जीवित रह सकते हैं, प्राण ही माता के समान सब प्राणियी को 
रक्षा करता है, प्राण द्वी की स्थिरता से मनुष्य शारीरिक, 
आत्मिक:बल तथा बुद्धि की बुद्धि कर सकता है, प्राण ही सब 
से श्रेष्ठ और प्रधान है, इस लिये उससे यह्‌ प्रार्थना की है कि 
जिस प्रकार माता पुत्रों की रक्षा करती है इसी प्रकार हे प्राण! 
आप हमारी रक्षा तथा हम को शोभा और वुद्धि का दान करें 
ओर जो यह कहा गया है कि जो कुछ तीनों लोकों में है वह 
सब प्राण के आधीन है यह इस अभिप्राय से कहा है कि सुख- 
मात्र की प्राप्ति प्राणाथीन होती है, इसलिये इसकों तप और 
योगादि साधनों से जो पुरुष अपने वशीभूत रखते हैं. बही 
मनुष्य जीवन के आनन्द को ल्ञाभ कर सकते हैं अन्य नहीं । 

स्मरण रहे कि इस प्रश्न में प्राण और इन्द्रियों का संवाद 
ऐसा ही औपचारिक है जैसा कि केनोपनिषद्‌ में यक्ष और 
अग्न्यादि का संबादः औपचारिक है और इसी प्रकार छालन्‍्दोग्य 
में उपचार से प्राणों की निष्कामता कथन की है कि प्राण अपने 
लिये कुछ ग्रहण नहीं करते अर्थात्‌ जैसे चक्तु रूप में और 
रसना रस में फंस जाती है इस प्रकार (प्राण किसी विषय में 
आसक्त नहीं होंता, इसी अभिप्राय से यहां प्राणों की दृढ़ता 
अयोगोलक के समान वर्णन की है और इन्द्रियों को मृत्पिए्ड 
के समान वर्णन किया है कि जिस प्रकार म्ृत्पिण्ड अयोगोलक 
पर पड़ते ही छिन्नभिन्न हो जाता है इसी ग्रकार प्राण के साथ 
प्रतिपक्ष करने से सब इन्द्रिय छिन्नभिन्न दोंगये, जैसे यद्द कथा 
उपचार से आरोपित है वैसे ही यहां प्राणों की स्तुति भी 
आरोपित है । 

भाव यह है कि प्राणों की श्री तथा श्रज्ञा का तत्व समभने 
वाला पुरुष अपने उद्देश्य से कभी च्युत नहीं होता और अपने 


ग्रीन 
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प्राणों के संयम द्वारा इस भवसागर से पार होकर मोक्ष का 
भागी बनता है और जो इस तत्व को झुला देता है अर्थात्‌ जो 
तप और योगाभ्यास द्वारा अपने प्राणों को वशीभूत नहीं 
करता वह इस मसद्गलमय प्राण से मनुष्य जन्म के परम 
प्रयोजनरूप मुक्ति को प्राप्त न होकर इस संस्ति चक्र में भ्रमण 
करता रहता है, इसलिये पुरुष को उचित हैँ कि बह तप और 
योगादि साधनों से अपने प्राण को वशीभूत करके मोक्ष का 
भागी बने। 
इति द्वितीय$ प्रश्न 


अथ तृतीयः प्रश्नः प्रारभ्यते 
सं८--अब इस प्रश्न में “कौशल्य” महर्षि पिप्पत्नाद से 
प्राणों की उत्पत्ति विषयक प्रश्न करता है-- 
अथ हेन॑ कोशल्यश्राथलायन; पप्रच्छ। 
भगवन्‌ कुत एप प्राणों जायते कथमा- 
यात्यस्मिज्छरीर आत्मानं वा प्र- 
विभज्य कथं प्रातिष्ठते केनो- 
कमते कथं वाह्मममिधत्त 
कथमध्यात्ममिति ॥१॥ 


| पदु०--अथ | ह। एनं । कौशल्य: । च। आश्वलायन: | 
पप्रच्छ । भगवन्‌ । कुतः । एपः । श्राण:। ज़ायते । कर्थ॑ 


॥ 
॥ 
४ 

४7] 
| । $, 
!' 
| 
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अआयाति। अस्मिन्‌ | शरीरे | आत्मानं । वा | प्रविभज्य | कर्थ | 
प्रातिछ्ठते | केन | उत्क्रमते | कर्थ | वाह्य । अभिधत्ते | कथं। 
अध्यात्म | इति । 


ह अर्थ . 
थज-भागववैदर्भि के प्रशानन्तर आत्मानं ८" अपने आपको 
ह-- प्रसिद्ध है कि प्रविभज्य-विभाग करके 


एनं "5 इस पिप्पल्लाद्‌ ऋषि से कथ्थ॑ ">किस प्रकार 


* आखलायन', कौशल्यः-अश्वल॒प्रातिप्ठते-स्थित होता है 


के पुत्र कौशल्य ने केन-किस हेतु से 

पप्रच्छ - पूछा कि उत्क्रमते 5 शरीर से निकल 

भगवन्‌ हे भगवन्‌ जाता है 

एप:, प्राण:-यह प्राण च-और 

कुतः-किससे कथ॑--के से 

जायते८"”-उत्पन्न होता है वाह्य --इस शरीर रूप संघातको 

कथं"किस प्रकार . अभिधत्ते-धारण करता है और 
* अस्मिन, शरीरे-इस शरीर में कथं-कैसे 

अयातिऊ”-आता है ः अध्यात्मं, इति-+ मन आदिकों 

बात और को धारण करता है । 


भाध्य--आ!।श्वल्ाायन कौशिल्य ने महर्षि पिप्पलादि से पूछा 
कि हे भगवन्‌ ! यह कथन करें क्षि प्राण कंसे: उत्पन्न होता है 
अथात्‌ उसका निमित्तकारण क्या है? उत्पन्न होकर किस 
प्रकार इस शरीर में आता है . ओर कितने भागों में विभक्त 
होकर स्थित होता है? किस प्रकार .शरीर से निकलता है? 
तथा इस शरीररूप संघात और मन आदिकों को केसे धारण 


करता है ? 
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सं०--अब सहर्षि पिप्पलाद उक्त प्रश्न का समाधान 
करते हैं-. ५ 


तस्मे स होवाचाति प्रश्नान्‌ पृथ्ड्सि ब्रह्मि- 
प्ठोड्सीति तस्मातेऊहं ब्रवीमि ॥२॥ 


पद०--तस्में | सः | हू। उबाच । अति | पश्नान्‌ | प्रच्छसि। 
ब्रद्मिप्ठ; । असि । इति । तस्मात्‌ | ते। अहं । ब्रवीमसि । 


४] 


अथ 

'तस्मै-उस प्रश्नकर्ता कौशल्य से त्रह्मिष्ठः-तू वेद का जानने वाला 
सः वह महर्षि असि, इति-”-है 
हचूस्पष्टतया तस्मातृ--इ्स कारण 
उवाच--त्रोले कि तेजतेरे छ्लिये 
अ्रति, प्रश्नान्‌ू-" बहुत सक्मम..._ अहं-्में 

प्रश्नों को बत्रवीमि-कद्द ता हूँ 
प्च्छसि-पूछता है 


भाष्य--उपरोक्त प्रश्न सुनकर महर्षि पिप्पलाद ने कहा कि 
हे कौशल्य ! तू बहुत सू्रम प्रश्नों को पूछता है जो जिज्ञासु के 
पूछने योग्य नहीं अथात्‌ प्राण की उत्पत्ति, विभाग, उत्कमण 
आदि जो बड़े सूक्ष्म विषय हैं जिनको विद्वान्‌ भी सुगमता से 
नहीं जान सकते परन्तु ब्रह्मज्ञान के लिये इनका जानना 
उपयोगी है और तू त्रह्म वेत्ता-वेद के जानने वाला है, इसलिये 


मैं तुम्हारे प्रति कद्दता हूं, यदि तुम अधीतवेद न होते तो « 


तुम्हारे प्रश्नों का उत्तर न देता । ४ 
सं०--अब प्रथम प्रश्न का उत्तर कथन करते हैं-- 


मलिक यकीन कक का आल. 


त 
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आत्मन एप प्राणो जायते । यथेषा पुरुषे 
छायेतस्मिन्नेतदाततं मनोऋतेना- 
यात्यस्मिज्छरी रे ॥१॥ 


पद॒० - आत्मन: । एप: । प्राण: । जायते | यथा | एपा | 
: पुरुष । छाया | एतस्मिन्‌ । एतत्‌ । आततं । मनोकृतेन । 
आयाति । अस्मिन्‌ | शरीरे । 


अर्थ 

अआत्मनः-प रमात्मारूप निमित्त- इसी प्रकार 

कोरण से एतस्मिन-इस आत्मा में 
एष:-यह एतत्>यह प्राण 
प्राणः-प्राण अततं-फला हुआ है 
जायते८"-उत्पन्न होता है सनोकृतेन >>मन से किये हुए 
यथा जैसे 'शुभाशुभ कर्मा द्वारा 
पुरुषः-पुरुष के शरीर में अस्मिन, शरीगे-इस शरीर में 


एषा, छाया -- यह छाया है आयाति”-आता है 
« भराष्य--इस >छोक में महर्षि ने प्रथम प्रश्न का यह उत्तर 
दिया कि आत्मारूपी निमित्तकारण से प्राण की उत्पत्ति होती 
है, जेंसाकि [ “एतस्माज्जायते प्राणः” ] इत्यादि ब'्यों में 
वर्सन किया है कि उस परमात्मा से प्राण उत्पन्न हुआ, इससे 
सिद्ध है कि -परमात्मा प्राण-का निमित्तकारण और वही 
छायाधार पुरुष के समान उसका आधार है, और शुभाशुभ 
कर्मा द्वाराआण इस-शरीर-में आता-है। - 
सं०--अब प्राण के शरीर में नियुक्त करने का प्रकार कथन 


करते हैं-- 


आल | प्रश्नः २६३ 


यथा सम्राडेवाधिकृतान्‌ विनियुब्कते । 
एतानगमानेतावग्रामानधितिष्ठस्े- 
त्येवमेगेष प्राणः इतरान्‌ प्राणान्‌ 
पृथकृपृथगेव सन्निधत्ते ॥४॥ 


पद्‌०-यथा । सम्राद्र | एव | अधिकृतान्‌ । विनियुडक्ते । 
एतान्‌ । ग्रामान्‌ । एतान्‌ ।ग्रामान्‌ | अधितिष्ठस्व ! इति। 
एवमेव । एप: | प्राण: । इतरान्‌ । प्राणान्‌ | प्रथकृप्रथक्‌ | एव । 
सन्निधत्ते । 
0 


अथ 
यथाजजैसे अधितिष्ठस्व--अधिकार में ले 
एव-"-निशग्चय करके एवमेव, इति-इसी प्रकार 
सम्राट -- राजा एपः, प्राणः | यह प्राण 


अधिकृतान--अपने अधिकारियों एब-निम्चय करके 
को इतरान्‌ , प्राणान--अन्‍्य प्राणों को 
विनियुडक्ते -- नियुक्त करता प्रथक्‌ प्रथक्‌्-अलग २ स्थान 
हैकि - विशेषों में . 
एतान, ग्रामान, एतान्‌, ग्रामान्‌-- सन्निधत्ते-नियुक्त करता है 
इन र२ ग्रामों को 


भाष्य--जिस प्रकार राजा अपने देश के प्रबन्धाथे अधि- 
कारियों को एक २ मण्डल में नियुक्त -करके उनका अधिष्ठाता 
बना देता है अर्थात्‌ अमुक २ प्रान्त अमुक २ अधिकारों के 
साथ अमुक २ अधिकारी के शासनाधीन॑ हैं इसी प्रकार इंस 
शरीर का-राजा प्राण भी शारीरिक प्रबन्धाथ चक्षु रादि इन्द्रियों 


च्य्श्जु उपनिपदार्य्य भाष्ये 


आर अपानादि प्राणभेदों को उन २ का काम निर्धारण करके 
आप सर्वोपरिरूप से मुख्याधिष्ठाता बना रहता है, और वह 
सब शभ्राण की. योजना से अपने २ काय्ये में प्रवृत्त रहते हैं । 

सं०--अब प्राणों की भिन्‍न २ रूप से शरीर में स्थिति 
कथन करते हैं-- 


पायूपस्थेडपानं चक्षुः श्रोत्रे झुखनासिकामभ्यां 
प्राणः प्रस्वयं प्रातिष्ठतेमध्ये तु समान: । 
'एषच्य तड'तमन्न॑ समुन्नयति तस्मादेंता: 
सप्ताचियों भवन्ति ॥५॥ 


पद॒० - पायूपस्थे। अपान॑ | चक्षु: । श्रोत्रे | मुखनासिकास्यां | 
प्राण: । स्वयं । ग्रातिष्ठते | सध्ये । समानः । एपः ।हि। 
एतत्‌ | हुतं | अन्न॑ । सम । नयति। तस्मात्‌ । एता: | सप्त | 
अचिषः । भवन्ति । 
0९ 


अथ 


. पायूपस्थे-प्राण मलमूत्र के द्वार- तु--और 


न्द्रियों में मध्ये-नाभिदेश में 
अपान॑--अपानरूप से स्थिर है. समान:-समान रूप से स्थिर है 
मुखनासिकाभ्यां -- मुख्त तथा हि-निश्चय करके 


नासिका के सहित एपः-यह समान वायु 
चक्तु:, श्रोत्रे-चक्षु और श्रोत्र में एतत, हुतं, अन्नं-- खाये हुए 
ग्राणः-प्राण अनन्‍्नादि के रस को 
स्वयं--आपही समंपन्‍-समानरूप से सब अड्लों में 


प्रातिछ्ठते 55 स्थिर है नयति>पहुंचा देता है -- - 


प्रश्ोपनिषदू-तृतीयः प्रश्न: २६४५ 
तस्मातू-इस लिये अचिष:--ज्वाला यें 
एताः-यह्‌ भवन्ति-उत्पन्न द्वोती हैं 


सप्त-सात ; 

. .- भाष्य--प्राण अपने आपको विभक्त करके इस प्रकार 
.शरीर में स्थिर होता है कि मूलद्वार और उपस्थेन्द्रिय में अपान 
वायु रहता है जों भलमूत्र को निकालता है, मुख, नासिका, 
चक्तु: और ओत के द्वारों से प्रवेश करता हुआ पश्राणवायु शिर 

में रहता है जो आवास प्रश्चवास द्वारा शरीर को आरोग्य रखता है, 

नाभिप्रदेश में समान वायु रहता है जो जाठराग्ति को ग्रदीघ्त 
करता हुआ अन्‍्नादि के रस का पाक करके सब अझ्डों में 
- पहुंचाता है और इसी समान वायु से दो आंख कीं, दो कान 
की दो नासिका की तथा एक मुह की, इस प्रकार सात 
ज्वाज्ञायें प्रज्यलित होती हैं. अर्थात्‌ जब समान वायु अन्नादि 
के रस को सब अन्ञों में पहुँचा देता हे तब उक्त सात गोलक 
पुष्ट होकर अपने २ अर्थों के ग्रहरा करने में समर्थ होते हैं । 
सं०--अब जीवात्मा की हृदयदेश में स्थिति तथा व्यान 
वायु के स्थितिदेश का कथन करते हैं-- 


हृदि हांप आत्मा । अगन्नेतदेकशतं नाडीनां 

तासां शतंशतमप्रेकेकस्यां द्वासघततिद्वांस- 
प्तिः प्रतिशाखानाडीसहसाएि 
भवन्त्यासु व्यानश्चरति ॥६॥ 


._ पद्‌०-ह्वदि । हि । एष: | आत्मा । अन्न |. एतत्‌ | एकशत । 
नाडीनां । तासां | शतंशतं । एकैकस्यां | द्वासप्तति: | द्वासप्तति: | 
प्रतिशाखानाडीसहस्राणि । भवन्ति । आसु | व्यान; | चरति | 


रन 


्््त् 


|; । 
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२६६ उपनिषदा य्यभाप्ये 

अथे 
हित-निश्चय करके शतंशतं-- सौ २ सेद हैं और 
हृद् "हृदय में ः फिर उनसें भी 
एषस्स्यह द्वासप्तति:, द्वासप्तति:, प्रतिशाखा- ' 
आत्मा-आत्मा रहता है नाडीसहस्राणि--प्रत्येक शाखा- 
अत्र-इस हदय में रूप नाडी के बहत्तर २ 
एतत्‌ "यह द हज़ार भेद 
नाडीनां-नाड़ियों का भवन्तिल्‍- हैं और 
-एकशतं-एकसौएक समुदाय है. आसु-इनमें 
तासां>उनमें से « व्यानः>व्यान वायु 
एके कस्यां-एक २ के चरति-विच रता है 


भाष्य+- सब इन्द्रियों का राजा जीवात्मा ह्ृदयदेश में 
बिराजमान है और उसके समीप ही नाभिदेश से (एकसौएक) 
१०१ नाड़ियें निकल कर सारे शरीर में फैली हुई हैं, फिर 
उनमें से एक २ की सौं२ शाखायें निकल कर “दशदहजार- 
एकसौ” १०१०० होती हैं, उनमें से भी एक २ की 
“बहत्तरहजार?ः ७२००० शाखायें निकल कर सारे शरीर में 
फेली हुई हैं, इन सब नाड़ियों में रुधिर का संचार करता हुआ 
“ज्यान” वायु विचरता है अर्थात सारे शरीर में व्यापक वायु 
का नाम [ “व्यान” ] है, इतनी सूक्ष्म नाड़ियों के अतिसूक्ष्म 
रन्ध्रों में “व्यान”” रहता है, यद्यपि सामान्यरूप से शरीर के 
सब अद्भपश्रत्यज्ञों में व्यान विचरता है तथापि ममस्थानों में 
इसकी विशेषरूप से स्थिति मानी गई है, क्योंकि वहीं से रुधिर 


बनकर शरीर के सारे अन्नों और प्रत्यज्ञों में फेलता है । 


-भाव यह है कि: ऐसे सूक्ष्म ममस्थानों में -प्राणविद्या का 


मििशशशशशशशक्रशशा// ाााभााणा मम. 


प्रश्नोपिनिषद्‌-ठृतीयः प्रश्नः २६७ 


जानने वाला ही श्राण की रक्षा करके आनन्द ल्ञाभ कर सकता 
है अन्य नहीं | ः 

सं०--अब उत्क्रान्ति विषयक चतुथथे प्रश्न का समाधान 
करते हैं-- 


अथेकयोर्ध्व उदानः पुण्येन पुण्यं लोक 
नयति । पापेन पापसुभाभ्यामेव 
भनुष्यलोकम्‌ ॥७॥ 


पद्‌०--अथ । एकया । ऊध्वे: | उदानः । पुण्येन | पुण्य । 

लोक' | नयति | पापेन ! पाप॑ं | उभाम्यां । एवं | मनुष्यलोकम | 
ञथ 

अथ-इसके अनन्तर पापेन+पाप कर्मा से पापयो- 
एकय। 55 सुषुस्णा द्वारा नियों को और 
ऊध्वे:-ऊपर को ले जाने वाला उभाभ्यां, एब”-पापपुण्य दोनों 
उदानः-उदान है जो से ताः 
पुण्येन -- उत्तम कर्मों से मनुष्यलोकं--मनुष्यलोक को 
पुण्यलोकं- पवित्र स्थानों को नयतिज्ले जाता है | 

भाष्य--उपरोक्त एकसौएक नाडियों में से एक सुघुम्णा 
नामक नाडी है जो ब्ह्मारन्ध स्थान में से बाहर निकली हुई है 
इसी के द्वारा उदान वायु जीवात्मा का प्रयाण करता है और 
यह्‌ करठ में रहता हुआ खाद्य अनज्नादि को- नीचे उतार कर 
आमाशय में पहुंचाता है जिसके द्वारा पुष्ट होकर पुरुष कमे 
करने में समर्थ होता है, यही शुभकर्मी पुरुषों को पवित्र देव- 
ताओं की योनि में, अशुभ कर्मियों को असुर राक्षसादि की 
योनियों में और शुभाशुभ मिले हुए कमे करने वाले को मलुष्य 


ज्ज्ड उपनिषदा य्ये भाष्ये 


योनि: में पहुँचाता है [ “मनुष्यलोक” ] के अर्थ यहां मानवदेह 


के हैं किसी ज्ञोकविशेष के नहीं । 
सं० अब उक्त पांच श्लाणों के पांच उपमान कथन 
करते हैं:--- 
आदित्यों ह वे वाह्मः प्राण उदयत्येष हा न॑ 
चाक्षुष॑ प्राणमनुगहानः । एथिव्यां 
या देवता सेषा पुरुषस्यापानमवष्ट- 
भ्यान्तरा यदाकाशः स समानो 
वायुव्यौनः । ८ । 
पद्‌०--आदित्य: । ह । वे ! याह्य; । प्राण: | उदयति | एप:। 
हि। एनं | चाक्षुषं | -प्राएं । अनुग्रहणान: । प्रथिन्यां। या। 


देवता | सा। एपा | पुरुषस्य । अपानं । अवष्टम्य | अन्तरा। 
यत्‌ । आकाशः । सः | समानः । वायु: | व्यानः । 


अर्थ | 

ह-- प्रसिद्ध है कि को 
आदित्य:, बै--सूये ही अनुग्रहणान:-प्रकाश करता 
वाह्म:, प्राण+-वाह्मप्राणरूप हो हुआ स्थित है 

कर प्रथिव्यां-प्रथिवी में 
उदयति८”-उद्य होता है या>”जो 
हि-निश्चय करके देवता-दिव्यरूप शक्ति है 
एषः-न्यह वाह्य प्राण सा, एपषा, -- वह शक्ति 
एनं-इस पुरुषस्य-पुरुष के 


चाक्षुषं, प्राणं-चक्षुब्ृत्ति प्राण अपानंत"-अपान वायु को 


गाज 


* 
5 | है कै जाकर 


नशा  ूणणञ््ज्स्स आस | 


प्रशोपनिषदि तृतीय: प्रश्मः २६६ 


अवष्टभ्य -- सहारा देकर धारण स*-वह 


किये हुए है समानः "5 समान वायु है और 
अन्तरान्‍- सूर्य और प्रथिबी के वायुः-सामान्य रूप से जो 
बीच में वाह्मवायु है 
यत्-जो सअथ्-वह 


आकाशः--आंकाशस्थ वायु है. व्यान:>व्यान है । 


भाष्य-प्राण को आदित्य की उपमा इस अभिश्राय से दी 
गई है कि आदित्य चक्षु रूप प्राण को प्रकाश्य प्रकाशकभाव से 
सहायता देता है,और प्रथिवी में जो द्व्यशक्ति है वह अपने 
आकषंण द्वारा अपानवायु की तथा अन्तरिक्षस्थ वायु समान 
की और सामान्य वायु व्यान की सहायक है । 


भाव यह है कि सूय्ये, आकाश, बायु, जल और प्रथिवी 
यह पांच पांचों प्राणों के उपमसान हैं, शरीर में रहने बाले उक्त 
पांचों प्राण सूर्यादि की सहायता के बिना अपना २ काय्ये.... 
नहीं कर सकते अर्थात्‌ नेत्र सम्ब्रन्धी प्राण सूथ्यें के बिना, । 
अपान भौतिकाग्नि के बिना, समान अन्तरिक्ष॒ुस्थ वायु के बिना, | 
व्यान सामान्य वायु के बिना श्रपने २ काये में असमर्थ होने... 
के कारण इनको उपसान कथन किया गया है, या यों कहो कि 
प्राण इन्हीं के सहारे पुरुष शरीर को धारण किये हुए हैं. इस 
लिये इनका नाम [ “उपमान” ] है । 

सं०--अब उदान को तेजरूप से वर्णन करते हैं:-- 


. तेजों ह वे उदानस्तस्मादुपशान्ततेजाः । 
ः पुनर्भवमिन्द्रियेमंनसि सम्प्यमानेः | १ । 


पद्‌०--तेज: । ह । वै। उदान: । तस्मात्‌। उपशान्ततेजा: | 
पुनभेव॑ । इन्द्रिये: | मनसि | संम्पद्यमाने: | 


+. ्ः “१ 
5:22: 2 
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५ 


अथ . 

: हन्यह्‌ नह है कि. हो जाती है तब वह 
त्तेज:, वैं-तेज' ही मनसि, सम्पद्यमानेः-मन में 
उदानः-- उदान वायु है लय हुए 
तस्मात्‌ू-इसी लिये इन्द्रियै:-इन्द्रियों के साथ 


उपशान्ततेजाः-जब मनुष्य के पुनरभवं-पुनजेन्म-शरीरान्तर 

शरीर की उष्णता शान्त को ग्राप्त होता है | 

भाष्य--ऊध्वेगतिशील प्राण का नाम [ “उदान” ] है, 
यही उदान शरीर को तेजस्वी रखता है, और जब इस का तेज 
शान्त द्वो जाता है तब जीव सूक्ष्म शरीर के साथ शरीरान्तर 
को प्राप्त होता है । 

तात्पय्ये यह है कि तेज का नाम “उदान” है अर्थात्‌ शरीर 
में जो उष्णता है जिसके आश्रित पुरुष गमनागमन तथा काय्ये 
में प्रवृत्त रहता है वह उदानवायु के ही आश्रित है, उदानवायु 
का तेज शान्त होने पर फिर वह उष्णता नहीं रहती और उस 
के न रहने से जीवात्मा इस शरीर को त्यागकर मन में लीन 
हुए इन्द्रियों के साथ शरीरान्तर को प्राप्त हों जाता है, या यों 
कहो कि जब तक शरीर में उदानवायु काम करता रहता है 
तब तक उसमें उष्णता बनी रहती है जो जीवन का मुख्य 
आधार है परन्तु उदान की गति का निरोध होते ही शरीर ठंडा 
दो जाता है, ठण्डा हो जाने पर अन्य प्राण भी अपना २ कारये 
छोड़ देते हैं और इसी का नाम [ ' मृत्यु” ] है। 

सं०-- अब जीवात्मा की शरीर से उत्क्रान्ति का प्रकार 
कथन करते हैं:-- 


यचित्तस्तेनेष प्राणमायाति प्राएस्तेजसां 


कण / न मम 


४ 
| 
! 
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युक्तः | सहात्मना यथा सह्ृल्पित॑ 
लोक नयति ॥ १०॥ 


पद०-यश्चित्त: | तेन | एप: | प्राणं । . आयाति। ग्राणः | 
तेजसा | युक्त: | सह । आत्मना । यथा । संकल्पित॑ | लोकं। 
नयति | 

अथ 

यश्चित्त:-जिसमें चित्त होता है. युक्त:-युक्त हुआ २ 
तेन-तद्ठविषयक संस्कारों से आत्मना, सहः-आत्मा के साथ 
एप:-यह्‌ जीवात्मा तम्‌-- उसको 
प्राणं-इन्द्रियों के साथ प्राणों को यथा, सझ्लल्पितं, लोकं-अपने 
आयाति "ग्रहण करके अन्तःकरण की वासना- 
प्राणः-प्राणवायु वाले शरीर को 
तेजसा--तेज से नयतिज- लेजाता है | 

भाष्य--पूर्वेश्रा रब्धकर्माजुसार मृत्युकाल में जिस में चित्त 
होता है,या यों कह्दो कि सरण समय में “शुभाशुभ कर्मों को 
वासना के अनुसार जीवात्मा के जैसे संस्कार होते हैं. वैसे ही 
शरीरान्तर की प्राप्ति द्वोती है अर्थात्‌ मरण समय में सब इन्द्रियों 
की बृत्ति क्षीण दो जाने से प्राण वायु के आश्रित जीबास्पा 
रहता है, उस समय प्राण उस को उस की वासनाओं के झनु- 
सार यथेष्ट योनि को प्राप्त कराता है | 
.._ सार यह निकला कि जीवात्मा के अपने शुभाशुभ कम ही 
उस की शुभाशुभ गति के निमित्त होते हैं, [ “लोक” ] शब्द 


के अथे यहां देहान्तर के हें । 


"न उक्त प्राणविद्या का दो झछोकों में फल कथन 
करते हें: . * ४ 


सं ५>नन्‍क>-+-नक,। अमक 0०-2कक- 


सन उपनिषदाय्य भाष्ये 


य एवं विद्वान प्राणं वेद । न हास्य प्रजा 
हीयते5मतो भवति तदेष श्लोक: ॥ ११॥ 


पद्‌०--थः । एवं । विद्वान । प्राण । वेद | न। ह। अस्य। 
प्रजा ! हीयते | अम्ृतः | भवति | तत्‌ | एप: । ख्योक: । 


अर्थ 

यान-जो न, हीयते-नष्ट नहीं होती, और 
. विद्वान-बिद्वान्‌ पुरुष चह्‌ 

एवं -- इस प्रकार अमृतः--अमृत 

प्राण -- प्राण को भवति>”हो जाता है 

वेदर-जानता है तत्-वहां 

ह-यह प्रसिद्ध है कि एष:-न्यह्‌ 

अस्य"-उसकी खोकः-ख्छोक है | 


प्रजा--सनन्‍्तति 

भाष्य--इस प्रश्न में वर्णन की हुई प्राशविद्या को जो पुरुष 
जानते हैं । उनका शरीर नीरोग, इन्द्रियें बलवान तथा मन 
स्वस्थ रहता है और उनका पुष्टबीय्य होने के कारण सन्तान 
उत्तम और बलिए्ट उत्पन्न होकर दीर्घायु होती है अर्थात्‌ बाल्या- 
वस्था में ही माता पिता से प्रथक्‌ दो जाने वाली नहीं होती 
आर इस प्राण को ही पुरुष अपने वशीभूत करके योगी बन 
सकता है और योग द्वारा इस मरणधर्मा शरीर में ममत्व बुद्धि 
न रखता हुआ अमृत को प्राप्त होता है । 

भाव यह है कि जो प्राणविद्या को जानता है वह सब 
इन्द्रियों का ज्ञानारिन में हवन कर देता है विषयाग्नि में नहीं, 
इसीलिये उसको अम्रत की प्राप्ति कथन की गई है । 


अश्रोपनिषदू-ठुतीय: प्रश्नः ३०३ 
उतत्तिमायति स्थानं विभुत्व॑ चेव 
पञ्चघा । अध्यात्मञ्चव प्राणरय 

विज्ञायामतमश्नुते विज्ञाया- 
सुतमश्नुत इति॥ १२ ॥ 


पद्‌०--उत्पत्ति। आयति। स्थानं। विभुत्वं।च | एवं । 

पद्चधा । अध्यात्म । एव | प्राणस्य । विज्ञाय | अमृतं | अश्नुते [ 
विज्ञाय | अमृत | अश्जुते | इति । 
५ 


अर्थ 
प्राणस्य-प्राण की चर और 
उत्पत्ति-उत्पत्ति को विभुत्वं-व्यापकता को 
शआ्रायति”- स्थिति को अध्यात्मं--चक्षुरादि इन्द्रियों में 
च-ओऔर स्थिति को 
पद्नधा>"पांच प्रकार से अपना विज्ञाय-जान कर पुरुष 
ः विभाग करके ऋमृतं-मुक्ति को 


"5 स्थानों में स्थिति अश्नुते--प्राप्त होता है । 
भाष्य--श्लोक में [ “विज्ञायाम्ृतमश्नुत इति? ] पाठ 
दो वार तृतीय प्रश्न की समाप्ति का सूचक है, जो पुरुष प्रारणों 
की उत्पत्ति तथा स्थिति को जानता है और यह भी जानता है 
कि प्राण अपना विभाग करके किस प्रकार भिन्न २ स्थानों में 
रहता है और उसका जीवात्मा के साथ क्‍या सम्बन्ध है, इस 
ज्ञान वाला पुरुष जीवात्मा के अविनाशी धमम को प्राप्त द्वोता है 
अंथात्‌ जो पुरुष अज्नमय, प्राणमय. विज्ञानमय, मनोमय और 
आनन्द्मय कोंषों का ज्ञाता है बहू अपने आपकों मरणधर्मा 


घ््य्स उपनिषद्‌य्य भाष्ये 


नहीं मानता किन्तु अनादि अनन्त मानता है और यही उसका 
अमृत पद है | 

तात्पय्ये यह है कि जो पुरुष निमित्तकारण परमात्मा से 
प्राण की उत्पत्ति, स्वकमानुसार शरीर में स्थिति अथात् प्राण 
रूप से चक्षु और श्रोत्र में, अपानरूप से मूलद्वार और उपस्थे 
निद्रय में समान रूप से नाभि में, व्यानरूप से सारे शरीर में 
ओर उदानरूप से सुषुम्णा नाडी में स्थिति को तथा उदान द्वारा 
उत्क्रान्ति को जो जानता है बह मुक्ति को प्राप्त होता है । 

मायावादी यहाँ “बिभु” के अर्थ सर्वव्यापक. करते हैं 
अर्थात्‌ प्राण को ब्रह्म मानते हैं, उनका यद्द मानना इसलिये 
ठीक नहीं कि यहां प्राणविद्या का प्रकरण है. ब्रह्मविद्या का 
नहीं, विभ्रु शब्द के अर्थ यहाँ विशेषरूप से शरीर में व्यापकता 
के हैं स्ेदेशी के नहीं । 

इति तृतीय प्रश्न 


अ«-«»-०गन्‍न»--न गज मनन बना 


ञथ चतुथः प्रश्नः प्रारभ्यते 


सं०--अब “सौयायणी गाग्ये” महर्षि पिप्लाद से सुपुप्ति 
विषयक प्रश्न करता है-- 


अथ हेन॑ सोर्यायणी गार्ग्यः पप्रच्छ भगवसन्ने- 
तस्मिन्‌ पुरुष कानि स्वपन्ति, कान्यस्मिन्‌ जाग्रति, 

कतर एपष देवः स्वप्नान्‌ पश्यति, कस्थेतत्सुखं 
भवति, कस्मिन्‍्नु सववे सम्प्रतिष्ठिता भवन्तीति ॥१॥ 
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पदं०--अथ। ह्‌ । एनं । सौर्यायणी । गार्ग्याः। पत्रच्छ | 
भगवन । एतस्सिन्‌ । पुरुषे । कानि । स्वपन्ति | कानि। अस्मिन्‌ 
जाम्रति । कतरः | एप: | देव: । स्वप्नान्‌ | पश्यति। कस्य । 
एतत्त्‌ | सुखं | भव्॒ति । कर्मिव्‌ । नु। सर्वे । संग्रतिप्तिताः । 


अथ 


भवन्ति | इति। 


अथ>- तृतीय प्र भ्ानन्तर 
ह-प्र सिद्ध है कि 


.एन्त-पिप्पलाद ऋषि से 
सौ्यायणी,गार्ग्या:-सौय्येऋषि पश्यति-देखता है सो 


के पुत्र गाग्य ने 
पप्रच्छ -- पूछा कि 
भगवनर-हे ऐश्वय्येसम्पन्न 
एंतस्मिन, पुरुषे--इस हस्तपा- -. 
दादि आकृति वाले शरीर- 
भें - 
कानि--कौन २ इन्द्रिय 
स्वपन्ति"- सोते हैं ? 
क्रानि-- कौन 
अस्मिन्‌ -- इसमें 


ज़ाग्रति-जागते हैं ? 
एषः,द्‌व: "5 जो यह देव 
स्वप्नान्‌-स्वप्न 


कतरः-कौन है ? 
कस्य-- किसको... 
एतत्‌,छुखं-यह सुख 
भवतिन्‍- होता है ९ 
नुन्यह्‌ संशय है कि 
कस्मिन-किसमें 

सर्वे ""सब 
संप्रतिष्ठिता: -- स्थित 


भवन्ति,इति-होते हैं । 


भाष्य- वक्त रोक में पांच प्रश्न किये गये हैं अर्थात्‌ प्रश्न- 
कर्त्ता का अभिप्राय यह है कि जब पुरुष सोजाता है तब कौनर 
इन्द्रिय जागते हैं ? कौन २ सोते हैं ? वह देव कौन है जो 
स्वप्नावस्था का साक्षी है ? यह सुख किसको होता है ? और 
जब यह पुरुष अत्यन्त गाढू निन्‍्द्रा में सोता. है तब यह सब 


इन्द्रिय किसमें-स्थिर-होते हैं ? । 


निधि : उपनिषदाय्यभाष्ये 


हा ० कह महर्षि पिप्पल्ाद उक्त प्रश्नों का क्रम से उत्तर 


तस्मे स होवाच। यथा गाग्य मरीचयो-5कस्यास्त॑ 
गच्छतः सर्वा एतस्मिस्तेजोमण्डल एकीमव- 
न्ति । ता; पुनः पुनरुदयतः प्रचरन्‍्त्येवं ढ भरे 
तत्सर्व॑ परे देवे मनस्येकीम वति । तेन तहाँ ष 
पुरुषों न थ्रूणोति न पश्यति न जिप्नति न रसय- 
तेन स्पृशते नामिवदते ना55दत्त नाननन्‍्दयते 
न विसजते नेयायते स्वपितीत्याचक्षते ॥ २॥ 


पद्‌०--तस्मै । सः। हू । उबाच | यथा | गाग्ये। मरीचयश 
श्रकस्य । असरतं | गच्छतः । सवा: | एतस्मिन्‌। तेजोमण्डले ।एकीं 
भवन्ति | ता: | पुनः । पुन. | उद्यत:। प्रचरन्ति | एवं | ह । वे तत्‌। 
सब । परे | मनसि.। एकीभवति । तेन । तहिं । एप: | पुरुष: | न 
शणोति | न | पश्यति-। न। जिप्नति । न । रसयते । न। स्प्रशते। 
न | अभिवदते | न । आदत्ते । न | आनन्दयते | न। विरृजते 
न | इयायते । स्वपिति | इति | आचतक्षते । 


। अर्थ 
तस्मै -- उस प्रश्नकत्ता से * यथाजजैसे 
सः-वह ऋषि अस्तं,गच्छत: -- अस्त होते हुए 
हतच-स्पेष्टतया , धअकस्य--सूण्य की 


उवाचसजत्रोले कि . सर्वा हे 
गाग्य-हे गाग्य ? *. मरीचयः-करणों 


प्रशोपनिषदि-चतुथ: प्रश्न: ३०७" 


एतस्मिन,_ तेजोमण्डले-इस  एप:,पुरुष:-यह्‌ पुरुष 
तेजोमण्डल में... न,श्टणो ति-न सुनता है 
एकीभवन्ति-एकरूप हो जाती न, पश्यति-न देखता है 
और न, जिश्नति- न सू घता है 
पुनः पुनः, छदयतः:--पुनः २ न, रसयते-न रस लेता है 
सूय्य के उदय होते हुए न, स्प्रशते-न स्पश करता 


ता: -- वे किररों न, अभिवद्ते""न॒ बोलता है 
प्रचरन्ति-फैल जाती हैं न, आदत्ते-न किसी को ग्रहण 
एवं"-इसी प्रकार करता है 

हू वे-निम्चय करके न, आनन्दयते-न॒ विषयजन्य 
तत्‌, सव-वह्‌ सब ज्ञान आनन्द अनुभव करता है 


परे, देवे, मनसि-इन्द्रयों को न; विर्जते-न छोड़ता है और 
परमदेव जो मन है उसमें " न, इयायते"-न चलता है 
एकीभवतिऊ"-एक हो होजाता है स्वपितिज"-सोता है . 


*  त्तेन-इस कारण इति-ऐसा आचक्षते कहते हैं। 


तहिं-तब 


भाष्य--महर्षि पिप्पलाद ने इस. प्रथम प्रश्न का “जिस में 
यह पूंछा था कि कौन २ इन्द्रिय सोते हैं. अर्थात्‌ सुचुप्ति क्‍यों 
होती है?'? यह उत्तर दिया कि हे गाग्ये ! जैसे साय॑ंकाल 
में जब सय्य की सब -रश्मियें सिमटकर उस तेजोंमण्डल सें 
लीन"-एकता को प्राप्त हो जाती हैं तब उस देश में अन्धकार 
हो जाता है और फिर वही रश्मियें प्रातःकाल में जब सय्ये 
उदय द्ोता है तब उसमें से प्रचार प्राकर सवेत्र फैल्नजाती हैं 
जिन से प्रकाश द्दोकर व्यवहार होने द्वगता है, इसी प्रकार 
सुषुप्ति काल में जब सब इन्द्रिय मन में लय हो जाते हैं उस 
अवस्था में पुरुष न सुनता है, न देखता है,न सू'घता 


००९०० सा" ऋन्‍्क०७ आह #- न +-+ा--<+-++ 


जा उपनिषदाय्यभाष्ये 


है, न चलता है, न छूता है,न बोलता है, न छोड़ता है, 


« न सुख का अनुभव करता और न चलता है किन्तु [ “सोता 


है? ] यह कह्दा जाता है, और फिर निद्रा से उपरत होकर जब 

जागता है तब मन में से इन्द्रिय निकलकर पदार्थों का प्रथक्‌ २ 
प्रकाश कर देती हैं. जिससे दर्शन तथा श्रवणादि ज्ञान होने 
लगता है इसी का नाम [ “जागरण”? ] और मन में इन्द्रियों 
के लय हो जाने का नाम [ “सुपुप्त” ] है, इस अवस्था ' में पुरुष 
अपने स्वरूपभूत ज्ञान से विराजमान होने के कारण सोता 
हुआ कहा जाता हे | 


आओऔर जो कई एक लोगों का यह कथन है कि इस अवस्था 


में जीव पाषाणकल्प जड़ हो जाता है, यह ठीक नहीं, क्‍योंकि 


जीव की उक्त अवस्था जड़ पदार्थों से विलक्षण होती है अथांत्‌ 
जिस प्रकार जड़ पदार्थों में ज्ञानाभाव होता है इस प्रकार जीव 
में सुषुप्ति अवस्था में .,ज्ञानाभाव नहीं होता जीव का अपना 
स्वरूपभूत ज्ञान बना रहता है, और जो मायाबादियों का यह ' 
कथन है कि अविद्या का साज्षात्‌ परिणाम रूप वृत्ति सुषुप्ति में 
होती है और यह वृत्ति किब्ित्‌ ज्ञान और किद्धित्‌ अज्ञान कों 


: अनुभव करती है इसलिये पुरुष कहता है कि मैं सुख से सोया 


और में कुछ नहीं जानता था, यह ठीक नहीं, वास्तव में बात यह 


है कि उस समय सब इन्द्रियों की वृत्तियें मन में लय हो जाती 


ओर मन संयुक्त आध्मा किसी इन्द्रिय के गोलक के साथ 


: सम्बन्ध नहीं कंरता इस लिये उसको विशेष ज्ञान नहीं होता 


क़िन्तुं चिन्मात्र स्वसत्ता का ज्ञान होंता है, इस अवस्था का 


“ज्ञाम सषुप्तिःहे, . . - <> 6५० 8२ 2 पक 


सं०--अब “कौन जानते हें” इस द्वितीय प्रश्न का 


'5छत्तर देते हैं खत (७ _. : 52 


प्रशोपनिषदि-चतुथ: प्रश्न: ३०६ 


प्राणाग्नय एवेतस्मिच्‌ पुरे जाग्रति . गाई॑पत्यो 
ह वा एपो5पानो व्यानो-न्वाहायप्रचनो 
यद॒गाहंपत्यात्रणीयते प्रणयनादाहव- 
नीयः प्राएः ॥ ३ ॥ 


पद्‌०--प्राणाग्तय: । एव । एतस्मिन्‌ । पुरे | जाग्रति | गाहे 

पत्यः | हू वै । एप: | अपान: । व्यान: | अन्वाहायेपचन: | य॒त्‌.॥ 

गाहंपत्यात्‌ । प्रणीयते । प्रणयनात्‌ ।* आहवनीयः | प्राण: । 
05 प्मू सर 


अथ 
एतस्मिन्‌, पुरे-इस पुरे-शरीर व्यानः-व्यान 

अन्याहांयपचन:--द ज्षिणाग्नि 
एव "निश्चय करके द्द इनक 
प्राणाग्नयः-- प्राणरूप पांच यत्--जो 


अग्नि हीं गाहेपत्यात"गाहेपत्य अग्नि से 
जाग्रति-- जागते हैं प्रणीयते 5 लीजाती है... 
ह वैच्यह प्रसिद्ध है कि प्रणयनात्‌>गाहेपत्याग्नि से ली 
* एष:--यह्‌ जाने के कारण 
अपानः "5 अपानवायु ही प्रणः-प्राणवायु : 
गाहेपत्य:-गाहेपत्य अग्नि है, आहवनीय: 55 आहवनीयाग्नि 
और :. कहाती है। 


भाष्य--इस श्लोक में महर्षि दूसरे प्रश्न का उत्तग यह देते 
हैं कि इंस नवद्वार वाले शरीर में जब सब  इन्द्रिय सुषृप्तिकाल 
में सोते हैं अथात्‌ मन में लीन हुए अपने -२ काय्य से उपरत हो 


जाते हैं.तब पांच प्राणरूप अग्नि ही [ “जागते” गा अर्थात्‌ 


अपना २ व्यापार करते हैं, और अपानबायु को गाहेपत्य अग्नि 
इस अभिप्राय से कद्दा है कि. जिस प्रकार गाहेपत्य अग्नि से 


हा उपनिषदा य्य भाष्ये 


नौमित्तिक यज्ञों में आहवनीय अग्नि ली जाती है अर्थात्‌ 
आहवनीयादिकों का मूल गाहेपत्याग्नि हैः इसी प्रकार सुपुप्ति- 
काल में अपानरूप प्राण जीवन का मूल है अर्थात्‌ सोये हुए 
पुरुष का अपानवायु ही मुख नासिका के छिद्रों से प्राणरूप 
होकर निकलने के कारण आहवनीय अग्नि को द्वी प्राणवायु 
कहते हैं, क्योंकि वह अपानरूप गाहँपत्य अग्नि से उत्पन्न होंता 
है, और समान को अन्वाहाय्येपचन इस : अभिप्राय से कहा 
गया है कि जिस प्रकार अन्वाहाय्येपचनरूप अग्नि नाभिप्रदेश 
में अन्न को पकाता है इसी प्रकार नाभिसण्डल में वृत्ति होने से 
समानवायु को अन्वाहाय्येपचन कथन किया गया है, दूसरी 
बात यह है कि प्राण को इसलिये भी आहवनीय अग्नि स्थानीय 
कहा गया है कि वह अहर्निश दुर्गेन्धियुक्त वायु कों निकालकर 
सुगन्धि युक्त वायु को भीतर ले जाता है अर्थात्‌ वह आहवनीय 
अग्ति के समान सुगन्धि को बढ़ाता और <दुर्गन्धि को दूर 
करता है। 


सं०--अब समान और उदान का कथन करते हैं:--- 
यदुच्छवासनिशासावेतावाहुती सम॑ नय- 
तीति स समानः। मनो ह वाव यजमान 
इष्टफलमेवो दानः स एनं यजमान- 
महरहत्र ह्य्‌ गमयति ॥ ४॥ 


पद्‌०--यत््‌ | उच्छृवासनिश्चवासौ । एतौ। आहुती । सम॑ | 
नयति | इति | स:;। समान:। मनः | है । बाव। यजमान: | 
इप्टफलं | एवं । उदान: | सः। एन | यजमानं | अद्द रद्द: । ब्रद्य । 
गमयति | ' -  ब ह 


जि एणशाण साया नल ननननतत >> 


प्रभोपनिषदि-चतुथ: प्रश्न: ३११ 
अर्थ 
यत्--जो मन:, वावन्सन ही 
उच्छुवासनिश्वासौ-श्वासप्रश्चास- यजमान:-- यजमान-- यज्ञ का 
रूप कत्ता है ॥ 
एतौऊ"- इन दो इंष्टफलं, एव-यज्ञ का फल ही 
आहुती -- आहुतियों को उदान:-उदानवायु है 
५ सम॑ं, नयति, इति>समानरूप से स+*-वह उदान ) 
प्राप्त करता है एनं, यजमानं-इस यजमान को 
सः:-वह्‌ अहर ह:-प्रतिदिन 
समानः-समान है, और ब्रह्म-त्रह्म को 
ह>निश्चय करके गमयति- प्राप्त कराता है। 


भाष्य--इस झोक में यह वणेन किया गया है कि जो 
खास प्रश्चासरूप दो आहुतियों को समान रूप से प्राण में 
हवन करता है वह समान वायु है अथांत्‌ जिस प्रकार सुगंधित 
द्रव्य की आहुतियों द्वारा दुर्गेन्ध की निवृत्तिपूबेक सुगन्धि का 
प्रचार होता है इसी प्रकार समान वायु द्वारा शुद्ध वायु का 
प्रहण और अशुद्ध वायु का त्याग द्वोता है, इस यज्ञ का कर्त्ता 
यजमान मन है और इस यज्ञ का फल उदानवायु है जो मन 
रूप यजमान को सुपुप्ति अवस्था में लेजाकर सुख का अनुभव 
कराता है । 


भाव यह है कि जिस श्रकार वाह्ययज्ञ में आहुति, यजमान 
ओर इष्टफल आदि नानासाधन होते हैं तब यज्ञ की पूर्ति दोती 
है. इसी प्रकार ब्रह्मवेत्ता पुरुष के यज्ञ की पूर्त्ति आध्यात्मिक 
साधनों द्वारा कथन की गई है जिसकी श्वास, श्रश्चास रूप 
आहुतियें हैं, मन यज़मान और उदान फल है, यही उदानरूप 
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की ..... .  ह २ उपनिषदा य्य भाष्ये 


इष्टफल इस पुरुष को ब्रह्मप्राप्ति अर्थात्‌ सुखविशेष का हेतु 
द्दोता है । 


... सं०-अब स्वप्न के द्रष्टा देव का कथन करते हैंः-- 
अन्रेष देवः स्वप्ने महिमानमनुभवति । यद्‌- 
दृष्ट दृष्टमनुपश्यति श्र्‌ त॑ श्र्‌ तमेवार्थमनु- 
श्रणोति देशदिगन्तरेश्रप्रत्यनुभूतं पुनः 
पुनः प्रत्यनुभवति दृष्ट चादृष्ट च श्रतं 
चाश्र तं चानुभूतं चाननुभूतं च 
सचासच् सर्वे पश्यति से 
पश्यति ॥ ५ |, 


पद्‌० --अन्न । एप: । देव: | स्वप्ने ! महिसानं | अनुभवतति । 
यत्‌ | दृष्ट ृष्ट । अनुपश्यति | श्रतंश्रतं। एवं! अथ | अनु: 
श्णोति । देशद्गिन्तरे: | च | प्रत्यनुभूत॑ । पुनःपुनः | प्रत्यनु 
भवतति | दरृष्ट । च | अदृष्ट| | च। श्रतं। च। अश्रतं। च.। 
.अनुभूत॑ । च । अननुभूतं । च । सत्‌ । च + असत्‌ । च | सब । 
पश्यँति | सब: | पश्यति । 


0 
गा + कांथे 


अन्रतत्इस :  -:< महिमानंज"-नानाविध पदार्थों के 
: स्वप्ने-स्वप्रावस्था में 5 महत्व को 
* एष:, देब्न: यह -जीवात्मारूप - अनुभवति-अनुभवं करता है 
४ देव :[+ ... ४६ +7.४ 5 बत्‌5जिसको 


जे 


जज प्रओोपनिषद्‌-चतुर्थः प्रभ: 


दृष्ट' - पूर्व देखा है उसको 

इृष्ट , अनुपश्यति-देखे हुए के 
समान पुनः देखता है 

श्रुत॑ं, अ्थ-सुने हुए अर्थ को 

श्रुत॑एव, अनुश्श्णोतिज"सुने हुए 
के समान फिर सुनता है 

चर और 

देशदिगन्तरै:, अत्यनुभूत॑-- 
भिन्न २ दिशाओं में जो 
अनुभव॒किया गया है 
उसी का 

पुनः पुनः, श्रव्यनुभव तिपुनः २ 
अनुभव करता है 

च--और 

दृष्ट-देखे हुए को 

च--और 

अदृष्ट--बिना देखे हुए को 

च-और 

श्रुत॑-सुने हुए को 


३१३ 


च--ओऔर 
अश्रुतं-बिना सुने हुए को 
च८-ओऔर 


अनुभूतं-अनुभव किये हुए को 


च--और 

अनलुभूतं-बिना अनुभव किये 
हुए को 

चर--ओऔर 

सतू-जो कूटस्थनित्य तथा परि- 
णामी नित्य हैं उनको. 

च--ओऔर 

असत्‌-जो अनित्य पदाथ हैं 
उन 

सव-सब को 

पश्यति-देखता है 

सर्वे:-सब इन्द्रियों को अपने में 
लीन करके 

पश्यति -- देखता है |: 


भाष्य--इस झहछोक में महर्षि पिप्पलाद ने इस तीसरे प्रश्न 

'का उत्तर कि “कौन देव स्वप्न देखता है”? यह दिया कि जब 
श्रोत्रादि सब इन्द्रिय अपने २ काय्ये से डपरत हो जाते हैं तब 

केवल प्राणादि पांच प्राण इस शरीर में जागते हैं अर्थात्‌ 

“अपने २ काय्ये में प्रवृत्त रहते हैं उस समय जीवात्मारूप देव 
:पूे देखे हुए अथवा सुने हुए अर्था को उन के संस्कारों छारा 
: अपने में: देखता, सुनता. और अनुभव करता है. इसी का. नाम 


| 


० मम मी ॥ वो बोलकर 


३१४ उपनिषदाय्य भाष्ये 


[ “स्वप्नावस्था” ] है, स्वप्न के पदार्थ अत्यन्त असत-प्रातिभा- 
सिक नहीं किन्तु निद्रादोष से जाग्रत के पदार्थों की ही अन्यथा 
स्मृति का नाम [ “स्वप्न” ] है, इसी अभिप्राय से इस रहोंक में 
चर्णन किया हे कि [ “हदृष्ट'रृष्ट' अनुपश्यति” ] पूर्बानुभूत 
पदार्थों को ही देखता है, और जो यह्‌ कथन क्रिया है कि दृष्टा- 
दृष्ट, श्रुताश्ुत, अनुभूताननुभूत, सब को देखता है, इसका 
तात्पर्य यह है कि जो इस जन्म में नहीं देखे अथवा नहीं सुने 
उन को भी स्वप्नावस्था में निद्राद्वारा चित्तवृत्ति निरोध होने के 
कारण स्मरण करता दै अर्थात्‌ स्वप्न में स्मृतिज्ञान होता है 
जिससे जीवात्मा उन पदार्थों का अनुभव करता है परन्तु स्वप्न 
में अत्यन्तासत्‌ पदार्थों का भान नहीं होता । 


मायाबादियों के मत में स्वप्न के पदार्थ प्रातिभासिक हैं 
अथात्‌ रज्जु सपे के समान उनकी अधिकरण से भिन्न सत्ता 
नहीं, यह अथे वह इस ःछोक से लाभ करते हैं और सत्‌, 
असत्‌ के अथ व्यावहारिक तथा प्रातिभासिक करते हैं, उनका 
यह कथन इसलिये ठीक नहीं कि यदि स्वप्नावस्था में व्यावहा- 
रिक पदार्थां का अनुभव होता है तो फिर वह प्रातिभासिक 
कैसे ? क्‍योंकि इन के मत में वह पदार्था प्रातिभासिक कहे 
जाते हैं जिनका अधिष्ठान ज्ञान से बाध हो जाय, जैंसा कि 
रज्जु के ज्ञान से सप्पे का बाध हो जाता है परन्तु स्वप्न के 
पदार्थ ऐसे नहीं, यदि वह भी ऐसे होते तो अत्यन्त असत्त्‌ 
पदार्थों का भी स्वप्न आता पर ऐसा न होने से सिद्ध है कि स्वप्न 
के पदाथे प्रातिभासिक नहीं | 


आर जो उनका यह कथन है कि अपने कटे हुए शिर को 
अपने हाथ पर रखे हुए का स्वप्न देखता है जो किसी जन्म से 
अनुभव नहीं किया गया ? इसका उत्तर यद्द दै कि शिर और 


प 
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शिर का कटना उसने जाग्नत्‌ अवस्था में अनुभव किया है 
अथवा सुना है, उसी की अन्यथा स्मृति से अपना शिर अपने 
हाथ पर रखा हुआ प्रतीत होता है | 
ओर जो यह कहा जाता है कि अन्यथास्मृतिवादी के मत 
में [ “सोयंगज:?”” ]-बह यद्द गज है, ऐसी प्रतीति होनी चाहिय 
न कि | “अयंगज:” ]-ग्रह गज है, ऐसी ? इसका उत्तर यह है 
कि निद्रादोष से तत्ता का प्रमोष हो जाता है अर्थात्‌ स्वप्न के 
' पदार्थों में तत्तावगाहि ज्ञान नहीं होता किन्तु [ “अय॑गजः? ]- 
राह ऐसा श्रत्यक्ष ज्ञान दी होता है, इसलिये स्मृति ज्ञान 
भद्‌ हू । रु हे 


सं०--अब “किस को सुख होता है? इसे चतुथ प्रश्न का 
उत्तर देते हैंः-- 
स यदा तेजसाभिभूतो भवति! अन्नेष देवः 
स्वप्नान्न पश्यत्यय तदेतस्मिब्लरीर 
एतत्सुखं भवति ॥ ६॥ 


पद्‌०--सः । यदा | तेजसा । अभिभूतः । भवति । अत्न | 
एषः | देव: । स्वप्नान्‌ | न | ,पश्यति । अथ | तदा । एतल्मिन्‌। 
शरीरे | एतत्‌ | सुखं । भवति । 


| अर्थ 

सः-वह जीवात्मा भवति-इहोजाता है 

यदाऊ-जिस समय अन्न-इस अवस्था में 
तेजसा-तमोगुण से एषः,देव: -- यह जीवात्मारूप 


अभिभूतः-« तिर॒स्कृत देव ः " 


को आये ः हि 
0'ममभन्‍णु>-'रू०- ०-०० >> २. 


।#रऔआधआ 


३१६ उपनिषदा य्य भाप्ये - 

स्वप्नान-स्वप्नों को एतस्मिन्‌. शरीरे-इस शरीर में 
न, पश्यति-नहीं देखता . एतत्‌,सुखं-यह सुख 
अथ>-फिर भवतिल्दोंता है । 

तदा "तब 


भाष्य-- जब जीवात्मा का सामथ्थ निद्रारूपी तमोभाव से 
तिरस्कृत होजाता है तब उसको स्वप्न नहीं होता किन्तु सुपुप्ति 
अवस्था होती है, उस अवस्था में निद्रा द्वारा चित्तवृत्ति निरोध 
होने से जीवात्मा सुख का अनुभव करता है अर्थात्‌ जब सांसा- 
रिंक सुख से सन्‍्तुष्ट होकर मन शान्त होजाता है उसको“मुषुप्ति” 
ओर पारमार्थिक सुख का अनुभव करके जीवात्मा के सन्‍्तुष्ट 
होजाने का नाम“ तुरीयावस्था” है इन होनों अवस्थाओं में मन 
की गति का निरोध होने से जीवात्मा न कोई स्वप्न देखता है 
ओर न किसी दुःख का अनुभव करता.है अर्थात्‌ उसको निन्‍्तर 
सुख की प्राप्ति होती है। 

सं०--अब “यह सब संघात किस पदार्थ में स्थिर दोता है” 


इस पांचवें प्रश्न का उत्तर देते हैं:-- 
स॒ यथा सोम्य वयांसि वासो बृक्तं संप्रतिष्ठन्त 
एवं ह व तत्सव,पर आत्मनि 
संप्रतिष्ठते ॥ ७॥ 
पद०--सः | यथा । सोम्य । वयांसि | वास वृक्ष । संप्रति- 

घ्ठन्ते | एवं | हद वै । तत्‌ । सब | परे । आत्मनि। संग्रतिष्ठते । 
अथ 

सोम्य-द्दे प्रियद्शन ... सभ्न्सो 


प्रशोपनिषदि-चतुथ प्रश्न: ३१७ 
यथा>जैसे हू वै-निश्चय करके 
वयांसि-पक्ती तत्‌ स्व-यह सब संघात 
वबासशथ,बृक्ष -वासस्थानरूप वृक्ष परे,आत्मनि"-परमसूक्ष्म पर- 

को मात्मा में 


संप्रतिष्ठन्ते-प्राप्त होते हैं संप्रतिघ्ठते + स्थिर होजाता है । 
एंवं-इसी प्रकार | 


.. आाष्य--महर्षि पिप्पलाद ने उक्त पांचवें प्रश्न का यह उत्तर 
दिया कि हे सोम्य ! जिसप्रकार निवास के लिये पक्षीगण वृक्ष 
पर ठदरते हैं इसी प्रकार प्रलयकाल में यह सब संघात जिसका 
आगे के शोक में वर्णन किया जायगा उस परमात्मा में लीन-- 
स्थिर होजाता है। 


“ तात्पय्य यह है कि इस रोक में सुषुप्ति तथा . प्रलय दोनों 
अवस्थाओं का निरूपण किया गया है अर्थात जिस प्रकार प्रलय 
काल में यह सब काय्यरूप जगत्‌ कारणरूप होकर परमात्मा 
में स्थिर होता है इसी प्रकार धुपुप्ति में सब इन्द्रिय अपने शब्दादि 
विषयों को छोड़कर जीवास्मा में स्थिर होजाते हैं और तेज 
द्वारा अन्त:करणकी वृत्ति का निरोध होने से उस अवस्था को 
सुख की अवस्था कहते हैं, जैसाकि ' तदाद्रष्टुःस्वरूपेडवस्थानस?? 
यो० १। ३-उस अवस्था में परमात्मा के स्वरूप में स्थिति होती 
: है, इस सूत्र में वर्णन किया गया है अर्थात्‌ चित्तवृत्तिनिरोध 
द्वारा इन्द्रियों का बहिगेमन न होने से परमात्मा में स्थिति कथन 
की गई है एवं यह सब संघात-प्रलयकाल में परमसूक्ष्म परमा- 
- “त्मा में स्थिर होजाता है । 
सं०--अब प्रक्ञय काल में भूतों का अपने कारणसहित 
* - परमात्मा में लय कथन करते हैंः-- # 


| इसपल उपनिषदाय्य भाष्ये 


| पृथिवी च प्रथिवीमात्रा चापश्चापोमात्रा च 
॥ तेजश्च तेजोमात्रा च वांयुश्व वायुमात्राचा- 


है काशश्चाकाशमात्रा च चक्षुश्च द्रष्टन्यं व 
2 श्रोत्रज्च श्रोतव्यं च प्राएं व घ्ातव्यं व रसश्र 
(4 रसयितव्यं व त्वकू व स्पशयितव्यं व वाक्‌ 


नन्दयितव्यं च पायुश्र विसजयितव्यं व पादो 
च गन्तव्यं च मनश्र मन्तव्यं व बुद्धिश्र 
बोड़्व्यं चाहड्टारश्चाहंकत्त व्यं च चित्त च 
चेतयितव्यं थे तेजश्य विद्योतयितव्यं च 
प्राणश्च विधारयितव्यं॑ च॥ ८ ॥) 


पद्‌०- प्रथिवी । च | प्र्थिवीमात्रा । च । आपः | च। आपो- ह 

मात्रा । च | तेज: | च ; तेजोमात्रा। च | वायु: । च | वायुमात्रा | 

च आकाश: | च | आकाशामात्रा । च | चक्ष :। च। द्र॒ष्टव्यं | 

च। भ्रोत्र | च | श्रोतव्यं । च | घाणं | च | पघ्रातव्यं । च | रसः | 

च | रसायितव्यं । च | त्वक्‌ । च | स्पशयितव्यं ।च | वाक्‌ । च। 

वंक्तव्यं | च | हस्त । च । आदातव्यं । च। उपस्थः | च | आ 
द्यितव्यं | च। पायु: | च | विसर्जयितव्यं | च | पादौ। च 

गन्तव्यं । च | मनः | च | मन्तव्यं । च । बुद्धि: । च । बोद्धव्यं । 

च | अदक्लार: | च। अ्रहद्कुत्ते्यं | च | चित्त ।च | चेतयितव्यं ।च | 


 च वक्तव्यं व हस्तो चादातव्यं चोपस्थश्रा- 
| 
क्‍ 


प्रश्ोपनिषदि-चतुर्थ प्रश्न: 
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तैज़ः। च | विद्योतयितव्यं ,च । प्राण: । च | विधारयितव्यं | च | 


९ 


अथ 


प्रथिवी, च, प्रथिवीमात्रा, च ८ 
प्रथिवी और उसकी मात्रा 
गन्ध 
आप:,च, आपोसमात्रा, च-जल 
ओर उसकी मात्रा रस 
तेजः, च, तेजोमात्रा, चततेज 
और उसकी मात्रा सूक््म अग्नि 
तत्व 
वायुः, च.बायुमात्रा, चर वायु 
और उसकी मात्रा स्पशे 
आकाशः, च, आकाशामात्रा,च 
आकाश और उसकीमसात्रा 
शब्द, “यह स्थूल और सूत्त्म 
पांच भूत”? 


च<ओऔर 


रसः, च, रसयितव्य॑, च-- 
रसना और उसका विषय 
रस का स्वाद लेना, और 
त्वक्‌ू, च स्पशेयितव्यं, 
चच्‌ द््ड 
त्वचा और उसका विषय 
स्पश, यह पांच ज्ञानेंद्रिय और 
इनके विषय 
वाकू, च वक्तव्यं, च-वाणी 
अौर बोलना 
हस्तौो, च, आदातठ्यं, च-हाथ 
आर उनसे ग्रहण करना 
उपस्थ:,च, आनन्द्यितठ्यं च-- 
उपस्थेन्द्रिय और उससे 
होने वाला मैथुनविषयक आ- 


चक्षु;, च,द्रष्टव्यं, च-चक्त: और नन्‍्द 


उसका विषय देखना 
श्रोत्रं, च, ओतव्यं, च--श्रोत्र 
झौर उसका विषय शब्द 
सुनना 
प्राण, च, प्रातव्यं, च--ना सिका 
आओऔर उसका विषय 
गन्ध सू'घना 


पायु:, च, विसजेयितव्य॑, च-- 
पायु इन्द्रिय और उस से 
होने वाज्ञा मल का त्याग 
पादौ, च, गन्‍्तव्यं, चू>पैर 
ओर उन का काम चलना 
यह्‌ पांच कर्मेन्द्रिय, और इन- 
के विषय. 


जी 


| उल्टा ३२० 


सनः, च,मन्तव्यं)च--मन और 
मनन करने योग्य विषय 
चुद्धिः. च, बोद्धव्यं, च--बुद्धि 
ओर उसका जानना रूप 
विषय 
अंहकार:, च, अहंक तेठय॑ ,च-- 
अहंकार और अहं करने 
योग्य उसका विषय 
चित्त, च, चेतयितव्यं, च८-- 
' चिंत्त और उसका चिन्त- 


नरूप विषय, यह्‌ चार अन्‍्तः 

करण और उनके विषय 

चर ओर | 

तेज:, च, विद्योतयितव्य', च८ 
तेज और उसकी द्य ति 

प्राण:,च, विधारयितव्य ; च- 
प्राण और उसका घारण 


'करना, यह सब पदाथ्थे प्रल 


यकाल में परमात्मा में जय 
होकर रहते हैं। 


सं०--अब परमात्मा में जीवात्मा की आधेयता कथन करते 


एप हि द्रष्टा श्रोता स्पष्टा घ्राता रसयिता 
मन्ता बोडा कर्ता विज्ञानात्मा पुरुषः। 
स परे अक्षरे आत्मनि संप्रतिष्ठते । १। 


पद्‌०--एष: । हि। द्रष्टा । श्रोता । स्प्रष्टा । घ्राता । रसयिता | 
मन्ता । बोंद्धा | कत्ता । विज्ञानात्मा । पुरुष: | सः । परे। अक्षरे 


आसवच्मनि | संप्रतिष्ठते । 


हिऊ-निश्चय करके 

-यह जीवात्मा जो 
द्रष्टार देखने बाला है 
श्रोतान-सुनने वाला है 
स्पष्टा-सप्रशे करने वाला है 


अर्थ 


घातार-सू“घनेवाला है 
रसयिता"-रस लेनेवाला है 
मन्ता”-सनन करने वाला है 
बोद्धा--जानने वाला है और 
जो * 


| प्रश्न: ३२१ 


कत्ता >-शुभाशुभ कर्म्मों का सः-वह 


करनेवाला परे"सर्वोपरि 
विज्ञानात्मा - विज्ञानस्वरूप अक्तरे-नाश न होने वाले 
आत्मा आत्मन्तिज" परमात्मा में 


पुरुष: -- इस शरीररूपी पुर में संप्रतिछ्ठते--स्थिर होता है। 
शयन करने वाला है 

भाष्य-इस झोक में ज्ञानन्द्रियजन्य सब ज्ञानों का आश्रय 
जीवात्मा को कथन क्रिया गया है और उप्तका आधार एकमात्र 
परमात्मा वर्णन किया है अर्थात जो चक्चुओं से देखता हे, 
श्रोत्रों से सुनता है, त्वऋ से स्पशे करता है, घराण से सू'घता है, 
रसना से रस लेता है, मन से मनन करता है, बुद्धि से सब 
पदार्थों का ज्ञाता है, और अपनी स्वतन्त्रता से सम्पूर्ण कम्मों 
को करता है वह जीवात्मा है, वह भी उसी अक्षर ब्रह्म को जिस 
में यह सारा प्राकृत जगत्‌ कारणरूप से लय हो जाता है अपने 
वास्तविक रूप से आश्रय करता है । 

सं०--अब परमत्मप्राप्ति का फल कथन करते हैंः-- 


परमेवाक्षरं प्रतिपद्यते स यो ह वे तदच्छा- 
यमशरीरमलोहितं शुश्रमक्षरं वेदयते 
यस्तु सोम्य । स सर्वकज्ञः सो भवति 
तदेष श्लोक; । १० । 
पद्‌०--परं | एबं । अक्षरं | प्रतिपद्मते।सः | यः | ह वे । 
तत्‌ .। अच्छायं '. अशरीरं । अल्ोदितं। शुश्र' | अक्षर | 


बेदयते। यः। तु। सोम्य। सः। सवेज्ञ: | सवेः। भवति। 
तत्‌ | एप: | श्लोक: । 


जे “उपनिषदास्य भाघष्ये / 


. - अथ 
सोम्य-"हे प्रियदशन .. सभ्न्‍वह्‌ । 
एव -- निश्चय करके पर॑ं, अक्षरं-सूक्ष्म से सूक्ष्म 
यः, तु--जो तो । अविनाशी परमात्मा को 
द वैज्प्रसिद्ध है कि... श्रतिपद्तेज्प्राप्त दोता है 
यः-जो समभ्न्वह 
'तेत्‌-- उस सवेज्ञः-सम्पूर रूप से ब्रह्म 
'अच्छायं +5 छाया 55 अज्ञान से का ज्ञाता 
रदिति र * स्वे:न्तद्धमेतापत्ति द्वारा ब्रह्म 

' अशरीरँ>शरीर से रहित के गुणों कों धारण करके 
“अलोहितं-रक्तादि वर्णां से “तद्रप 

*>*' रहित भवति्होता है 

._ शुभ्र-प्रकाशस्व॒रूप तत-इसी विषय में 


 “अक्षरं-अविनाशी परमात्मा को एप:-यह 


वेदयते"”-जानता है शोकः-- श्लोक है । 
भाष्य--इस ऋ्ोक में “अच्छ्ायं” से परमात्मा को निरझ्लन, 
“अशरीरं” से उस में शरीर धारण का निषेध किया है और 
“अलोहितं” से रंक्तादि वर्णो' का निषेध कथन किया हैः अर्थात्‌ 
जो परंमात्मां सत्व, रज, तम, इन गुणों से रहित जाग्रत, स्वप्न, 
सुषुप्ति इन. तीनों . अवस्थाओं से रहित, रक्त पीतादि वर्णों से 
रहित जो शुद्ध और -अविनाशी ब्रह्म हे जिस में पंचभूतों से 
लेकर जीवात्मा पय्येन्‍त यंह सारा ब्रह्माण्ड लय हो जाता है 
उस कोःजो पुंरुष/जानता हैःफिर. उसके लिये क्‍या जानना शेष 
! रह जाता है-अर्थात्‌.कुछ नहीं, . जैसाकि [ “तसिमिन्न व विज्ञाते 
: सबंमिद॑ विज्ञातमंबति” ] इंत्यादि- वाक्‍यों: में बंणन' किया है 
कि उसके जानने से यह सब जाना जाता है अर्थात त्रह्म को 


. 888 588 8 ह-- ४ 
आऋआर-->ू# 


प्रभोपनिषदि चतुर्थे:प्रश्नः द - रैरे३ 


जानने वाल्ञा उसके धर्मा को धारण करके तद्धमतापत्ति द्वारा 
उसके भावों को श्राप्त दोता है, इसी अभिप्राय से कहा है कि 
ब्रह्म का उपासक ब्रह्मरूप हो जाता है [ “सबब ? ] शब्द के अ्थे 
यहां ब्रह्म के हैं, जैसा कि [ “एपो.हि देव: प्रदिशोडनुसबः”? ] 
यजु० ३२ |४। मन्त्र में वन किया है, [ “सब जानातीति 
स्वेक्षः” |-परमात्मा को जानने वाले का नाम.[ “सर्वज्ञ” ] हैं 
सब पदाशथों का ज्ञाता होने के अभिप्राय से नहीं । 


भाव यह है कि जो परमात्मा को जानता है वह तद्धमता- 
पत्ति द्वारा उसके भावों को प्राप्त द्वोकर जीवन्मुक्त हुआ ब्रह्मा- 
ननन्‍्द्‌ को भोगता है | ; 


मायावादी इसके यह अथे करते हैं कि जो अत्तर ब्रह्म में 


. मिल जाता है वह सर्वेज्ञ और सब हो जाता है, यह अथ इस 


लिये ठीक नहीं कि इनके मत में ब्रह्म में सवेज्ञत्व नहीं - क्योंकि 
यह्‌ लोग स्ेज्ञत्व मायाशबल में मानते हैं शुद्ध में नहीं फिर 
ब्रह्म में मिल जाने वाले को सवंज्ञ कथन - करना :क्रेवल 


'साहस मात्र है । 


सं०--अब लिट्ज शरीर के साथ जीवात्मा का. प्रह्म में 


_ निवास कथन करते हैं:-- 


विज्ञानात्मा सह देवेश्र सर्वे! प्राणा थूतानि 
संप्रतिष्टन्त यत्र । तंदत्तरं वेदयते यस्तु 
सोम्य स सर्वज्ञ: सवमेवा विवेशेति । १ १। 


पद्‌०--विज्ञानात्मा। सद्द । देवेः।:च। सर्वे: । प्राणाः। 


“'भूतानि | संप्रतिष्ठन्ति-। यत्र | तत्‌। अक्षरं। वेदयते। यः। 
- तु। सोम्य | सः। सर्वेज्ञ:। सब एवं | आविबेश | इति। 


_ जल उपनिषदा य्ये भाष्ये 


अथ 

सोम्य-हे प्रियवर यः, तुतनजो तो 
प्राणा:-पांच प्राण विज्ञानात्मा >- जी वा त्मा 
भूतानि--प्रथिज्यादि पांच भूत वेद्यते-जानता है 
चर और सः्-वह्‌ 
सर्वे:, देवै:,सह--चक्षुरादि सब सवेज्ञः-- स्व नाम परमात्मा 

इन्द्रियों के साथ का ज्ञाता होकर 
यत्र-जिस में सब>सवे ब्रह्म को 
संप्रतिष्ठन्ति-ठहर ते हैं एब-- निश्चय करके 


तत्‌ , अक्षरं-उस ह्क्षुर परमा- आविवेश,इति-प्राप्त होता है। 

त्माकों 

भाष्य--जिस परमात्मा में प्राण, इन्द्रिय तथा प्रथिव्यादि 
सब भूत स्थिर हैं अर्थात्‌ जो सारे विश्व का अधिष्ठान है उस 
अबिनाशी ब्रह्म को जो जानता है वह निश्चय करके तद्धमता- 
पत्ति द्वारा ब्रह्म के भावों को धारण करके जीवनमुक्त हो 
जाता है | 

इन्द्रियों के साथ ब्रह्म में स्थिर होना कथन करने से यह्‌ 
बात स्पष्ट हो गईं कि जीवात्मा ब्रह्मरूप नहीं किन्तु ब्रह्म को 
आश्रय करता है अन्यथा इन्द्रियों के साथ लय होने के क्‍या 
अथे ? क्योंकि प्राण तथा भूतों का जो लय कथन किया गया 
है उससे इन्द्रियों का भी लय आजाता है पुनः इन्द्रियों का 
प्रथक्‌ उपादान करने से यद्द बात स्पष्ट है कि ब्रह्म में प्रविष् हो 
कर जोव ब्रह्म नहीं बनता किन्तु उपास्य रूप ब्रह्म का उपासक 
भाव से ज्ञाता रहता है और इसी भाव को पुष्ट करने*के लिये 
[ “बेदयते” ] शब्द आया हैँ जिसके अथ जानने के हैं अथात्‌ 
ब्रह्म को जानता है, इससे भेद की सिद्धि स्पष्ट पाई जाती है, 


प्रशोपनिषद्‌-पद्मम: प्रश्न: ३२४ 


यदि मायाबादियों के मताज्लुसार जीव को ब्रह्मभाब प्राप्त होता 
तो जीव में ज्ञादृत्वधम का कथन न किया जाता, क्योंकि इनके 
मत में शुद्ध ब्रह्म में ज्ञातृत्वधर्म नहीं, ज्ञातृत्थ इनके मत में 
भायाविशिष्ट में पाया जाता हैँ, इसलिये यहां जीव ब्रह्म की 
एकता का गन्ध भी नहीं किन्तु मेदसिद्धि स्पष्ट हे ॥ 


इ।त चतुथः प्रश्न 


। अथ पजञ्जमः: प्रश्नः प्रारभ्यते । 


सं०--अब इस प्रश्न में “सत्यकाम” यह पूछता है कि 
“प्रणव?” का उपासक किस गति को प्राप्त द्ोता दै-- 


ञथ हेनं शेव्यः सत्यकामः पप्रच्छ । सयो 
ह वे तद्भगवन्‌ मनुष्येषु प्रयाणान्तमोडझ़ा- 
रमभिध्यायीत कतमं वाव स तेन 
..लोक॑ जयतीति॥ १ ॥ 
पद०--अथ । ह्‌ । एनं। शैव्यः । सत्यंकाम:। पप्रच्छ । 
सः | यः | ह वें | ततू । भगबन्‌ । मनुष्येधु । प्रयाणान्त॑ । 


ओंकार । अभिध्यायीत । कतम॑ | वाव् | सः । तेन | लोक॑ । 
जयति | इति । 


५ 
अथ 
अथ-अब् गाग्ये के प्रश्नानन्तर- एनं-महर्षिपिप्पलाद से 
ह प्रसिद्ध है कि शैव्यः, सत्यकामः-शिवि ऋषि 


छा ६: उपनिषदाय्य माष्ये 


के पुत्र सत्यकाम ने : ओझ्धारं-प्रणव का 
पग्नच्छ-पूछा :कि अभिध्यायीत-”-ध्यान करे तो 
भगवन-हे भगवन्‌ _ सः-वह 
यः--जो वाव-निश्चय करके 
सः-वह तेंन-उससे 
हवैजप्रसिद्ध विद्ान_ *. कतमं, लोक॑ -- किस लोक को 
प्रयाणान्तं--मर ण॒पय्यन्‍्त 'जयति, इति-- जीतता-प्राप्त 
तत्‌ 5 उस - होता है 


भाष्य -इस रोक में “सत्यकाम” ने महर्षि पिप्पलाद से 
यह्‌ प्रश्न किया कि ओशमर”-प्रणव की उपासना करने वाला 
किस लोक को जीतता है, यां यों कहो कि उक्त कर्म करने वाला 
किस अवस्था-को प्राप्त होता है अथात्‌ जो पुरुष सांसारिक 
सुखों को छोड़कर यावदायुष ब्रह्मचय्येपूर्वंक योगाभ्यास तथा 
तप करता हुआ ब्रह्म की उप|[सना करता है तो वह किस 
अवस्थां को प्राप्त होता है ? यहां “लोक” -शब्द्‌ के अथे 
अवस्थाविशेष के हैं किसी लोकविशेष के नहीं | 


सं०--अब उक्त प्रश्न का समाधान करते हैं-- 
तस्म स हावाच । एतठ सत्यकाम प्रञ्चापर 
च्‌ ब्रह्म यदाइ्ारस्तस्माहद्वानतनवा- 
यतनेनकतरमन्वेंति ॥ २ ॥ 


द्‌०--तस्मे | सः | हू | उबाच | एतत्‌ । बै। सत्यकाम | 


पर । च. अपरं॑ | च | ब्रह्म | यत्‌ | ओझ्लारः | तस्मात्‌ । विद्वान-। 


एवेन.। एवं | आयंवनेन । एकतरं । अन्बेति |. ,६« 
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७ 
अथ 
तस्मै-उस प्रश्नकत्ता सत्यकामसे ओझ्लारः--ओझू्लार है 
सः्-महर्षि पिप्पलाद तस्मातू-इस लिये 
ह्स्पष्टतया विद्वान-विवेकीं पुरुष 
उवाच--धोले कि एतेन-इस 
सत्यकाम-"-हे सत्यकाम एवन-द्दी 
यत्‌-जो अआयतनेन-अवंलम्ब से 
पर॑, च, अपरं, च”पर और अपर एंकतरं-उत्त परापर में से एक 
ब्रह्म > ब्रह्म है “६ £;- : . अनुकूल 
एतत्ू-बह्दी अन्वेति-प्राप्त होता है. ८ 
वे-निश्चय करके > 


भाष्य--पिप्पल्ाद ऋषि ने उक्त प्रश्न. का .यह उत्तर दिया 
कि हे सत्यकाम ! पर और अपर रूप से ब्रह्म दो श्रकारं का है 
अर्थात्‌ वाचक रूप से अपरबत्रह्म और वाच्यरूप से परत्रह्म 
कहाता है और यह दोनों प्रकार -का ब्रह्म ओझ्लार ही है जिससे 
यहां सम्पूर्ण बेदों का ग्रहण होता है, या यों कहो कि यह्‌ 
परमात्मा का निजनाम होने के अभिप्राय से “ऑकार” शब्द 
द्वारा यहां सम्पूर्ो बेद को वर्णन किया गया है। 


- भाव यह है कि इसी ओंकार का उपासक पुरुष अभ्युद्य 
और निःश्रेयस इन दोनों फलों में जिसको उपलब्ध करना चाहे 
करसक्ता है, इसी के अबलंम्बन से पुरुष को मनुष्य जन्म के 
फलचतुष्टय को प्राप्ति होती है और यही मोक्षावस्था का एकमात्र 
साधन- है, इसी भाव को पीछे कठोपनिषद्‌ में भी वन कर 
आये हैं कि:--- 


श्र८ उपनिषदाय्य भाप्ये 


एतदालम्बनं श्र ष्ठपेतदालम्बनं परम्‌ । 

एतदालम्बनं ज्ञात्वा बह्मलोके महीयते॥ 

यही आलम्बनन सबसे श्रेष्ठ है और यही सर्वोत्तम है, इसी 
को जानकर पुरुष ब्रह्मलोक़ में पूजा जाता है, इसी भाव को छा- 
न्दोग्य उपनिषद्‌ में डिस्तारपूवक वर्णन किया है जिसको वहीं 
छान्दोंग्य भाष्य में वणंन करेंगे ॥ 


: सं०--अब ओंकाररूप वेद को ऋग, यजु: और साम रूप 
मात्रा भेद से तीन प्रकार का कथन करते हुए प्रथम मात्रा के 
ध्यान का फल कथन कर तहें :-- 


स यद्येकमात्रमभिध्यायीत स॒तेनेव संवेदि- 
'तस्तृएंमेव जगत्यामभिसम्पद्यते । तमृचो 
मनुष्यलोकमुपनयन्ते स तत्र 
तपसा ब्रह्मचस्येण . श्रद्यया सम्पन्नो 
महिमानमनुभवत्ति ॥ ३ ॥ 

पद०-सः: | यदि एकमात्र 'अभिध्यायीत। सः | तेन | 
एब । संवेदितः | तूण | एव. जगत्यां | अभिसम्पग्यते | त॑ । 
ऋ:चः | मनुष्यत्ञोकं । उपनयन्ते | सः | तम्र । तपसा  ब्ह्य- 
चर्य्येण | अ्रद्धया सम्पन्नः। महिमानं / अनुभवति । 
अर्थ 
ध-बह उ एकमात्रं-एक मात्रा को 
जज रे अभिध्यायीत-्यान करे तो 
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सः-वह उपनयन्ते - प्राप्त कराते हैं 
तेन,एव"-उस एकमात्रा के ध्यान स:- वह उपासक 

से तत्र - उस मनुष्यज्ञोक में 
संबेदितः-- साक्षात्कार वाला तपसा- तप से 


होकर ब्रह्मचर्य्येण - ब्रह्मचय्य से 
तूण,एव शीघ्र ही श्रद्धया -- श्रद्धा से 
जगत्यां-जगतु में सम्पन्न: -- युक्त हुआ 
अ्भिसम्पगद्यते प्राप्त होता हैं महिमानं परमात्मा के महत्व 
तं८द- उसको को 
ऋ:चः: - ऋग्वेद के उपदेश अनुभवति -- अनुभव करता है। 


मनुष्यलोक॑ > मनुष्यलोक को 

भाष्य--अ, उ, मू. इन.तीन मात्राओं के समुदाय का नाम 
“ओर” है, या यों कहो कि इन तीन अज्नरों से मिलकर एक 
“ओम” समुदाय हुआ है जिनमें से “अक्रार”के अथे कमे 
“उकार” के उपासना और “मकार” के अथी ज्ञान के हैं, जो 
पुरुष ओक्लार की एकमात्रा “अकार” रुप ऋग्वेद का मनन 
करता है वह मनुष्य जन्म को प्राप्त होता है और इस मनुष्य 
जन्म में अभ्युदय रूप श्रेष्ठ गति को पाकर तप्"शीतोष्णादि 
सहन रूप तितिक्षा, त्रप्नचय्गरें -इन्द्रियसंयमपूर्वंक वेदाध्ययन, 
श्रद्धा वेदोक्त अर्थों में आस्तिक बुद्धि, इन भावों से सम्पन्न हो- 
कर परमात्मा के महत्व को अनुभव करता है | 

सं०--अब कमे तथा उपासनारुप द्विमात्रिक ध्यान का फल 
कथन करते हैं:-- 


अथ यदि हिमात्रेण मनसि सम्पयते सोड 
न्तरित्तं यजुभिरुन्नीयते स सोमलोक॑ स॑. 


| « उपनिषदाय्यभाष्ये :--. 


सोमलोके विभूतिमनुभूय 
पुनरावत्त ते ॥ 9 ॥ 


पद्‌०--अथ । यदि | द्विमात्रेण | मनसि। सम्पत्यते | सः । 
अन्तरिक्षं । यजुर्मिः । उन्नीयते | सः । सोमलोक॑। सः | 
सोमलोके । विभूति । अनुभूय । पुनः । आवत्तेते । 


अथ 

अथ-और यजुर्मिः-ययजुर्वेंद द्वारा उपास 
यदिज्जो... नाओं से ++ 
द्विमात्रेश--कर्म तथा उपासना उजन्नीयते- प्राप्त होता है 

रूप दो मात्राओं से ज्वह उपासक 
मनसि-”मन में सोमलोके--उस उपासनात्मक 
सम्पद्यते + वेद के आशय को देह में ४ 

धारण करता है विभूति-परमात्मा की 
सः-वह पुरुष विभूति को 


:अन्तरिक्ष॑-सोम्यगुंण वाले अनुभूयल्‍अनुभव करके 
सोमलोक॑ >" सो मलोकविशिष्ट... पुनः, आवत्तते-पुनः २ अभ्यास 


देह को करता है. 


भाष्य--जो पुरुष अकार, उकार रूप दो मात्राओं द्वारा 
कमे तथा उपासना रूप से ब्रह्म का ध्यान करता है बह यजुर्वेद 
के द्वारा सोम्यगुणविशिष्ट दिव्य देह को धारण करता है अर्थात्‌ 
उसमें दैवीसम्पत्ति के गुण होते हैं, साधारण मनुष्यों 
समान उसकी देह का निर्माण नहीं होता किन्तु दिव्य गुणों से 
उसके देह कां निर्माण दोता है और इसलिये ऐसा पुरुष देवता 
कहा जाता है । 


जल 
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सं०--अब कम, उपासना तथा ज्ञान इन तीनों भावों से वेद 
का अनुष्ठान करने वाले उपासक की गति का कथन करते हैं-- 


ये; पुनरेतं त्िमात्रेणोमित्येतेनेवाक्षरेण पर 
पुरुषम भिध्यायीत, स तेजस सूर्यें सम्पन्नः । 
यथा पादोदरस्वचा विनिम्ु च्यत एवं 
हथे स पाप्मना विनिर्मुक्तः स साम- 
भिरुन्नीयते बह्मलोक॑ स एतस्मा- 
ज्जीवधनातरातपरं पुरिशयं 
पुरुषमीक्षते, तदेतो 
श्लोकी भवतः ॥५॥ 


पद॒०--यः । पुनः । एत॑ं । त्रिमात्रेण । ओश्सू | इति । 
एतेन | एब। अक्षरेण ।परं । पुरुषं । अभिध्यायीत | सः । 
तेजसि । सूर्य्य । सम्पन्न: । यथा । पादोदरः । त्वचा । 
विनिमु च्यते । एवं । ह वै । सः पाप्मत्ता | विनिमु क्त: ! सः । 
सामभगिः | उन्नीयते । ब्रद्मलोक॑ | सः | एतस्मात्‌ । जीवघनात । 
परांत्‌ | पर॑ । पुरिशयं । पुरुष | ईक्तते। तत्‌। एतौ । श्लोकौ | 


भवत:ः। - 

कर अर्थ 
पुन:-फिर ; ज्ञान वाले 
यः->जो पुरुष . ओश्म्‌ , इति- ओश्म्‌ 


बिमात्रेण-कर्म, _उपासना तथा एतेन-इस 


* «५१ ->>डें:.. व 


"3 आर 0 
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एव-द्दी | 

अक्षरेण -- अक्षर से 

घ॒तं, पर, पुरुषं-- इस परन्रह्म 
परमात्मा का 

अभिध्यायीत-ध्यान करता है 

सःन्‍चवहद 

तेजसि, सर्य्ये--तेजोमय प्रकाश- 
स्वरूप परमात्मा को 

सम्पन्न: -- प्राप्त होता है 

यथा-जेसे 

पादोद्र:-सर्प 

त्वचा--अपनी केंचुली को 


छोड़कर 
विनिमु च्यते-प्रथक्‌ द्ोजाता है 
एवं-इसी प्रकार 
हू वे-निश्चय करके 
सः-वह त्रिमात्रिक “ओ श्मू”? 
का ध्यान करने वाला 
पाप्मना-- पापरूप संसार के 


उपनिषदायये भाष्ये 


बन्धनों से 
विनिमु क्तः-छूट जाता है 
सः-वह 
सामभिः८"-सामवेद के मनन से 
ब्रह्मलोकं--त्रह्मलोक को 
उन्नीयते-प्राप्त होता है और 
सभ्-्बह त्रह्मलोक को प्राप्त हुआ 
एतस्मातू-+इस 
जीवघनात्‌-जीव समुदाय से 
परात्‌, परं 5-सर्वोपरि 
पुरिशय॑ +> सब॒॒न्रह्माण्डों में 
शयन करने वाले 
पुरुष-पर मात्मा को 
इंच्षते +- देखता है 
तत्‌-इस विषय में 
एंतौ,शछोकौ -- निम्नलिखित दो 
श्लोक 
भवतः नें । 


भाष्य--जो पुरुष ऋग , यजुः, साम इन तीनों वेदों द्वारा 
कम, उपासना तथा ज्ञान इन तीनों भावों का अनुष्ठान करता 
है श्र्थात्‌ “ओम? की अ, उ, म्‌ इन तीनों मात्राओं से उस 
परमपुरुष परमात्मा का ध्यान करता है वह आविद्यक बन्धनों 
से छूटकर तेजोमय प्रकाशस्वरूप परमात्मा को प्राप्त होता है, 


इसमें उदाहरण यह हे कि जिप्रकार सर्प अपनी मृतत्वचा को 


० 


छोड़कर निबेन्धन द्वो जाता है इसी प्रकार उक्त भावों बाला 
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पुरुष पापरूप मल्ञ के आवरण से मुक्त होकर सामवेद के द्वारा 
सर्वोपरि ब्रह्मलोक को प्राप्त होता हे श्रथात्‌ आनन्दमय हो 
जाता हे | 

इन सछोकों में कम, उपासना तथा ज्ञान भेद से बेद्‌ के तीन 
भाग वर्णन किये गये हैं, कर्तभाग का नास [ “ऋग्वेद” ] 
उपासना भाग का नाम [ “यजुर्वेद” ] और ज्ञान भाग का 
नाम [ “सामबेद” ] है । 


समायावादी तथा अन्य टीकाकार “ऑंकार”! की तीन मात्रा 
लेकर इनसे *प्रथिवीलोक, अन्तरिक्षलोक और त्रह्मलोक की 
प्राप्ति मानते हैं अर्थात्‌ यह मानते हैं कि इन लोकों में जाकर 
जीव रहते हैं, यदि उक्त छोकों के यह अथे होते, या यों कहो 
कि इन लोकों की प्राप्ति ही उक्त फछोकों का अभिप्राय होता तो 
आकार का परापररूप से वर्णन न किया जाता: परापररूप से 
. दो भ्रकार का वर्णान किये जाने के कारण स्पष्ट है कि अपररूप 
तात्पय्ये तत्प्रतिपाद्य परत्रह्म का है, इस प्रकार संगति 
लगाने से उक्त ःछोक कम, उपासना तथा ज्ञानरूप तीन मात्राओं 
का ही वर्णन करते हैं, अ, उ, मू , इन तीन वर्णात्मक मात्राओं 
का नहीं, और इसी अभिप्राय से उक्त हछोकों में लोकान्तरों का 
वर्णन नहीं किन्तु ज्ञानादि भावों से मनुष्य, देवादि भावों का 
वर्णन है जो पूर्वोत्तर संगति से स्पष्ट हैं |॥ 
सं०--अब उक्त भाव को निम्नलिखित स॑छोक द्वारा स्फुट 
: करते हैं।-- 


तिखो मात्रा सृत्युमत्यः प्रयुक्ता अन्योउन्य- 
' सक्ता अनविप्रयुक्ता: ( क्रियासु बाह्या- 


! 
। 
| 
| 


९-७ -+ +++ <+-६अन्ेआाा औ--_हत किन 


ह 
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३३४७ : 5 उपनिषदायय भाष्ये 


- भ्यन्तरमध्यमासु सम्यक्‌ प्रयुक्ता- 
सुन कम्पते ज्ञ: ॥ ६॥ 
पद्‌०-तिस्र: । मात्राः । सृत्युमत्य:-। प्रयुक्ता: | अन्योउन्य- 
सक्ता:। अनविश्रयुक्ताः। क्रियासु । बाह्याभ्यन्तरमध्यमासु । 
सम्यक्‌ ! भयुक्तासु | न । कम्पंते | ज्ञः । 


७९ 
अथ 
 अन्योडन्यसक्ता:-परस्पर संबद्ध प्रयोग करने पर 
 ठिख्नः/-- तीन बाद्यम्यन्तरमध्यमा पु बाझ्, 
मात्रा:-अकारादि भाग अभ्यन्तर और मध्यम 


 अनविप्रयुक्ताःजक्षेय ब्रह्म की से तीन अ्रकार की 
प्रतीति से रहित शब्दरूप क्रियापतु-क्रियाओं में 


से श्रयोग किये गये ज्ञ/-वुद्धिमानू अनुष्ठानशीज्ञ 
' म्ृत्युमत्य:-मरणधर्म वाले . पुरुष ” आओ 
: प्रयुक्ताः-होते हैं और न, कम्पते-चलायमान नहीं 


सम्यक्‌,प्रयुक्तामुन्यथार्थ रूप से. द्वोता। 


भाष्य--कर्म, उपासना और ज्ञान इन तीनों को बाह्याभ्यन्तर 

: इस अभिप्राय से कहा गया है कि कर्मे उपासना की अपेक्षा स्थूल 
होनेसे [ “बाझ्?? ] तथा उपासना ज्ञान की अपेक्षा न्यून होने से 

. [ सध्यम” ] और ज्ञानसर्वोपरि होनेके कारण [ “आसभ्यन्तर” ] 
कहाता है, इन तीनों का जो यथावत्‌ अनुष्ठान करता है वह 
अपने लक्ष्य से चलाायमान नहीं होता अर्थात्‌ कम उपासना 
से अभ्तःकरण की शुद्धि द्वारा ज्ञान से मोज्ष को श्राप्त होता है, 
ओर ऐसे तत्ववेत्ता का प्राकृतजनों के समान बारंबार जन्म. 
नहीं होता, और जो-बउक्त तीनों .में विपरीत बुद्धि रखता है 
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उसके लिये यह तीनों मात्रायें मृत्युमत्यः-बारंवार जन्म के | 
देने वाली होती हैं । 

सं०-- अब कमादि तीनों का फल कथन करते हुए इस प्रश्न 
का उपसंहार करते ४ 

ऋग्भिरेतं यजुर्भिरन्तरित्तं स सामभिये- 

त्त्कवयों वेदयन्ते । तमोझ्ढरेणे- 
वायतनेनान्वेति विद्वान्‌ यत्त- 
च्वान्तमजरमसृतम भयं- 
परंत्रेति ॥ ७ ॥ 


पद०-ऋग्मि:। एत॑ | यजुर्मि: | अन्तरिक्षं | सः | सामभिः। 
यत्‌ | तत्‌ | कवय: | बेंदयन्ते | तं। ऑंकारेण एबं। आयत- 
'नेन | अन्वेति | विद्वान्‌ | यत्‌ | तत्‌ | शान्तं.। अजरं । अमृत॑। |] 
अभय॑ | पर॑ । च | इति। ; ।! 


४ 
अथ 
सः८"- वह पुरुष : कवय:>ज्ञानी लोग ै 
' ऋग्भि.--क्रमे से :.. बेदयन्ते-जानते हैं 4 


'एतं-- इस मनुष्य जन्म की तं"”उस मार्ग को 
अवस्था कों प्राप्त होता हे. विद्वान -"सदसद्विवकी / 


“यजुर्मि:-उपासनाओं से ओंकारेण, एवं, आयतनेन +-> 
अन्तरिक्षं-देवभाव को प्राप्त. - “शंकार ही के अबलंत्रन से 
* होता दे और । अन्वतिं-प्राप्त होता है, यह वह 
'सांमभिः/ज्ञान से _ * -  स्थानहं 


७७: ने 


यंत्‌ , ततू-जिस|डसकों.._ यत्‌ल्‍जो>& ४ » 


३३६ उपनिषदाय्य भाष्ये 


शान्तं--शान्तिप्रधान है च--और क्‍ 
अजरं॑न-चृद्धावस्था से रहित है परं--सर्बोत्तम है ई 

। अमर -- मृत्यु से रहित है तत्‌-उस मांगे को 
#॥/| अभयं"-भयरहित है अन्वेति+-प्राप्त होता है | 
। भाष्य--इस प्रश्न का उपसंहार करते हुए महर्षि पिप्पलाद 
कथन करते हैं कि ओझ्लार के अवलम्बन करने से ही ध्याता 
| यथेष्ट फल को प्राप्त होता है अर्थात्‌ ऑकाररूप अपरत्रह्म वेद 
8३ के कमे, उपासना तथा ज्ञानरूप जो तीन अंग हैं .इन तीनों का 
यदि कोई पुरुष सस्यक प्रयोग करता है तो बहू परत्रह्म पर- 
मात्मा को प्राप्त होता है जहां जरा मरणादिकों की भीति नहीं । 

कमे को ऋग्‌ इस अभिप्नाय से कथन किया गया है कि 
ऋग्वेद में जिस प्रकार सब कतेंब्य कर्मों का स्तबन है इसी 
प्रकार कम भी एक स्तावक है, उपासनाओं को यजुः .इस 
अभिप्राय से कथन किया गया है कि उपासना एक प्रकार का 
यजन--त्रह्ययज्ञ है, और ज्ञान को साम इसलिये कहा है कि 
जैसे गीति शब्द भली भांति अथी के दर्शक होते हैं इसी प्रकार 
ज्ञान सब अर्था का अवभास कर देता है । 

पौराणिक तथा आधुनिक मायावादी लोग इसके यह अर्थ 
करते हैं कि “ऑंकार” की अ, उ, म्‌ यह तीनों मात्रा स॒त्यु के 
देने वाली हैं और वह इस प्रकार कि “अर” से ऋग्वेद की 
ऋचायें उसको इस लोक को “'उ” से यजुर्वेद की अन्तरिक्ष को 
और “म्‌” से सामबेद्‌ की त्ह्मलोक को प्राप्त कराती हैं और 
यह तीनों प्रकार की प्राप्ति मृत्यु से वर्जित न होने के कारण 
| सृत्यु वाली हैं, यह अर्थ इसलिये ठीक नहीं कि उक्त रोकों में 
| * स्पष्टरीति से बन किया गया है कि अन्य में अन्य बुद्धि करने 
ह वाले अर्थात्‌ मिथ्याज्ञानी को उक्त मात्रायें खत्यु के देने वाली 


बल 
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हैं यथार्थ दर्शी को नहीं, क्‍्यायह्द मिथ्याबुद्धि नहीं कि यजुः की 
: ऋषचायें उसको अन्तरिक्ष में ले जाती हैं, क्या ऋचा कोई जीता 
जागता पदार्थ है जो पुरुष को पकड़ कर अन्तरिक्ष में ले जाता 
है, यदि उपचार से मानें तो फिर कझॉकार के अथे शब्दनत्नह्म 
मानने में क्‍या वाधा ? शब्द ब्रह्म की अनुगत मात्रा कम, उपा- 
सना तथा ज्ञास ही ठीक हो सकते हैं अन्य नहीं, और ओंकार से 
शब्द त्रह्मात्मक बेंद के ग्रहण करने में अन्य युक्ति यह भी है 
कि इस प्रश्न के प्रारम्भ में पर तथा अपर भेद से दो प्रकार के 
ब्रह्म का कथन किया गया है, शब्दत्रह्म परनत्रह्म का प्रतिपादक 
होने से परन्रह्म नाम से कथन किया है इसकी मात्रा कम, उपा- 
सना तथा ज्ञान द्वी ठोक हो सकती हैं और जो इनसे लोकांतरों 
की प्राप्ति कथन की गई है वह अवस्थान्तर के अभिप्राय से है 
न कि लोकान्तर के अभिपग्राय से, क्‍योंकि बऋद्यलोक प्राप्ति से 
किसी लोकविशेष की प्राप्ति अभिप्रेत नहीं किन्तु ज्ञानावस्था 
अभिग्रेत है जेसा कि इस प्रश्न में निरूपण किया गया है, इस 
प्रकार यहां परत्रह्म का प्रापक वेद है अन्य नहीं। 


इति पश्चमः अश्नः 


६ औट 
मत 


श्श्८ट 


: | अथ पषष्ठः प्रश्नः प्रारभ्यते । 
है । +-%8०६४४------ 
सं०--अब भरद्वाज का पुत्र “झुकेशा” महर्षि पिप्पलाद से 
ब्रह्म बिषयक प्रश्न करता है:-- 


अथ हेन॑ सुकेशा भारद्वाज: पप्रच्छ। भग- 


- - वन्‌ हिरण्यनाभः कौसल्यो राजपुत्रो मामुपे 
त्येतः प्रश्नमपृच्छत। पोडशकलं -भारद्वाज 
. पुरुष वेत्थ तमहं कुमारमत्र व॑ नाहमिम वेद। 


यद्यहंमिममवेदिषं कथ्थं ते नावक््यमिति समूलो 


वा एष परिशुष्यति योउन्ततममभिवदति: तस्मा 


न्ञाहाम्यज्तं वक्‍त , स तृष्णी रथमारुह्म प्रव- 
व्राज, तं त्वा पृच्छामि कासी पुरुष इति ॥ १॥ 


पद्‌०--अथ । ह | एनं | सुकेशा। भारद्वाज: ! पग्रच्छ | 
भगवन्‌ हिरण्यनाभ: | कौसल्यः | राजपुत्र:। मां ! उपेत्य | 
एतं | प्रश्नं | अप्रच्छतः। घोडशकल । भारद्वाज | पुरुष | वेत्थ | 
ता | अहं | कुमारं | अन्नवं | न। अहं। इसं | वेद | यदि! 
ऊहं। इमं | अवेदिषं ।कथ्थं | ते। न | अवचक्ष्यं | इति । समूल: । 
वें । एप: | परिशुष्यति । य: | अनृत' | अभमिवद्ति। तस्मात्‌। 
न | अटद्दोमि | अनुत | वकक्‍्तु' | सः:। तृष्णीं | रथं | आरुह्म । 
प्रबत्नाज | त' । त्वा । प्रच्छाम , क | असौ : पुरुष: | इति | 
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अथ 


अथ>--सत्यकाम के प्रश्नानन्तर 
ह--प्रसिद्ध है कि 
5 इस महर्षिप्प्पिलाद से 
सुकेशा, भारद्वाज: -- भरद्वाज 
के पुत्र सुकेशा ने 
पग्नच्छ -- पूछा कि 
भगवन-हे भ्रगवच्र्‌ 
ह्रिण्यनाभ:, कौसल्यः, राज- 
पुन्न/-कौशलदेशीय हिरण- 
यनाभ नाम वाले राजपुत्र ने 
मां,उपेत्य-मेरे समीप आकर 
एत॑, प्र श्नं-इस प्रश्न को 
'अपृच्छत 5 पूछा कि 
भारद्वाज >- है भारद्वाज 
षोंडशकलं॑, पुरुषं-सौलह कला 
वाले पुरुष को तू 
| वेत्थ-जानता है 
; : तं,कुमारं-डउस राजकुमार को 
>च्अश्नुबुं>- कहा कि 
अहं-- में 
इमं-इसको ४ 
अवेदिषं-- जानता होता तो 
करथ्थं-किस अकोर_ + 
ते-तुम्दारे लिये 


न, अवक्ष्यं, इति-- कथन न 
करता, अवश्य करता 

वै-निश्चय करके 

एपं:-वह 

समूल:-मूल सहित 

परिशुष्यति"सूखजा ता है 

यःन्‍जो 

अनुत-असत्य 

अभिवद्ति"भाषण करता है 

तस्मात्‌-इस कारण में 

अनुतं-भ्रूठ 

वक्त '-कहने को 

न, अहामि--समर्थ नहीं हूं, इस 
कथन के अनन्तर 

सः-वह राजकुमार 

तूधष्णी-मौन धारण किये हुए 

रथं, आरुह्य-रथ में वेठकर 

ध्रवत्राज -- चल्ना गया 

तं-उस पुरुष को... 

त्वात्ञापसे 

पृच्छामि-पूछता हूं कि 

असौ,पुरुष:-व ह पुरुष 

क--कहां है 

इति>-यह कथन. करें| 


_* 7 ' - ------ --- - - वश शशि शशि शिशिशशशििकनट कि रिकिकी 
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भाष्य--भरद्वाज के पुत्र सुकेशा ने महूर्पिपिप्पलाद से कहा 
|| कि हे भगवम््‌ ! एक समय कौसलदेशीय हिरण्यनाभ नामक 
) !;| राजपुत्र ने मेरे समीप आकर यह प्रश्न किया कि हे भारद्वाज ! 
तू उस षोडशकला वाले पुरुष को जानता है? यदि जानता है 
तो मेरे प्रति उपदेश कर, मैंने उसको उत्तर दिया कि मैं नहीं 
जानता, मेरे इस कथन पर उसको विश्वास नहीं हुआ तब मैंने 
कहा कि यदि में उसको जानता होता तो अवश्य आपके श्रति 
0 कथन करता, मैं नहीं जानता, यह सत्य है, जो पुरुष असत्यभा- 
(53 षण करता है बद् मूलसहिित नष्ट होजाता है, आप विश्वास करें 
मैं आपके सन्‍्मुख भ्ूठ नहीं बोलता, मेरा यह कथन सुनकर 
वह राजकुमार चुपचाप अपने रथपर आरूढ़ होकर चला गया, 
हे आचाय्येवर ! में प्राथेनापूनेक निवेदन करता हूं कि कृपया 
आप मेरे प्रति उस षोडशकल्ञा युक्त पुरुष का उपदेश करें 


सं०--अब उस पोडशकला युक्त परुष का कथन करते हैं :- 

| तस्मे स होवाच इहेवान्तःशरीरे सोम्य 
))| स पुरुषो यस्मिन्न ता: पोडशकला: 
0] प्रभवन्‍्तीति ॥ २॥ 
*”' पद्‌०--तस्मै । सः | ह ! उबाच | इद्द । एवं । अन्तःशरीरे। 
॥॥ ६॥ सोम्य | सः । पुरुष: | यस्मिन्‌ । एता:। षोडशकलाः , प्रभवन्ति । 
॥ ९१ इति , 
॥। हार्श 
तस्मै-उस प्रश्नकर्त्ता सुकेशा के सः-्बह महर्षि पिप्पलाद 

लिय द- ह्पष्टतय[ 


प्रभोपनिषदि पषष्ठ: प्रश्नः 
उवाच -- बोले कि एता:-यह 
सोम्यन्च्हे प्रियद्शन पोडशकला:-- सोलह कलायें 
इह, एव, अन्तःशरीरे-इस ही प्रभवन्ति-हैं 
शरीर के भीतर इति"इस प्रकार उक्त ऋषि 
सः, परुष:- वह परुष है ने कद्दा। 


यस्मिन्‌-- जिस में 

भाष्य-महर्षि पिप्पलाद ने “सुकेशा” के प्रश्न का यह 
उत्तर दिया कि हे सोम्प ! वह सोलहकज्ञाओं वाला पुरुष इसी 
शरीर के भीतर निवास करता है अथात्‌ प्राणादि षोडशल्ना 
वाला जीवात्मा है । 


सं०--अब उक्त कला वाले जीवात्मा का कथन करते हैं-- 
स ईक्षाबक्र, कस्मिन्नहमुक्तान्‍्त उल्कान्तों 
भविष्यामि कस्मिन्वा प्रतिशिते प्रति- 
ष्टास्यामि ॥ ३ ॥ 


पद्‌०--सः ॥ इंक्षाख्बक्रो | कस्मिन्‌ । अहं । उत्क्रान्ते 
उत्क्रान्त: | भविष्यामि | कस्मिन्‌ । वा । प्रतिष्िते। प्रतिष्ठास्यामि । 


अथ 
>उस जीवात्मा ने उत्क्रान्त:, भविष्यामि"-शरीर 
इच्षाग्वक्रो + इच्तण-विचार से प्रथक्‌ हो ऊंगा 
किग्रा कि वानऔर 
अहं“--में कस्मिन-किसके 
कस्मिन-किसके प्रतिष्ठिते-ठदहरने पर 


उत्क्रान्ते-निकल्षने पर प्रतिष्ठास्या मि-ठदृरू गा 
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भाष्य--जीवात्मा ने यह इक्षण किया कि में किसके 

निकलने पर शरीर से प्रथक होऊूगा और किसके ठहरने पर 

| ठहरूगा अथात्‌ पूबंकमंकृत इच्छा से जीवात्मा ने यह विचार 

४५ किया“कि किन साधनों से मैं शरीरबिशिष्ट होझ! और किन २ 
| साधनों से शरीर से प्रथक होंऊगा | 


मायावादी इसके अथ अध्यारोप से प्राणादि कलाओं की 
| उत्पत्ति के करते हैं और अग्रिम झ्छोकों में परमात्मा विषयक 
् लय कथन करके इसका अपवाद करते हैं, इसी का नाम इनके 
मत में अध्यारोप और अपवाद है परन्तु इन दोनों का यहाँ 
गन्ध भी नहीं क्योंकि यहाँ षोडशकलाओं से तात्पय्य लिंग- 
शरीर का है, इनके अभाव से मुक्ति में केवल . जीवात्मा का 
चिन्मात्रस्वरूप रह जाने का अभिप्राय है और जिस विषयक 
ज्ञान से उक्त -षोडशकलाओं “का ज्ञय - होता है उसका नास 
ह “परत्रह्म? है, और प्राणादिकों की उत्पत्ति का कर्त्ता जीवात्मा 
7 को स्वकर्मों द्वारा कथन किया गया है बस्तुतः इनकी उत्पत्ति 
/ । का कत्ता परमात्मा है | 

] 


जनननजामक 
के 


सं०--अब प्रोणादिकों की-उत्पत्ति कथन करते हैं 
... स॒ प्राएंमसृजत प्रांणाच्छडां ख॑ वायुज्यों- 
8] तिरापः  पथिवीन्द्रियं. मनः । अन्नमनन्‍्ना- 
५ द्वीय्य॑ तपो मंत्राः कर्मलोकां लोकेष 
| नाम च॥०॥ . :. 


पद०--सः । प्राण ।. अर्जत । प्राणात्‌ । श्रद्धां ।खं?।. 
वायु: । ज्योति: । आप: -। “प्रैंथिवी । इन्द्रियं -॥ म॒नः। ,अन्‍्न॑ .। 7 


है 2 पष्ठः प्रभः - 


अन्नात्‌ । बीयय । तपः । - मंत्रा 
नाम। च | 


सः«उर्स जीवात्मा ने 
प्राणं-प्राण को 

अखजत--रचा 

प्राणात-प्राण के अनन्तर 
श्रद्धां-अ्रद्धा को उसके पश्चात्‌ 
खं, बायुः, , ज्योति, आप:, 


प्रथिबी-आकाश, वायु, अग्नि, | 


जल और प्रथित्री इन 
पांच भूतों को 


इन्द्रियं, मनः-द्श इन्द्रिय और 
ग्यारहवें मन -को इसके :- - 


“पश्चात्‌ 


भाष्य--श्स मन्त्र 


। कम । लोका: । लोकेपषु ।.. 


$ 


6 
अर्थ 


अनन्‍्नं-अजन्न को 
अन्नात--अन्न से 
वीय्ये-बल को, फिर 
तपः-तप को 
मंत्राः-सन्त्रों को 
कम,लोका:नयज्ञादि कम करने - 
वाले शरीर को 


चव-और 59४ %ए ४ 


लोकेषु-उन शरीरों में. * 


 ज्ञाम, च>+नाम और रूप को 


ह शचा छटकेए 


न 5:2५ 


में क्रमशः -षोडशकल्नाओं--की “उत्पत्ति 


कथन की गई है अथात्‌ जींवात्मा ने सबसे प्रथम प्राण को रचा, 
इसके पश्चात्‌ शुभकर्मां में प्रवृत्त करांने वाली श्रद्धानिश्चयात्मक 
बुद्धि को उत्पन्न किया, फिर आकाश, वायु; अग्नि, - जल-और 
प्रथिवी इन पांच भूतों को, इनके अनन्तरं पांच ज्ञानेन्द्रिय और 
पांच कर्मेन्द्रिय तथा ग्यारहवें मन को बनाया, फिर प्रांणों की 
स्थिति के लिये अन्न को उत्पन्न किया, अन्न सें बल, बल से तप, 


३४३८६ 
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" भाष्य--जीवात्मा ने यह इंक्षण किया कि मैं किसके 
4 निकलने पर शरीर से प्रथक होऊगा और किसके ठहरने पर | 
] ठहरू'गा अथांत्‌ पूवकर्मकृत इच्छा से जीवात्मा ने यह विचार 
। किया*कि किन साधनों से मैं शरीरबिशिष्ट होऊ' और किन २ 
| साधनों से शरीर से प्रेथक्‌ होंऊगा | | 


मायावादी इसके अथ अध्यारोप से प्राणादि कल्ाओं की 

उत्पत्ति के करते हैं और अग्रिम झछोकों में परमात्मा विषयक । 

लय कथन करके इसका अपवाद करते हैं, इसी का नाम इनके 

मत में अध्यारोप और अपवाद है परन्तु इन दोनों का यहाँ 

गन्ध भी नहीं क्योंकि यहाँ पोडशकलाओं से तात्पय्य लिंग- 

शरीर का है, इनके अभाव से मुक्ति में केवल जीवात्मा का 

| चिन्मात्रस्वरूप रह जाने का अभिप्राय है और जिस विषयक 

ह्ड ज्ञान से उक्त - घोडशकलाओं -क्रा लय -होता है उसका नास- 

५ . “परत्रह्म?. है, और प्राणादिकों की उत्पत्ति का कर्त्ता जीवात्मा 

| को स्वकर्मों द्वारा कथन किया गया हैँ बस्तुतः इनकी उत्पत्ति 
का कत्ता परमात्मा है | 


। सं०--अब प्राणादिकों की.उत्पत्ति कथन करते हैं-- - 


ध। 
... स॑ प्राएंमसृजत प्रांणाच्छडां खे वायुज्यों- 
3] तिरापः. प्थिवीन्द्रियं. मनः । अन्नमन्‍्ना- 
१ द्वीय्य तपो मंत्राः कमलोका-ल्ोकेषु 
१3 नाम च॥ ४॥ 


|) | पद०--सः । प्राणं । अरूजत । शआ्आणात्‌ । श्रद्धां ।खं:. 
वायु: । ज्योति: + आप: -। “प्रैथिवी । इन्द्रियं-। स॒नः।.अन्‍्न॑ 5 


7 
$ 
५ 


श्रद्धांन्‍अद्धा को उसके पश्चात्‌ 


ह प्रशोपनिषदि पष्ठः प्रश्न: - ३४३५. 5 
अन्नात्‌ । ब्रीय्य | तप: ।-मंत्रा: । कर्म । लोका: । लोकेषु ।.. 
नाम । च। ; र 

अथ 
सः उस जीवात्मा ने घअन्‍्नं--अज्न को | 
प्राणं-प्राण को अन्ञात-अन्न से 
असजतऊ-रचा वीयये-बल को, फिर .. 
प्राणात-प्राण के अनन्तर. तपः-तप को 


मंत्राः-सन्त्रों को 


खं, बायुः, . ज्योति,, आप:ः, - कमे,लोका:-सयज्ञादि कम करने 
प्रथिवी-आकाश, वायु, अग्नि, :._. वाले शरीर को 

जल ओर प्रथिवी इन .चन्‍ुऔर च्छ्क 

पांच भूतों को लोकेघु-उन शरीरों में 


इन्द्रियं, मनः-द्‌शं इन्द्रिय और 
ग्यारहवें मन -को इसके -- 


नाम, चत"ःनास और रूप को 
“० रचा 


>> 


“पश्चात्‌ । ह हे ) 

भाष्य--इस मन्त्र में क्रमशः -षोडशकलाओं.-की “उत्पत्ति 
कथन की गई है अथात्‌ जीबात्मा ने सबसे प्रथम प्राण को रचा, 
इसके पश्चात्‌ शुभकर्मा में प्रवृत्त कराने वाली श्रद्धानिश्चयात्मक 
बुद्धि को, उत्पन्न किया, फिर आकाश, वायु, अग्नि, ' जल और 
प्रथिवी इन पांच भूतों को, इनके अनन्तरं पांच ज्ञानेन्द्रिय और 
पांच कर्मेन्द्रिय तथा ग्यारह॒वें मन को बनाया, फिर प्रांणों कीं 
स्थिति के लिये अन्न को उत्पन्न किया, अन्न से बल, बल से तप, 


_--- न __ 7 छछएऋछछछएननननएनएनछए-७एे़ऋाछेोएछरएणशनन्‍श््: (६ 
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तप से कर्मों के साधनभूत ऋगादि बेदों के मन्त्र, उनसे यज्ञादि 
कर, कर्मों से शरीर और उन शरीरों में नाम और रूप 
को रचा । 

यहाँ जो जीवात्मा को प्राणादिकों का रूष्टा कथन किया 
गया है वह स्वकर्मों द्वारा उपचार से कथत किया है. वास्तव में 
इनका रुष्ठा ब्रह्म है, जैसाकि [ “तस्माद्दा एद्स्मादात्मन आकाशः 
सम्भूतः” ] तैक्ति० त्रद्मा० ब० अ० १ इत्यादि बाक्यों में वर्णन 
किया है, पाँच प्राण, पांच ज्षानेन्द्रिय, पांच सूच्मभूत और मन, 
इन षोडशकला वाला जीवात्मा को कथन किया गया हैं और 
लो अनज्नादिकों की उत्पत्ति इस कारण में कथन.की गई है वह 
उत्पत्तिक्रम दूर्शाने के अभिश्नाय से है षोडशकलाओं की पूत्ति के 
अभिप्राय से नहीं | 


सं०--अब उक्त षोडशकलाओं का नदियों के दृष्टान्त से: 


परम पुरुष परमात्मा में लय कथन करते हैं:-- : 
स॒यथेमा नद्यः स्यन्दमानाः समुद्रायणाः 
समुद्र प्राप्यास्तं गच्छन्ति, भियेते तासां 
नामरूपे, समुद्र हत्येवं प्रोच्यते । एवमे- 
वास्य परिद्रष्ट रिमा: पोडशकलाःपुरुषा- 
यणाः पुरुष प्राप्यास्त गच्छन्ति, 
भिद्येत तार्सा नामरूपे, पुरुष 


एज ॥ जजानलाछओ 


प्रश्नोपनिषदि षष्ठ: प्रश्न: ३४५ 
इत्येवं प्रोच्यत स एपोउक- 
लो5मृतो भवति, तदेष 
श्लोक! ॥ ५ ॥ 


पद्‌०--सः | यथा | इसाः । नद्यः। स्यन्दमानाः। समुद्रा- 
यणाः । समुद्र' । प्राप्य। अस्तं। गच्छुन्ति । भिद्योते। तासां | 
नामरूपे । समुद्र: | इति | एवं । प्रोच्यते | एवं | एब। अस्य | 
परिद्रष्टु: | इमा: | षोडशकला: | पुरुषायणा: | पुरुष | प्राप्य | 
अर्तं | गच्छन्ति । भिद्योते। तासां। नामरूपे | पुरुष: | इति । 
एवं । प्रोच्यते । सः'। एप:। अकलः | अमृत: | भवति | तत्त। 
एप: | शोक । 


अर्थ 

सः-वह्‌ दृष्टान्त यह है कि तासां5उनके 
यथा--जै से नामरूपे-नाम और रूप 
इमाः, नद्यः-यह्‌ नदियां भिद्यं ते-नाश हो जाते हैं. 

स्थन्दमाना:, समुद्रायणाः-समुद्र समुद्रः, इति>समुद्र है 

की ओर बहनी हुई एवं-इस प्रकार 

समुद्र-समुद्र को प्रोच्यते-कद्दा जाता है 
प्राप्य-प्राप्त होकर एवं, एब--इसी प्रकार 


अस्तं, गच्छन्ति-उसी में लय अस्य"--इस 
: द्वो जाती हैं परिद्रष्टुः--जीवात्मा की 


। 


३४६ : उपनिषदाय्यभाष्ये  - - 
,इमाःनन्यहू_-.. ,- -- भिद्यते-नाश हो. जाते हैं 
पोडशकलाः-सोलह कलायें. पुरुष:,इति-पुरुष ही हैं 
पुरुषायणा:-पुरुषरूप अधिष्ठान एवंद-इस प्रकार 


वाली प्रोच्यते - कहा जाता है 
पुरुषं-पुरुष को सः, एपः-- वह यह जीवात्मा 
प्राप्यस्श्राप्त होकर. : अकलः्-कलाओं:से विद्दीन 
अस्तं, गच्छन्ति--डसी में लय अमृत: - मृत्यु से रहित 

हो जाती हैं . भवति > होता है. रु 
च--और : तत्‌-इस विषय में . 
ठासां-इनके ; एप:, ःछोक: -- यह निम्नलिखित . 
नासरूपे-नाम और रूप ज्छोक है । 


भाष्य--उक्त सोलह कलायें जिनका पूरे के श्लोक में वर्णन - 
किया गया है बह जिस प्रकार परमपुरुष परमात्मा में लय 
होती हैं वह प्रकार दृष्टान्त द्वारा कथन करते हैं, जैसे गंगादि 
नदियें समुद्र की ओर बहती हुई इसको प्राप्त होकर उसी में 
लय हो जाती हैं अर्थात्‌ अपने नाम और रूप को परित्याग कर _ 
समुद्र ही कहलाने लगती हैं इसी प्रकार इस जीवात्मा की मुक्ति _ 
अवस्था में लिज्लशरीररूपी पोडशकलायें उस को प्राप्त होकर 
उसी में लय द्वो जाती हैं उस समय उन का नाम और रूप नहीं 
रहता तब जीवात्मा केवल अप्रने स्वरूप से विराजमान होता है 
और इसलिये वह कलाओं से विद्दीन कद्या जाता है। 

स्मरण रहे कि नदी और समुद्र के दृष्टान्त से यहां विवज्षि- 


प्रश्ोपनिषदि पष्ठः प्रश्न | 


तांश यह है कि जिस श्रकार समुद्रांभमुख गमन करती हुई 
नदियें समुद्र को प्राप्त होकर उसी में मित्न जाती हैं इसी भ्रकार 
उक्त षोडशकलायें परमात्मा को प्राप्त होकर उसी में लय हो 
जाती हैं फिर उनका नाम रूप नहीं रहता, यहां नाम रूप के 
लय से अभिप्राय कारणरूप का है अत्यन्त नाश का नहीं और 
नाहीं परमात्मा रूप हो जाने का है | 

सं०--अब निम्नलिखित मन्त्र द्वारा उक्त भाव को स्फुट 
करते हैं:--- 


झराइव रथनाभी कला यस्मिन्प्रतिष्ठिताः । 
त॑ वेयं पुरुष वेद यथा मा वो सत्य: 
परिव्यथा इति ॥ ६॥ 


पद०--अराइव । रथनाभौ । कला: । यस्मिन्‌ | प्रतिष्ठिता: । 
त॑ | वेद्य' । पुरुष | वेद | यथा । मा | व: | मृत्यु: | परिव्यथाः । 
इति । 


। अर्थ 
रथनाभौ"- रथ की नाभि में. तं"-उस 
अराइव-दण्डों के समान वेद्य "जानने योग्य 
यस्मिन्‌ 55 जिस पुरुष में पुरुषं>-पुरुष को 
कला:-- सोलह कलायें - बेद-"जानता हूँ 
प्रतिष्ठिताननसश्थित हैं...  यथाज्जैसे . 


| मी 3 अचल... 


३८ उपनिषदाय्य भाष्ये 


६. «७०3 >४«६८ ०: 


चः--तुम को दे, इसलिये तुम भी उस 
मृत्यु: -- काल को जानो । 
4 / 8 सा, परिव्यथाः, इति-दुःख न 
0! 4 | भाष्य--महर्षि पिप्लाद ने कद्दा कि हे शिश्यो! जैसे रथ- 

४१4४! चक्र की नाभि में छोटे २ दए्डाकार अरे ओतप्रोत होते हैं इसी 
प्रकार उस परमात्म देव में सब कलायें ओतप्रोत हैं अर्थात्‌ 
मुख्यतया सब कलाओं का आधार एकमात्र परमात्मा ही है, 
यदि तुम मृत्यु के भयानक आकमण से बचना चाहते दो तो 
उसी को जानों बह्दी मृत्यु से रक्षा: करने बाला है. जैसाकि 
[ “तमेब विदित्वातिमृत्युमेति नान्‍्य: पन्था विद्यतेडयनाय” ] 
यजु० ३१ / १८ इत्यादि मन्त्रों में वणेन किया है कि केवल 
उसी को जानकर पुरुष मृत्यु से बच सकता है और कोई 
मार्ग नहीं | 

मायावा दियों. ने इस स्थल में पोडशकल पुरुष ओर परमा- 
स्मपुरुष दोनों को मिला दिया है सो ठीक नहीं, वस्तुतः बात 
यह दे कि षोडशकल पुरुष यहां जीवात्मा को कथन किया गया 
है और वही उक्त कलाओं से रहित द्वोकर मुक्तिभाव को प्राप्त 
होता है, और जिस परमात्मदेव में यह्‌ चराचर भूतजात सूच्रम 
होकर रहते हैं उस का नाम ““वेद्यपुरुष”? है उस समय उस 
पुरुष को समुद्र के समान एक कथन किया जाता है जैसाकि 
[ “न मृत्युरासीदम्त॑ तहिं न राज्या अह आसीत्प्रकेत:” ] 
ऋगू १० । ११। १२६ । २ इत्यादि मनन्‍्त्रों में बेन किया है. कि 


प्रशोपनिषदि षष्ठः प्रश्न: 


बह सजातीय, विजातीय तथा स्व॒गत भेद शून्य है अर्थात्‌ 
प्रलयकाल में परमात्मा का सजातीय"-उसके समान जाति वाला 
शक्तिसम्पन्न और कोई नहीं और नाहीं यह जड़वर्ग विजातीय 
बस्तु परमात्मा के आधार से भिन्न स्थित को लाभ करता है 
इसी अभिष्राय से उसमें विजातीय भेद शून्यत्व कथन किया 
गया है और निराकार होने के अभिप्राय से उस में. 
स्वागत भेद नहीं, इस प्रकार एकत्व बोधन करने के 
अभिप्राय से यहाँ नदी समुद्र तथा रथनाभि का दृष्टान्त है 
जड़ चेतन की एकता के अभिम्नाय से नहीं | 


.. यदि यह कहा जाय कि रथनाभि में अरों के समान इस 
प्राकृ बर्गे के ओतप्रोत होने से-विजातीय भेद बना रहता है 
फिर विजातीयभेद्शून्य ब्रह्म केसे ? इसका उत्तर यह है कि 
वैदिक अद्व त वादियों के मत में प्रकृति तदाश्रित होने से 
विजातीय भेद की आपादक नहीं, या यों कद्दो कि प्रकृति की 
ऐसी स्वतन्त्र सत्ता नहीं जिसके कारण वह परमात्मा से अत्यन्त 
भिन्न कद्दी जा सके पर मायावादियों के मत में अविद्या तो त्रह्म 
से अत्यन्त भिन्न है फिर अविद्या से विलक्षण ब्रह्म को मानते 
हुए इनके मत में बिजातीय भेद क्‍यों नहीं १ यदि येद्द कहा 
जाय कि समुद्र के दृष्टान्त से यहां एकत्व बोधन किया गया है ? 
तो उत्तर यह है कि रथनाभि के दृष्टान्त से नाभिरूप ब्रह्म में 
अरों के समान सम्पूर्ण प्राकृतिक वर्ग का ओतप्रोत होना स्पष्ट 
भेद का प्रतिपादक दे फिर अत्यन्त अभ्रेद्‌ सिद्धि केसे ? इस 
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प्रकार आद्योपान्त विचार करने से यह बात स्पष्ट दो जाती है 
कि षोडशकल पुरुष यहां जीवात्मा को वर्णन किया गया है 
और परमात्मा को प्रलयकाल में सब कलाओं का आधारभूत 
वर्णान किया है जिससे वैदिक भेद्वाद की सिद्धि स्पष्टतया पाई 
जाती है। 
सं०--अब उक्त प्रकरण का उपसंहार करते हैं:-- 


तान्‌ होवाचेतावदेवाहमेततपरंत्रह्म वेद । 
नातः परमस्तीति ॥ ७ ॥ 


पद०--तान ! हू । उबाच । एतावत्‌ | एव | अहं। एततू। . 
पर । ब्रह्म | वेद । न | अतः । पर॑ | अस्ति | इति । 


है अथ - 
तान-उन छआओं शिष्यों से... एतत्‌ , पर॑, त्रह्मइस पर त्रह्म 
--हन-स्पष्टटया .. को 
. उवाच--महर्षि पिप्पल्लाद बोले कि वे जानता हूँ 
एंताबत्‌, एब"इंतना ही. .. अत:, परं-इससे परे 
.. अहंन्‍न्मैं. ..- . - .- .:न, अस्ति, इतिर्कुछ नहीं, है। 


- ». भाष्य--इस प्रश्न कां उत्तर समाप्त करते हुए सरलभावे से 
-* महर्षि पिप्पलांदिं उन छओं शिष्यों से कहने क्ञगे कि मैं इतना 
“ ही जितना तुम्हारे श्रति उस त्रह्मविद्या का उपदेश कियों है 
> ज्ञानेता हूँ अँथात जिस पंरमपुरुंष का मैंने तुम्हारे: प्रति-उपदेश 


न्हः 
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किया है बही परत्रह्म है, इससे भिन्न जानने तथा उपासना 


करने योग्य अन्य कोई नहीं । 
सं०--अब छआओं शिष्य. महर्षि पिप्लादि का पूजन 
करते हैं 
ते तमचेयन्तरंतं हि नः पिता यो>स्माक- 
मविद्याया; पर पारं तारयसीति । नमः 


परमऋषिम्यो नमः परमऋषिम्यः ।८। 

पद्‌०-ते | त॑ | अचेयन्तः | त्वं। हि । नः। पिता | यः। 
अस्माक | अविद्याया: | परं | पारं । तारयसि | इति। नमः | 
परसऋषिभ्य: । नमः । परंसऋषिंस्य: । 


अथ 
ते-बह छओं शिष्य अस्माकं-हमको 
तं--उस महर्षि को अविद्याया:-अविद्या के 
अचेयन्तः-पूजते हुए कहते हैं. परं, पारं--परले पार को 
क्कि तारयप्वि-प्रात्त कराते हो 
त्वं, दि-आप ही इति-इस लिये 
>डमारे परमऋषिभ्य:--त्रह्म विद्या के 
पिता "पिता हैं ज्ञाता परम ऋषियों को 
यः "जो नमः-नमस्कार है। 


भाष्य--[ “नमः परमऋषिभ्य?? ] पाठ दोबार पष्ठ प्रश्न की 
समाप्ति के लिये आया है, अब वह्‌ सब ।शष्य कृतज्ञतापूरबक 


जब का जाला लक: क-जकन-त-७ +ककन्आक 9. ७१ 0० ताजा + | कमन्थाल #क 
ह। | अनार आराम आम श २०७०० 5-5 _ 5 < :_>2::.:22 
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पुष्पाह्नज्लि द्वारा महर्षि का पूजन करते हुए कहते हैं कि हे गुरो! 
आप हमारे ब्रह्मदाता पिता हैं आपने अपनी कृपा से हमको 
अविद्यारूपी समुद्र से पार किया है अर्थात्‌ इस महामोहरूप 
सागर से पार करने वाले एकमान्न आपद्दी हमारे रक्षक पिता 
हैं, इसलिये हम आपको नमस्कार करते हैं और इस ब्रह्मविद्या 
के प्रवतेक महर्षियों के चरणों में अत्यन्त भक्ति और श्रद्धा से 
पुनः२ नमस्कार करते हैं । 
इति श्रीमदाय्यसुनिनोपनिबर्ध 
उपनिषदाय्य॑भाष्ये 
प्रश्नोपनिषत्‌ 
पमाप्ता 


अं १ 


॥।' 


शो श्म्‌ 
अथ प्लुण्डकोपनिषदाय्यभाष्य॑ 
प्रारमभ्यते । 


सं०--प्र श्नोपनिषद्‌ में मह्‌पिंपिप्पलाद ने सुकेशादि छ ; 
पुत्रों को सृष्टि की उत्पत्ति द्वारा प्राणविद्या, प्रणयोपासना तथा 
पोडशकल पुरुष का भले प्रकार उपदेश किया, अब ब्रह्मविद्या- 
प्रधान मुण्डको पनिषद्‌ का प्रारम्भ करते हुए प्रथम त्रञ्मवि यांवे- 
त्ता ऋषियों का इतिहास कथन करते हैं :--- 


ब्रह्मा देवानां प्रथम: संबभूव विश्वर्य क््त्ता 
भुवनस्य गोतता।स बद्यवियां सवंविदया- 
प्रतिष्ठामथर्वाय ज्येष्टपुत्राय प्राह । १॥ 


पद्‌०--ब्द्मा । देवानां । प्रथमः। संबभूव । विश्वस्य । कर्त्ता 
। आुबनस्य | गोप्ता । सः । ब्रह्मविद्यां | स्वेबिद्या्रतिष्ठां । 
अथवाय । ज्येष्ठपुत्नाय । प्राह । 


७6 
अंथ 
देवानां --ब्रह्मवेत्ता विद्वानों में कर््ता-सबका उत्पादक 
प्रथम: -- प्रसिद्ध भआुवनस्य -- संसार का 


विश्वस्य-्जह्म विद्या के उपदेश गोप्ता>”रक्षक 
द्वारा .. ब्रह्मा +- अद्या लामक ऋषि 
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संत्रभुव-उत्पन्न हुआ स्वविद्याप्रतिष्ठांडसब विद्या- 
सःत्डसने ओ में श्रेष्ठ 
अथवाय८ज”-अथवा नामक - ब्रह्मविद्यां-त्रहद्मविद्या का 


ज्येष्टपुत्राय--अपने बड़े पुत्र को प्राह”"-उपदेश किया । 

भाष्य--त्रह्मवेत्ता विद्वानों में प्रसिद्ध और त्रह्मविद्या के 
उपदेश द्वारा अपने शिष्यवर्ग कों जन्म देने वाला “ब्रह्मा” 
नामक ऋषि हुआ और उस ब्रह्मा ने अपने ज्येष्टपुत्र अथवा के 
प्रति ब्रह्मविद्या का उपदेश किया, त्रह्मविद्या को सबविद्याओ्रों में 
श्रेष्ठ इस अभिग्नाय से कथन किया गया है कि इसी के द्वारा 
परमपिता जो सम्पूर्ण जगत्‌ का आधार है जाना जाता है और 
उसके जानने पर फिर कुछ जानने को शेष नहीं रहता, 
' जैसाकि “थस्मिन्‌ विज्ञाते सबमिदं विज्ञातं भवति” इत्यदि 
 बाक्यों में वर्णन किया है कि उसके जान लेने से फिर कुछ 
-जानने को अवशिष्ट नहीं रहता । 


त्पये यह है कि ब्रह्मश्रोत्रिय तथा ब्रह्मनिष्ठ विद्वानों के 
मध्य धर्म, ज्ञान और वैराग्यादि दैवीसम्पत्ति की प्राप्ति से 
प्रसिद्ध एक ब्रह्मा नामक ऋषि था, उसको [ “भुवनस्यगोप्ता” ] 
-संसार का रक्षक, इस अभिप्राय से कथन किया गया है कि 
उसने त्रह्मविद्या के उपदेश द्वारा सांसारिक ज्ञोगों को अविद्या- 
न्धकार से निकाल कर त्रह्मज्ञान का उपदेश किया ! 
ओर जो कई एक पौराणिक लोग इसी जोक से. “ब्रह्मा” 
को विश्व का कर्त्ता, धर्त्ता मानते हैं, वह इसलिये ठोक नहीं 
कि उन्हीं के सिद्धान्तानुसार .विश्व का कत्तां, धत्ता आदि 
विशेषणों वाला निराकार इंश्वर है ब्रह्मा नहीं, जैसा कि 
_[ “जन्माद्यस्य यतः” ] ब्र० सू० ११३ से स्पष्ट दे, दूसरी बात 
यह है कि निरतिशय स्वतः सिद्ध ऐश्वय्ये वाला दी. स्॒श्टिकत्ता 
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हो सकता है जैसा कि [ “जगदूव्यापारवज॑ प्रकरणादस न्निहि- 
तत्वान्च” ] त्र० सू० ४।४।१७ के भाध्य में स्वा० शह्डराचाय्य ने 
. लिखा है कि [ “जगदूव्यापारस्तुनित्यसिद्धस्यैवेश्वरस्य”? ] ८ 

जगत की उत्पत्ति, स्थिति आदि का व्यापार एकमात्र परमेश्व- 
 राधीन है, अतः एव ब्रह्मा को सृष्टि का कर्त्ता मानना ठीक नहीं । 


ओर जो कई एक लोग यह मानते हें कि शवलरूप द्वारा 
इंश्वर ही त्रह्मा होकर प्रकट हुआ, यह इसलिये ठीक नहीं कि 
.इश्वर जन्मादि भावों को धारण नहीं करता, यदि यह कहा 
जाय कि तत्तंद्र प होने से इंश्वर विशिष्टरूप से अवतार कहा 
जा सकता है ? इस का उत्तर यह हे कि ऐसा मानने से ब्रह्मा 
के पुत्र अथवा को भी इश्वर का अवतार मानत्ना चाहिये 
क्योंकि वह भी शवल्भाव से इईश्वररूप ही है, यदि यह कहो 
कि अथर्वा ईश्वर रूप नहीं तो उत्तर यह हे कि ब्रह्मा इश्वर 
का शवलरूप और अथर्वा नहीं इस में क्या हेतु ? इस प्रकार 
_बिचार करने से स्पष्ट सिद्ध है कि देवताओं के मध्य. ब्रह्मा को 


शबलरूप से ईश्वर मानना पौराणिक भाव है । । 
झथवंणे यां प्रवदेत ब्रह्माथर्वा तां पुरोवा- 
चाड़िरे ब्रह्मविद्याम्‌ । स भारद्वांजाय 
सत्यवाहाय .प्राह भारद्वाजो-ंड्रिर्से- 
परावराम्‌ ॥२॥- 


पद्‌०--अथबेणे | यां। प्रवदेत। त्रह्मा। अथर्वा। तां। 
:पुरा | डवाच । अज्ञिरे । ब्रह्मविद्यां । सः। भारद्वाजाय | सत्य- 
वाद्याय । प्राह्‌ | भारद्वाज: | अन्ञिरसे | परावरां ।... :. 


धर - उपनिषदाय्य भाष्ये 


श्र 

पुरा-पहले ... स/ उसने 
अथवेणे -- अथर्वा को भारद्वाजाय, सत्यवाह्यय-भरद्वाज 
यां-जिस विद्या का गोत्रवाले सत्यवाह को 
ब्रह्मा, प्रवदेत-त्रह्मा ने उपदेश और 

किया भारद्वाज:-स त्यवाह ने 
अथर्वा-अथर्वा ने अज्ञिरसे >-अज्ञिरा ऋषि को 
अह्लिरे--अक्विर ऋषि के लिये. परावरां"-पर और अबर विद्या 
तां, त्रह्मविद्यां-उस ब्रह्मविद्या का 


प्राह--उपदेश किया । 
उबाच>कहा 
भाष्य- अथर्वा ने जिस त्रह्मविद्या को अपने पिता. ब्रह्मा 
से उपलब्ध किया उसी को उसने अज्ञिर नामक ऋषि के प्रति 
बर्णन किया, अद्िर ने सत्यवाह को और सत्यबाह ने उसी 
परावर ब्रह्म विद्या का उपदेश अपने शिष्य अज्ञिरा को किया। 


शौनको ह वे महाशालो-ड्विर्सं विधिवदुप- 
 सन्नः पप्रच्छ । कस्मिन्नु भगदों विज्ञाते 
स्वभिदं विज्ञातं भवतीति ॥ ३ | 
पद०--शौनकः | हू वे । महाशाल: | अन्ञिरसं | विधिवत्‌। 
उपसन्नः । पश्नच्छ ।. कस्मिन्‌ ) नु। भगवः। विज्ञाते | सब। 
इद । विज्ञातं । भवति | इति । 
ह अथथे 
ह बैं-यह प्रसिद्ध है कि शौनक:-शुनक ऋषि के पुत्र 
महाशाल:ः-महा ग्रहस्थी शौनक ने 
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विधिवत-विधिपू्ेक कस्मिन्‌, विज्ञाते-किसके जानने 
अज्ञिर सं-अड्भरा नामक ऋषि के पर 

उपसज्ञ--समीप जाकर इद, सब --यह्‌ सब 
पप्रच्छ-पूछा कि विज्ञातं, भवति, इतिज>जाना. 
भगवः--हे भगवन्‌ जाता है । 

नु-निश्चय करके 


भाष्य-[ “समित्पाणि: श्रोत्रियं ब्रह्मनिष्ठे गुरुमभि- 
गच्छेत! ] -जिज्ञासु पुरुष द्वाथ में समिधा; लेकर ब्रह्मश्रोत्रिय, 
नह्मनिष्ठ गुरु के समीप जाकर प्रश्न करे, इस व्रिधि के अनुसार 
“शौनक” ने अज्लिरा ऋषि के समीप जाकर यह प्रश्न किया 
कि हे भगवन्‌ ! किसके सम्यक्‌ ज्ञानने से इस काय्ये रूप जगत्‌ 
का विशेषरूप से बोध. होता है, या यों कह्दो कि वह कौन 
पदार्थ है जिसके साज्षञात्कार से फिर अन्य पदाथे विषयक 
ज्ञान की इच्छा नहीं रहती अथात्‌ इस सम्पूरो ब्रह्माण्ड-का एक 
आदि कारण जिसके जानने पर जगत्‌ के सारे काय्ये कारण 
ओर उनके अबान्तर भेद स्वयमेव जाने जाते हैं वह क्‍या है ? 


.  सं०--अब अद्िरा उक्त प्रश्नविषयक उपदेश करने के लिये 
प्रथम उसकी भ्राप्ति के साधनभूत परापर भेद से दो विद्याओं 
का उपदेश करते हैं 


तस्मे स होवाच, 6 विद्ये वेद्तिग्य इति 
ह सम यद्‌ ब्रह्मविदों वदन्ति परा 
चेवापरा चु॥ ४७॥ 
 वदु०-तस्मै | सः । ६ । उबाच | द्व । विद्यो। बेद्तिब्ये-। 


श्श्८पः : उपनिषदा य्ये भाष्ये 


इति.। हू । सम । यत्‌ | त्रह्मविद: । वदन्ति | परा | च। एवं।, 
अपरा । च । 
९ 


“कल हा अथ 

ह"-निश्चय करंके ही इसी प्रकार 

तस्मे -"शौनक के प्रति ब्रह्मविद:-त्रह्मवेत्ता प्ररुष _- 
सः-वह अद्विरा वदन्ति-कथन करते है कि 


उवाचन-बोला कि. परा-परा 
छो, एव, विद्ये>दो' ही विद्या _ चत-और * 
बेद्तिव्ये, इति-जाननी चाहिये अपरा”-अपरा भेंद से विद्या 
यत्‌्त- क्योंकि दो प्रकार की हैं 
इति, हु, स्म-निश्चय करके 

' भाष्य-- उस भ्रश्नकर्ता शौनक से महर्षि अज्ञिरा ने कहा 
कि जो परुष ब्रह्म की जिज्ञासा रखता हो उसको प्रथम परा 
आर अपरा यह दो विद्या जाननो चाहियें. ऐसा ही ब्रह्मवेत्ता 
अचायये कथन करते हैं | 

_तात्पय्य यह है कि हे शौनक ! जिस परम पुरुषाथरूप 
पदार्थ के ज्ञान से फिर शेप ज्ञातव्य नहीं रहता उसके जानने के 
लिये परा और अपरा-भेद्‌ से जो दो प्रकार की विद्या है उस- 
का प्रथम, जानना आवश्यक है अथात्‌ परमात्मविषयक प्रज्ञा 
का नास हो “परा”' विद्यों है और इसी को योगशास्त्र में निदि 
ध्यासन कीं पराकाष्टा रूप निर्वीज संमाधि कहते हैं, क्योंकि 
यही सम्पूर्ण ध्येय तथा ज्ञेय पदार्थों की अवधि होने से मोक्षरूप 
कहाती है, जैसाकि मु०२।२॥३ में वर्णन किया है किः-- 


यदा पश्यः पश्यते रुक्मवर्ण कर्त्तारमीशं पुरुष बरह्मयोनिम्‌ । 
तदाविंद्वान पुंण्यपापे :विधूय - निरज्ञ न।-परम॑ साम्यमुपेति । 
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- जब विवेकी-पराविद्या का जानने बाला पुरुष स्वयंप्रकाश 
जगल्कत्ता परमात्मा को देखता है तब अज्ञान से रहित होकर 
घुण्य पाप की निवृत्ति द्वारा मोक्ष कों प्राप्त होता है । 

सं०---अब परा तथा अपरा विद्या का स्वरूप कथन 
करते हैं-. 

तत्राप। ऋग्वेदों यजुर्वेदःसामवेदोउथववेदः 

शिक्षाकल्पो व्याकरणं निरुक्त बन्दो 
ज्योतिषमिति । अ्थ परा यया 
तदक्तरमधिगम्यते ॥ ४॥ 


पदु०--तत्र | अपरा । ऋग्वेदः ! यजुर्वेदः । सामवेदः | 
अथव वेद: ' शिक्षा | कल्प: । व्याकरण । निरुक्त | 22 'छन्द्‌ः। 
ज्योतिष | इति । अथ । परा । यया । तत्‌ , अक्षरं । अधि । 


अर्थ 
तत्र ""यक्त दोनों विद्याओं के छेन्दः--छन्द 
:. सध्य ज्योतिष -- ज्योतिष 
ऋग“्वेद:--ऋग्वेद इतिन्यद |: 
यजुर्वेदः-यजुर्वेद _ अपरा-- अपराविद्या है 
सामवेद:-सामवेद्‌ धअथ +5 और ई 
अथव वेद्‌ः-अथव वेद यया""जिससे 
शिक्षा-शिक्षा तत्त्‌न्‍- वह 
कल्प:-- कल्प - अत्तरं--अविनाशी परमात्मा 
व्याकरणुं-व्याकरण अधिगम्यते--प्राप्त होता है बह 


निरुक्त-निरुक्त,...... _ परानपरा विद्या है 


क 


 अटरओ  डपनिषदाय्यभाप्ये, 


भाष्य--ऋग , यजुः, साम और अथर्व यह चारों वेद और 
याज्ञवल्क्यादि ऋषि प्रणीत जिसमें बे और स्वरों के उच्चारण 
की विधि कथन की गई है उसका नाम [ “शिक्षा” ] कात्या- 
यनमुनि प्रणीत जिसमें मन्‍्त्रविनियोगपूवंक कर्मकाण्ड का 
विधान है उश्तका नाम [ “कल्प”? ] पाणिनिमुनि श्रणीत 
शब्दशास्त्र का नाम [ “व्याकरण” ] यास्कमुनि प्रणोत जिसमें 
बैदिक पर्दों का निवेचन किया गया है उसका नाम [“निरुक्त”] 
पिज्ललाचाय्ये कृत जिसमें छन्दों के लक्षण हैं उसका नाम 
[ “छन्दः? ] और भ्वगुऋषि प्रणोत जिसमें अहनक्षत्रादि भूगोल 
का वर्णन किया गया है उसका नाम [ “ज्योतिष” ] यह छुओों 
बेदों के अद्ग [ 'अपरा” ] विद्या कहाते हैं, और जिन वैदिक 
वाक्यों से अक्षर ब्रह्म का ज्ञान होता है उसका नाम [ “परा” ] 
विद्या है, या यों कहो कि अपरा विद्या द्वारा शम दमादि 
साधनसम्पन्न मुमुक्तपुरु जिसका अधिकारी है और जो 
अधिनाशी बह्म की प्राप्ति का एकमात्र अन्तरद्ग साधन है उसका 
नाम [ “परा” ] विद्या है| 


स्मरण रहे कि इस स्थल में कई एक टीकाकार इस श्रान्ति 

में पड़े हैं कि ऋगादि चारों वेद और शिक्षादि वेदों के अज्ढ 
“अपरा”? विद्या है और इंनसे भिन्न परा विद्या है अथांत्‌ 
बेद अपराविद्या के ग्रन्थ हैं और उपनिपद्‌ ब्रह्मविद्या के ग्रन्थ 
» यदि ज्छोक का यह आशय होंता तो जिस ग्रकार अपरा- 
विद्या के ग्रन्थों की यहां संख्य। गिनाई है इसी प्रकार. प्रा 
विद्या के ग्रन्थों कीभी संख्या गिनाई जाती, पर.ऐसा नहीं, 
इससे स्पष्ट है कि उपनिषत्कार को परा और अपरा दोनों 
विद्यायें वेदों में अभिप्रेत - हैं और वास्तव में यद्दी:ठीक भी है 
कि बेदों में [ “सपस्येगाच्छू क्रमकायमत्रणम्‌? ] यजु० ४०८५ 
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इत्यादि मन्त्रों में जहां परत्रह्म का प्रतिपादन है वह “परा”? 
विद्या है और जहां अग्न्यादि भौतिक पदार्थों का यज्ञोपयोगी 
होने से वर्णन है अथवा विवाह, उपनयनादि संस्कारों. का 
वर्णन है वह “अपर!” विद्या कहती है, इस श्रकार वेदों में 
दोनों प्रकार की विद्यायें हैं, इसलिये यह कथन करना कि वेद 
केवल “परा” विद्या के ही अन्थ हैं भ्रान्तिमूलक है । 

० आलआ ९ पराविद्या के विषयभूत अक्षर त्रह्म का कथन 
करते हें-- 


यत्तदद्र श्यम्ग्राह्मगोत्रमवर्ण मच क्षुःश्रो त्रतद- 
पाणिपादस्‌ । नित्यं विभ्ु' सवेगतंसुसूच्मं तद- 
व्ययं यद्ध तयोरनि परिपश्यन्ति धीराः ॥७॥ 


पद्‌०--यत्‌ | तत्‌ । अद्रेश्यं । अग्राह्म | अगोन्न | अवर्ण । 
अचचक्षु:ओत्र' | तत्‌। अपाणिपादं , नित्यं ।विभ्ु* सर्वेगतं। 
सुसक्ष्म॑ | ततू | अव्ययं | यत्‌ । भूतयो्ि। परिपश्यन्ति । 
घीरा: । 


अर्थ ( 
य्त्‌-जो अबण--लालपीतादि वर्णो' 
तत्‌-वह से रहित 
अद्र श्यं-ज्ञानेन्द्रियों का विषय अचक्षुः भोत्रं--चक्षुः श्रोत्रादिकों 
नहीं से रहित 
अग्राह्य--कर्मनिद्रयों का विषय अपाणिपादं "-हस्तपादादि से 
रहित 


अग्रोत्नं उसका कोई गोन्नर स्वेगतं-सर्वेत्र व्यापक और जो 
.. कारण नहीं .. सुसूक्र्मं-अत्यन्त सूक्ष्म है 


* 
न्ल्न्व्न्स्न्म्स्भ्न्स्स्स्नन्समनप ता 5 सपा ८ >८ 5 
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तत्तू-उस यत्‌ भूतयोनित-जिस चराचर 
अव्ययं-वृद्धि और क्षय से सृष्टि के कारण को 
रहित धीरा:-विवेकी पुरुष 
नित्यं-अविनाशी परिपश्यन्तिःज्ञानद प्टिसे सबत्र 
विभरु-श्यत्ता से रहित देखते हैं उसका नाम ब्रह्म 


भाष्य--जो पराविद्या से जाना जाता है उस अक्षर त्रह्म 
का इस मन्त्र में कथन किया गया है, ज्ञानेन्द्रियों का जो विषय 
न हो उसको [ “अदृश्य” ] कर्मेन्द्रियों का विषय न हो उसको 
[ “अग्राह्म”” ] -जिसका कोई आदिकारण न हो उसको 
[ “अगोतन्र” ] जो शुक्त कृष्ण, पीतादि वर्णों से रहित हो 
उसका नाम [ “अवर्ण” ] है, वह बिना चत्ष के देखता और 
बिना श्रोत्र के सुनता है, इसी श्रकार बिना हाथ के सबकों 
ग्रहण करता और ब्रिना पांब के सर्वत्र परिपूर्ण हो रहा हे 
उत्पन्न न होने से [ “नित्य” ] सवोेत्र व्यापक होने से 
[ “विज्ु” ]| सब चराचर पदार्थों में ओतप्रोत होने से 
“स्रबेगत? ] इत्यादि विशेषणविशिष्ट पुरुष अक्षर कहद्दाता है 
उसको धीरपुरुष ज्ञानदृष्टि से देखते हैं । 


भाव यह' है कि उक्त अदृश्यत्वादि धर्मों वाले अक्षर ब्रह्म 
की प्राप्ति का साज्ञात्साधन “परा” विद्या है और यही मुमुक्ष- 
जनों के लिये उपादेय है 

स्वामी शंकराचार्य जी [ “विभु? ] शब्द का यह शअ्थ्थे 
करते हैं कि [ “्रह्मादिस्थावरान्त प्राणिभेदेभेवतीति विभुः” ]5 
ब्रह्मा से लेकर स्थावर पय्यन्‍त अनेक प्राणियों का रूप धारण 
करने से त्रह्म का नाम [ “विज्ञु” ] हैं अथांत्‌ अक्षरपद्वाच्य 
ब्रह्मदी स्थ|वर, जद्गमादि रूप धारण करके अविद्यावशात्‌ 
नानाप्रकार का. प्रतीत हो रहा है वस्तुतः वह नानारूप नहीं, 


ट भारतनर्थो- मानक स्थमी मचारऋ सप्छुत्त 
वे 


(उख््योचिफ्रिय:-- 
4- भारतीय स्ेस्कृति तीर साह्िट्मक्शउत्ञाना। 
१-<चनात्मक कार्य द्वारा ऑय्कऋर सनिमीफा। 
३- राष्ट्रीय और सु/माजिक्र- उन्‍नति। 
४- जम सेवा सद्भाव और सज़ुर्झना। 
५- नेय , उपौनेष्घय्‌ और गौताऊे ब्लेयक पोते । 


कै 
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उनका यह कथन इसलिये ठीक नहीं. कि यदि त्रह्म ही स्थावरादि 
नानारूपों को धारण किये हुए होता तो उसको “अद्रश्य” 
ओर “आग्राह्मादि” विशेषणों से विशिष्ट कदापि निरूपण न 
किया जाता, और नाही उक्त स्वामीजी अपने भाष्य में स्वयं 
“अद्रे श्य” पद का यह अथे करते कि वह [ “सर्वेषांबुद्धी निद्रया- 
णामगम्यम्‌” ]-सब ज्ञानेन्द्रियों से अगम्य-जानने योग्य नहीं, 
जब स्वा० शंकराचायय को भी यही अथे अमभिप्रेत है तो फिर 
उसको स्थावरादिरूप से इन्द्रियागोचर कथन करना केवल 
साहसमात्र है | 


. यदि यह कहा जाय कि बविवत्ति उपादानकारण होने के 

अभिप्राय से उसको इन्द्रियागोचर कथन किया गया है इस- : 
लिये कोई दोष नहीं ? तो उत्तर यह है कि जिससे अदृश्यादि 
बिशेषण कथन करके तुमने ब्रह्म को भिन्न निरूपण किला है 
वह क्‍या पदांथ है ? यदि यह कहो कि वह अवस्तु है कोई 
वस्तु नहीं तो ब्रह्म को उक्त विशेषणों से रहित क्‍यों कथन किया 
है, यदि यह कहें कि वह माया है तो माया का परिणाम जग- 
त्सिद्ध हुआ फिर उस परिणामी रूप में ब्रह्म का नानारूप सैर 
बहुभवन कैसे ? इसलिये स्वा० शह्लराचाय्ये के यह अर्थ कि 
ब्रह्म ही नानारूप हों गया कदापि ठीक नहीं । 


सं०-- अब तीन दृष्टान्तों द्वारा त्रह्म को जगत्‌ की उत्पत्ति, 
स्थिति तथा लय का एकमात्र कारण कथन करते हैं:-- 


यथोर्णनामिः सृजते गृहृते च यथा प्रथिव्या- 
मोषधयः मम्मव्रन्ति। यथा सतः पुरुषात्केशलो- 
- मानि.तथाउत्तरात्सम्भवतीह विश्वम्‌ । ७ ॥ 


दा लष्ब 


न््क्क्काक 
् की 
3+--.--4---क.-.३७- कि 
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पद्‌०--यथा । ऊरणनाभि: | रूजते। गृहते। च।- यथा। 
प्थिग्यां। ओषधयः । सम्भवन्ति / यथा। सतः। पुरुषात्‌। 
कंशलोमानि | तथा । अक्षरात्‌ | सम्भवति | इह्‌ | विश्वम्‌.। 


श अर्थ 

यथा-जिसप प्रकार > ओर 
ऊर्णानामिः-झमकड़ी - यथाज्जैसे 
साजते-अपने शरीर से जाला सतः, पुरुषात-जीते पुरुष से : 

पूरती दे केशलोमानि"- केश और लोम 
चतन्‍"5और उत्पन्न होते हैं 
ग्रह्यते-उस को समेट लेती है... तथा-इसी प्रकार 
यथा-जिस प्रकार अचक्षरात-उस अविनाशी ब्रह्म से 
प्रथिव्यां -- प्रथिवी से इह--सथ्टिकाल में 


ओऑपषधयः:-अज्ञादि ओपधियें. विश्व॑ -- संसार 
सम्भवन्तिः- उत्पन्न होती. हैं सम्भबति"उत्पन्न होंता है । 
भाष्य - इस मंत्र में तीन दष्टान्तों द्वारा उस अक्षर ब्रह्म 
को इस चराचर जगत्‌ का कारण कथन किया गया है श्रर्थात्‌ 
जैसे लूता कीट-मकड़ी अपने तन्तुओं रूप जाल को अपनें 
शरीरभूत उपादान कारण से उत्पन्न करती है और फिर अपने 
शरीर में ही अहण कर लेती है तथा जिस प्रकार प्रथिवी में 
नाना प्रकार की ओषधियें उत्पन्न होती हैं और फिर बिकृत 
दोकर उसी में लय द्वो जाती हैं और जेसे जीवित पुरुष से नाना 
प्रकार के केश और लोस उत्पन्न होवःर॒ फिर शरीर में ही परि- 
ण॒त हो जाते हैं, इसी प्रकार अक्षर ब्रह्म से प्रकृतिरूप उपादान 
कारण द्वारा यह जगत्‌ उत्पन्न होता और फिर प्रलयकाल्न में 
कारणरूप होकर उसी में लय हो जाता है । * 
“अक्षर” शब्द्‌ के अथे यहां त्रक्म के हें, जेसा कि [ “अक्ष- 
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रमम्बरान्तघूते:? ] ब्र० सू०:१ | ३। ६ के विपय वाकक्‍्यों से 
स्पष्ट है, यद्यपि [ ' नक्षरतीत्यक्षरं? ] >जो क्षय न हो उस को 
[ “अक्षर” ] कहते हैं, इस व्युत्पत्ति में “अक्षर” शब्द के अ 
परिणासी नित्य प्रकृति के भी हो सकते हैं, क्योंकि वह भी 
अत्यन्त क्षय को प्राप्त नहीं होती तथापि यहां मुख्यतया अक्षर 
शब्द्‌ त्रह्म का ही बोधक है, दूसरी बात यह हैँ कि यहां पर 
. उत्पत्ति, स्थिति तथा लय का कारण ब्रह्म को कथन किया गया 
है, इसलिये भी अक्षर यहां ब्रह्म का ही प्रतिपादक है, यदि 
यहां “अक्षर” शब्द से प्रकृतिरूप डपादान कारण अभिप्रेत 
होता तो [ “यथा सतः पुरुषांत्‌ केशलोमानि” ] >जेसे जीते हुए 
पुरुष से केश और लोम उत्पन्न होते हैं, इस प्रकार निमित्त 
कारण ब्रह्म को स्पष्ट रीति स्त बोधन करने वाला दृष्टान्त न 
दिया जाता, इससे भी स्पष्ट है कि अक्षर यहां ब्रह्म का बोघक 
हूँ प्रकृति का नहीं 


मायावादी यहां “अक्षर”? शब्द को ब्रह्म का वोधक तो 
कथन करते हैं परन्तु यह मानते हैं कि ऊर्णनाभि तथा प्रथिबी 
ओर पुरुष इन तीनों दृष्टान्तों से ब्रह्म उपादान कारण पाया 
जाता है, यह उनका कथन ठीक नहीं, क्‍योंकि द्वितीय खण्ड के 
[ “अक्षरात्परतः पर:” ] -अक्षर-”प्रकृति से ब्रह्म परे है, इस 
प्रकार ब्रह्म को प्रकृति से भिन्न कथन किया है, इससे स्पष्ट सिद्ध. 
है कि उक्त प्रकार से प्रकृतिरूप माया उपादान ओर ब्रह्म 
निमित्त कारण है, फिर मकड़ी आदि के दृष्टान्तों से ब्रह्म का 
उपादानत्व कैसे ? यदि यह कहा जाय कि ब्रह्म अभिन्ननिमि- 
त्तोपादान कारण है अथात्‌ आप ही निमित्त और आप ही 
उपांदान है, इस अभिपग्राय से मकड़ी आदिकों का दष्टान्त है, 
इस का उत्तर यद्द है कि इस उपनिषद्‌ में उक्त वाक्य द्वारा 
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प्रकृति को ब्रह्म से भिन्न माना गया है फिर त्रह्म स्वयं प्रकृति 
केसे ? और सायावादियों का मुख्यसिद्धान्त भी यही है कि 
जगत्‌ माया का परिणाम और ब्रह्म का विवत्ते है, इस सिद्धा- 
न्वानुकूल यद्द जगत्‌ प्रकृति का ही परिणाम हो सकता है ब्रह्म 
का नहीं, इत्यादि तकों से स्पष्ट है कि यहां मकड़ी आदि दृष्टान्त 
ब्रह्म के शरीरभूत भ्रकृति के बोधक हैं ब्रह्म के उपादानत्व के 
बोघक नहीं, इसका विशेष विचार [ “बेदान्ताय्य॑भाष्य” ] 
के अकृत्यधिकरण में किया गया है इसलिये यहां विस्तार की 
आवश्यकता नहीं । 


सं०--अब सृष्टि उत्पत्ति का क्रम कथन करते हैं:-- 
तपसा चीयते ब्रह्म ततो-उन्नमभिजायते । 
अन्नात्माणो मनः सत्यं लोका: 
कर्मसु चासृतम्‌ | ८ । 


पद्‌०--तपसा । चीयते । ब्रह्म | तत: । अन्न | अभिजायते। 
अन्नांत्‌ | प्राणः | मनः । सत्य॑ । लोका: । कर्मसु । च । अमृत । 


अथ 

तपसा 5 अपने प्रयत्नरूप तप से मनः-मन, मन से 
ब्रह्म >> त्रह्म सत्यं -" सत्य, फिर 
चीयते"-जाना जाता है लोकाः "5 लोक दथा उन लोकों 
ततः--उस ब्रह्म से में कमे 

. अन्नं-प्रकृति का चर+और 
अभिजायते-आविर्भाव होता है क्मसु "उन कर्मों में 
अन्नात्र”" अन्न से अस्त -- उनके फल क्रमशः 


,आण:त्प्राण, उससे ._ . उत्पन्न होते हैं,। .. 
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भाष्य - अपने प्रयत्नरूप तप से ब्रह्म के जानने का तात्पये 
यह है कि जब ब्रह्म इस सष्टि को रचता है तब अपने प्रयत्न से 
सब को ज्ञात होता है और उस परमात्मा के प्रयत्नरूप तप से 
प्रकृति काय्योकार को धारण करती है, जैसा कि [ “प्रजाकामो 
वे प्रजापति: स तपो5तप्यत” | प्रश्न० १। ४। इत्यादि वाक्‍्यों 
में वणन किया है क्रि प्रजा की कामना वाले प्रजापति ने प्रथम 
तप किया, यहां तप से तात्पय्य. शीतोष्णादि इन्द्रों की सहि: 
घ्युता का नहीं किन्तु ज्ञान से तात्पय्य है, जैसा कि [ “यस्य 
ज्ञानमयं तप:” ] इस वाक्य में वर्णन किया है कि उसका ज्ञान 
ही तप है, उस त्रहम से प्रथम प्राणों का आधार अन्न उत्पन्न 


होता है, उस के अनन्तर यह चराचरात्मक जगत्‌ और लोका:ः-- 


मनुष्यों के शरीर और फिर ग्राण की उत्पत्ति होती है, उस से 
फिर सह्लुल्पविकल्पात्मक मन. उस के अनन्तर कर्म और कर्मों 
में भोगरूप अमृत उत्पन्न होता है, जैसा कि [ “तस्माद्वा एत- 
स्मादात्मन आकाशः सम्भूत:?” ] तेत्ति० २ १ इत्यादि वाक्यों 
में वर्णन किया गया हैं| 


स्मरण रहे कि जिस प्रकार उक्त वाक्य में आकाश।दिकों 
का आविभाव ब्रह्म से कथन किया गया है इसी प्रकार यहां 
भी ब्रह्म से प्रकृत्यादि पदार्थों का आविभाव कथन किया है 
उपादान कारण के अभिप्राय से नहीं | 


सं०--अब उक्त अथ का अनुवाद करके उपसंहार करते 


यः सर्वज्ञः सर्वविद्यस्य ज्ञानमयं तपः। 
_तस्मादेतदुबह्म नामरूपमन्‍्नं च जायते। ६ | 


व्ध्््य््य्््च्य्च्य्य््ुू्ष््ख््ल््च््य्य 


क 


दि्याका 


७... >+ंमकन्क-++6ै३ कलह लात अल 
न्न्न्न्न््य्/य्ग्य्य्य्श््््््न्न्यःः 


७..." 3-७4. 3०० -3.+>--+#... फेक, 
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पद४--थः | सर्वेाज्ध: सबेंवित्‌ | यस्य ,ज्ञानम्य॑ | तपः 
तस्मात्‌ | एतत्‌ | ब्रह्म । नाम | रूप॑ | अन्न । च | जायते : 


0 

अथ 
यः"-जो अक्ञररूप.परमात्मा एतत्.्यह 
सर्वेज्ञ:-सर्वेज्ञ ब्रह्मःसूय्य चन्द्रादि सब भुवन 
सवेवित-सबका जानने वाला नाम, रूपं-- नाम रूपवाला सत्र 
यस्य-जिसका काय्याकार जगत 
ज्ञानमयं-सब स॒ष्ठि का जानना चन्‍"-ओऔर 

द्दी अजन्न-अज्न 

तपःतप है जायते - उत्पन्न होता है । 


तस्मात-उसी परमात्मा से 

भाष्य--सवेज्ञ कहकर फिर स्ववित्‌ कथन करने का 
तात्पये यह है कि उसकी सर्वज्ञता निरतिशय है अर्थात्‌ कारण 
रूप जगत्‌ का ज्ञाता होने से [ “सर्वज्ञ? ] और कार्य्यरूप 
जगत्‌ का ज्ञाता होने से [ “सर्ववित्‌?” ] कद्दाता है, या यों 
कहों कि उसका ज्ञान ऐसा नहीं जिसमें किसी ग्रकार की 
न्यूनता हो, और बात यह है कि उपसंहार में ब्रह्म को फिर 
सब पदार्थों का कारण कथन किया गया है जिसका तात्पय्य 
यह है कि [ “ऊर्णंनाभि” ] आदि दश्ट्रान्तों में कथन कीं हुई 
कारणता उपादान को ही बोधन नहीं करती किन्तु निर्मित्त और 
उपादान दोनों को बोधन करतो है, इसी अभिप्राय से यहां 
अक्षररूप परमात्मा को सवेज्ञ कथन क्रिया है, इससे स्पष्ट 
सिद्ध है कि ब्रह्म जगत्‌ का निमित्तकारण और प्रकृतिःउपादान 
कारण है । द 
इति प्रथमप्रुएडके प्रथमः खण्डः 

ऊः. ला - 


-॥ अथ प्रथम सुण्डके ह्वितीय/ खण्ड; प्रारभ्यते ॥ 
. “-+-0०६8०४६४०५४ ००७० 

सं०--प्रथम खण्ड में विषयसद्भीतेनरूप द्वारा अ्ह्मविद्या 

-काःबीजरूप से कथन और ब्रह्मविद्यावेत्ता ऋषियों का इतिद्दास 

वर्णेन किया गया, अब इस खण्ड में उक्त विद्या के विशेष 


निरूपणाथे प्रथम उसके साधनभूत अग्निद्ो्रादि कर्मों का 
कथन करते हैं:-- 


तदेतत्सत्यं मन्त्रेषु कर्माणि कवयो यान्य 

पश्य॑स्तानि ज्रेतायां बहुधा सन्ततानि । 

तान्याचरथ नियतं सत्यकामा एप व: 
पन्‍थाः स्कृतस्य लोके । १ । 


पद्‌०--तत््‌। एतत्‌ । सत्य॑ | मंत्रेषु * कर्मारिण। कवयः | 
यानि | अपश्यन्‌ | तानि। त्रेतायां । बहुधा । सन्‍्ततानि | तानि। 
आचरथ । नियतं। सत्यकासाः | एप: । वः । पन्‍्थाः । सुकृतस्य । 
लोके । 


॥ 34] 


अथ 
तत्‌, एतत्‌ सत्यं >> वह यह बात कवयः-वेद्वेत्ता विद्वान लोग 
सत्य है कि अपश्यन्‌-- देखते थे कि 
मंत्र घु-- संहिताओं में तानि-वह कमे 


यानि, “ कर्माणि-जिन अग्नि- नत्रोतायां>त्रोता में 
दोत्रादि कर्मों को बहुधा -- अनेक प्रकार से 


जी 3 ७ ७ ७७७  अबक... हर 


नर 
] 
प्र 


“ >बं+> 
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सनन्‍्ततानि- विस्तृत थे एष:--यही 
तानि-उन कर्मा का वः-तुम्हारा 
सत्यकामाःनहे सत्य कामना- लोके-इस मानबदेह में 
आओ वाले लोगो सुकृतस्य 55 पुण्यरूप कर्मों का 
नियतं-नियमपूवक पन्‍्था:-मा्ग है । 


आचरथ>-आचरण करो, क्योंकि 

भाष्य--“कुबे ज्ने वेह कर्माशि जिजीविशेच्छुतछुंसमाः” यजु० 
४०। २ इत्यादि संहिता में वर्णन किया है कि पुरुष अग्निहों 
त्रादि नित्य कर्मों को करता हुआ सौ वर्ष तक जीने की इच्छा 
करे, इन्हीं कर्मा का वेदवेत्ता लोगों ने श्रतिपादन किया है और 
यही कम त्र तादि युगों सें अनेक प्रकार से विस्तृत थे अथांत्‌ 
आहवनीय गाहपत्य, दशपौणेमासादि इष्टियों के नाम से शाखा 
प्रशाखा रूप में फैज्ने हुए थे, इनका विस्तारपूवक निरूपख“मीमां- 

साय्यभाष्य” में किया है, इसलिये यहां विरतार की आवश्यकता 

नहीं, हे सत्यकामनाओं बाले लोगो ! तुम श्रद्धापूवक उक्त 
कर्मा का आचरण करो,क्योंकि यही इस सानवदेह में अपने 
किये हुए शुभकम मुक्ति के साधन हैं, या यों कहो कि उक्त 
वेद्विहितकर्मों के किये बिना कोई भी मोक्ष को अधिकारी नहीं 
ही अथांत्‌ मुक्ति की इच्छावाले पुरुषों के लिये यही 
मा हे। 

तात्पय्ये यह है कि महर्षि अद्धिरस ने शौनकादि महात्मा- 
करों से कहा कि जिन कर्मों का वेदों में विधान किया है औ 
पूबं ऋषि महथि जिनका अनुष्ठान करते आये हैं उन्हीं का करना 
इस पुण्य रूप देह में शुभमाग है, इस कथन से महर्षि ने 
इस बात को सिद्ध कर दिया कि वैद्ककमकाण्ड के बिना- 
प्रह्मविद्य। में किसी पुरुष को अधिकार नहीं, और जो मायावा- 
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दियों का यह कथन है कि अनधीत बेद्‌ तथा बैदिक कर्मा का 
अनुष्ठान न करने वाला भी त्रह्मविद्या का अधिकारी होसक्ता है, 
यह ठीक नही, इस भाव का यहां स्पष्टतया ख़ण्डन पायाजाता 
है अर्थात्‌ त्रह्मज्ञान के साथ कर्मंकाण्ड का घनिष्ट सम्बन्ध हे । 

सं०--अब वैद्किकम काण्ड के मूलभूत अग्निद्दोन्र के करने 
का प्रकार कथन करते हैं:-- 


यदा लेलायते हाथिः समिद्धे हृव्यवाहने । 
तद्ाज्यभागावन्तरेणाहुती:प्रतिपाद- 
येच्छड्या हुतम्‌ ॥२॥ 

पद्‌०--यदा । लेलायते | दि । अर्चि: । समिद्ध । 
हृव्यवाहने | तदा । आज्यभागौ । अन्तरेण । आहुतीः । प्रति- 
पादयेत्तू | श्रद्धया । हुतम्‌ । 

अथ 

हि निश्चय करके नामक दो 
यदान- जब आहुती:-आहुतियें क्रम से 


हृव्यवाहने,स मिद्ध >समिधाओं अन्‍न्तरेण-मध्य में 
में अग्नि के प्रदीप्त होने पर प्रतिपादयेत-देवे 


अचि:-अग्नि की ज्वाला श्रद्धयाउ-श्रद्धा से 
लेज्ञायते-लपटें मारती है हुतं -- किया हुआ हवन फल- 
तदा--तब दायक होता है 


आज्यभागौ 5-5 आज्यभाग 
भाष्य--सब वेद्विद्वित कर्मा में अग्निह्दोत्र प्रधान होने से 
प्रथम इसी का वर्णन किया गया है, इसके करने का प्रकार यह 


- - ' जाना॑ााआाािेिे्नमाभमाणाानाणाानाणणणरछू -ज््ज्ण्म्म्म््य्न्म्ब्ब्ब्ब्ब्ज्ण््ः 
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है कि अग्न्याधान करने के अनन्तर जब समिधाओं में अग्नि 
भले श्रकार ग्रदींप्र होजाय तब यज्ञकुण्ड के मध्यभाग में 

। “ओशम्‌ प्रजापतये स्व्राह्म? -इदं प्रजापतये; इद्ज्लमम “ओश्म्‌ 
| इन्द्राय स्वाहा” इद्मिन्द्राय, इदज्ञमम्‌ , इन दों मन्त्रों से छृता- । 
"5 हुति देवे, इसके पश्चात्‌ फिर अन्य आहुतियें देकर प्रधान होम 

ह का प्रारम्भ करे । 

स्मरण रहे कि कोई शुभकम जो बिना श्रद्धा से किया जाता 

है वह फलदायक नहीं होता, इसीलिये उक्त मन्त्र में यह विधान 
रा शी है कि श्रद्धापूवषक किया हुआ हवन ही फलदायक 
होता है । 


सं०--अब नियत तिथियोंः में हवन न करने वाले के लिये 
पाप कथन करते हैं-- 


यस्याग्निहोत्रमदशमपोर्णम[समचातुर्मा- 
क्‍ स्पमनाग्रयणमतिथिवर्जितं च। अहु- 
हा तमवेश्वदेवमविधिनाहुतमासप्त- 

| मांस्तस्य लोकान्हिनस्ति॥ ३ 


पद्‌० - यस्य । अग्निहोत्र॑ गे | अदश । अपौर्णसासं । अचा- 

तुर्मास्यं | अनाग्रयणं । अतिथिवरजितं । च | अहुतं । अवेश्वदेब॑ | 
अविधिना | हुतं । आसप्तमान्‌। तस्य | ल्ञोकान्‌ | हिनस्ति । 

अथ 
यस्य-जिसका अपौर्णमासं-पौर्णमासेष्टि से 
अग्तिहोतन्रं-अ ग्निह्दोत्र रहित । 
जज] ७४7) (ए हर 
अद्‌ >र्दा:४-सं-रहित अचातुमास्यं-चतुमा से ट्टि से रहित 


. «| अकलर्चार्५े 


। ० ु७ः-उााुाओं 


न्‍नगना---धोषञेेेग]नाा- तक का. हल्‍ऋआई 


शर्तें 
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अनाग्रयणं-शरदादि ऋतुओं अवैश्वदेवं-जो बलिवैश्वदेव कर्म 
में जो इष्टि की जाती हैं. से रहित है. 


उनसे वर्जित है अविधिनाहुतं-और जो 
चर-और जो अविधिपूर्वेक हवन है वह 
अतिथिवजितं--अतिथिसत्कार तस्य"-उस यजमान के 

से वर्जित है. आसप्तमान्‌, लोकान-प्तात लोकों 
अहुतं -जो समय पर नहीं तक - 

किया जाता हिनस्ति-नाश कर देता है 


भाष्य-आमावस्या और प्रतिपदा की सन्धि में जो यज्ञ किया 
जाता है उसका नाम [ “दर्शेष्टि” ] जो पुर्णमासी के दिन किया 
जाता है उसका लाम [ “पौणमासे प्टि” ] इनको, और जो वर्षा- 
ऋतु में यज्ञ किये जाते हैं तथा जो शरद, वसंतादि ऋतुओं में 
नूतन अन्न के समय होते हैं उनको जो पुरुष नहीं करता और 
धमेशास््र में लिखे अनुसार अतिथि का जिस अग्निहोन्री के घर 
में यथाविधि सत्कार नहीं, जो प्रमादवशात्‌ समय टालकर अग्नि- . 
होत्र करता है, जो वैश्वदेव नामक मदह्यायज्ञ अग्निदोत्र के साथ 
नहीं करता, और जो विधिरहित अश्रद्धापूबंक हवन करता है) 
या यों कद्दो जो कि पुरुष अमावस्या. तथा पौणेमासी को नूतन 
अज्न के समय होली दिवाली आदि पर्वा में हवन नहीं करता 
अथवा किसी अतिथि का सत्कार न करता हुआ शुष्क हवन 
करता है उसके पिता, पितामह और परपितामह यह तीन पीछे 
के लोक तथा पुत्र, पौत्र और परपौत्र यह तींन आगे के लोक 
ओर सातवां अपना आप, इस प्रकार उसके यह्‌ सातों लोक 
नष्ट हो जाते हैं अर्थात्‌ पिछले तीनों का' ऐसी ही सन्‍्तान से 


अ्पयश होता है जो वैदिक कम नहीं करती, आगे के तीनों को 


शुभशिक्षा नहीं मिल्रती, इस लिये आगे की तीन पीड़ी-कुल 


हो 
|; 


छू उपनिषदा य्य भाष्ये 


नाश हो जाते हैं, यहां सात लोक केवल उपलक्ष णमात्र हैं वास्तव 
में भाव यह है कि जिस कुल में एक अत्दाचारी पुरुष उत्पन्न 
हो जाता है तो वह सारे कुल को कलकझ्ञलित कर देता है। 
[ “लोक्यते भुज्यते5नेनेति लोकः” ]-जिससे भोग किया जाय 
उसका नाम [ “लोक” ] है, इस व्युत्पत्ति से “लोक” शब्द के 
पथ यहां शरीर के हैं, इसलिये सप्तलोक के अर्थ सात कुलों के 
करना ही समीचीन हैं, किसी लोक विशेष के अर्थ करना 
ठीक नहीं। 

सं०--अब अग्नि की काली, करालीं आदि अनेक प्रकार 
की जिह्ला तथा जड़ सूय्यादिकों में देवभाव मानने वाले मिथ्या- 
कमे कार्डियों का अनुवाद करके खण्डन करते हैं:-- 


काली कराली तर मनोजवा व सुलोहिता या च 
सुधूग्रवर्णा । विस्फुलिज्ञिनी विश्वरुची चर. 
देवी लेलायमाना इति सप्त जिह्लाः।४। 


पद्‌०-- काली | कराली । च । मनोजबा । च | सुलोहिता। 
या।च सुधूम्रवर्णा | विस्कुलिब्लिनो | विश्वरूची | च। देवी। 
लेज्ञायमाना: । इति । सप्त | जिह्ना: । 


3५ 
अथ 
काली -- काले रंग वाली सुलोहिता-लाल रंग वाली 
कराली-भमझूररूप वाली या, च--और जो 
चर और सुधूम्रवणा-धूम के तुल्य 
मनोजवा”-मन जैसे शीघ्र वेग वर्ण बाली. - 


वाली विस्फुलिज्ञिनी-चिनगारों वाली 
वतन और चरओऔर > प्रेहडे 


४ 
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विश्वरुची 5 काले आदि सब देवीऊ"-दिव्य रूप 


रंगों से युक्त लेलायमाना: - प्रकाशमान 
इति--यह्‌ सप्त, जिह्ला:-सात जिह् हैं । 


एतेषु यश्ररते आाजमानेधु यथाकालं चाहु- 
तयो ह्याददायन्‌ । तन्नयन्त्येताःसूर्य्य॑स्य 
रश्मयों यत्र देवानां पतिरेको5 
धिवास:॥ ५ ॥ 


पद्‌०--एतेघु । यः | चरते | भ्राजमानेषु | यथाकालं | च | 
अहुतयः | हि । आददायन्‌ | त॑ । नयन्ति | एताः। सूख्यस्य । 
रश्मय: । यत्र । देवानां । पतिः | एक:। अधिवासः | 


अर्थ 
हि-निश्च य करके आददायन्‌-- ग्रहण करती हुईं 
एतेपु, भ्राजमानेषु-वक्त प्रकाश सूख्येस्य - सूय्ये 


मान अग्नि की जिह्लाओं में रश्मयः-किरणें होकर वहां 
यथाकालं-नियत समय पर .नयन्ति-पहुँचातो । 


यःच्जो यत्न 5 जहां पर 
चरते"”अग्निहोत्र करता है देवानां, पतिः-देवताओं का 
 त॑ "उसको : पति इन्द्र “ 
एताः-यह एकः, अधिवास:-एक अधिपति 
आहुतय:-आहुतियें होकर वत्तेमान है। 


सं०--अब जिस प्रकार आहुतियें यजमान को लेजाती हैं 
बह प्रकार कथन करते हैं: 


श्ष्धदू . उपनिषदाय्य भाष्ये 


एह्य हीति तमाहुतयः सुवर्चसः सूय्यस्परश्मि 
भियेजमानं वहल्ति। प्रियां वाचममिव- 
दन्त्योडचेयन्त्य एप व: पुण्यः सुकृतो 
ब्रह्मलोकः ॥ ६ ॥ 
पद्‌०-एहि | एहि। इति।त॑ । आहुतयः। सुबचेसः। 
सूय्यस्य | रश्मिभिंः । यजमानं। वबहन्ति। प्रियां। वाचं। 


अभिवदन्त्य:। अचयन्त्य:। एषः। बः । पुण्य:। सुकृतः। 
लोक: | 


७ > 
अथ द 
सुबचेस:-प्रकाश वाली किरणों द्वारा हर द 
आहुतयः:-- आहुतियां तं, यजमानं-उस यजमान को 


प्रियां, वाचं| अभिवदन्त्य:- बहन्तिज-लेजादी हैं कि 

प्रिय वाणी बोलती हुई एपःन्यह 
अचेयन्त्य:-- सत्कार पूवेंक बः5तुम्दारा 
एहि, एंहिं, इतिज"-आइंये, पुण्य+-पवित्र 

आइये, इस प्रकार करती सुकृतः-शुभकम का फलरूप 

ब्रह्मलोकः--त्रह्मलोक है । 

सूय्येस्य, रश्मिभि:-सूय्य की 
.. सं०--अब. उक्त शछोकों में वर्णित मिथ्याकमेकार्ड तथा 
उसके मिंथ्याभूत फल का खण्डन करते हैं:-- 


प्लवा हा ते अहृढाः यक्ञरूपा अष्टादशोक्तमवरं 
येषु कर्म । एतछ यो ये5भिनन्दन्ति यूढा 
जराम्रत्यु ते पुनरेवापि यन्ति ॥७॥ . « 


ब्र 
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पद०--झ्वबाः | हि | एते । अहृाः | यज्ञरूपाः। अटष्टाद- 
शोक्त' | अबर॑ | येपु | कमे | एतत्‌ । श्रेय: | ये । अमिनन्दन्ति 
मूढा: । जरामृत्यु । ते । पुनः | एवं | अपि | यन्ति । 

हे उस अर्थ 
हि:-निश्चय करके किये हैं. 
एते-यह पूर्वोक्त ये, मूढ।:--जो अविवेकी पुरुष 
यज्ञ रूपा: सवाः-न्यज्ञरूप नौकायें एतत्‌ , श्रेय:-इन को श्रेष्ठ मान 
जो तरने के साधन कथन 


कर 

किये गये हैं अभिनन्दन्ति-प्रसन्न होते हें 
अहदृढाः-- अदकब़ हैं ते-वह 
येघु-जिन में एव-निश्वय करके 


अष्टाद्शोक्त,  अबरं, कर्म- जरासत्यु-जरा और मृत्यु को 

सोलह ऋत्विज, यजमान पुनः-पुनः २ 

आर उसकी पत्नी कथन अपि, यन्तिन प्राप्त होते हैं । 

भाष्य- उपरोक्त अग्निछ्ोत्रादि यज्ञ जो होता, अध्वयु 
ब्रह्मा, उद््‌ग़ाता, प्रतिश्रस्थाता, त्राह्मणानुशंसी, प्रस्तोता, अच्छा- 
वाक्‌ नेष्टा, अग्नीध्र, प्रतिद्दर्तता, ग्रावस्तुत, पोत्री, सुन्रह्मस्य, 
उन्नेत्री, मैत्नावरुण; यह सोलह ऋत्विज, यजमान आर उसकी 
पत्नी, यह अठारह जिन यज्ञों में निन्दित हैं, या यों कद्दो कि 
देवताओं के पति इन्द्र को प्राप्त कराने वाले आहतिभूत यज्ञ 
ज्ञिन में उक्त १८ ऋत्विजादि का वंणेन है वहः व।स्तव में इस 
भवसागर से पार होने के साधन नहीं, क्योंकि मिथ्या विश्वा- 
सरूप होने से उक्त यज्ञ रूप साधन अदढ हैं, जो लोग अविद्या- 
वशात्‌:इन को मोक्ष-का साधन मानते हैं. वह पुनः २ जन्म-मरण 


' कोप्राप्त द्वोते हैं । 


स्मरण रहे कि इस >छोक का :तात्पये वैदिक यज्ञों की निन्‍्दा - 


श्ष्प उपनिषद्य्य भाष्ये 


में नहीं किन्तु मिथ्याभूत यज्ञों की निनन्‍्दा में है, इसी अभिप्राय 
से होक में यह कथन किया है कि | “सवा होते अदृढा यज्ञ- 
रूपा:”-उक्त यज्ञरूप नौकायें अदृढ हैं अन्य नहीं | 

मायावादी दक्त छोक का यह भाव कथन करते हैं कि 
सम्पूर्ण यज्ञरूपी नौकायें अदृढ हैं, उनका यह कथन ठीक नहीं, 
यदि श्लोक का यद्द भाव होता तो “'पूर्वोक्त यज्ञरूप नौकायें 
अहद हें? यह कथन न किया जाता किन्तु यह्‌ कद्दा जाता कि 
“यज्ञरूप नौकायें अरृढ हैं? इससे स्पष्ट सिद्ध है. कि यहां मिथ्या 
यज्ञों का खण्डन किया गया है यथा यज्ञ जिनके करने से 
पुरुष पवित्र होता है उसका नहीं जैसाकि [ “यज्ञो दानं तपश्चैव 
पावनानि सनीषिणाम्र्‌” ] गी० १८। ४ में बर्णेन किया हे कि 


यज्ञ, दान और तप इनको नियम पूर्वक नित्य करना चाहिये, 


क्योंकि इनसे पुरुष पबित्र होता है, दूसरी बात यह है कि इस 
अग्रिम श्लोक में अविद्या का बलपूर्वेक खण्डन किया गया 
जिससे स्पष्टतया सिद्ध है कि यहां आविद्यक यज्ञों का ही खंडन 
है वैदिक यज्ञों का नहीं । 


सं०--अब अविद्याग्रसित पुरुषों का कथन करते हैं:-- 
अविद्यायामन्तरे वत्त मानाः स्वयंधीराः 
परिडतम्मन्यमानां: । जंघन्यमानाः . 
परियन्ति मूढा अन्धेनेव नीय- 
माना यथाउन्धा:। ८। 


पद्‌०--अविद्यायां । अन्तरे। वत्तेमानाः। स्वयं । धीराः। 
परिडतम्पन्यमाना: । जद्डन्यमाना: । परियन्ति । मूढाः। 
अन्धेन । एवं । नीयमानाः | यथा | अन्धाः । 
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७९ 

अथ 
अविद्यायां, अन्तरे, वत्तेमानाः८ अन्धेन, एवं, नीयमानाः यथा, 
वविद्या के मध्य में वत्तेमान अन्धाः-- अन्धे के पीछे चलने 
स्वयं, धीराः--अपने आप को वाले अन्धे जैसे दुःख 


धीर और भोंगते हैं वेसे ही अवि- 
परिडितम्मन्यसानाः-परिडत द्यान्धकार, में पड़े हुए 
मानने वाले अविवेकी पुरुष 
जट्टन्यमाना:-निरन्तर. क्लेश परियन्ति-चारों ओर से क्लेश 
को प्राप्त को प्राप्त होते हैं । 


मूढा: -- मूखे लोग 


भाष्य--जो पुरुष उपरोक्त कमंकाण्ड रूप अविद्या में रत 
हैं और अपने को धीर तथा पर्डित मानते हुए अपनी उच्च 
अवस्था को भूले हुए हैं उनकी वही दशा होती है जो अन्धे' के 
पीछे चलने वाले अन्धे की होती है, जैसा कि:-- 


अन्धन्तमः प्रविशन्ति येडविद्यामुपासते | यज्ञु० ४० | & 


इत्यादि मंत्रों में वणेन किया है कि जो पुरुष अविद्या 

की उपासना करते हैं वह गाढ़ अन्धकार को प्राप्त होते हैं, या 

यों कहो कि जो लोग अविद्या-बिपरीत ज्ञान में वत्तेमान हैं 

अर्थात्‌ नित्य को अनित्य, सर्वोपरि परमात्मदेव को अदेव और 

जड़ पाषाणादिकों को देव मानते हैं वह यावदायुष अन्धे की 

हे इस संसार में भटकते फिरते हैं उनको तत्वज्ञान प्राप्त नहीं 
ता। 


सं०--अब अविद्या का फल कथन करते हैं:-- 


_ अविद्यायां बहुधा वत्त माना वय॑ कृतार्था 


ह ६ -- उपनिषदा रय्य॑ भाष्ये 


इत्यभिमन्यन्ति बाला:। यत्कर्मिणों 
न प्रवेदयन्ति रागात्त नातुराः 
क्तीएलोकाश्च्यवन्ते । ६ । 


पद्‌०--अविद्यायां | बहुधा । वत्तेमानाः । वय॑ | कृतार्था:। 
इति | अभिमन्यन्ति | बाला: । यत्‌ | कर्मिण: । न | प्रवेद्यन्ति | 
रागात्‌ | तेन ! आतुराः । क्षीणलोका: | च्यवन्ते । 


अर्थ 

बाला:-बालकर-अज्ञाती पुरुष रागात्‌"फल में राग के काएण 
अविद्यायां" अविद्या सें उसके परिणाम को 
बहुधा -- बहुत भ्रकार से न, श्रवेद्यन्ति--नद्दीं जानते - 
वत्तेमाना:--त्रत्तेमान हुए तेन -5 इसलिये 
बय॑. कृतार्था:, इति-हम कृताथे आतुरा:-दुःख से आत्त हुए. 

हैं. यह्‌ ॒ क्षोणलोका:>-मनुष्यपन से 
अभिमन्यन्ति-मानतें हैं: गिरकर 
यत्‌-जिस कारण च्यवन्ते-तष्ट दो जाते हैं । 


कर्मिण:-कर्मी लोग 

भाष्य--इस झ्छोक में उक्त अंथे को स्फुट किया गया है 
अर्थात्‌ जिन लोगों को आत्मज्ञान नहीं है बह अनेक अकार की 
अविद्या में फसे डर कम और उसके फल में ही अपने आप 
को कृताथे मानते हैं अथात्‌ सांसारिक भोग ही. जिन के लिये 
सुख की सीमा है वह महद्दादुःखों में फल कर मनुष्यपन से गिर 
जाते हैं। है 

तात्पय्य॑ यह: है.कि जो लोग अविद्या में बत्तेमान हैं अर्थात्‌ 
यथावस्थितःजो पदार्थ जैसा है उसको वैसा नहीं जोनते और 
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अपने आप को सिथ्या ही कृतार्थ मानते हैं बह लोग सकाम 

कर्मों के कारण परमात्मतत्व से वश्चित रह कर अपने स्वार्थ के 

वशीभूत हुए मनुष्यपन से गिर कर नष्ट भ्रष्ट हो जाते हैं । 
सं०-अब सकाम कर्मों का प्रकारान्तर से खण्डन करते हैं:-- 


इशपूत मन्यमाना वरिष्ठं नान्‍्यच्छ यो 
वेदयन्ते प्रयूढाः । नाकस्य पृष्ठे ते 
सुकृतेउनुभूलेमं॑ लोक॑ हीनतरं 
चाविशन्ति | १० । 


पद्‌०--इष्टापूर्त । मन्‍्यमाना: । वरिष्ठ। न। अन्यत्‌। 
श्रेय: | वेद्यन्ते । प्रमूढा: | नाकस्य । प्रष्ठे | ते ।;सुकृते। अनु- 
भूत्वा | इमं | लोक॑ | हीनतरं । च | आंविशन्ति । 

अर्थ 

प्रमूढा:-धन तथा सांसारिक *“वेद्यन्ते-जानते हैं 

मोहरूप अज्ञान से युक्त ते"वह 

पुरुष नाकस्य, प्रष्ठे-स्वर्ग के ऊपर 
इष्टापूत्ते-इष्ट-यागादि और  सुकृते-अपने किये हुए-कर्मो को 

आपूत्तेन्बापी कूप तड़ा- अलुभूत्वा--अनुभव करके 


गादि कर्मों को इमं, लोकं--इस लोक को 
वरिष्ठ -- श्रेष्ठ चरूऔर कं, 
मन्यमाना: "5 मानते हुए हीनतरं-इससे अधिक नरक 


न, अन्यत्‌ , श्रेयः-इसके अति-_ ज्ञोक को भी 
रिक्त अन्य कोई कल्याण आविशन्ति-प्राप्त होते हैं । 
का मार्ग नहीं, यह्‌ - ॒ 


- 
-॒ 


है 


श्प२ उपनिषद्‌ य्येभाष्ये 


भाष्य--जो पुरुष यज्ञादि कमे तथा बापी, कूप, तड़ागादि 
सामाजिक हितकारी कर्मा को सर्वोपरि मानते हैं और यह कथन . 
करते हैं कि इन से श्रेष्ठ कोई अन्य पदाथ नहीं वह उक्त सकाम 
कर्मों का फल भोग कर फिर हीनदशा को श्राप्त हो जाते 
शअथात्‌ उस अव्यय पद को प्राप्त नहीं हो सकते | 


सं०--अब उस अव्यय पद्‌ की प्राप्ति कथन करते हैं:-- 
तपः श्रद्ध हाय पवसन्त्यरण्ये शान्ता विद्धांसो 
भेक्षचर्या चरन्तः । सूर्य्यद्वारेण ते विरजाः 
प्रयान्ति यत्राझतः स पुरुषों ह्यग्ययात्मा। ११। 
. पद॒०--तपः श्रद्धे ! ये । हि । उपविशन्ति। अरण्ये। 
शान्ताः । विद्वांसः। मैक्षचर्या। चरन्तः। सूख्यद्वारेण , ते।. 


विरजा: । प्रयान्ति । यत्न । अम्ृतः। सः। पुरुष:। हि। 
अव्ययात्मा । 


अर्थ 
--जो पुरुष विरजा:-निष्पाप होकर 
शान्ताः-शान्त चित्त वाले सूय्येद्वारेण-ज्ञान द्वारा 
विद्वांसः-विद्वान्‌ प्रयान्ति -- वहां जाते 


भैक्षचर्या', चरन्त:ः-भिक्षा से यत्रर-जहां 
अपनी चृत्ति करते हुए हि--निश्चय करके 
अरण्ये -> बन सें अथवा एकांत सभ्न्वह 


देश में रह कर अम्रत:-सृत्यु से रहित 
तपः श्रद्धे "तप और श्रद्धा का अबव्ययात्मा, पुरुष:-अब्ययात्मा 


उपवसन्ति-से वन करते हैं पुरुष है । 
ते-वह्‌ ! 
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भाष्य-- इस श्ल्ञोक में उस अव्ययात्मा पुरुष की प्राप्ति 
कथन की गई है अथांत्‌ शान्तचित्त वाले विद्वान्‌ पुरुष जो भिन्षा 
से अपना निवाह करते हुए बन में वा कहीं एकान्त स्थान में 
रहते हैं और सदा ब्रह्म की उपासना में तत्पर हैं ऐसे ज्ञानीपुरुष 
ज्ञानद्वारा उस अमृत धाम को प्राप्त होते हैं जो शोक मोह तथा 
भय से प्रथक ठीनों कालों में एकरस रहता है। 

तात्पय्ये यह है कि जो पुरुष स्वाध्यायादि तप और वेद 
वाक्‍्यों पर सद्विश्वासरूप श्रद्धा से अरण्य का सेवन करते हुए 
परमात्मा की उपासना में लगे हुए हैं वही उस अविनाशी त्रह्म- 
की प्राप्ति के अधिकारी हैं, यद्यपि अन्य सकाम कर्मी लोग भी 
सुख लाभ करते हैं परन्तु उस सुख को भोगकर फिर वह अपने 
पद से पतित होजाते हैं और अव्ययात्मा परमात्मा के पदाधि- 
कारी कंदापि उस निश्चल पद से पतित नहीं होते। 

सं०--अब पराविद्या के अधिकारी पुरुष के लिये ब्रह्मवेत्ता 
गुरु का कथन करते हैं । 


परीक्ष्य लोकान्‌ कर्मचितान्‌ ब्राह्मणों निर्वेद- 
मायान्नास्त्यकृत: कृतेन । तहिज्ञानार्थ स 
गुरुमेवाभिगच्छेत्‌ समित्पाणि: 
श्रोत्रियं बह्मनिष्ठम ॥ १२ ॥ 


. पद्‌०-परीक्ष्य । लोकान्‌ | कमे।चतान । ब्राह्मण: । निर्वेदं । 
आयात्‌ | नास्ति । अकृतः | कृतेन । तत्‌ । विज्ञानाथ | सः। गुरु । 
एबं | अभिगच्छेत्‌ । समित्पाणि: । श्रोत्रियं । ब्रह्मनिष्ठ. । . . 
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अथ 

ब्राह्मण॒ः--बरह्म विद्या का अधिका-  नास्ति- नहीं प्राप्त होता 

री * तत्‌--उसके 
कर्म चितान्‌ ,लोकान- कर्म से विज्ञानाथ>ज्ञानाथ 

प्राप्त होने वाली अवस्था सःचवह जिज्ञासु 
को न्‍ समित्पाणि:-- हाथ में समिधा 
परीक्ष्य-परीक्षा करके लेकर 
निर्वेदं- वैराग्य को श्रोत्रियं-वेदज्ञ 
आयात्त--भाप्त दोवे, क्योंकि ब्रह्मनिष्ठ--त्रह्म परायणु 
कृतेन--काय्ये रूप कर्सा से गुरु ,एव"-गुरु को ह्ठी 


अकृतः-नित्य शुद्ध बुद्ध परमा- 
त्मा 


अभिगच्छेत्‌-श्राप्त द्वो | 


भाष्य--्राह्मण-त्रद्म विद्या का अनुरागी जिसने अपना 


: सर्चेस्व त्याग कर दिया है, या यों कहो कि जिसको ब्रह्म की 


उत्कट जिज्ञासा है वह प्रथम यह परीक्षा करके कि कम का फल 
सुख. अनित्य है अर्थात्‌ जन्म, मरण, भय, शोकादि से आत्ते 
सब संसार का परिणाम ज्ञानदृष्टि से देखकर संसार से विरक्त 
होजाय और नित्य शुद्ध बुद्ध मुक्तस्वभाव परमात्मा को यथा 
रूप से जानने के लिये हाथ में समिधाओं को लेकर बेद वेदाज्ञों 
के पढ़े हुए बहुश्रुत और बह्निष्ठ गुरु की शरण में जाय । 


सं०--अब उक्त शिष्य के लिये गुरु का कर्तव्य कथन 


करते हैं:-- 


तस्मे स विद्वानुपसन्नाय सम्यक्‌ प्रशान्त- 
- चित्ताय शमान्विताय .। येनाक्षरं पुरुषं 
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वेद सत्य प्रोवाच तां तलतो 
ब्रह्मविद्याम्‌ । १३ ॥ 
पद०--तस्मै । | सः । विद्वान्‌ , उपसन्नाय । सम्यक्‌। प्रशा- 
न्तचित्ताय | शमान्विताय | येन । अक्तरं | पुरुष | वेद । सत्य॑ | 
प्रोवाच । तां | तत्व॒तः । ब्ह्मविद्यां । 
अर्थ 
प्रशान्तचित्तायन्‍- शान्तचित्त येन-जिस विद्या से 
शमान्धितायन्‍5 बशीभूत मन अक्षरं, सत्यंज्यह्‌ अधिनाशी 


वाले ओर अविकारी 
उपसन्नाय-शास्त्रोक्त विधि से पुरुषं-पुरुष 
आये हुए वेद-जानाजाता है 


तस्मे-उत्त शिष्य के लिये तां-उस 

स:, विद्वान--वह विद्वान्‌ आ- ब्रह्मविद्यां-अह्मविद्या को 
चाय्ये तत्त्वतः-यथाथे रीति से 

सम्यक्‌-भले प्रकार प्रोवाच--उपदेश करे। 

. आधष्य--5क्त श्लोक में वर्णित संसार से उपरत हुआ २ 

तथा शमदमादि साधन सम्पन्न शिष्य जब गुरु के समीप जाये 

तब बह ब्रह्मवेत्ता गुरु उसकों शास्त्र की विधि अनुसार उस 

ब्रद्मविद्या का उपदेश करे जिससे अदरुृश्यादि गुणों बला ब्रह्म जा- 

ना जाता है। 


इति प्रथमम्ुुण्डके द्वितीय; खण्ड 


4 


॥ 
| 
॥ 
। 
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अथ दवितोयमुण्डके प्रथम:खण्ड: प्रारभ्यते 


सं०--प्रथम मुण्डक के द्वितीयखण्ड में पराविद्या और 
उसके फलरूप ब्रह्म का बीजरूप से उपन्यास किया, अब इस 
खण्ड में त्रह्मविद्या का विस्तारपूर्वेक वर्णोन करते हुए प्रथम 
पराविद्यागम्य त्रह्म का प्रतिपादन करते हैं--- 


तदेतत्सत्यं यथा सुदीधात्पावकाहिस्फुलिड्राः 
सहखशः प्रभवन्‍्ते सरूपाः । तथाक्षरा- 
द्विविधाः सोम्यभागाः प्रजायन्ते 
तत्र चेवापि यन्ति ॥ १॥ 


पद्‌०--तत्‌ | एतत्‌ | सत्य॑ । यथा | सुदीप्तात्‌ | पावकात्‌ |. 
विस्फुलिज्ना: | सहस्रश: । प्रभवन्ते | सरूपा: | तथा | अक्षरात्‌ | 
विविधाः | सोम्य । भावाः | प्रजायन्ते । तत्र | च । एवं | अपि | 
यन्ति । 
05 


अथ 


तत्‌ , एतत-बह पूर्वोक्त अक्षर विस्फुलिज्ना - चिनगारे 
| 


प्रभवन्ते -- उत्पन्न होते हैं 


सत्यं>-सत्य है तथा - वैसे ही 

यथाजजेसे : , सोम्य- हे सोम्य 

सुदीप्तात, पावकात्‌-प्रदीप्त हुई अक्षरात--अक्षर ब्रह्म से 
अग्नि से विविधाः, भावा:-बहुत प्रकार 


सरूपा:--उसके समान रूप वाले के भाव 
सहस्रशः - हजारों प्रजायन्ते -- उत्पन्न होते हैं 
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च-- और . अपि,यन्ति-- लय दोजाते हैं । 
तत्र, एव८"-उस हो में 

भाष्य -जिस अक्ञर--अविनाशी ब्रह्म का वर्णन सामान्य 
रीति से पूवें किया गया है. वह सत्य -तीनों कालों में नाश 
रहित है, यहां प्रश्न यह होता है कि तीनों कालों में परिणामी 
नित्य होने से अकृति भी तो नाश रहित है ? इसका उत्तर यह 
है कि वह वस्तुतः अक्ष र -कूटस्थ नित्य नहीं, इसलिये अक्षर 
ब्रह्मविषयक सत्य का लक्षण यह्‌ हुआ कि जो पदार्थ अक्ष ररूप 
से त्रिकालाबाध्य हो वह सत्य है, जिस प्रकार प्रज्वलित अग्नि 
से उसके सहस्रों छोटे २ खण्ड प्रथक्‌ होजाते हैं इसी प्रकार 
ब्रह्मारडगत सब पदाथ त्रह्म से उत्पन्न होकर उसी में लय हो 
जाते हे | 

इस झछोक में उत्पत्ति तथा लय का स्थान एकमात्र ब्रह्म को 
कथन किया गया है अर्थात्‌ उत्पत्ति तथा स्थिति का सर्वोपरि 
कारण ब्रह्म हीं है अन्य नहीं | 

और जो अग्नि विस्फुलिज्न का दृष्टान्त देकर संसार के 
पदार्थों को ब्रह्म के सदृश्य कथन किया है उसका तात्पय्ये यह्‌ 
दे कि जीव चेतनत्वेन ब्रह्म के सदृश्य हे और अन्य प्राकृत 
पदार्थ सत्तामात्र से उसके सदृश्य हैं, इस प्रकार साधस्‍्ये से 
ब्रह्म के साथ समान रूपता पाई जाती है और जीव परिच्छिन्न 
तथा प्रकृति जड़ है इत्यादि वेधम्योँ से इनका भेद पाया जाता 
है सर्वथा एकता के अभिप्राय से यहां समानरूपता 
अभिप्रेत नहीं | | 

मायावादियों का कथन है कि “अक्षर” शब्द के अथे 
यहां मायाशक्तिविशिष्ट त्रह्म के हैं और वह ब्रह्म पदार्थमात्र 
का अभिन्ननिमित्तोपादान कारण है उसीसे सब पदाथे उत्पन्न 
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श्प८ उपनिषद् य्येभाष्ये 


होते और उसी में लय हो जाते हैं, उनका यह्‌ कथन इसलिये 
ठीक नहीं कि अग्रिम क्लोक में मायारूप अक्षर से ब्रह्म को 
भिन्‍न कथन किया गया है अर्थात्‌ अग्नि विस्फुलिज्ज के समान 
संसार के सब पदार्थ ब्रह्म के ही काय्यें होते तो अग्रिम छोक 
में ब्रह्म को अमृत्ते सिद्ध न किया जाता, अमृत्ते सिद्ध करने से 
स्पष्ट है कि यह जोक त्रह्मै को सर्वोपरि कारण कथन करता है 
अभिन्‍ननिमित्तोपादान कारण नहीं । 

सं० --अब उस सर्वोपरि कारण ब्रह्म का अन्य पदार्थों से 
भेद कथन करते हैं-- 


 दिव्यों छमृत्तः पुरुषः स बाह्याभ्यन्तरो 
हाजः | अप्राणोे ह्मनाः शुओ ह्यक्ष- 
रात्परतः पर. ॥ २ ॥ 


पद०-दिव्य: । हि। अमूत्तें: | पुरुपः | सः। बाह्या- 
भ्यन्तर: | हि । अजः | अप्राण: | हि । अमनाः । शुश्रः ।हि। 
अक्षरात्‌ | परतः | पर: | 


अथे 
हि-जिसलिये हि - इसलिये 
दिव्यः-<दीप्ति वाज्ञा अप्राणः-प्राणों से रहित है 
अमृत्तेः-मूत्तेघम से रहित है. अमना:-मन से रहित है 
पुरुषः८-सवे त्र व्यापक है हि - अतएव 
सः-- वह शुभ्र: -- प्रकाशस्वरूप है 


बाह्मयाभ्यन्तर: -- प्रत्येक पदार्थ. परतः, अच्षरात्--अव्याकृतरूप 
के बाहर और भीतर है प्रकृति से भी 

हित जिसलिये ... पर:न्‍परमसूक्म है। 

शअजः-- उत्पत्ति से रहित है झ 


मुण्डकोपनिषंदि द्वितीयमुण्डके प्रथम) खण्डः ३८६ 


भाष्य--पू्व शछोक में जो यह कथन किया गयाथा कि 
अग्नि ओर उसके चिनगारों के समान यह सब संसार ब्रह्म 
से ही उत्पन्न होता है और उसी में लय होजाता है, इससे यह 
सन्देह उत्पन्न होता था कि त्रह्म जगत का अभिन्‍ननिमित्तो- 
पादान कारण है, इस सन्देह् कीं निवृत्ति के लिये यहां परम 
पुरुष परमात्मा के स्वरूप का वर्णन किया गया है कि उसका 
स्वरूप जायते - उत्पन्न होता है, उत्पन्त होकर अस्ति-ठहरता 
है, वद्ध ते-ब्रढ़ता है, विपरिणमते-परिणाम को प्राप्त दोंता है, 
अपक्षीयते-क्ष य को प्राप्त होता है, नश्यति-"नाश करों प्राप्त हो 
जाता है, यह्‌ पट्भाव विकार जो यास्काचाय्य ने कथन किये 
हैं इनसे रद्दित होने के कारण उसको [ “अमूत्ते” ] कथन 
क्रिया गया है, सब पुररूप ब्रह्माण्डों में व्यापकरूप से स्थिर 
होने के कारण उसको [ “पुरुष” ] कद्दा गया है, सब पदार्थे 
एकदेशी और ब्रह्म सर्वेदेशी"-स्ेत्र परिपूर्ण होने के कारण 
उसको [ “बाह्याभ्यन्तर” ] कथन किया गया है, सब कायये- 
मात्र की अपेक्षा प्रकृति सूक्ष्म है उससे भी सूछुम दोने के कारण 
उसको [ “पर” ] कथन किया है और वह परम सूक्ष्म तथा 
चेतनत्वेन प्रकृति से भिन्‍न है, इस स्थल में प्रकृति से त्रह्म का 
भेद कथन करने से स्पष्ट सिद्ध है कि ब्रह्म और जगत्‌ का घट 
(तथा मृतिका के समान काय्येकारणभाव नहीं किन्तु ब्रह्म 
निमित्तकारण और प्रकृति ज़गत्‌ का उपादान कारण है अर्थात्त्‌ 
जगत्‌ का प्रकृति के साथ घट मृत्तिका के समान काय्येकारण- 
भाव सम्बन्ध है। ह 


ओर जो उक्त फोक में ब्रह्म के लिये अग्नि विस्फुलिज्ञ का 
दृष्टान्त दिया गया है वह इस अंश में सद्गभत है कि विस्फुलिन्न- 
रूप खण्ड का अग्नि उपादान कारण नहीं किन्तु निमित्तकारण 


३६० , उपनिषद य्यभाष्ये 


है, क्योंकि उष्णता का नाम अग्नि है और उसका विस्फुलिब्न 
एक खण्डविशेष है, इसलिये उक्त चष्टान्त में भी निमित्तकारण 
रूप से ही काय्येकारण अमभिप्रेत है उपादानकारण रूप 
से नहीं । 

मायावादी इस स्थल में ब्रह्म के अभिन्ननिमित्तोपादान कारण 
दोने में अपनी बड़ी प्रत॒लता दिखलाते हुए यह कथन करते 
कि अग्नि और इसके चिनगारे का दृष्टान्त ब्रह्म का ही स्वरूप 
बन जाना सिद्ध करता है, यह्‌ ठीक नहीं, यदि उक्त दृष्टान्त 
का यह अभिप्राय द्ोता तो इस जछोक में उपादानकारणरूप 
प्रकृति से ब्रह्म का भेद कथन न किया जाता, भेद कथन करने 
से स्पष्ट. है कि उनके अभिन्ननिमित्तोपादान कारण का यहाँ 
गन्धमात्र भी नहीं । 

सं०--अब उच्त ब्रह्म को अन्य पदार्थों का निमित्तकारण 
कथन करते हैं-- 


एतस्माज्जायते प्राणो मनः सर्वेन्द्रियाणि 
_च। ख॑ं वायुज्योंतिरापः एथिवी विश्व- 
स्‍्य धारिणी ॥ ३ ॥ 


पद्‌०--एतस्मात | जायते |. प्राणः । मनः। सर्वेन्द्रियाणि। 
च। खं | बायुः | ज्योति:। आपः । प्र्थिवी | विश्वस्य । धारिणी,। 


 अथे 
एतस्मात्‌-डस निराकार ब्रह्म से च"-और उनके विषय 
प्राणः-प्राण खं--आकाश 
 मन:-मन वायु-वायु/ 


सर्वेन्द्रिया णि--सब इन्द्रिय ज्योति:-अग्नि . :. ४७८ 


है न द्वितीयमुण्डके प्रथमः खण्डः 


आप:-जल प्रथिवी -- प्रथिवी 
विश्वस्य, धारिणी - विश्व को जायते"उत्पन्न हुई । 
धारण करने वाली > 
भाष्य--इस स्थल में [ “जायते” ] के अथ आविभाव के 
हैं, जैसा कि [ “तस्माद्वा एतस्मादात्मन आकाशः 'सम्भूत:” |] 
इत्यादि बाक्यों में वर्णन किया गया है अर्थात्‌ पांच भूत, पांच 
प्राण, मन और इन्द्रिय उस ब्रह्म से प्रकट हुए । 
सं०--अब परमात्मा का अग्न्यादि अवयबों द्वारा रूप 
वर्णन करके उसकों सबन्‍्तरात्मत्वेन कथन करते हैं-- । 
७९ क्‍ 
अग्निमू दवा चलुषी चन्द्रतय्यों दिशः श्रोत्रे 
वाग्‌ विश्वताश्रवेदा: । वायु: प्राणों हृदय॑ .. 
५. 9३] ४88 । 
विश्वमस्य पदुभ्यां पथिवी हां प स्व- 
बतान्तरात्मा । ४७ । 
पद्‌०--अग्नि: | मूद्धां । चक्षुषी। चन्द्रसूस्यों । दिशः | 
श्रोत्रे । बाक्‌। विद्युता: । च। वेदाः | वायुः | प्राणः | हृदयं | 
विश्वं । अस्य । पदुभ्यां । प्रथिबी । हि.। एपः। 
सवेभूतान्तरात्मा । । | 
(डे अंधी 
अस्य-इस परमात्मा का बेदा:, वाक्‌ , विवृता:-असिद्ध 
अग्निः, मूद्धां-अग्नि मुख दे ऋगादि बेद्‌ उसका खुली 
चन्द्रसूय्यां, चंक्षुपी--चन्द्रमा हुई वाणी है 5 
हो; बस बह ७ चत्दऔर . 
शा 


दिशा, भोत्रे” दिशायें श्रोत्र हैं. बायुः--सब ब्रद्मा्डगत वाद्य 
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श्ध्र उपनिषदाय्येभाष्ये 
प्राण:-प्राण है हदि-- निश्चय करके 
विश्व॑ं, हंदयं- सारा जगत्‌ हृदय एप: -यह 
स्थानीय है सबेभूतान्तरात्मा सब भूतों 


पदुभ्यां, प्थिवी - प्रथिवी पाद-._ का अन्‍्तरात्मा है। 
स्थानीय है 


भाष्य--इस श्लोक में अग्न्यादि अलझ्लार रूप से परमात्मा 
के मूर्धादि अवयवत्वेन कथन किये गये हैं जिसका आशय 
यह है कि यदि उसके कोई अवयव कल्पना किये जा सकते हैं 
तो यह्‌ तेजस्वी अग्नि उसका मुख, चन्द्रमा और सूख्य नेत्र, 
सब दिशायें श्रोत़् और बेद्‌ उसकी बाणी कहा जा सकता है, 
इत्यादि अवयवावयवीभाव उपचार से . है वस्तुतः नहीं, इसी 
अभिश्राय से महर्षि व्यास ने उक्त विषयवाक्य रखकर 
[ “रूपोपन्यासाच्च” ] त्र० सू० १।२। २३ रचा है, जिसका 
आशय यह है कि अग्नि आदि अवयवब उसके आरोपित हैं 
बस्तुतः नहीं वस्तुतः बह सब भूतों का अन्तरात्मा है । 


मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि बह अभिन्ननिमित्तो 
पादानत्वेन ही सब का कारण नहीं किन्तु सबेरूपत्वेन भी 


सर्वाकार होने से अग्नि आदिकों को उसका मूर्द्धा रूप से वर्णन 


किया गया है, उनका यह्‌ कथन ठीक नहीं, यदि उक्त श्रभिप्राय 
इस श्लोक का होता तो इससे पूर्वो श्लोक में परमात्मा को 
अमृत्ते कथन न किया जाता और नाही सवेभूतान्तरात्मत्वेन 
उसको सबका आत्मारूप से वर्णन किया जाता किन्तु यह कथन 
किया जाता कि. सब कुछ ब्रह्म ही है पर यह्द सिद्धान्त उपनिषदों 
में कहीं भी नहीं पाया जाता, या यों कहो कि उक्त, भाव 
उपनिषदों में होता तो [ “अक्षरात्परत: परः” ].इत्यादि वाक्यों 
में इस जड़वर्ग से परमात्मा को भिन्न बोधन न किया जाता, 


ही प्रथमः खण्ड: | 
भिन्न बोधन करने से स्पष्ट सिद्ध है कि उक्त कथन अलक्कार से 
वर्णन किया गया है सर्वाकार के अभिप्राय से नहीं | : 


सं०--अब उक्त अक्षर रूप परमाध्मा से पंचागिन द्वारा प्रजा 
की उत्पत्ति कथन करते हैं:-- 


तस्मादग्निः समिधो यस्य सूय्येंः सोमात्‌ 
पर्जन्य ओषधयः प्रथिव्याम्‌ । पुमान्‌ 
रेत: सिश्वति योषितायां बह्नीः 
प्रजा: पुरुषास्सम्प्रसूता: | ५। 
पद्‌०-तस्मात्‌ | अग्नि: | समिधः | यस्य | सूय्यें: | सोमात्‌ । 


पजन्यः। ओपधय: । प्रथिव्यां। पुमान्‌। रेत: । सिद्धति | 
योषितायां । बह्लो:ः । प्रजाः । पुरुषात्‌ । सम्प्रसुताः । 


0 
अथ 
तस्मात्‌-- उस अक्षर परमात्मा प्रथिव्यां-प्रुथिवी सें 
ओषधयः 5 अन्नादि ओषधियें 
अग्नि: > द्यलोक रूप अग्नि उत्पन्न होती हैं. उनसे 


उत्पन्न हुई _ रेत:-बीय्य॑ और वीय्ये को 
यस्य 55 जिसका पुमान--पुरुष 
सूरये: <5 सूय्ये योपितायां-ससत्री में 


समिध:--काष्ठादि इन्धन स्थानीय सिंग्व॒ति-सींचता है उससे 
बह्नी:,प्रजा:- बहुत प्रकार की 
सोमात्‌-उस सूस्यरूप अग्नि से. श्रजा 
पजन्य:--मेघरूप बादल उत्पन्न पुरुषात्‌-- परमात्मा से 
ते हें उससे .. सम्प्रसूताः-उत्पन्न होती हे | 


की .... . हे उपनिषदाय्य भाष्ये 


भाष्य-- वह अक्षररूप परमात्मा त्राह्मणादि सृष्टि का इस 
प्रकार कारण है कि प्रथम उससे सूय्येरूप अग्नि उत्पन्न होती 
है, उससे मेघरूप अग्नि, जैसाकि“आ दित्याज्जायते बरष्टिः” मुन० 
३। ३७ इत्यादि श्लोकों में वर्णन कियागया है, उससे प्रथिवी 
रूप अग्नि में अन्न उत्पन्न होता है, उस अन्न से पुरुष और उस 
पुरुषरूप चतुथाग्नि से स्त्रीरूप पंचमाग्नि में बहुत प्रकार की 
प्रजा उत्पन्न होती है, इस क्रम से प्राशिब्ग की उत्पत्ति कथन 
की गई है, यद्दी अमैथुनी र्ृष्टि का क्रम है अर्थात्‌ जो चतुर्थाग्नि- 
रूप पुरुष उत्पन्न होता है वह किसी स्त्री पुरुष के जोड़े से नहीं 
होता किन्तु इेश्वर की इच्छा विशेष ढ्वारा आदि रघृष्टि के स्वभा- 
वविशेष से प्रथिवी में ही परमाणपुंज से वषाऋयतु के कीड़ों के 
समान स्वशरीर को पुरुष धारण करता है और उससे फिर 
रजवीय्ये-के संयोग द्वारा र्ृष्टि उत्पत्ति की प्रथा चलती है, 
इसी अभिप्राय से “ ततो मनुष्या अजायन्त”इत्यादि मंत्रों में 
वर्णन किया है कि उस परमात्मा के सामथ्यविशेष से पुरुष 
उत्पन्न हुए । 


सं०--अब कर्मा के साधनभूत वेद तथा यज्ञादिकों की 
उत्पत्ति कथन करते हैं:-- 


तस्माहचःसाम यजू षि दीक्षा यकज्ञाश्च सर्वे 
क्रतवों दक्षिणाश्च । संवत्सरश्व यज- 
मानश्व लोकाः सोमो यत्र 
पवते यत्र सूर्य: । ६ । 


पद्‌०- तस्मात्‌ । ऋच: । साम । यजू पि । दीक्षाः । यज्ञा: | 


० ० हो ७ 3 ७ अल लललदीशलनकीलीनिलिन कलम नमन लिन शशि कीरीशिशिनिधिलिषि कि झा 


मुण्डकोपनिषदि द्वितीयमुण्डके प्रथम: खण्ड: ३६४ | || 


च। सर्वे | क्रवः | दक्षिणा: | च। सम्व॒त्सर:। च | यजमान: । 
च । लोकाः | सोम: । यत्र । पवते । यत्र । सूय्यः । 


७05 

अथ 
तस्मात्‌-- उस पूर्ण परमात्मा से यज़मानः- यज्ञ कर्त्ता यजमान 
ऋ:च:-ऋग्वेद च--और 
साम-सामवेद लोका:-- सब इन्द्रियों के 
भजूपिल्यजुर्वेद 0 गोलक 
दीक्षाः- उपनयनादि संस्कार थत्र-जहां पर 
च--और सोम:-चन्द्रमा 
सर्वे, यज्ञा:-सब अग्निद्योत्रादि पवते-पवित्र वा प्रकाशित 

९ 
यज्ञरूप कर्म करता है 


क्रतवः-अश्वमेधांदि सब यज्ञ यत्र-जहां पर 


दक्षिणाः +उक्त यज्ञों में दान सूच्येः-सृथ्य प्रकाशित करता 
बलझोर 0 है, बह सब लोक उत्पन्न 
सम्व॒त्सरः-मुहूत्तादि सब काल हुए । 
च--और हे 
भाष्य--“तस्माय्ज्ञात्सवेहुत ऋचः सामानि जज्षिरे? यज्ु 
३१ | ७-उसी परब्रद्म पूर्ण परमात्मा से.ऋग्वेद, यजुर्वेद, साम- 
वेद और अथग्ंबेद यह चारों बेद उत्पन्न हुए, इस मंत्र में वेदों 
की उत्पत्ति परमात्मा से कथन की गई है, इसी भाव से उक्त 
आोक में ग्रन्थन किया गया है कि सब वेदों को उत्पन्न करने 
वाला परमात्मा है, कऋलोक में जो तीन वेदों का कथन किया है 
उसका तात्पय्ये यह है जैसा कि [ “शेषे यजुः शब्दः” ] मीसां 
२। १। ३७ सूत्र में वर्णन किया गया है कि छन्द्‌ के अभिप्राय 
से अथववेद यजुर्वेद के अन्तर्गत होने से बेद तीन हैं, इसी 


>> ननसानक/ानन्‍कामे लकनममुफरल्‍ काम मनाए स+ममम+म मामा 


न सके, कन+नन---- 3 क>काकाओ--+3क नानक जननी कफ >--+-।. बन नदििनतान अनीयफरनण७»२त६नमधबक --.. 


३६६ उपनिषदा य्य भाष्ये 


प्रकार यहां भी वेदों को तीन कथन किया है वास्तव में वेद 
चार हैं जेसा कि पीछे [ “तत्रापरा ऋग्वेदो यजुर्वेंद: साम- 
बेदो5थववेद:” ] मुणड० १। १। ४ में वर्णन किया है, और 
जो कई स्थलों में तीन वर्णन किये गये हैं बह उक्त सूत्र में वर्णित 
यजुः और अथबे को छन्द के अभिप्राय से एक मान कर वर्णन 
किये हैं, इसका विशेष विचार [ “मीमांसाय्य॑भाष्य” ] के इसी 
स्थल सें किया गया है, इसलिये यहां आवश्यकता नहीं । 

सं०--अब प्राणियों के भेद तथा ब्रह्मचरय्यादि ब्रतों की 
उत्पत्ति कथन करते हैंः--- 


तस्माच देवा बहुधा सम्प्रसूताः साध्या 
मनुष्याः पशवों वयांसि ! प्राणापानों 
ब्रीहियवो तपश्न श्रद्धा सत्यं बह्म- 
चर्य्य विधिश्र | ७। 
पद्‌०--तस्मात्‌ । च । देवा: ! बहुधा: । सम्प्रसूता:। 


साध्या: | मनुष्या:। पशवः। वयांसि। प्राणापानौ। ब्रीहि- 
यवौ | तपः | च | श्रद्धा । सत्य॑ । ब्रह्मचय्य । विधि: | च | 


७0 
अथ 
तस्मात-उस परमात्मा से च--और 
बहुधा>- अनेक प्रकार के पशव:-पशु 


देवाः-दिव्य गुण वाले पुरुष वयांसि-पत्षी 
साध्या:-रजोगुण सम्पन्न सिद्धि श्राणापानौन्‍्आण और अपान 

चाहने वाले देवविशेष ब्रोहियवौ > चावल और जौ 
मनुष्या:-साधारण पुरुष च८-आओर 


नव 0 । 


है... + जय ट्वितीयमुण्डके प्रथम: खण्डः |! 


तपथच्तप वेदाध्ययन्‌ 
5 |". हि. 
श्रद्धा-बेद वाक्‍यों में पूर्ण चजऔर 
विश्वास विधि:-इतिकतंव्यता का नियम 
सत्य॑ं-यथाथे मापण यह सब परमात्मा से 


ब्रह्मचय्य--इन्द्रियसंयम पूर्वक सम्प्रसूताः-उत्पन्न हुए । 


भाष्य--डसी परमात्मदेव पुरुष से देव, साध्य, मनुष्य और 
पशु, पक्ती आदि उत्पन्न हुए तथा जीवन के हेतु आणापान, 
ब्रीहि, यवादि अज्न और बैदिककरकाण्ड के प्रधानभूत तप, 
श्रद्धा, सत्य, ब्रह्मचण्य और जिस में इन सब कर्मों के करने की 
विधि निरूपण की गई है बह शास्त्र, इन सब का आदि कारण 
वही परमपिता पूर्ण परमाव्मदेव है ! 


तात्पयर्य यह है कि यहां मनुष्यस्ष्टि के तीन भेद वर्णन 
किये गये हैं, सत्वप्रधान पुरुषों का नाम [ “देव” ] रज्ञ:प्रधान 
पुरुषों का नाम [ “साध्य” ] और तम:प्रधान पुरुषों का नाम 
केवल [ “मनुष्य”? ] कथन किया गया है, और इन तीनों भेदों 
का निमित्त कारण परमात्मा इस अभिप्राय से कथन किया 
गया है कि पूर्व कर्मा का फलप्रदाता होने से वह्दी इनका नियन्‍्ता 
है, पशु, पक्ती उसी के नियम से उत्पन्न होते, प्राणापान उसी 
के नियम से गति करते और चावल, जौ आदि अन्न उसो के 
नियम से उत्पन्न होते हैं, तप-तितिक्षा, श्रद्धा-ईश्वर पर पूर्ण 
विश्वास, सत्य-यथाथे भाषण और त्रह्मचय्य॑त्रत का सामथ्य, 
यह सब परमात्मा के अलुग्रह से द्वी उत्पन्न होते हैं अन्यथा 
नहीं । 

सं०--अब प्राण और इन्द्रियों के गोलकों की उत्पत्ति 


कथन करते हैं:-- 


श्ध्प उपनिषदाय्य भाष्ये 


सप्तत्रणाः प्रभवन्ति तस्मात्सप्रचिंष: 
समिधः सप्तहोमाः । सप्त इम्े लोका 
येष चरन्ति प्राणा गुहाशया 
निहिताः सप्त सप्त | ८। 


पद०--सप्त | प्राणा:। प्रभवन्ति। तस्मात्‌। सप्न्चिषः। 
समिधः। सप्तहोमा:। सप्त। इमे। लोकाः। येषु | चरन्ति। 
प्राणा: | गुहाशया: । निहिता: । सप्त सप्त । 


0 


ञ्क्थं 

सप्त, प्राणा:-"सात ग्राण जाते हैं, बह प्राण बेसे हैं 
सप्तर्चिष:-- सात उनकी वृत्तियें गुह्ाशयाः, सप्त सप्त, निद्विताः- 
सप्त, समिध:-- सात विषय जो इस शरीर रूप गुहा 
सप्तदोमा:-सात ही उनके होम में शयन करते हैं 

और तस्मात्‌-यह सब उसी परमा- 
इमे, सप्तत्रोका:-यह सात लोक त्मासे 
येषु -- जिन में प्रभवन्ति--उत्पन्न होते हैं । 


प्राणाः, चरन्ति-प्राण आते 

भाष्य--दो चक्षु, दो श्रोत्र, दो घराण और एक वाकू यदद 
सप्त प्राण कहते हैं, इनकी सात बृत्तियें और सात विषय, यह 
सब परमात्मा से उत्पन्न होते हैं, [ “प्राण” ] शब्द के अर्थ यहां 
इन्द्रियों के और [ “लोक” ] शब्द के अर्थ उनके गोल्षकों के हैं, 
इन सब पदार्थों की स्ष्टि उस परमात्मदेव से उत्पन्न द्वोती है 
स्वतः नहीं । 

सं०--अब स्थूल पदार्थों की उत्पत्ति कथन करते हैं:-- 


च्ज द्वितीयमुण्डके प्रथम: खण्ड: ३६६ 


आतः समुद्रा गिरयश्र सववेस्मात्स्यन्दन्ते 
सिन्धवः सर्भरूपाः | अतश्च्र सर्वा 
आोपधयो रसश्च येनेष भूतेस्ति- 
छते ह्न्तरात्मा । १ ॥ 


पद्‌०--अतः । समुद्रा:। गिरय:। च। सर्बे। अस्मात्‌ | 
स्यन्दन्ते । सिन्धवः: | सवरूपा: । अतः | च्‌ | सर्वा:। 
ओषधयः । रस: । च । येन । एषः | भूतै: । तिछ्ठते | हि। 
अन्तरात्मा । 


५ 


ञअथ 

श्रत:-उस परमात्मा से आओषधियें 
समुद्राः-समुद्र च--और 
च-और रसः-सब श्रकार के रस उत्पन्न 
सर्वे, गिरयः--सब पहाड़ उत्पन्न होते हूँ 

होते हें येन-जिनसे 
अस्मात-उसी से एषः--पूर्वोक्त अक्षर पुरुष 
सबेरूपा:, सिन्धव:--बहुत प्रकार भूतैः-भूतों के साथ व्याप्य 

की नदियां व्यापक भाव से 
स्यन्दन्ते-बहती हैं. तिष्ठते-स्थिर होता है 
च--और हि-इसलिये 
शअ्तः--उसी से अन्तरात्मा-वह सब का अन्त- 


सर्वा,, ओषधय: -- सम्पूर्ण रात्मा कह्ाता है । 
भाष्य--उसी परमात्मा से गिरि और समुद्रादि सब पदार्थों 
की रचना होती है, उसी के नियम में सिन्धु, शतद्र गंगा, 


कः. 


# / कम? 


00 0 383, 2402... ७... कै ४ रथ 


[तक 
प् 
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यमुना दि नंदियें बददी हैं. उसी के नियम में सब ओषिधतयें उत्पन्न 
होती और रस बनते हैं जिनसे बह भूतात्मा सब्र भूतों के साथ 
व्याप्यव्यापक भाव से स्थिर होता है और इसी कारण वह 
सब का अन्तरात्मा कहाता है। 


प्रथिव्यादि सब भूतों में व्याप्यग्यापकभाव से उनके भीतर 
होने के कारण उसका नाम | “अन्तरात्मा” ] है जिन के अथ 
परमात्मा के हैं । 

मायावादी यहाँ “अन्तरात्मा” के अथ जीवात्मा करते हैं, 
उन का कथन हे कि स्थूल भूतों की देहरूप उपाधि में 
भीतर होने से उसका नाम “अन्तरात्मा” है, और यह अथ्थ 
उन्होंने इस अभिप्राय से बदले ' हैं कि जीवात्मा ब्रह्म तभी बन 
सकता है जब अश्रथम उसकों उपाधिविशिष्ट बनाकर जीव बनायें, 
अन्यथा कब सम्भव था कि अनन्‍्तरात्मा जैसे प्रसिद्ध शब्द के 
अर्थ भी जीव के करते, जिसके अर्थ महर्षि व्यास भी 
[ “रूपोपन्यासाच्च” ] ब्र० सू० १।३। २३ में परमात्मा के 
करते हैं, और [ “बायु प्राणो हृदय॑ विश्वमस्य पद्भ्यां प्रथिवी 
ह्यप स्वेभूतान्तरात्मा”? ] मुग्ड० २।१। ४ इत्यादि वाक्यों 
में भी “अन्तरात्मा” का अथे परमात्मा ही किया है फिर इसके 
अर्थ जीवात्मा करना भूल है, इनका जीव को ब्रह्म बनाने का 
प्रकार यह है कि यह जल्लोग अध्यारोप से प्रथम ब्रह्म को 
जीवभावापजन्न कर देते हैं और फिर अपवाद से उसका 
जीवभाव मिटाकर त्रह्म बनाते हैं, वस्तु में अवस्तु के आरोप 
का नाम इनके मत में “अध्यारोप” ] है वस्तु सब्चिदानन्द 
ब्रह्म और अवस्तु अज्ञानादि निखिलप्रप॑च जात है, इस प्रकार 
वस्तुरूप ब्रह्म में अज्ञानादि भावों का आरोप करके पश्चात्‌ 
अपवाद न्याय से उसकी निवृत्ति करते हैं, [“रज्जुरियं नाय॑ 
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सपे:” ]-“यह रज्जु है सप नहीं?, इस श्रकार त्रह्म के विवत्ते 
जगत्‌ को ब्रह्म मात्र कथन करने का नाम [ “अपवाद” ] है, 
इसी भाव से यहां इन्होंने अन्तरात्मा के अथ जीवात्मा किये हैं 
सो ठीक नहीं । 

सं०--अब उक्त अन्तरात्मा पुरुष को सम्पूर्ण विश्व का 
अधिकरण कथन करते हैं -- 


पुरुष एवेदं विश्व॑ं कर्म तपो बह्म परासतम्‌ । 
एतद्यो वेद निहितं श॒हायां सोउविया- 
ग्रन्थि विकिरतीह सोम्य ॥ १० ॥ 


पद्‌०--पुरुषे । एवं | इदँ | विश्व॑ | कम । तपः । ब्रह्म । 
परामृतं | एतत्‌ | यः । बेद्‌ | निहित॑ | गुहायां। सः। अविद्या- 
ग्रन्थि | विकिरति । इह । सोम्य | 


अथ 
पुरुषे-पूर्वोक्त अन्तरात्मा पुरुष में गुहायां-इस संसाररूप गुद्दा 
एब"-निश्चय करके में व्यापक 
इदं,विश्वं-यह्‌ सब जगत्‌ जो एतत्-इस पुरुष को 
कम -5 शुभाशु भकसे वेद ”- जानता है 
तपः " तितिक्षा सःभ्-वह 
पराम् तं-मुक्ति, इनका समुदायहे इह्यहवां ही 
निहितं-स्थिर है अविद्याग्रन्थि-अविद्या की 
सोम्यन्हे प्रियदर्शन , अन्थि को 
यः-जो पुरुष विकिर ति-नाश कर देता है 


भाष्य--यह सम्पूर्ण जगत्‌ उस पूर्ण परमात्मा में व्याप्य- 
व्यापक भाव से स्थिर है, जो इस प्रकार परमात्मा के आधार 


..___......________ अमीर नर 
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पर इस निखिल संसार को जानता है वह अपने अज्ञान की 
ग्रन्थि को छिन्नभिन्न कर देता है। । 
मायाबादी इसके यद्द अथ्थ करते हैं कि यह सम्पूर्ण संसार 


* परमात्मा ही है अथात्‌ यह जड़ चेतन सब कुछ परमात्मा ही 


स्वयं बन गया है, क्‍योंकि यह सब ब्रह्म का काय्ये है, इसलिये 
मिट्टी के काय्ये घट के समान यह ब्रह्म से भिन्न नहीं, या यों 
कहो कि जिस प्रकार घट मृन्मय होने के कारण मृत्तिका से भिन्न 
नहीं इसी प्रकार यह सम्पूर्ण जगत्‌ ब्रह्म का काय्ये होने से उससे 
भिन्न नहीं, यह अर्थ छकोक के आशय से स्वथा विरुद्ध हैं क्‍योंकि 
यहां “पुरुषे? सप्तमी है, इसलिये अधिकर ण के अथे करना ही 
सन्जत हैं इसी प्रकार [”'पुरुष एवेदं सर्वेम!”] इस मंत्र में भी अधि- 
करण के ही अर्थ करने चाहियें कि पुरुष में यह्‌ सब कुछ है, 
इस प्रकार यहां आधाराधेयभाव के अथ करना ही युक्त है 
परन्तु माय्रावादियों ने यहां भी समानाधिकरण के अथे किये 
हैं, मुख्य सामाताधिकरण्य तथा बाध सामानाधिकरण्य भेद से 
सामानाधिकरण दो प्रकार का होता है, भिन्न २ गुणों 
वाले पदार्था को अपने उन गुणों के साथ ही एक 
कर देने का नाम [ “मुख्यसमानाधिकरण” ] और दो पदायाँ 
में से एंक का बाध करके एक कर देने का नाम [ “बाधसमा- 
नाधिकरण ” ] है, जैस कि [ “इदं रजतं”? ]--यह्‌ रजत है, 
इसमें रजत को मिटा कर [ “इदं” ] पदार्थ के साथ एकता की 
जाती है, इनके मत में ब्रह्म में दोनों प्रकार का सामानाधिक- 
रण्य माना जाता है, ब्रह्म का काय्ये होने से यह जगत ज्यों 
का स्यों त्रह्मरूप हे यह भी मानते हैं और यह भी मानते हैं 
कि रज्जु सप में से स्णरूप अआ्रान्ति को मिटाकर रज्जुमात्र के 
समान्न एक ब्ह्ममात्र ही शेष रहजाता है परन्तु उक्त दनों प्रकार 


. 82-22 5७७०४: |>>>ड््ष2सस छिििि्िििं]ॉ?ि ोशिेिलिगि 


मुण्डकोपनिषदि ह्वितीयमुण्डके प्रथम: खण्डः . ४०३ 


से इनके मत में अद्वै तसिद्धि नहीं हो सकती, क्योंकि यदि 

. यह्‌ जगत ब्रह्म का अज्ञानरूप विवत्ते है तो त्रह्म अज्ञानी हुआ 
और यदि ब्रह्म का परिणाम है तो वह परिणामी हुआ, और 
वह इन दोनों अवस्थाओं से भिन्न पूर्णोज्ञाता तथा अपरिणामी 
है, इसलिये “पुरुषे” सप्तमी रखकर आधाराधेयभाव के अर्थ 
करना द्वी ठीक है प्रथमा रखकर सामानाधिकरण्य के अथी 
करना टीक नहीं | 


इति द्वितीयग्युण्डके प्रथम/खण्ड 
हम 
च्छ्ड 
अथ हितीयमुण्डके ह्वितीयः खण्ड; प्रारभ्यते 
जक्7---8--8--*&- । 


सं०--अब ब्रह्म का स्वरूप वर्णन करते हुए उसकी प्राप्ति 
का उपाय कथन करते ह--- 


आधविः सन्निहितं ग॒ुहाचरन्नाम महत्पदमन्रेत- 
त्समर्पितम्‌ । एजजआणन्निमिषच्च॒ यदेत 
ज्जानथ सदसद्वरेण्यं परं विज्ञानाय- 
द्वरिष्ठं प्रजानाम ॥ १॥ 


पद०--आवि: | सन्निद्दितं । गुद्दाचरं । नाम । महत्‌ । 
पद । अन्न । एतत्‌ । समर्पितं । एजत्‌ ; प्राणत्त्‌। निमिषत्‌ | च। | 
यत्‌ | एतत्‌ । जानथ । सद्सत्‌ | वरेण्यं । पर॑ । विज्ञानात्‌। | 
यत्‌ | वरिष्ठ । प्रजानां । 


-प 


जन -3५०-नबन. लत >ए ०97“ 


्ज्य्ू्श्प्रःणाफशणश एफ सी कक 
नमक 


> 
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का 
अआविः-वह प्रकाशस्वरूप ब्रह्म एतत--यह सब 
सन्निद्वितं-सब में व्यापक समर्पितं-स्थित हैं 
शुद्दाचरं-इस त्रह्माएडरूप गुहा यतऊजो 


में गति करने वाला सदसत, वरेण्य॑ -- स्थूल, सूह्म 
नाम-प्रसिद्ध है, वह सब पदार्थों में ग्रहण 


महत्‌, पद 5 सबसे बड़ा और करने योग्य 
सबका स्थिति स्थान है... बरिष्ठंचसब में श्रेष्ठ 
अतन्न-जिसमें प्रजानां-प्रजा के 
एजत््‌-”- चलने वाले विज्ञानात-विज्ञान से 
प्राणत्‌--प्र णी परं-परे है 
निमिषत्‌"- ज्तिमेष क्रिया करने तत्‌, एतत्‌"-उस विज्ञानात्मा 
वाले पुरुष को तुम 


चर-और अनिमेष वाले भी जानथर-जानो | 


भाष्य"- वह प्रकाशस्वरूप परमात्मा जो सर्वानुगत होने से 
सब प्राणियों के अन्तःकर णरूपी गुहा में विराजमान है, जो 
कुछ यह सब चराचरात्मक जगत्‌ है इस सबसे श्रेष्ठ है और 
जो प्राकृत प्रजा की समझ से बाहर है उसको तुम जानो । 


मायावादी [ ''सन्निहित” ] के यह्‌ अथ करते हैं कि वह 
ब्रह्म स्वयं जीवरूप होकर सब प्राणियों के हृदय में स्थिर है, 
उनका यह कथन ठीक नहीं, यदि “सन्निहित” के उक्त अर्थ 
होते तो [ 'सदसद्वरेण्यं” ] इस वाक्य म्रें स्थूल सूक्ष्म सब 
पदार्थों से उसको भिन्न कथन न किया जाता और नाही प्रजा 
की समभ से बाहर कहा जाता, इससे सिद्ध है कि “सन्निहित” 
के अर्थ त्रह्म के जीवन वनने के नहीं किन्तु | “दूरात्सुदूरेतदि- 


... ॑««»-_»#_____्न्श्श अं ााातबतक क ज्ाबइत 
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हान्तके च” ] मुण्ड० ३।१।७ इस मंत्र के अनुसार व्याप्य- 
व्यापकभाव से सब के सन्निहित होने के हैं । 
सं०-अब ब्रह्म के अन्य विशेषण कथन करते हैं:-- 
यदर्चिमद्य दशुभ्यो5णु यस्मिन्‌ लोका नि- 
हिता लोकिनश्र । तदेतदत्तरं ब्रह्म स प्रा- 
णस्तदु वाढ्मनः, तदेतत्सत्यं तदसृतं 
तद्ग द्वव्यं सोम्य विद्धि | २। 
पदु०--यत्‌ | अर्चिमत्‌ । यत्‌ | अर॒ुभ्य: । अरु। यस्मिन्‌ | 
लोका: | निहिता: | लञोकिन: । च | तत्‌ | एतत्‌। अक्षर | ब्रह्म। 


सः । प्राणः | द्तू। उ। वाक्‌। मनः। तत्‌। एतत्‌। सत्य॑। 
तत्‌ | अम्रतं । तत्‌ । वेद्धव्यं | सोम्य । विद्धि । 


अथ 
क्‍ यत्‌र-जो ब्रह्म तत्‌्"- वह 
अश्विमतर-दीप्ति वाला है एतत्‌-- यह्‌ 
यत्‌"ज्ञो अक्षर -> अक्षर 
अरु॒भ्यः, अर॒ु-सूक्ष्म से सूक्ष्म ब्रद्या>>्त्रद्य है 
हे सःन्वह 
यस्मिन-जिसमें प्राण >सबको प्राणनशक्ति देने 
लोका:-- सम्पूर्ण लोक वाला है 
चर--और तत्‌ , उः-और वही 
लोकिनः -- उनमें निवास करने वाक्‌ , मनः--वाणी तथा मन 
वाले प्राणो का प्रेरक है 


+ निद्दिताः-स्थित हैं तत्‌ , एतत्-बह यह 
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सत्य॑-सत्य है बेद्धव्यं+जानने योग्य है, 
तत्‌-वह इसलिये 

अम्ृतं-सम्र॒त्यु से रहित सोम्य-"हे शिष्य तू उसको 
तत्--वह विद्धि-जान ! 


भाष्य--पूबे फछोक में जो ब्रह्म को “सन्निहित” कथन किया 
गया था उससे स्थूलता की श्रान्ति होती थी, इसलिये इस ्ोक 
में यह कथन किया गया है कि वह सृक्ष्म से सूक्ष्म परमाग़ु 
तथा जीवास्मा से भी सूच्रम है, वाणी तथा मन को सत्ता स्फूरति 
देने वाला होने से वाणी और मनरूप कथन किया गया है 
ओर सब को भ्राणनरूप चेष्टा देने के अभिप्राय से उसको 
[ “प्राण” ] कद्दा गया है, वही मनुष्य जीवन का एकमात्र 
लक्ष्य है उसी को श्रवण, मनन तथा निद्ध्यासन द्वारा जानना 
चाहिये । 

सं०-अब उक्त लक्ष्य के वेधत का प्रकार कथन करते हैं:-- 


धनुग हीत्वोपनिषदं मह।स्त्रं शरं हयुपासा- 
निशितं सनन्‍्धीयत । आयम्य तद्भा- 
वगतेन चेतसा लक्ष्यं तदेवाक्षरं 
सोम्य विद्धि । ३ । 


पद्‌०--धलुः: । ग्रहीत्वा । औपनिषदं । महास्त्र | शरं | हि। 
लपासा | निशितं | सन्धीयत । आयम्य । तद्भावगतेन + चेतसा | 
लक्ष्यं | तत्‌ | एवं । अच्ष॒रं । सोम्य । विद्धि । 
; 5202 
आओरपनिषदं८-उपनिषद्‌ सम्बंधी धनुष को 
महास्त्रं, धनु: "महा अस्त्ररूप ग्ृद्दीत्वा 5"-ग्रहणुकर 


बी साया दरचररडड ड ५ पक न शी कक ...ब€.ल.-+>य-... पे 
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 हिल्‍-निश्चय करके उससें .. आयम्यनप्राणाग्राम द्वारा 
उपासा, निशितं. शरं-उपासना खींचकर 
रूप तीक्षण बाण को तत्तू, एव, अक्षरं"-उसी अक्षररूप 
स्थीयत--ल्गा और लक्ष्यं-लक्ष्य को 
तद्भावगतेन, चेतसार"-ब्रह्मगत सोम्य-है सोम्य ! 
भाव वाले चित्त से विद्धि-वेधन कर”"जान | 


भाष्य--जों पुरुष परमात्मरूप अतिसूक्ष्म लक्ष्य को जानना 
चाहे उसको उचित है कि बह प्रथम उपनिषद्‌ रूप दृढ़ धनुष 
हाथ में ले, फिर उपासनारूप तीक्ष्ण बाण उसमें लगावे और 
फिर परमसात्मविषयकर चित्तवृत्तिनिरोध द्वारा उस धनुष को 
खींचकर एक मात्र परमात्मा को लक्ष्य रख वेधन करे अथांत्‌ 
जाने । 

भाव यह है कि इन झछोकों में उपनिषत्कार महर्षियों ने यह्‌ 
बर्णेन किया है कि प्रणवोपासना से परमात्मरूप लक्ष्य की 
प्राप्ति होती है अन्यथा नहीं | 

सं०-अब उक्त अथ॑ की पुष्टि में और दृष्टान्त कथन करते हैं- 


प्रणवों धनु) शरोह्यात्मा ब्रह्म तलक्त्य- 
मुच्यते । अप्रमत्त न वेड्व्यं शर- 
वत्तन्मयों भवेत्‌ | 9७ । 


'पदृ०- प्रणवः ! धनुः | शरः | हि। आत्मा । ब्रह्म । तत्‌। 


. लक्ष्यं | उच्ते । अप्रमत्तेन । बेद्धब्यं । शरवत्‌ । तन्‍्मय:। भवेत्‌। 


अथ " 
प्रणव: -- ओझ्लार हितज-निमश्चय करके 
घनुःझधनुष है... आत्मा.--जीवात्मा. 
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शरः"- बाण है और से उसका 
तत्‌"”-उसका वेद्धव्यं-वेधन करे 
लक्ष्य॑--ज्क्ष्य शरवत-बाण के सदृश 
ब्रह्म-प र मात्मा तन्‍्मय:-तन्‍्मय 


. उच्यते -" कथन किया गया है भवेत्‌्"-होजाय | 

अप्रमप्तेन -- प्रमाद रहित चित्त 

भाष्य- जिज्ञासु को उचित है कि वह प्रणवरूप धनुष को 
लेकर संस्कृत मन द्वारा विषयरूप प्रमादु से रहित एकांग्रचित्त 
होकर त्रह्मरूप लक्ष्य का वेधन करे और फिर त्रह्माकार वृत्ति- 
द्वारा अपने आपको तन्‍्मय करदे अर्थात्‌ ऐसा निदिध्यासन 
करे कि उसकी बृत्ति विजातीय प्रत्यय रहित होकर त्रह्माकार 
हो जाय । 


सं०--अ»ब उक्त लक्ष्यरूप सर्बाधार त्रह्म को अम्रत का सेतु 
कथन करते हैं:-- 

“अस्मिन्‌ यो: प्रथिवी चान्तरिक्षमोत॑ 
मन: सहप्राएं श्र संव: । तमेवेक जानथ 
-आत्मानमन्या वाचो विमुश्यथ 
अमृतसयेप सेतु! । ५। 

पद्‌०---अस्मिन्‌ | द्यौः । प्रथिवी | च। अन्तरिक्षं | ओतं ! 


मन: | सह । प्राण: | च | सर्वे: । त॑।. एवं। एक | जानथे,। 
आत्मानं । अन्या: । वाच: | विमुद्धथ | अम्गृतस्य | एप: । सेतु: । 


अर्थ नह 
अस्मिन-जिस अक्षर रूप ब्रह्म में ्यो:न्यू लोक... ... 
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प्रथिवी-प्रथिवी लोक आत्मा को 
चर- और जानथ-- जानो 
अन्तरिक्षं>अन्तरित्त अन्या:, वाच:--उससे भिन्न 
च--ओऔर अन्य वाशियों को 
सर्वे:, प्राण, सह, मनः--सब विमुख्वथर-छोड़ दो, क्योंकि 
इन्द्रियों के साथ मन एप:-यही आत्मा 

ओतंज-आओत प्रोत अम्रृतस्यन-मोक्ष का 

एव-निश्चय करके सेतुः--उपाय है । 


तं, एके. आत्मानं-->डउस एक 

भाष्य- जिस सवान्‍्तयांमी परमात्मा में द्य लोक प्रथिवी 
ओर अन्तरिक्षादि सब लोक ओतप्रोत हैं और वागादि सब 
इन्द्रियां के साथ मन भी जिसमें श्रोंतप्रोत डे हे शिष्यों तुम 
एकमात्र उसी को अपना लक्ष्य बनाओ ओर अनात्मपरायण 
सब वाणियों को छोड़ दो, क्योंकि मृत्यु रहित अमृत पद की 
प्राप्ति का उपाय एकमात्र वही परमात्मा है, जेसाकि [ 'तमेव 
विदित्वाति म्ृत्युमेति नान्‍्यः पन्‍्था विद्यतेड्यनाय” ] यजु० 
३१। १८ इत्यादि मन्त्रों में वणेन किया है कि उसी को जानकर 
पुरुष मृत्यु का अतिक्रमण कर जाता है अन्य कोई मार्ग नहीं । 

सं०-- अब रथनाभि के दृष्टान्त से सम्पूर्ण विश्व को पर- 
मात्मा में ओतप्रोत कथन करते हैं:-- 


अराहव रथनाभौ संहता यत्र नाड्यः स एपो७ 
'न्तश्ररते बहुधा जायमानः । ओोमित्येव॑ 
ध्यायय आत्मानं खस्ति व: 
: पाराय तमस; परस्तात्‌ । ६ ॥ 


........._ >-«ऋऋऋऋचणााााााानानणणछातााात्ाणौाणछछ,छछछऋ छल 
इस 
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जज पद्‌ :--अराइव । रथनाभौ | संहताः । यत्र । नाड्य: | सः। 
हे एप: | अन्त: , चरते। बहुधा | जायमान: । ओश्म्‌। इति। एव । 
ध्यायथ | आत्मानं । स्वस्ति । व: | पाराय | तमसः । परस्तात | 
॥ई अर्थ 
3 //0] रथनाभौ, अराइव-रथनाभमि है 
।, में अरों के समान आत्मानं-उस आत्मा का 
यत्र-ज्ञिस परमात्मा में ओम, इति, एवं-“ओश्म्‌” | 
नाड्य:-नाड़ि यें इस परमात्मवाचक पद से 
संहताः-ओतप्रोत हैं. और ध्यायथ--ध्यान करो 
जहां तमसः, परस्तातू-जो अन्धकार 
सः, एषः:-वह परमात्मा से परे हे 
पा बहुधा-- बहुत प्रकार से पाराय८उसकी प्राप्ति के लिये 
(, हैः जायमानः-आविभाव को श्राप्त बध्च्तुम को 
न । हुआ स्वस्ति-आशीर्वाद हो । 
0 | अन्तः, चरते-भीतर विचरता 
हे /! भाष्य-- रथनाभि में अरों के समान यह्‌ सब जगत्‌ उ्त 
380 परमांत्म देव में ओतप्रोत है और जहां सब नाड़ियों का संघद्ट 
|, | है उस हृदय देश में परमात्मा अपनी ज्योति से व्रिराजमान है, 
| ; इसलिये तुम सब्र को उचित है कि हृत्युण्डरीक में व्याप्त त्रह्म , 
। का ओझ्लार द्वारा ध्यान करो तब बह तुम्हारे लिये मंगलकारी 
(| द्ोगा। | 
!! । मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि हृदयरूप उपाधि में 
घटाकाश के समान ब्रह्म ही जीवभाव को प्राप्त दोरद्दा है, इसी- 
| | लिये [ “ बहुधा जायमान:” ] यह कथन किया गया दै, इस 
॥| वाक्य के अथ इनके मत में यह हैं कि बह कभी हृष्ट द्योता है, 
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कभी सन्‍्तुष्ट, कभी शान्त और कभी अशानन्‍्त होता है, इत्यादि 
नाना भावों से ब्रह्म ही हृदयरूप उपाधि में सुखी दुःखी होरदा 
है, इनका यह्‌ कथन ठीक नहीं यदि इस श्लोक के यह अर्थ 
होते ता उत्तराद्ध में ओक्लाररूप से उसका ध्यान कथन न किया 
' जाता, पर किया है, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि जायमान के अथे 
यहां उत्पन्न द्वोने के नहीं किन्तु आविभाब के हैं, अतएव इस 
श्लोक में रथनाभि के दृष्टान्त से और [ “ओझूार” ] द्वारा 
उसका ध्यान करने से त्रह्म का वर्णन स्पष्ट है। 
सं०--अब उक्त आत्मतत्व का प्रकारान्तर से कथन 


करते हैं:-- 
यः सर्वज्ञ: सर्गवविद्यस्येथण महिमा आुवि,दिव्ये 
ब्रह्मपुर  ह्योष व्योम्न्यात्मा प्रांतेष्ठितः । 
मनोमयः प्राणशरीरनेता प्रतिष्ठि- 
तो5न्न हृदय सन्निधाय,तढ़िज्ञा- 
नेन परिपश्यन्ति धीरा आ- 
नन्दरूपमसृतं य- - 
द्विभाति ॥७। “ 


पद्‌०--यः । सर्वेज्ञः | सबवेवित्‌। यस्य । एव: । महिमा | 
भुवि दिब्ये | ब्रद्मपुरे । दि । एप: | व्योम्नि | आत्मा । प्तिष्ठि- 
त:। मनोमय: | प्राणशरीरनेता | प्रतिष्ठित: । अन्नो । हृदयं॑ । 
सन्निधाय । तद्विज्ञानेन | परिपश्यन्ति । धीरा: | आनन्द्रूपं | 
अमृत । यत्‌ू विभाति। .. 
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अर्थ 

यः"-जो परमात्मा प्राणशशरीरनेता- प्राण और 
सवेज्ञः,सवे वित्‌- अपरोक्ष॒रूप शरीर का चलाने वाला 

से सब का ज्ञाता है अजन्ने-इस पार्थिव जगत में 
यस्य"जिसका हृदय॑, सन्निधाय- प्रत्येक 
भरुुवि"संसार में प्राणी के हृदय को आश्रय 
एषः >त्यह करक 
महिमा-रचना रूप महत्व है श्रतिष्ठित:-स्थित है 
हि-निश्चय करके तद्विज्ञानेन-उसके विज्ञान से 
एप:-यह धीर।:--धीर पुरुष 
आत्माजञ्आ त्मा आनन्दरूपं-अआनन्दरूप 


दिव्ये, ब्रह्मपुरे, व्योम्नि-हृदय- अमृतं-अम्रत को 
पुएडरोकरूप दिव्य आ- यत्जजो 


शा में . .. विभातित-प्रकाशमान्‌ है 
प्र तेष्ठितः-स्थिर हे परिपश्यन्ति- ज्ञानदृष्ठि से 
मनोमय:-ज्ञानस्व॒रूप है देखते हैं । 


भाष्य--जो इस चराचर जगत्‌ का ज्ञाता है, जिसका मह- 
त्व उसकी रचना से इस संसार में विख्यात है जो श्रत्येक 
प्राणी के हृदयाकाश में विराजमान है और जो ज्ञानस्व॒रूप है, 
उस परमात्मा को जिज्ञासु जन बैदिकज्ञान द्वारा जानते 
अन्यथा नहीं । 

मायाबादी इसके यह अथे करते हैं कि स्वेज्ञ परमात्मा ही 
हृदयपुण्डरीक में जीवरूप से स्थिर है और वहीं जीवभाव को 
प्राप्त हुआ लिज्ञशरीर का नेता है अथात्‌ लिज्नशरीर को पुनर्ज- 
नम के लिये लेजाता है, यदि उक्त श्लोक में जीवात्मा का वर्णन 


7 । 


कक ॥। $+ 
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होता तो उत्तर श्लोक में परापर ब्रह्म का वर्णन न किग्राज्ञाना 
परन्तु किया है इससे स्पष्ट है कि यह श्लोक ब्रह्म का वर्णन 
करता हे जीवात्मा का नहीं | 
सं०--अब उक्त ब्रह्मज्ञान का फल कथन करते हैंः-- 
भिद्यते हृद्यग्रन्थिश्छियन्ते सर्व- 
कं ०5 
संशयाः। क्षीयन्ते चास्य कर्माणि 
ज् ञु 
तस्मिन्‌ रृष्ट परावर | ८ । 


पदु०--मभिद्यते । हृदयभ्न्थि:। छिद्यन्ते | सर्वंसंशया:। 
0५. 
क्षीयन्ते । च : अस्य | कमांशि । तस्मिन्‌ | दृष्टे | परावरे | 


हर 
अथ 
तस्मिन-उस पूर्वोक्त सर्वेसंशयाः-सब संशय 
परावरे"”परावर ब्रह्म के छिद्यन्ते-छिन्नभिन्न होजाते हैं 
हृष्टे > जानने पर चर-और 
हृदयग्रन्थि:-- हृदय की आवि- अस्य"-इस जीव के 
द्यक ग्रन्थि कर्माणि>संचित कर्म 
भिद्यते> भेद को प्राप्त होजाती हक को प्राप्त होजाते 
हे । 


भाष्य-- उक्त परमात्मज्ञान का महत्व यह है कि उस परावर 

ब्रह्म के ज्ञान से अविद्यारूप प्रन्थि भेद को प्राप्त होकर सब 

संशय दूर हो जाते हैं और वासना रूप सब कम नष्ट हो जाते 

, परावर के अथ [ “पर कारण अवरं काय्य तदुभय॑ यर्मिन्‌ 

तद्‌ परावरम ब्रह्म” ]5-पर-प्रकृति और अवरर-काय्ये, यह 
दोनों हों. जिसमें उसका नाम [ “परावर” ] है । 
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सं० अब उस ब्रह्म का संक्षे पतः स्वरूप कथन करते हैंः-- 
4७ | ५ 
हिरण्मये परे कोशे विरजं ब्रह्म निष्कलम्‌। 
तच्छुश्र' ज्योतिषांज्योतिस्तयदात्म- 
विदो विदु:। १ । 

पद०--हिरण्मये । परे | कोशे । विरजं | ब्रह्म । निष्कलं | 
तत््‌ | शुञ्र | ज्योतिषां। ज्योतिः | तत्त्‌। यत्‌ | आत्मविदः। 
विदुः । 

अथ 

हिरण्मये -- उस ज्योतिमय तत्‌-- वह 
परे, कोशे "-"हृदयरूप कोश में शुश्र-शुद्ध है 
विरजं-रजोगुण से रहित ज्योतिषां >> जो है उसको 
निष्कलं "5 निरवयव आत्मविदः--आत्मवेत्ता 
ब्रह्म-त्रह्म विराजमान है विदु:-- जानते हैं अन्य नहीं। 

भाष्य--आनन्द्मय कोश को यहां “हिरएमय” शब्द से 
वर्णन किया गया है अर्थात्‌ सब जीवों की प्रकाशरूप बुद्धि में 
वह शुद्ध ब्रह्म व्यापक है जो निरवयव द्वोने से सबेथा निष्कलंक 
है और स्वत प्रकाश द्वोने से सूथ्यादि ज्योतियों का भी प्रकाशक 
है, और यह वह त्रह्म है जिसको केवल आत्मवेत्ता द्वी जानते हैं 
अन्य नहीं | 

सं०--अब उस ब्रह्म को सूर्य्यादिकों का प्रकाशक कथन 
करते हैं:-- 


न तत्र सुय्यों भाति न चन्द्रतारक नेमा 
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विद्यतो भान्ति कुतो5यमर्नि; | तमेव 
भान्तमनुभाति स्व तरय भासा 
सवेमिदं विभाति। १०। 


पद्‌०--न | तन्न | सूयय:। भाति। न। चन्द्रतारकं | न | 
इमाः | विद्य्‌ त:। भान्ति। कुतः। अय॑ | अ ग्नि: | तं | एव | 
से ९ *॥र 
भान्तं | अनुभाति सब | तस्य । भासा . सब | इद॑ | विभाति | 


अर्थ 


ततन्न -- उस ब्रह्म में तं, एव, भान्त॑-उस ही स्वयं 
सूख्ये:--सुय्ये प्रकाश के 
न, भातिः-प्रकाश नहीं करता सर्वच्सव  . 
न, चन्द्रतारकं-चन्द्रमा और अनुभाति-पीछे प्रकाशित होते 
तारागण भी प्रकाश नहीं 
करते तस्य "5 उसी की 
न, इमा:, विद्य तः, भान्ति-न भासा--दीप्ति से 
यह विजलियें उसको प्रकाश इदं, सब-यह सव तेजोमण्डल 
करती हैं विभाति5"- प्रकाशित होता है 
अय॑, अग्नि:-यह भौतिकाग्नि स्वतः नहीं । 
कुतः-कहां प्रकाश कर सकता है 
भाष्य--सूर्य चन्द्रादि सब जड़ पदार्थ उस स्वयंप्रकाश 
परमात्मा में प्रकाश नहीं कर सकते किन्तु यह सब उसी की 
सत्ता से प्रकाशित द्वोते हैं और उसी के प्रक!शानन्तर विद्य तादि 
सब तेजस्वी पदार्थ अन्य पदार्थों के प्रकाशक हुूंते हैं 


स्वतः नहीं | 
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भाव यह है कि सूर्य्यादि प्राकृत पदार्थों में ईश्वर की > 
विशेष से दी प्रकाशत्व धर्म आता है, इसलिये सूर्य्यादि सब 
पदाथे परप्रकाश्य और ब्रह्म स्वतः प्रकाश है । 

का उपसंहार में ब्रह्म की सर्वव्यापकता कथन 
करते हैं:-- 


ब्रह्म वेदमम्त॑ पुरस्ताद्‌ ब्रह्म पश्चाद्‌ ब्रह्म 
दक्षिणतश्वोत्तेण । अधश्वोध्य॑ व 
प्रसृतं ब्रह्म बेद॑ विश्वम्मिदं । 

वरिष्टम् । ११। ॒ 

पद्‌०--ब्रह्म । एवं | इद॑ । अम्रतं । पुरस्तात्‌ | ब्रह्म | पश्चात्‌। 
ब्रह्म | दृक्षिणत:। च। उत्तरेण। अधः। च। ऊध्य। च। 
प्रस्तुत । ब्रह्म | एवं | इद । विश्व॑ | इदं । वरिष्ठ । 
अर्थ । 

इदं, अम्रतं "जो पूरब कछोकों में च-और ह क्‍ 
टर 


अमृतभाव कथन किया. उत्तरेण-उत्तर की ओर 
गया है वह यह अमृतरूप अध:-नीचे ' 
ब्रह्म, एव >> ब्रह्म ही है च--और 
पुरस्तात्‌ , ब्रह्म-इस काय्येका- ऊध्वें-ऊपर भी 
रंणरूप जगत््‌ से प्रथम इदं, त्रह्म-यह ब्रह्म ही 
ब्रह्म था प्रस्धतं-फैला हुआ है 
पश्चात्‌ , ब्रह्म "इस के कारणा- इदं, विश्व॑न्यह पूर्ण... 
कार हो जाने के अनन्तर बरिष्ठं, एब-अतिश्रेष्ठ ब्रह्म दी... 
- ब्रह्म ही शेष रहेगा हहेग हाड़ा एप 
दक्षिणतः-- दक्षिण की ओर * :वम 


मुण्डकोपनिषदि द्वितीयमुण्डके द्वितीय: खण्ड: ४६७ 


भाष्य-इंस रोक में ब्रह्म को सजातीय, विजातींय, स्वगत- 
भेद शून्य कथन किया गया है अर्थात्‌ सृष्टि से प्रथम एकमात्र 
ब्रह्या ही था उस समय यह्‌ नामरूपात्मक जगत्‌ अव्याकृत 
प्रकृति में लीन था और वह प्रकृति त्रह्माश्रित होने के कारण 
ब्रह्म के सजातीय भेद की आपादक न थी और स्वतन्त्र न होने 
के कारण विजातीय भेद की आपादक भी न थी, इसलिये ब्रह्म 
को सर्वात्मत्वेन कथन किया गया है और ऊपर, नीचे, दक्षिण, 
उत्तर, इस भाव से कथन किया है कि अनवच्छिन्न सत्ता से 
एकमात्र ब्रह्म ही दशों दिशाओं में है और इसी भाव से यह 
कथन है कि [ इदं वरिष्ठ' विश्वम्‌” ] -यह्‌ सर्वोपरि वरणीय 
ब्रह्म ही है अन्य नहीं, यद्द वही भाव है जिसको बृहदा० 
४।१। १ में वर्णन किया है कि:-- 


पूर्णमदः पूर्णमिदं पूर्णात्पूर्णेम्रदच्यते । 
पूर्णस्य पूर्ण मादाय पूर्णमेवावशिष्यते ॥ 


बह ब्रह्म आकाशवत््‌ परिपूर्ण है, यह्‌ काय्ये जगत्‌ भी जो 
उसी परमात्मा से निकलता है पूर्ण हे और उस पूर्ण परमात्मा 
के पूरे भाव को लेकर ही अब्याकृतरूप से पुनः शेष रहता है, । 
इसी प्रकार इस -हछोक में भी ब्रह्म को सर्वात्मरवेन कथन किया | 
गया है ज़ड़॒ चेतन अथवा जीव ब्रह्म की एकता के अभिप्राय । 
से नहीं ' ठ | 

मायाव;दी इसके यह अथ करते हैं कि पूरे, पश्चिम, ऊपर, | 
नीचे, दक्षिण, उत्तर में सब कुछ ब्रह्म दवी है, या यों कहो कि । 
यह्‌ सब चराचर विश्व ब्रह्म दी है, यदि यह भाव इस जछोक | 
का हं.ता तो इस से पूब श्लोक में सूरय्यादिकों की ठुच्छुता | | 


वर्णन न की जाती और नाही यह कथन किया जाता कि उसी 


कप क> बन क--क->का- “कक कक - 


+ 
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के प्रकाश से सब पदार्थ प्रकाशित होते हैं, उक्त कथन से स्पष्ट 
सिद्ध है कि ब्रह्म स्व॒तः प्रकाश और अन्य सब पदूर्थ परप्रकाश्य 
हैं, फिर सब जड़ चेतन की एकता कैसे ? और श्रबल प्रमाण 
यह है कि अग्निम ठृतीयमुण्डक प्रथमखण्ड के प्रथम मंत्र में 
जीव ईश्वर का भेद स्पष्ट रीति से निरूपण किया गया है, यदि 
सब कुछ त्रह्म ही होता तो भेद निरूपण करने की कया आव- 
श्यकता थी ? इसका बह यह उत्तर देते हैं कि [ “तत्‌” ] और 
[ “त्वं? | पद्‌ का स्वरूप निरूपण करने के लिये वहां जीव 
ब्रह्म का भेद कथन किया गया है ? इसका उत्तर यह है कि श्रह्म 
को सब कुछ वर्णन कर देने से सर्बोपरि अखण्डार्थ तो इसी 
खण्ड में सिद्ध हो गया फिर इस के लिये “तत्त्वं ? पद्‌ के निरू- 
पण की क्‍या आवश्यकता थी ? वस्तुतः बात यह है कि यहां 
इन्होंने स्थाणु पुरुष के समान अर्थात्‌ जैसे स्थारु में भ्रम से 
पुरुष की प्रतोति होती है और उस के मिट जाने पर एकमात्र 
स्थारु ही शेष रह जाता है. इसी श्रकार जगत्‌ में नानाकार 
बुद्धि भ्रम से उत्पन्न हो रही है उसके मिटजाने के अनन्तर एक- 
मात्र स्थाणुवत्‌ ब्रह्म ही शेष रद्द जाता है अन्य कुछ नहीं, इस 
का नाम इनके मत में बाधसमानाधिकरण है, इसका मानना 
यहां इसलिये ठीक नहीं कि [ “इदं विश्व” ] -यह विश्व है; 
यह कह कर फिर यह कथन करना कि [ “ब्रह्म ब” ] यह 
ब्रह्म ही है, यह कथन बाधसमानाधिकरण का बाधक और 
मुख्यसमानाधिकरण का साधक है, इसलिये इनके अर्थ किसी 
प्रकार भी ठीक नहीं हो सकते, सत्यार्थ वही हैं जिनमें त्रह्म] को 
सजातीय, बिजातीय, स्वगतभेद्शून्यत्वेन सर्वात्मभाव से कथन 


किया हें | | 
इति ह्वितीयम्रुण्डके द्वितोय/ खण्डः 
ला [>/<] ६००० 


अथ तृतीयमुण्डके प्रथमःखणडः प्रारभ्यते 
“-०६४०४६४०४ै ०५+---- 
सं०--अब जीव, ईश्वर तथा प्रकृति के स्वरूपप्रतिपादन- 
पूर्वक परमात्मप्राप्ति के साधन कथन करते हैं:-- 


दा सुपर्णा सयुजा सखाया समान वक्त 
परिषसखजाते । तयोरन्यः पिप्पलं॑ 
स्वाह्त्यनश्नन्नन्यो 5 भिचाक- 
शीति ॥ १ ॥ 


पद्‌०-द्वा । सुपर्णा । सयुजा । सखाया। समान। वृत्तां। 

परिषस्वजाते | तयो: । अन्य: | पिप्पलं । स्वादु | अत्ति। अन- 
श्नन्‌ । अन्यः | अभिचाकशीति | 
५ 


अथ 
सयुजा--अनादिकाल से एक अन्य -ईश्वर से भिन्न जीव 


साथ रहने वाले पिप्पलं-सुख दुःखात्मक के- 
सखाया-”परसपर मेैत्री वाले फल्न के 
ढ्वा, सुपर्णा इश्वर और जीव- स्वादु, अत्ति-अच्छा समझ कर 
रूप दो पक्षी *: अनेक प्रकार से भोगता है 
समान, वृक्त' ः-अनादित्वेन अन्यः-दूसरा परमात्मा 
स्वसमान वृक्ष को अनभ्नन्‌ 5 कम फल न भोगता 
परिषस्वजाते-आश्रय किये' हुआ 


अभिचाकर्श।ति-केवल साक्षी- 


म हुए 
तयोः-उक्त दोनों में से रूप से देखता है । 


या 
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भाष्य--इस मंत्र में जीव, इश्वर को पक्तीरूप से इस कारण 
कथन किया गया है कि जिसग्रकार पक्षी के गतिकारक सुन्दर 
बर्ण होते हैं इसी प्रकार जीव, ईश्वर के गति हेतुत्वेन चेतनरूप 
वर्ण-पर हैं अर्थात्‌ अपनी चित्‌ सत्ता से दोनों गतिशील हैं, और 
जिस प्रकार पक्ती किसी न किसी एक वृक्ष को आश्रय करते 
इसी प्रकार दक्त दोनों ने प्रकृतिरूप बृक्ष को आश्रय किया हुआ 
है, यहं दोनों अनादि काल से उपास्य उपासक भाव तथा 
व्याप्य-व्यापक भाव से संयुक्त हैं सखा इस अभिप्राय से कहे 
गये हैं कि जब जीव परमात्मा को मैत्रीभाव से उपासना करता 
है, तब उससे भिन्न अन्य उप्तका कोई सखा नहीं होता, जैसाकि 
[ “त्वं वाहमस्मि भराबों देवते अहं वा त्वमसि” ]-हे परमा- 
त्मन्‌ ! तू मैं और में तू है, इत्यादि वाक्यों में परमात्मा का 
जीव को सखा होना वर्णन किया गया है, भेद यह है कि जीव 
कम फल का भोक्ता और इंश्वर साक्षीरूप से स्थिर है, यह मंत्र 
भेद्‌ का स्पष्ट रीति से प्रतिषादन करता है | 
मायावादी इसके अर्थों में भी ऐसी फेरफार करते हैं कि 

किसी प्रकार भी भेद सिद्धि न हो जाय अर्थात्‌ उक्त दोनों के 
अर्थ बुद्धि और जीव के करते हैं जो प्रकरण से सर्वथा विरुद्ध 
हैं, क्योंकि यदि कर्मेफल भोक्ता यहां बुद्धि कथन की जाती तो 
अम्रम झछोक में जीव को सुह्ममान कथन न किया जाता, परन्तु 
है, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि कमफल भोक्ता यहां जीव 
को कथन किया गया है और ईश्वर का साक्षीरूप से वर्णन है, 
इस प्रकार के असिद्ध भेद का भी मायावादी अपने मायाजाल 
से अपलाप करते हैं तो समानाधिकरण के वाक्यों की तो कथा . 
ह। क्‍या, इस प्रकार मायावा।द्‌ के मोह से इन्होंने अद्वौत की 


न एडकोपनिपदि तृत्तीयमुण्डके अथः खण्ड: ४२९ 


सिद्धि की है वास्तव में इनके अद्वेत का उपनिषदों में गन्ध भी* 
नहीं पाया जाता । 


सं०--अब परमात्मज्ञान से जीत्र के मोंद कीं निवृत्ति 
कथन करते हैं:-- 


सामने ब्ते पुरुषों निमग्नोई्नीशया शो- 
चर्ति मुह्ममानः । जुष्टं यदा पश्यत्य- 
न्‍्यमीशमस्य महिमानमिति 
वीतशोकः । २ । 


पद०--समाने | वृक्षे .। पुरुषः॥ निमग्तः | अनीशया | 
शोचति। सुह्यमान: | जुष्टं। यदा। पश्यति। अनन्‍्य॑। इंशं। 


: अस्य । महिमानं । इति | बीतशोकः । 


अर्थ 
समाने, वृक्षे-प्रकृतिरूप बृक्ष में इशं-इईश्वर को 
पुरुष:-भोक्ता जीवात्मा अन्यं-अपने से भिन्न देखता हे 


निमग्नः-अज्ञान से निमर्न है. इति-और 
अनीशया-प्रकृति की अवर्णा- अस्य-इंसकी 

त्मक र्शाक्ति से महिमानं-संस|ररूप महिम को 
मुह्ममानः-मोह को प्राप्त हुआ पश्यति>देखता है तब 
शोचति++शोक करता है वीतशोकः-शोक से रहित हो 
यदा"”-जब जाता है। 
जुष्टं-योगी जनों से युक्त 


भाष्य--[ “सक्त्वरजस्तमसां साम्यावस्था प्रकृति? ] सां० 
१॥ ६१८सत्त्व, रज, तम, इन तीनों गुणों की साम्यावस्था का 
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नाम जो [ “प्रकृति” ] है उसके अवर्शाव्मक तमो गुण के प्रभाव 
से जीव सदा मुह्यमान रहता है, इसके मोह की निवृत्ति एकमात्र 
इंश्वर ज्ञान से होती है अथात्‌ जब यह शमदमादि साधनसम्पन्न 
होकर सवंशक्तिमान्‌ परमात्मा का आश्रय लेता है और सर्वत्र 
उसकी महिमा का अनुभव करता है तब यह शोक से रहित 
हो जाता है । 

सं०--अब उक्त अथ को चिस्तार से वर्णन करते हैं:-- 


यदा पश्यः पश्यते रुक्‍्मवर्ण कर्तारमीशं 
पुरुष बह्ययोनिम्‌। तदा विद्वान्‌ पुण्य- 
पापे विधूय निरझ्ननः परमं 
साम्यपग्नुपेति॥ ३ 


पद्‌०- यदा । पश्यः | पश्यते | रुक़्मवर्ण । कर्त्तारं | ईशं। 
पुरुष । त्रह्मययोनि। तदा । बिद्वान्‌ । पुण्यपापे । विधूय । 
निरज्लन: । परम | साम्यं । उपेति । 


७ 


अर्थ 

यदा-जब विद्वान - ब्रह्मवेत्ता पुरुष 
पश्यः-/उपासक जीब पुण्यपापे-पुणय और पाप को 
रुकक्‍्मवरणु -- स्वतः प्रकाश विधुय>-दूर करके 

९.५ ०. पु 
कतारंच-विश्धव के कत्ता निरशझ्लन:-- अविद्यारूप क्लेश 
ईंशं-- सवशक्तिसम्पन्न से रहित होकर 
ब्रह्मयोनिंस्सर्वो परि कारण परमं, साम्यं "परमात्मा के 
पुरुषं-परमात्मा- को अपहतपाप्मादि धर्मों की 
पश्यते-देखता है समता को 


तदाज-तब वह उप तिः”आराप्त होता है । 


मुण्डको पनिषदि तृतीयमुण्डके प्रथमः खण्डः. ४२३ 


भाष्य--जब यह जीवात्मा स्व॒तःप्रकाश, विश्वकर्ता आदि 
विशेषणों वाले त्रह्म का साक्षात्कार कर लेता है तब पुण्यपाप- 
मोहजाल से प्रथक्‌ होकर उप्की समता को श्राप्त द्वोता है । 

यहां समता को श्राप्त होना यद्द सिद्ध करता है कि जीव 
ब्रह्म वदापि नहीं बनता किन्तु तद्धमेतापत्ति द्वारा ब्रह्म के धर्मा 
को धारण करता है, यदि मायावादियों के सिद्धान्तानुसार 
जीव ब्रह्म की एकता उपनिषदों में होतीं तो इस छछोक में 

“सास्य्मुपैति” ]-सुक्ति अवस्था में जीव ब्रह्म के सदश हो 

जाता है, बहू कथन न किया जाता, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि 
यहां जीव ब्रह्म की एकता का कथन करना साहसमात्र हे । 

सं०--अब जिस आत्मतत्व के जानने से जोब ब्रह्म की: 
समता को श्राप्त होता है उसका कथन्न करते हैं-- 


प्राणों हयप यः सर्वभूतेविंभाति विजानन्‌ 
विद्व/।न्‌ भवते नातिवादी | आंत्मक्रीड 
आत्मरतिः क्रियावानेष बह्मय- 
विदां वरिष्ठ; ॥ ० ॥ 


पद्‌०--प्राण: | हि । एपवः | यः । सर्वेभूतेः । विभाति। 
विजानन्‌ | विद्वान्‌ । भवते । न । अतिवादी । आत्मक्रीडः । 
आत्मरति: । क्रियावान्‌ | एपः। ब्रद्मविदां | वरिष्ठः । 


झर्थ 
हि-निश्चय करके यभ्च्जो ६ 
एपघ:-यह परमात्मा सर्चेभूतै-सब भूतों से . : 


प्राणः-प्राणुरूप है विभाति--प्रकट है 
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विज्ञानन्‌-डसको जानता हुआ आत्मरतिः-- आत्मा में प्रीति 
विद्वान-विद्वान्‌ पुरुष वाला 
अतिवादीऊमिथ्या बोलने वाला क्रियावान्‌"-आत्मविषयक 
न, भवरते-नहीं होता अनुष्ठान बाला दोता है 
एपः-ऐसा पुरुष ओर 
आत्मकीड:-- आत्मा में क्रीडा ब्रह्मविदां-न्रड्म वेत्ताओं में 
करने बाल्ञा वरिष्ः-श्रेष्ठ कहा जाता हैं । 
भाष्य--सबकों प्राणन शक्ति देने के कारण परमात्मा का 
नाम [ “प्राण” ] है, उसकी विविध रचना से सब भूत उसके 
अस्तित्व की साक्षी देते हैं इसलिये वह्‌ सब भूतों से प्रकट कहा 
गया है, उक्त आन्मतत्व के जानने वाला विद्वान्‌"-विवेकी 
पुरुष मिथ्यावादों नहीं होवा और नाही व्यर्थभाषीं होता है 
किन्तु परमात्मा ही उसके विनोद का स्थान होता है और वहो 
उसकी र॒ति तथा अनुष्ठान का स्थान होता है, उक्त गुणों वाला 
पुरुष ब्रह्मज्ञानियों में श्रेष्ठ कहा जाता है | 
सं०--जिस आत्मतत्व के ज्ञान से विद्वान्‌ ब्रह्म की समता 
को प्राप्त होता है अब उसकी प्राप्ति के साधन कथन करते हैं-- 


सत्येन लभ्यस्तपसा हांप आत्मा सम्य- 
ज्ञानेन अल्मवस्येंग नित्म। अन्तः 
शरीरे ज्योतिर्मयो हि शुओ य॑ प- 
श्यन्ति यतयः क्ञीणदोषा: ! ५। 


पद०- सत्येन | लभ्यः । तपसा । हि । एप: । आत्मा। 
सम्यक्‌ | ज्ञानेन | ब्रह्मचर्य्येण । नित्यं । अन्तःशरीरे । ज्यो- 
तिमेय: | हि । शुभ्र । य॑ं | पश्यन्ति | यतयः | क्षीणदोपा: । 


मुणडक्री पनिषदि तृतीय मुण्डक्रे प्रथम: खण्डड.. ४२५ 


० 
अथ 
अन्तःशरीरे-शरीर के भीतर. नित्य॑"-सवबेदा 
ल्‍ ७ 
ज्योतिमय:-प्रकाश स्वरूप लम्यः- प्राप्त होता है 


शुश्रः-शुद्ध यं -- उसको 
एषः, आत्मा-- यह आत्मा हि--निश्चय करके 
हि-निम्चय करके क्षीणदोपाः, यतयः"-जिन के 
सत्येन-सत्य से अविद्यादि दोष क्षीण हो 
सम्यक, ज्ञानेन--यथाथ ज्ञान से._गये हैं ऐसे साधन सम्पन्न 
ब्रह्म चय्ये ण; तपसा->-त्रह्म चय्ये यति पुरुष 
रूप तप से पश्यन्ति-देखते हैं । 


भाष्य--सत्य से तात्पय्ये यहां “सत्यभाषण” और सदस- 
इस्तु विवेक का है तथा ज्ञान के अथे परमात्मविषयक अनुभव 
और बत्रह्मचय्ये से तात्पये शमदमादि पद्रसम्पत्ति का है, यह 
साधन श्रन्‍्य वैराग्यादि साथनों के उपलक्षण हैं, उक्त साधनों 
से वह ज्योतिर्मय त्रह्म क्षीणदोष वाले पुरुषों को अपने भीतर 
ही लाभ हो जाता है कहीं देशान्तर में उसके ल्लाभ के लिये 
ज्ञाने की आवश्यकता नहीं । 
' सं०--अब सत्य का विजय कथन करते हैं:-- 


सत्यमेव जयते नाझतं सत्येन पन्‍्था विततों 
देवयान: । येनाक्रमन्त्यूषयो ह्याप्तकामा 
यत्र तत्सत्यस्य परम॑ निधानम्‌ | ६। ; 


पद्‌०--स त्यं । एबं । जयते | न | अनूतं « सत्येन । पन्‍्था: | 
वितत:ः | देवयान: | येन। आक्रमन्ति। ऋषयः। हि। आप्- 
कामा: । यत्र | तत्‌ | सत्यस्य | परम॑ । निधान । 
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अर्थ 
. सत्यं, एब--सत्य दी कीं आप्तकामाः-आप्त कामनाओंवाले 
जयते-विजय होठी है ऋषय:--ऋषि लोग 
न. अनुूतं -- भूठ की नहीं हि--निश्चय करके ि 
सब्येन-सत्यं ही से आक्रर्मान्‍्त-- आक्रमण करते हैं 
देवयान:: पन्था:-ज्ञान रूपी यत्र८जहां पर 
मार्गे त्तू>वह 
विततः:-विग्तृत होता है सत्यस्यन-्सत्य का 
येन-जिस मार्ग से परमं, निधानं-३.कृष्ट स्थान है 


भाष्य--पूवे श्लोक में जो “सत्य” को ब्रह्मप्राप्ति का साधन 
कथन किया था, इस श्लोक में उसका माहात्म्य वर्णन किया 
गया है कि सत्य ही की जय होती है अनुत की नहीं, और ज्ञान 
का मागे सत्य ही से सर्वोपरि गिना जाता है, जिस स्थान 
विशेष में मन्‍्त्रों के द्रष्टा ऋषि लोग अपने ज्ञान मागो द्वारा 
पहुँचते हैं वह सत्य का ही सर्वोपरि स्थान है अर्थात्‌ सद्र पत्रह्म 
को सत्यवक्ता ऋषि लोग ही -ज्ञान द्वारा भ्राप्त होते हैं और वह 
प्राप्ति पूवेस्थान कों छोड़कर स्थानान्तर की नहीं किन्तु ज्लन 


. द्वारा ही अपने में व्यापक ब्रह्म की प्राप्ति है। 


सं०--अब दक्त सद्र प्नह्म के स्वरूप का कथन करते हैं:-- 
वृहच तहिव्यमचिन्त्यरूपं सूच्माच तत्‌ सूक्म- 
तरं विभाति । द्रात्सुद्रे तहिहान्तिके व 


पश्यत्सिहेव निहितं गुहायाम्‌ । ७। 
पद्‌०--बृहत्‌ | च | तत्‌ । दिब्य॑ । अचिन्त्यरूपं । सूक्त्मात्‌ | 
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। च्‌ । तत्‌ | सुक्ष्मतर । विभाति | दूगात्‌। खुदूरे | तत्‌ | इह । 
अन्तिके | च | पश्यत्सु | इह | एंव । निहित॑। गुहाायां । 


अथे 
तत्‌ "- वह बहा तत्‌्"”-बह 
वृहतू-बड़ा है. दूरात्‌-द्रसे भी 
च--और सुदूरे न दूर 
दिव्य॑ -- प्रकाश स्वरूप है चर>ःऔर 
अचिन्त्यरूपं-उस का स्वरूप इह, अन्तिके-जीव के अन्त: 
चिन्तन नहीं किया जा करण में समीप हे 
सकता पश्यत्सु "ज्ञान दृष्टि से देखने 
ततू-बह वालों के लिये 
सूच्मात्‌-सूक्ष्म से इह, एवनन्यहां दी 
च-भी गुहायां-अन्‍्त:करण रूपी गुदा 
सूक्ष्मतरं-अतिसृक्ष्म में 
विभातिज-दी प्रिमान्‌ है निहितं- विराजमान है। 


भाष्य--त्रह्म सबे व्यापक होने से [ 'बृहत्‌” ] स्वप्रकाशक 
होने से [ 'द्व्यस्वरूप” ] इन्द्रियागोचर होने से | “अचिन्त्य- 
रूप”? ] और कूटस्थ नित्य होने से सूक्ष्म से भी सूक्ष्म प्रकृति से 
अतिसूक्ष्म है, अज्ञानियों के लिये अति दूर और ज्ञानियों के 
लिये अतिसमीप है, इस श्लोक में ब्रह्म की स्वव्यापकता और 
अचिन्त्यरूपता बर्णेन की गई है। 


मायावादी [ “विभाति” ].के यह अथे करते हैं कि वह्दी 


ब्रह्म सूय्ये चन्द्रमादिरूप से प्रकाश कर रहा है, यदि यह अथे 
उक्त पद के होते तो उसको सूद्म से सूचह्म और अचिन्त्यरूप 


. कथन न किया जाता, क्योंकि सूच्ये चन्द्रमादिकों -का स्वरूप 
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सूक्ष्म नहीं आर नाहीं अचिन्त्यरूप कहा जा सकता है, इस 
लिये उक्त शब्द्‌ के अथ दी प्तिमान्‌ करना हूं। संगत हैं सूय्यादि 
स्थूल पदार्था के करने ठोक नहीं । 

सं८--अब उक्त ब्रह्म को इन्द्रियागोचर कथन करते हैं:-- 


न वक्षपा गृह्मते नापि वात्रा नान्‍्येदेंवेस्त- 
पसा कर्मणा वा। ज्ञानप्रसादेन विशु- 
ड्रसत्त्वस्ततस्तु तं पश्यते निष्कलं 
ध्यायमान: । ८ । 


पद्‌०--न | चक्षुषा । ग्रझते। न। अपि। बाचा। न। 
अन्ये: | देवें: ! तपसा । कमंण | वा  ज्ञानप्रसादेन | विशुद्ध- 
सत्वः | ततः | तु | तं॑ | पश्यते | निष्कलं । ध्यायमान: | 

0 
अथ 
चक्षुपा-बह ब्रह्म चक्तुओं से. ज्ञानप्रसातेन>ज्ञान के महत्व से 
न, ग्रह्मते-प्रहण नहीं किया विशुद्धसत्वः-अन्तःकरण की 
जा सकता शुद्धि द्वारा 
न, अपि, वाचाजन वाणी से ततः"-बह 
अहण किया जा सकता है ध्यायमान:-यध्यान करने वाला 


न, अन्यै:, देवैः--न और पुरुष 
इन्द्रियों से तं, निष्कलं-उस निरवयव 
तपसा-न तितित्षा से परमात्मा को 


कमणा, बा-और न कर्मों से पश्यते-देखता है । 
किन्तु 
भाष्य--“तु” शब्द दूसरों से व्याबृत्ति के लिये आया है, 
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निराक र होने के कारण कोई पुरुष परमात्मा को आंख से नहीं 
देख सकता और नाहीं ब'गी द्वारा इदनन्‍तारूप से वर्णन कर 
सकता है और न अन्य इन्द्रियों से, अधिक कया तप तथा 
ज्ञानादि किसी साधन द्वारा भी उसक। साक्षात्कार नहीं हो 
सकता, साक्षात्कार केवल ज्ञानप्रसाद से होता है जिसके अथे 
हां अन्त:करण की शुद्धि के हैं अर्थात्‌ विशुद्धसत्व पुरुष को 
योगज सामथ्य से उसका साक्षात्कार होता है अन्यथा नहीं । 
- कब जीवात्मा के स्वरूप कथन पूरक मुक्ति का वर्णन 
करते है:-- 


एपो5एुरात्मा चेतसा वेदितिव्यों यस्मिन्‌ 
प्राण! पद्मधा संविवेश। प्राएंश्रित्त' 
सर्वमोतं १जानां यस्मिन्‌ विशुद्धं 
विभवत्येष आत्मा । ६। 


पद्‌०--एप: | अरुः आत्मा | चेतसा । वेद्तिज्यः | यस्मिन्‌ । 
प्राण:। पद्मनधा संविवेश | प्राण: | चित्त . सब | ओत ! प्रजानां | 
यस्मिन्‌ | विशुद्धे । विभव॒ति । एप: । आत्मा । 


0 
अथ 
एप:-- उक्त परमात्मा का ध्यान जिज्ञापु अपने अनुभन 
करने वाला म॑ जानता है 
आत्मा जीवात्मा यस्मिन-जिस 
अरगुः-- अरु है आत्मा-आत्मा में 


चेतसा, वेद्तिद्य:-इस वात को पशच्चध:यांच प्रउए का 


फि४:7+ 
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प्राण:ः-प्राण विराजमान होता है उसी में 

संविवेश-स्थिर है बह आत्मा सर्व, प्रजानां-सम्पूर्णो प्रजाओं 
अरा है का 

यस्मिन-जिस प्राणःचित्त' -- इन्द्रियों के साथ 

विशुद्धे >" शुद्ध परमात्मा सें चित्त न 

एप:-यह जीवात्मा ओतं-आओतकग्रोत है । 


विभवति-्मुक्ति अवस्था में 

भाष्य-- इस ःछोक में जीवात्मा और परमात्मा का स्वरूप 
कथन करके उपास्थ उपासकभाव से दोनों का भेद स्पष्ट वर्णेन 
किया गया है कि जिसमें प्राण, अपाने, उदान, समान और 
व्यान यह पांच प्रकार के प्राण हैं वह जीवात्मा स्वरूप से अगु 
है वही मुक्ति अवस्था में शुद्ध ब्रह्म में विराजमान होता है और 
शुद्ध ब्रह्म वह है जिसमें सब भ्रजाओं के चित्त तथा इन्द्रिय 
ओतप्रोत हैं। 

मायावादी अणु के अथे यहां सक्षम के करते हैं. कि परमा- 
त्मा प्रकृत्यादि सम्पूर्ण पदार्थों से अतिसक्ष्म है और उसमें 
प्राण, अपान, समान, उदान और व्यान, यह पांच प्रकार का 
वायु जीवरूप होने पर प्रवेश करता है और फिर वही जीवात्मा 
मुक्त होने पर विभ्ु होजाता है, यदि इस रोक के यह अथ होते 
तो प्रजा और प्रजा के चित्तों का परमात्मा से भेद कथनन - 
किया जाता और नाही अग्रिम श्ज्ञोक में मुक्त पुरुष आत्मज्ञ का 
परमात्मा से भेद बणेन किया जाता, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि 
यह श्लोक जीवात्मा और परमात्मा के भेद्‌ को वर्णन करता है 
अभेद को नहीं । 

सं०--अब मुक्त जीव का यथेच्छाचारी होना कथन 
करते हैं:-- पग 
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यंयं लोक॑ मनसा संविभाति विशुद्धमत्वः 
कामयते यांश्र कामान्‌ । तंतं लोक॑ 
' जयते तांशकामांस्तस्मादालज्ञ ह्यर्चये- 
.. ड्2व तिकामः। १०। 
पद्‌०--यंय॑ । लोक॑ | मनसा । रंविभाति। विशुद्धसत्त्वः | 


कामयते | यान्‌ । च | कामान्‌ | तंतं । लोक | जयते तान | च। 
कामान्‌ | तस्मात्‌ | आत्मज्ञं । हि । अचेयेत्‌ | भूतिकामः । 
6 
ञ््थ 
विशुद्धसत्त्व:-5 निरमेल अन्तः च-और 
करण वाला मुक्त पुरुष तान्‌,कामान-उन २ कामनाओं 
यंयं, लोकं-जिस २ अबस्था को 
का | जयते-प्राप्त होता है 
मनसा>-आत्मभूत सामथ्य से .तस्मातू-इसलिये 
संविभाति-चिन्तन करता हैं हि "निश्चय करके 


च--और भूतिकामः-मुक्तिरूप विभूति 
यान्‌, कामान्‌,-जिन २ कामों चाहने वाला 
की आत्मज्ञ-परमात्मा को जानने 
कामयते-कामना करता है मुक्त पुरुष की 
तंत॑, लोक॑->उन २ अवस्थाओं अचेयेत्‌-गुरुभाव से पूजा 
को करे । 


भाष्य--मुक्त पुरुष अपने आत्मभूत सामथ्यं से जिस २ 
अवस्था को चाहता है उसी को भ्राप्त कर लेता है और जिन २ 
कामनाओं को चाहता है उन २ को श्राप्त होता है अर्थात्‌ मुक्त 
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जीव जब पुनः संसार में गति की इच्छा करता है तब वह 
अपनी कामनाओं के अनुसार जन्म लेता है और जैसी अब- | 
स्थाओं को चाहता हेउन्‍्द्रीं अवस्थाओं को प्राप्त होता है | | 
यह झछोक मुक्त पुरुष की पुनरावृत्तिरूप कामनाओं का 

वर्णन करता है, इसीलिये कहा गया है कि विभूति चाहने वाले 
लोगों को ऐसे पुरुष का पूजन करना चाहिये 

| मायाबादियों के मत में मुक्ति में न कोई सामथ्ये होता है 

॥] न कोइ ज्ञान होता है फिर उक्त विध कामनाओं की सम्भावना 

| ही नहीं हो सकती, और नाही निर्विशेष मुक्तिवादियों के मत 
में मुक्त का पूजन हो सकता है, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि यह. 
जोक वैदिक मुक्ति का बणन करता है जिस में जीवात्म।| के 
आध्यात्मिकसामथ्यरूप ज्ञानादि सब भाव यथावस्थित बने 
रहते हैं और उन से फिर बह उत्तमोत्तम अबवस्थायें तथा 
कामनाओं को प्राप्त होता है, इसलिये जिज्ञासु को उचित है कि. 
उत्तमोत्तम जन्म वाले मुक्त पुरुषों का गुरुभाव से पूजन करे। 

इति तृतीयमुण्डके प्रथम; खण्ड: 
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ञअथ तृतीयमुण्डके द्वितीयःखण्डः प्रारभ्यते 


| सं०---अब परमात्मज्ञान से जीवात्मा के जन्म का अति- 
| क्रमण कथन करते हैं:-- 


स वेदेतत्परमं ब्रह्मधाम यत्र विश्व॑ निहित॑ 
भाति शुश्रम्‌ । उपासते पुरुष ये ह्यकामा- 
स्ते शुक्रमेतद॒तिवत्त न्ति धीरा; । १॥ 
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पद्‌०--स: | चेद | एतत्‌ू। परम | ब्रह्म | धाम | यत्र । 
विश्दं | निहित | भाति। शुश्र | उपासते । पुरुष | ये। हि। 
अकामा: । ते । शुक्र' । एतत्‌ । अतिवत न्ति। धीराः । 

अथ 

सः वह सुमुत् .. हिज-निश्चय करके 
एतत्‌ , परसं, धाम, अह्मन्इस ये, अकासास्तजो निष्कामी 

सर्वोपरि सब के आश्रय- पुरुष॑ं-डउस पूर्ण परमात्मा की 


भूत त्रह्म को उपासते 55 उपासना करते 
वेद-"-जानता हे ते, धीराः-वे धीर पुरुष 
यत्र-जिस ब्रह्म सें एतत्त्‌ , शुक्र--इस जन्‍म मरण 
विश्व॑-सम्पूर्ण ब्रह्माण्ड को 


निहितं-स्थिर है और जो अतिवत न्ति+- उल्लन्नन_ कर 
शुक्र >शुद्ध जाते हें |। 
भातिऊ”-प्रकाशस्व॒रूप है 

भाष्य--जो जिज्ञोसु जन उस ब्रह्म की उपासना करते हैं 
जिस में यह सम्पूर्ण लोकलोकान्तर स्थिर हैं, ऐसे त्रह्म]ै की उपा- 
सना करने वाले पुनः २ जन्ममरण में नहीं आते, या यों कहो 
कि दक्त मुमुक्तुजन [ “शुक्र, अतिवत न्ति? | >सन्तानोत्पत्ति 


के कारण बीय्ये को उल्ल्न कर जाते हैं अथात्‌ ऊध्वेरेतस हेनि 


के कारण इस संस्रतिचक्र में नहीं आते । ; 

स्मरण रहे कि शुद्ध परमात्मा की उपासना से जो अपूर्त 
सामथ्य ज्ञाभ होता है उसी का नाम [ “मुक्ति? ] है। 

यदि मायाबादियों के मतालुसार मुक्ति के अर्थ ब्रह्म बन 
जाने के होते अथवा बौद्धों के समान निर्वाण पद के दवोते ता 
इस जछोक में जितेन्द्रिय होने के भावों का कथन न किया जाता 
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_3 


किन्तु सब सामर्थ्यो" का 6य कथन किया जाता परन्तु ऐसा 


नहीं है, इससे सिद्ध है कि औपनिषद्‌ मुक्ति शुन्यभाव प्रधान 
नहीं किन्तु ऐश्वयभाव प्रधान है । 
सं०-अब सकर'म कर्मा' की लयता कथन करते हैं:-- 


कामान्‌ यः कामयते मन्यमानः स काममि- 
जाँयते तत्रतत्र। पर्यापतकामस्य कृतात्म- 
नस्तु इहैव सर्वे प्रविलीयन्ति कामा; ।२। 


पद्‌०-कामान्‌ | यः | कासयते । मन्‍्यमानः | सः । कामभिः 
जायते | तत्रतत्र । पर्याप्तकामस्य | कृतात्मन:। तु। इह एव । 
सर्वे प्रविज्ञीयनिति | कामा: ! 


ञ््थ 
यः--जो पुरुष तु-्और 
कामान्‌ "८ दृष्टाह2 विषयक पयाप्तकासस्य -- जिसकी सब 
सकाम कर्मा' को काभनायें पूर्ण हं। गई हैं 
भन्यमानः 5 श्र छ मानता हुआ कृतात्मनः-जिसने अपने मन 
कामयते 5 कामना करता है को वशीभूत कर लिया है, 
न्बह्‌ ऐसे पुरुष की 


कामभिः-धर्माधमरूप काम- सर्वे काम।:-सब कामन।यें 
नाओं से उनके अनुसार इह, एब-इस जन्म में दी 
तन्नतत्र--जहां तहां प्रविर्त यन्ति-नाश को श्राप्त दो 
जायते"उत्पन्न होता है जाती 
भाष्य--जो पुरुष सकाम कर्मा के वशीभूत रहता है वह 


अपनी कामनाओं के अनुसार जहां तहां उत्पन्न होता है औए' 
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निष्कामी पुरुष जिसकी सब कामनायें पूर्ण हो गई है. बह 
निष्काम कर्मो' के प्रभाव से वशीकृत मन बाला हो जाता है. 
और ऐसा होने से उप्तकी सब वासनायों इसी जन्म में लय हो 
जाती हैं, इसलिये वह मुक्तिको लाभ करता है पुनर्जेन्म को नही । 

सं--अब जिस आत्मतत्व से मुमुक्ष को मोक्ष पद्‌ का 
ढ॥भ द्वोवा है उसकी प्राप्ति का उपाय कथन करते हैं 


नायमात्मा प्रवचनेन लभ्यो न मेधया न बहुना 
श्र तेन । यमेवेष बृणुते तेन लम्यस्तस्येष 
आत्मा बएुते तनू्० स्वाम्‌।३। 


पद्‌०-न | अय' । आत्मा | प्रवचनेन । लम्य:। न | मेधया । 
न। बहुना । श्रुतेन | यं। एवं। एप: | बृरुते | तेन। लम्यः। 
तस्य | एथः। आत्मा । चूरुते | तनू । स्वां । 
अर्थ 
अय', आत्मात"-यह आत्मा कोद्दी 
प्रवचनेन -- केवल वेदाध्ययन एप: परमात्मा 
बुरुते 5" योग्यू समझता है 
न, लभ्यः-नदीं मिलता तेन-उसो को 
न, मेधया>-न भ्रन्थों की धारण- लभ्य:-मिलता है और 
शक्ति रूप मेधान-बुद्धि से तस्य"-ड्सी को 
न, बहुना,. श्रुतेन-न बहुत एपः, आत्म|-यह आत्मा | 
शास्त्रों के सुनने से मिलता स्वां, तनू-अपने आनन्द स्त्र- |; 
है किन को । 
य॑ं, एंव-जिस मुमुक्षु पुरुष बृरु॒ते-दर्शाता है। े 
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भाष्य--पर मात्मा वेदाध्ययन-वेदादि शास्त्रों के पटन पाठन 
से प्राप्त नहीं होता, न सूक्ष्म बुद्धिसि और नाहीं बहुत सुनने से 
प्राप्त होता है किन्तु जो पुरुष शमद्मादि साधनों से अपने 
श्रापको परमात्मा के ज्ञान का पात्र बनाते हें उन्हीं को उसके 
आनन्द का लाभ होता है अन्य को नहीं | 

मायावादीं इसके यह अर्थ करते हैं कि जो पुरुष 
परमात्मा को “बह प्रत्यक्षत्रह मैं हूं? इस इृष्टि से देखता है 
उसी को उसका लाभ द्वोता है अथात्‌ जो पुरुष “तक्त्वमस्यादि” 
वाक्‍्यों द्वारा अपने आपकों ब्रह्म समझ लेत। है उसी- को 
परमात्मप्राप्ति होंती है अन्य को नहीं, यह अर्थ इसलिये ठीक 
नहीं कि यहां अभेद की सिद्धि करने वाला कोई शब्द नहीं 
ओर नाहीं “आत्मा” शब्द्‌ यहां जीवास्मा का वाचक है किन्तु 
परमात्मा का: वाचक है, इसलिये यही अर्थ ठीक है कि 
जिसको वह ज्ञान का अधिकारी सखममता है उसी को उसके 
स्वरूप की उपलब्धि होती है अन्य को नहीं । 

सं०--अब उस उपल्षब्धि के साधन कथन करते हैं-- 


नायमात्मा बलहीनेन लभ्यों व व प्रमादा- 
त्तपसो वार्प्पलिड्रात्‌ । एतेरुपायेय॑तते 
यस्तु विद्वांस्तस्येष आत्मा 
विशते ब्रह्मधाम । ४। 


पद्‌०- न | अय॑ | आत्मा । बलहीनेन | लभ्यः: । न। च | 
प्रमादात्‌ | तपसः । वा अपि । अलिक्नात्‌ । एते: । उपाये:। 
यतते | यः। तु । विद्वान्‌ | तस्य | एष:। आत्मा । विशते। 


ब्रह्म | घास । 


०० 
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अर्थ 
अय॑, आत्मा-उक्त परमात्मा एतैं:, उपायेः:-- आत्मिकबल, 
बलद्दीनेन--आत्मिक बल रहित प्रमादरद्चित चित्त “तथा 
पुरुष को 'त्यागसहित तप इत्यादि 
न, लभ्यः--नहीं प्राप्त होता उपायों से 
च-और यः, विद्वान्‌"-जो विद्वान पुरुष 
प्रमादात्‌ 5 विषयाशक्ति रूप यतते"-यत्न करता है 
प्रमाद से तस्थ"-उसको 
वा-अथवा एष:, आत्मा"”-यह्‌ परमात्मा 
अलिज्नगत्‌. तपस:, अपि-त्याग ब्रह्म, धाम, विशते >5 ब्रह्मधाम-- 
रहित तप से भी ब्रह्मस्वरूप में प्रवेश करता है 


न, लभ्यः "नहीं प्राप्त होता 


भाष्य- जो पुरुष आत्मिकबल से अपनी बाह्य प्रवृत्तिथां 
को रोक सकता है, जो अप्रमादी-विपयासक्त नहीं और जा 
त्यागी होकर तप करता है अर्थात्‌ निष्क्रामकर्मी है उसी को 
परमात्मतत्व का लाभ द्वोता है अन्य को नहीं | 

यदि सायावादियों के कथनानुसार आत्मत्वेन अनुसन्धान 
से ही परमात्मतत्व का ज्ञाभ हो जाता,तो उक्त साधनों के 
कथन करने की कोई आवश्यकता न थी, इससे स्पष्ट सिद्ध है 
कवि इनके जीवत्रह्मात्मैक्य का यहां गन्धमोत्र भी नहीं। 

सं०--अब उक्त आत्मतत्व की प्राप्ति का फल्न कथन 
करते हैं-- 


सम्प्राप्येनमृषयो ज्ञानतृप्ताः ऋतात्मानों : 
वींतरागाः प्रशान्तांः । ते सवेगं स्वतः 
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प्राप्प धीरा युक्तात्मानः सर्व- 
मेवांविशन्ति | ५ । 


पद्‌०--सम्प्राप्य । एनं | ऋषय: । ज्ञानतृप्ता: । कृतात्मानः | 
बीतरागा: प्रशान्ता: | ते । सबंगं। सबेतः। प्राप्य । घीराः | 
युक्तात्सांन: | से ' एव। आविशन्ति । 


605 
अर्थ 
एनं-उतक्त परमात्म। को ते धीरा:-वे धीर 
ऋषय -ऋषि लोग युक्तात्मान:-- समाहित चित्त 
संप्र।प्य-प्राप्त होकर होकर 


ज्ञानतृप्ता:ः-ज्ञान से ठ॒प़ हुए. सर्वेगं>सर्वगत ब्रह्म को 
कृतान्मान:-बशीकृत मन वाले सर्वोतः-सब ओर से 
बीतरागाः-"-रागादि दोषों से प्राप्य-प्राप्त हुए 


विरक्त ढ सर्व', एव "-सवबंशक्तिसम्पन्न 
प्रशान्ताः"- शान्त चित्त वाले परमात्मा में ही 

ऐ पं # 5 

हो जाते हैं आ[विशन्ति-निबास करते हैं 


भाष्य--मंत्रद्रष्ट ऋषे लोग जो ज्ञानहप भोजन से तृप्त हैं 
बह उक्त आत्मतत्व को प्राप्त होकर कृतकृत्य हो जाते हैं और 
परमात्मत्त्य को ज.नफर ज्ञान द्वारा उसमें प्रवेश करते हैं, या 
यों कहो & परमात्मप्र।प्तिरूप तृप्ति से अपने आपको कृतार्थ 
“मानते हुए रागादि दोष से रहित होकर शान्तचित्त हो जाते 

अथात्‌ फिर सांसारिक विषय उनके चित्त को नहीं 
खींच सकते | | + 


मायावादी | “सर्व मेवाविशस्ति” ] के यह अर्थ करते हैं कि 
जिस भ्रकार घटरूप उपाधि के नष्ट हो जाने से घटाकाश महा- 


मुण्डकोपनिषदि तृतीयमुण्डक प्रथम: खण्ड: ४३६ 


काश से अभिन्न हो जाता है इसी प्रकार अविद्याकृत जीव रूप 
उपाधि के छिन्न-भिन्न होने पर जीव त्रझरूप हो जाता है, यह 
अथ इस वाक्य के कदापि नहीं, क्‍योंकि उक्त श्लोकों में त्रह्म में 
प्रवेश के अर्थ उप्त के स्वरूप को लाभ करने के हैं, जैसाकि उक्त 
तृतीय श्लोक में स्पष्ट वर्णन किया गया है कि अधिकारी पुरुष 
के लिये वह्‌ अपने स्वरूप का प्रकाश कर देता है अर्थात्‌ उप 
को ब्रह्मबस्वरूप विषयक सन्देह नहीं रहता, यदि घटाकाश तथा , 
महाकाश के समान यहां जीवब्रह्म का अभेद विवज्ञषित होता तो 
उक्त ब्रह्म की प्राप्ति के साधनों में अमेद के साधन अवश्य कथन 
किये जाते परन्तु नहीं किये गये, इससे सिद्ध है कि यहां जीव 
ब्रह्म की एकता के अर्थ करना उपनिषत्करार के आशय से सर थ 
विरुद्ध हैं । 

सं०--अब मुक्ति अवस्था की सीमा कथन करते हैं: - 


वेदांन्तविज्ञानसुनिश्रिताथाः संन्‍्यासयोगा- 
द्यतयः शुद्धसच्वा: । ते बह्मलो केषु परान्त- 
काले परासताः परिमुच्यन्ति सर्वे। ६। 


पद्‌०--वेदान्तविज्ञानसुनिश्चितार्था' । संन्यासयोगात्‌ । 

यतयः । शुद्धसत्त्वाः । ते । ब्रह्मलोकेपु | परान्तकाले । पराझ्ता: । 
परिमुच्यन्ति । सर्वे । $ उप 70975 कक 
अर्थ 3 अब 


वेदान्तविज्ञानसुनिश्चितार्था:-  संन्‍्याक्षयोगात्‌-* कमे योग और 
चेदोक्त सिद्धान्तों द्वारा ज्ञान योंग से व 
संशय विपय्येय से रहित शुद्धसत्त्वा:--अन्तःकरण शुद्ध 
यतय:--यति लोग जिनका द्दो गया है 


40008...0....0.. 
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ते, सर्वे--वह सब हुए २ ० 
परान्तकाले"परान्तकाल तक परिमुच्यन्ति-- पुनः संसार में 
ब्रह्मन्नोकेषु >> मुक्ति अवस्था में आ जाते हैं । 


परामृताः-अमृत जीवन वाले 


भाष्य--बह महर्षि जिनको संशय विपययेय रहित ज्ञान 
हों जाता है अर्थात्‌ जिनको उस आत्मतत्व का निश्चय हो गया 
है वह मुक्ति अबस्था में पर/न्तकाल-नियत समय तक रहकर 
फिर संसार में आ जाते हैं [ त्रह्मँ बलोकः बह्मलोक:? ]--ब्रह्म 


: ही त्लोक है, इस प्रकार “ब्रह्मलोक के अथ त्रह्मारूपाबस्था के हैं, 


या यों कद्दो कि जिस अवस्था में ब्रह्म ही आश्रय हो जाता है 
उसका «.म॒ [ “'ब्रद्मलोक” ] है. उस अवस्थ।विशेष को प्राप्त 
हुए पुरुष परान्तकाल तक उस आनन्द का अनुभव करके 
लौट आते हैं | 


मायावादियों के मत में भी ब्रह्मलोक के अर्थ स्थानविशेष 
के नहीं किन्तु ब्रह्मप्राप्ति के हैं, वह लोग इसके यह अथ करते 
हैं कि “उपाधि का परित्याग करके मुक्तपुरुष व्रह्मरूप हो जाते 
हैं? यदि [ “पराम्रताः परिमुच्यन्ति” ] के यह अथी होते तो 
“परान्तकाल” कथन करने का क्या प्रयोजन था ? यह लोग 
#परान्तकाल” के अथे मृत्यु अवस्था-मरण. समय के करते हैं, 
यह अर्थ उपनिषत्कार के आशय से सव्वेथा विरुद्ध हैं, क्‍योंकि 
कैबल्योपनिषद्‌ में मुक्ति से पुनराशृत्ति के लिये “परान्तकाल” 
का प्रयोग कियागया है, और बात वह दे कि “परान्तकाले” 
इसे सप्तमी विभक्ति का प्रयोग अधिकरण वा निमित्त में है 
जिसके अर्थ ब्रह्म में परान्‍्तकाल तक रहने के ही लाभ होसंकते 


दे ञ्रन्य नहीं । 
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सं०-- अब मुक्ति अवस्था में लिज्शशरीर का अभाब कथन 
करते 


गताः कला; प्नदश प्रतिष्ठा देवाश्र सर्वे प्र- 
तिदेवतासु । कर्माणं विज्ञानमयभ्र आत्मा 
परे5व्यये से एकी भवच्ति। ७। 


पद्‌०-गताः | कला: | पद्चनदश। प्रतिष्ठा:। देवा:। च। 
सर्वे | प्रतिदेवतासु । कमोणि । विज्ञानमय: । च | आत्मा | परे । 
अव्यये । सर्वे । एकीमवल्ति। 

0 


अथ 
पद्चदश, कलाः-प्राणादि "में लय होजाते हैं 
पन्दरह कलायें कमा णि--कर्मे निद्रय 
प्रतिष्ठा:,गताः -- मुक्ति अवस्था चरऔर 
में अपने कारण में लय बिज्ञानमयः, आत्मा-विज्ञान- 


होजाती हैं मय आत्मा बुद्धि यह 
चः-ओऔर सर्वे""सब 
सर्वे, देवाः-चक्तरादि सब परे, अव्यये-परमात्मा में 
इन्द्रिय एकीभवन्ति-लय होजाते हैं। 


तिदेवतासु-अपने २ कारण 
भाष्य- प्राणादि १४ कलायें जिनका विस्तारपूवेक वर्णन 


प्रश्नोपनिषद्‌ के छठे प्रश्न में कंर आये हैं, औरं बुद्धि तथा मन 


मिलाकर इन १७ कलाओं- तत्वों वाला लिज्जशरीर मुक्ति अवस्था 


. में नहीं रहता, अव्यय परमात्मा के साथ इसकी एकता होंजाती 


है अर्थात्‌ यद्द लिज्ञशरीर अपने कारण में लय होकर एकसात्र 
परमात्मा के आश्रित रहता हैं, जैसाकि |[“न मृत्युरासीदम्म्त न 


8 अल आ 
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तहिं”] ऋगू० ८। ७। १७। २ इत्यादि मंत्रों में कथन दिया है 
कि प्रत्य अवस्था में परमात्मा एकमात्र अपने स्वसामथ्ये के 
साथ विराजमान द्वोता है, सामथ्य से तात्पय्ये यहां प्रकृति और 
जीव का है और इसी अभिप्राय से उक्त मंत्र में ['स्वधयातदेक' 
यह वाक्य पढ़ा है जिसके अश्र यह हैं कि उत्त समय अपने में 
धारण को हुई सामथ्य के साथ परमःत्मा एक होठा है, वेदिक 
मत में इस प्रकार का अद्वो तबाद है ज्ञिनका सब बदिक शास्र 
ओर बैिकाच्ताय्य मानते हैं । 


मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि पद्चर॒शकला ब्रह्म में 
लय होजाती हैं अर्थात्‌ त्रह्मरूप होजाती हैं और इन कल्ओं में 
इन के मत में पांच भूत भो सम्मिलित हैं, तो क्‍या भूत भी 
ब्रह्मरूप होजाते हैं ? यदि ब्रह्मवित््त के अभिप्राय से ब्रग्मरूप 
कहें तो ब्रह्म अज्ञानी हुआ, यदि परिणाम के अभिप्राय से कहें 
तो बह परिणामी हुआ, इस प्रकार समालोचना करने से जड़ 
चेतन की एकता किसी प्रकार भी सिद्ध उह्दी हो सकती इससे 
स्पष्ट है कि अपने में धारण की हुई उक्त सामथ्ये के साथ ही 
परमात्मा एक होता है अन्य प्रकार से नहीं ! 


सं०--अब उक्त एकीभाव को नदी समुद्र के दृष्टान्त से स्पष्ट 
करते हैं:-- 


यथा नद्यः स्यन्दमानाः समुद्रेस्तं गच्छन्ति 
नामरूपे विहाय । तथा विंद्वान्नामरूपाहि- 
मुक्तः परात्परं पुरुषमुपेति दिव्यम्‌ ।८। 


--यथा । नद्यः। स्यन्द्माना: | समुद्रो । अस्तं । गच्छुन्ति । 


. . ज्आआआआआजआआः कार - जा 
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नामरूपे । विहाय | तथा । विद्व/न्‌। नामरूपात्‌। विमुक्त । 
परात्‌ | पर॑ । पुरुषं | उपैति दिव्य॑। 


अर्थ 

यथा -- जिस प्रकार विद्वान्‌ -- मुमुक्तु पुरुष 
नद्यः>नदियें नामरूपात्‌-नाम और रूप से 
स्यन्द्साना: 55 बहती हुई विमुक्तः-रहित हुआ 

समुद्र -समुद्र में... परात्‌, परंज-पर-”-अव्याकृत 
नामरूपे-नाम और रूप को प्रकृति से परे जो त्रह्म है 
विहाय 55 छोड़ कर *. - उस 

अस्तं, गच्अन्ति-लयता. को दिव्यं--प्रकाशस्वरूप 

: प्राप्त द्वो जात॑ हैं पुरुषं-परमःत्मा को 

तथा-इसी प्रकार उप ति-प्राप्त होता है । 


भाष्य--उसी उपरोक्त विषय को इस श्लोक में स्फुट किया 
गया है अर्थात्‌ जिस प्रकार नदियां अपले नामरूप को धारण 
करके बहती हुई समुद्र में जाकर लीन द्वो जाती हैं और वहां 
अपने नामरूप को छोंडू कर समुद्र ही कहता है इसी प्रकार 
मुमुक्त पुरुष नामरूप से रहित हुआ उस प्र काशस्वरूप परमात्मा 
को प्राप्त होता है । 


यह दृष्टान्त मुक्ति अवस्था में जीब के नाम और रूप छूट- 
जाने के लिये दिया गया है परस्पर आत्मेक्य के अभिप्राय से 
नहीं. क्ग्रोंकि यदि इस अभिप्राय से होता तो [ “पुरुष्मुपैति- 
दिव्यम्‌” ] +-मुक्त पुरुष उस दिव्यस्वरूप को प्राप्त होता है, 
यह कथन न किया जाता किन्तु यह कथन किया जाता कि 
नदियों के समान उस परमपुरुष परमात्मा में जीव लय हों 
जाता है परन्तु ऐसा नहीं कद्दा गया, इससे सिद्ध है कि लिझ्ढ- 


बा न - > केक >-+नन<ंन ५5: अनन> सके न्न्ग्न्न्न्न्नकु *-- 


कि किसी शिलिकीनक शनि िीकि न कीक नी नकल कक कली ल तल सकी. 
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शरीररूपी रूप और यज्ञदत्त, देवदत्तादि पूवे नामों को छोड़ 
* कर जीब त्रह्मभाव को प्राप्त द्वोता है ब्रह्म नहीं बनता | 
सं०--अब उक्त ब्रह्मभाव का कथन करते हैं:--- 


स यो हवे तत्परम॑ ब्रह्म वेद ब्रह्म व भवति, 
नास्याब्ह्मवित्कुले भव॒ति ॥ तरति शोक 
तरति पाप्मानं गुहाग्रन्थिम्यो 
विमुक्तो5सृतो भवति। ६ । 


पद०--सः । यः | हवे | तत्‌ । परम | ब्रह्म । बेंद। ब्रह्म | 
एवं । भवति | न । अस्य | अन्रह्मवित्‌ | कुले | भवति । तरति | 
शोक॑ तरति। पाणप्मानं | शुह्दप्रन्थिभ्य: | विमुक्त:। अमृतः । 


भवति । 
९ 


अथ 

हवे"निश्चय करके न, भवति-”नहीं होता और वह 
यश्च्जो शोकं, तरति"-शोक को. तर 
तत्‌-उस जाता है _ 

पर मं, ब्रह्म -" सर्वोपरि ब्रह्म को पाप्मानं, तरति"-पापरूप मल 
बेद-जानता है को तर जाता है और 
सबन्‍चह शुहाम्रन्थिभ्यः-अन्‍तःक रण की 
ब्रह्म, एवं 55 अहम आधविद्यक ग्रन्थियों से 
भवतिज्-हो जाता हे, बविमुक्त: -- मुक्त हो कर- 


अस्य, कुले-इसके कुल में अम्ृत:, भवति--अमृत हो 
अन्नद्मवित्-सत्रद्म कान जानने जाता है । 
वाला 
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भाष्य--जो पुरुष उस परत्रह्म को जान लेता है वह ब्रह्म ही 


हो जाता है अर्थात्‌ वह त्द्य के धर्मां को धारण करके त्रह्ममाव 
को प्राप्त होता है जैसा कि [ “परंज्योतिरुपसम्पद्य स्वेन रूपे- 
णाभिनिष्पद्मयते” ] छा० ८।३।४ और [ “थय आत्मा अप- 
हतपाप्मा” ] इत्यादि याक्‍यों में वर्णन किया है कि “परंज्योतिः? 
को प्राप्त होकर जीव अपने शुद्ध स्वरूप से विराजमान होता 
और बह परमात्मा के तुल्य अपहतपाप्मादि धर्मों को धारण 
करता है, इसी भाव को [ “ब्राह्मण जैमिनि०” ] ब्र० सू० 
४।४। ४ इत्यादि सूत्रों में महर्षि व्यास ने वर्णन किग्रा है कि 
जीव मुक्ति अवस्था में श्रह्मभाव को प्राप्त दो जाता है, और जो 
यह कथन किया है कि इस के कुल में फिर कोई. [ “अन्नह्म 
वित्‌” ] >नश्रह्मज्ञान रहित पुरुष उत्पन्न नहीं होता, यह कथन 
ओर भी इस भाव कों स्पष्ट करता है कि नदी समुद्रादि के 
दृष्टान्त से यहां त्रह्म भाव ही अभिप्रेत है ब्रह्म बनना नहीं, यदि 
ब्रह्म चनना अभिप्रेत होता तो यह्‌ कदापि क्थन न किया जाता 
कि फिर उसके कुल्न में कोई त्रह्मज्ञान रहित उत्पन्न नहीं होता, 
क्योंकि ब्रह्म बनने के अनन्तर फिर उसका कोई कुज्ञ नहीं हो 
सकत*, यदि उसका कुल माना जाय तो अध्यास निवेत्त नहीं 
हुआ और अध्यास बना रहा तो ब्रह्म बनना कैस ? फिर 
| “ब्रह्म बभवति” ] के महत्व से उसके कुज्ञ में ऐसा महत्व 
कैसे हो सकता है कि कोई भी उसके कुत्न में अन्नह्मवित्‌ न हो, 
वेद्कित्रद्मभावानुसार तो उक्त श्लोक के अर्थों में यह महत्व है 
कि [ ' सातठूमान्‌ पितृमानाचांय्येवान्‌ पुरुषों वेद” ] इत्यादि 
वाक्य ग्रतिपादित माता, पिता तथा आच.य्ये से -सुशिक्षित 
पुरुष ही ब्रह्म को जान सकता है अन्य नहीं, इस प्रकार उसके 
कुल में त्रह्मवेत्ता होने की सज्गति लग सकती हैँ पर ब्रह्म बनने 


डा 
$ 
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वालों के मत में ऐसा महत्व नहीं कि जिस से कोई अन्नह्म बेत्ता 
उनके छुल में उत्पन्न न हो, एवं पूर्वोत्तर विचार करने से यहां 
[ “ब्रह्म बभव॒ति” ] के अथे तद्धमंतापत्ति द्वारा त्रह्मभाव को 
प्राप्त होने के हैं ब्रह्म बनने के नहीं । 

सं०- अब इसी भाव को आगे स्फुट करते हैं:-- 


तदेतद॒चाभ्युक्त' क्रियावन्तः श्रोजिया अद्य- 
निष्ठा: ) खयं जुह्ृते एकर्षि श्रद्धयन्त- 
स्तेषामवेतां ब्ह्मविद्यां वदेत शिरो- 
त्रतं विधिवर्येस्तु चीणेंस्‌ | १० । 
पद्‌०-ततू। एठत्‌ । ऋचा। अमभ्युकतं। क्रियावन्तः। 


ओ्रेत्रिया: । ब्रह्मनिष्ठा: | स्वयं । जुह्ते | एक्रपिं' | श्रद्धयन्त: | तेषां | 
एव । एतां | त्रहमविद्यां | बदेत । शिरोत्रतं । विधिवत्‌ | ये:। 


तु । चीणे । हैँ 
अथ 
ततू , एततत्‌--यह पूर्वोक्त ब्रह्म- जुह्ृते -- उपासना करने वाला 
भाव जिस को यः, तु-और जिप् ने 
ऋतचार- ऋचा ने शिरोत्रतं -- शिशेत्रत को 


अभ्युक्तं--क्रथन किया है कि. विधिवत्त विधिपूर्वेक 
क्रियावन्त:ः-निष्कासी पुरुष चीण "धारण किया है 


श्रोत्रिया:-वेदार्थबे त्ता तेषां एव"उस को ही 
ब्रह्मनिष्ठाः-त्रह्म का उपासक एतां, त्रहमविद्यां 5 उक्त ब्रह्म- 
श्रद्धयन्तः-भ्रद्धा वाला... बिद्या का 

स्वयं ""आप वदेतर-उपदेश करे। 


एकर्षि-एक ब्रह्म की 


तलत्राशणणाणशा का। । जा का। 70णएण+ा 
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भाष्य- इस मंत्र में स्पष्टतया कथन किया है कि बेदोक्त 
कर्मा का विधिवत्‌ अनुष्ठान करने वाला अ्रथात्‌ निष्कामकर्मी ॥ 
बेद्वेत्ता, त्रह्म में निश्चय रखने वाला और एकमात्र परम.त्मा क्‍ 
की उपासना करने बाल्ञा ही ब्रह्मभाव को श्राप्त होता है, इस से 
स्पष्ट सिद्ध है कि [ “ब्रह्मेबमवति?” ] के अथ ब्रह्म के भावों को 
धारण करने के हैं, यदि ब्रह्म बनने के होते तो यहां भी कोई : 
न कोई माथाबादियों के मतानुसार ब्रह्म बनाने की सामग्री 
अवश्य वर्णन की जाती, परन्तु इससे विरुद्ध कर्म का वर्णन 
करके एकमात्र परमात्मा की उपासना कथन को गई है जिस 
से मायावादियों के मतभेदक भेदवाद को स्पष्टरूप से सिद्ध 
कर दिया है । 

-- सार यह है कि यदि पूरब श्लोक में “ब्रह्म वभवति” | के 

अथे ब्रह्म बन जाने के होते तो इस मन्त्र में एकमात्र इश्वर की 
उपासना वर्णुन न की जाती परन्तु की गई है इससे सिद्ध है कि 
मुक्ति में जीव ईश्वर का भेद रहता है अमेद नहीं ! 

सं०--अब उक्त ब्रह्मविद्या का उपसंद्दार करते हैं:-- 


तदेतत्सत्यमृषिर ड्रिराः पुरोवावनेतदथी- 
एंग्रतो5धीते । नमः परम ऋषिभ्यों नमः 
परमऋषिम्य | ११ ॥ 


पद०--तत्‌। एतत्त । सत्यं। ऋषिः। अद्ञिरा:। पुरा। 
उवाच । न एतत्‌। अचीणंब्रतः । अधोते । नमः । परम- 
ऋषिभ्यः | नमः | परमऋषिभ्य: | 


४४८ उपनिषदा य्य भाष्ये 
अर्थ 
तत्‌, एतत्‌. सत्य॑-यह्‌ बात अचीणोत्रतः-खरिडतत्रत वाला 
सत्य है कि न, अधीते-नहीं पा सकता 
पुरा" पहले ; नमः परमकऋणपषिभ्य:--तरह्म विद्या 
पन्ञिराः, ऋषि:-- अज्ञिरा ऋषि के प्रत्त्तेक ऋषियों को 
ने हमारा $ 
उदाच"कहा कि नमः-नमस्कार हो | 


एतत्‌-इस त्रह्माज्ञान को 


भाष्य--[ “नमः परमऋषिभ्यः ] पाठ दो वार ग्रन्थ की 
समाप्ति के लिये आया है, अज्ञिरा ऋषि शौनक के प्रति कथन 
करते हैं कि वह अविनाशी ब्रह्म जिसके जान लेने पर फिर 
कुछ शेष नहीं रहता उस को अचीरब्रत--यमनियमादि से 
रहित पुरुष कदापि नहीं पा सकता, या यों कद्दो कि जिसने 
शिरोब्रत 5" ज्ञानरूप तप नहीं किया वह पुरुष त्रह्म का अधिकारी 
नहीं हो सकता, अन्त में उपनिषत्कार त्रह्मविद्या प्रवत्तंक 
. महर्षियों कों नमस्कार करते 


इति श्रीमदाय्येपुनिनोपनिबद्ध 
उपनिषदाय्यभोष्ये 
मुण्डकोपनिषत्‌ 
समाप्ता 


जा ह:-- 


अथ माण्डक्योपनिषदाय्यभाष्य॑ 
। प्रारभ्यवे . : -६ 


! सं०-परापरविद्यों का एंक मात्र भाण्डोरभूत अथंवैवेंदीय 
“मुण्डकोपनिपद्‌” के अनन्तर अब' ओझूार की व्याख़्याप्रधान 
“माण्डूक्योपनिषद्‌” को आरम्भ करते हैंः-- ८. «« 


ओपित्येतदत्तरमिद5सब - ,तस्योपत्यास्या- 
नम भूतंभवद्धविष्यदिति सर्वमोझ्ञर 
।॒ एवं । यच्चान्यत्‌ त्रिकालातीतं 
का तुदप्योज्लार एवं। १ 


पद०--ओशेम्‌ | इति॥ एतत्‌। अक्षर ।;इदं । "सच । तस्य;॥ 
डपव्याख्यानं- ।  भूतं। .भवत्‌ः | भविष्यत्‌ -ै।5 इति .ै।. सत्र । 
ओझ्लार:.।. एव । >यत्‌ | ;उब ।.-अ्नन्यत्‌ । ८त्रिकालातीतं । .तत्‌ 
अपि | ओझ्लरः | एव । ; 


॥ 35 अथ;: ॥० फाड़ ०3.7 

इदं, सव-्यह्‌ सब वच्ष्यमाण आर यह पड 
जगतू . तस्य"-उस ब्रह्म का” 

ओश्म्‌, इति, एंतते, अंक्षरं- उपच्याख्यानं-स्पष्ट प्रकार खतरे 
ओश्म्‌ यह अक्षर”्जह् है... व्याण्यात है 


छ्त्क्ः 


००... 
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भूतं-भूतकालिक पदार्थ यत्‌्ज-जो 
७ हि है >े 
भवत्‌-वत्तंमानकाल्क पदाथ . अन्यत्‌-इसके अतिरिक्त 
भविष्यत--अनागतकालिक पदार्थ त्रिकाल्ातीतं-दीनों कालों से 


इति, सर्बे-न्यंहू संवे. ..._. अतीत है 
ओझ्लारः, एब”ओझूार ही है तत, अपि-बह भी 
च-और ओक्वार, एब--ओझ्लार ही है | 


. आाच्य--[ “अवति रक्षतीत्योम” ]-रक्षक होने से परमःत्मा 
का नाम [ “ओदेम” |] है, यह्‌ निखिल ब्रह्माण्ड उस परमात्मा 
की सत्ता का सूचक होने से उसका उपव्य्राख्यांनरूप कहाता है 
अर्थात्‌ जिस प्रकार मूलसन्त्रों वा मूलसूत्रों के तत्व को उनकी 
विशेष व्यांख्यारूप टीका स्फुट कर देती है इंसी प्रकार यह 
चराचरात्मक जगत्‌ परमात्मा. के महत्व का. बोधक होने से 
उसका व्याल्यानरूप है, या यों कहो कि ब्रह्म की ज्ञान द्वारा 
समीपता लाभ करने के लिये. यह्‌ कोंटानकोटि त्रह्म:ण्डों का 
पुज परमात्मरूप मूल का व्वर्णुरूप हे, और भूत, भविष्यत्‌ 
तथा बतेमान इन तीनों कालों के अन्तंगंत जो कार्य्यरूप जगत्‌ 
है और इन तीनों से अतीत कारणांत्मक जगत है वह सब 
ओझ्वार ही है अर्थात यह सब उसी परमात्मा से उत्पन्न होने के 
'कॉरण यहां ओझ्ाररूप परमात्मा को स्वरूप से ऊथन किया 
गया है । 

सं०---अब उक्त ओझारः के वाच्यभूत परमात्मतत्व को 
चतुष्पादरूप से कथन करते हैं:-- 


सर्वर्ह्य तंद्‌ ब्रेह्ोयमात्मा ब्रह्म सो 
यमात्मा चतुष्पात्‌ 4२। 


4 
. 


ट 


न ४४५१ 


पद्‌०--सवब | हि । एतत्‌ । ब्रह्म । अय॑ । आत्मा। ब्रह्म | 
सः | अय॑ । आत्मा | चतुष्पातू | 


0९ 
अथ 
हि-निश्चय करके ब्रह्म-सर्वो परि-सबसे बृहत्‌ है 
एतत्‌, सब --उक्त लक्षणों वाला सः "वह 
ब्रह्म:ःओझछ्टार स्वेरूप है अयं, आत्मा-यह आत्मा 
अयं॑>ज-यह चतुष्पात्‌" चार प्रकार की 


आत्मा-सबमें गसन करने वाला विभूतिरूप पादों वाला है 
भाष्य- एतवानस्य महिमांतोज्यायांश्र पूरुषः। 


पादोऋय विश्वाभूतानि जिपादस्यांसतं दिवि।। 
यजु& ३१ ॥३० 
अर्थ--तीनों कालों में जितना संसारवग है यह सब उस 
पुरुष की महिमा है, सम्पूर्ण ब्रह्माए्डों के भूत उसके एकपादस्थ- 
नीय और तीनपाद अमृृतरूप हैं। जिस अकार इस मत्र में 
कंल्पना से परमात्मा के चारपाद कथन किये गये हैं इसी प्रकार 
यहां भी चार पादों का विन्‍्यास है, जिस आत्मतत्व के बक्त 
चारपाद वर्णन किये गये हैं वह जीवात्मा नहीं किन्तु ब्रह्मरूप 
आत्मतत्व है, और इसी अभिप्राय “अयमात्मात्रह्म?-यह्‌ 
आत्मा त्रह्म है, इस प्रकार कथन किया गया है। 
मायावादियों का कथन है कि [ “अग्रमात्मा ? ] के अथे 
जीवाव्मा और [ “त्रद्म ? ] शब्द के अथों परमात्मा हैं “अयमा- 
त्मा” कथन करके फिर उसको “ब्रह्म? 'क्रथन करना इस बात 
को सिद्ध करता है कि यहां जीवत्रह्मै की एकता का विधान किया 
गया है और यहीं [“तत्वं” (| पदार्थें का संशोधन है अथ तू 


78० 


४४२० उपंनिषदो य्यभाष्येंः 
अंयमांत्मा "स्व? पंदार्थे तथा त्रह्म “तंत्‌” पदार्थ है औरं उक 
दोनों की अभेद सिद्धि के लिये ही यहां “तत्व॑” 5 पदार्थ का 
कथन किया है था यों कहो कि इनके मत में “त्वं” पद का अर्थ 
सब युष्सतप्र॒त्ययगोचर्‌ पदार्थ हैं. अर्थात्‌ यह्‌ पद जड़ का. भी 
उपलक्षाणं है, इस प्रकार इनके मत में काय्र'काग्णरूप निखिल 
ब्रह्मास्डों को ब्रह्म के साथ एकत्व बोधन करने के लिये “अय- 
मात्मां ब्रह्म”? ] यह महावाक््य है इसी प्रकार [ “तत्त्वमसि” ] 
| /अहंत्रह्मस्मि” [ “प्रज्ञानंत्रह्म” यह तीन और भी महावाक्य 
हैं, जिससे भलीभांति मायवाद की सिद्धि हो उसको यह 
[ “महावाक्य”? ] कहते हैं. अस्तु अब विचांरणीय यह है-कि 
मायावादी .जो. उक्त ोक - में .[ “अयमात्मात्रह्म” ] तथा 
[ “सोयमांत्माचतुष्पात” ] इन' वाक्यों - से जीवत्रद्म के एकत्वं 
की सिद्धि करते हैं वह कदापि नहीं हो सकती, क्योंकि यदि 
[ “अयमात्मात्रह्म?? ] «का यह! तास्पय्य होता है; कि. “यह 
जीवरूप आ.-सा ब्रह्म है? तो '*अयमाह्माचतुष्यात्‌:ः यह क्रदापि: 
कथन -न किया जाता, क्योंकि जीवरूप आत्मा: को वेद. कहीं 
भी चतुष्पादरूप -से कथन नहीं करता किन्तु -सर्बे+ पादरूप से « 
कथन करता है, जैसाकि पीछे मन्त्र में वर्णन कर आये हैं. 
इससे सिद्ध है कि उक्त वाक्य जीवब्रह्म के एकत्व का बोधक 
नहीं कि-तु ब्रह्य/ का. बोधक है, शेष मंदावाक्यों के अर्थ 
न्दोग्य, बृद्ददारण्यक में जहां २ आये हैं बहीं पर उनका 
विस्तारपूबंक निरूपण करेंगे। - 


सं०--अब उस परमात्मा का प्रथमपाद्‌-कथन करते हैं-- - 
लो की 


., जांगरितस्थानो बहिः प्रक्ञ: सप्तोड़ 


् माखण्ड्ूक्योपनिंपत्‌ ५४४३ 


:/ 'शंकोनविंशतिमुखः । स्थूलओु- 
हा ख्वेश्वानरः प्रथमः पाद/३॥ 


: .. पद॒०-जागरितस्थानः । बहिःअज्ञ: । सप्ताज्ञः। एकोनर्विशति- 
! मुखः। स्थूलभुक्‌ | वेश्वानरः.। प्रथमः । प्राद: । . - 
5 0 - जार 

' । ५ 5 हम व है 

-जागरितस्थान:-जागरित स्थान ,एकोनर्तिंशतिमुखः-उन्नीस मुख 

» है जिसका ६ «०० | जा ला शक 4 

. बहि:प्रज्ञः-बाहर की ओर, सेफ स्थूलभुक>- स्थूल पदार्थों को 

ः. इन्द्रियों-की बृत्ति रखने. विषय करने वाला 

*. बाला .._.  वैश्वानरःनवेश्वानररूप जीवात्मा 

_ सप्तान्नमन्सात अज्ञ वाला_' अथमः, पाद-्प्रथम पाद हें 

.... आधष्य--जाग्मताबस्था में बाहर के पदार्थों का प्रकाशक होने 

' से जीव को [* बहि:प्रज्ञ”]दो आंख, दों, कान, दो नाक तुँथा 
एक मुख इन सात गोलकरूप अज्ञों के अभिप्रांय से [“संप्ताह्न”] 


.. और पांच प्राण,.पांच ज्ञानेल्द्रिय, प्रांच कर्मेन्द्रिय और मन, बुद्धि 


चित्त, अहंक्लार, इन, उन्नीस. मुखों बाला जीवात्मा को 
'. ब॒र्णन , कियां गया है अथात्‌ यह (१६ तत्व जीवात्मा 


- के. शरीर में मुख्यततया. हैं, . जाग्रतावस्था में स्थूल 


, पदार्थों का भोक्ता होने से. [ “स्थूलमुक” ॥ और 


.“विश्वेनरा अस्येति विश्वानर$, विश्वानर एवं वैशवानर 
. सम्पूण प्राणी जिसकी सत्ता से ,प्राणनरूप चेष्टा करते हैं 
उसका नाम [-“वैश्वानर” ] है, जिसके अर्थ जीवांत्मा: के हें, 
वैश्वानररूप जीवात्मा जो स्थूल्ावस्था का अभिमात्ती है बह 


;. परमात्मा की विभूति होने. से उप्तका एकप्ादुस्थानीय है अर्थात्‌ 
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उपचाररूप से जीवात्मा को सर्वेग्यापक परमात्मा का प्रथम 
पाद कथन किया गया है। 


. मायावादी इस 'छोक को जीवपरक तो मानते हैं पर साथ 
ही यह मानते हैं कि वैश्वानर त्रह्म ही उपाधि के वशीभूत 
होकर जीत बन रहां है और इसीलिये वह लोग चारों पदों 
को मिलाकर एक ब्रह्म मानते हैं, यह्‌ उनकी भूल है, क्योंकि 
४ पाद” शब्द के अथे यहां अबयव अथवा खण्ड के नहीं 
किन्तु जिस श्रकार रूपये में चारपाद कल्पना कर लिग्रे जाते 
हैं इसी श्रकार पाद व्यवहार यहां गौण है मुख्य नहीं, जैसाकि 
[ “भूतादिपादृव्यपद्देशो प्रपत्तेश्चेबम?”? | त्र० सू० १।१। २६ 
में प्रथिव्यादि भूतों को परमात्मा का पादस्थानीय माना है, 
इसी प्रकार यहां भी विश्व, तैजस और प्राज्ञ इन तीनों प्रकार 
के जीवों को परमात्मा का पादस्थानीय कथन किया है, इससे 
जीवन्नह्म का ऐक्य सिद्ध नहीं द्ोता किन्तु यह्‌ सिद्ध होता है 
कि जाग्रत, स्वप्न, सुपुप्ति इन तीनों अवस्थाओं के अभिमानी 
जीव ब्रह्म के एकपाद स्थान में हैं और त्रह्म सर्वव्यापकहृप से 
सवेत्र परिपूर्ण हो रहा है, और जो यहां यह- सन्देह उत्पन्न 
होता है कि [ “पादोउस्यविश्वाभूतानि त्रिपादस्यामसृतंदिवि?” ] 


इस मन्त्र सें वर्शित सब प्राणी तथा भूतों को परमात्मा के 
एक देश में वर्णेन किया -द और तीन पाद ब्रह्म अस्त है, 
और उक्त झोक़ में इससे अत्यन्त विरुद्ध तीनपादरूप से 


जीव को तथा ऐकपादरूप से ब्रह्म कों कथन किया है? इसका 
समाधान यह है कि यहां ओझ्डार कां उपंव्याख्योन /निरूपण 


करने के अंभिप्राय से वर्णात्मक ओझार की तीनों मात्राओं 
को तीनपादंरूप से वर्णन किया गया है और उक्त वर्ण के 


बाच्य ओझार अंक्षर प्रतिपाद्य ब्रह्म को अमत्रकरूप होने के 


#६:। है शी की कक +. 9 
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कारण चतुर्थपादरूप से कथन हछ़िया है, इसलिये अर्थ में 
कोई विरोध नहीं, दूसरी बात यह है कि [ “सर्वेपदा हस्ति 
पदे निमग्ना:” ]5-सबके पांव हाथी के पांव में आ जाते 
इस कथनानुसार सर्बव्यापक ब्रह्म के अन्तभूःत विश्व, 
तैजसादि जीवों के तीनों भेद परिच्छिन्न होने के कारण त्रह्म 
से अत्यन्त न्यून हैं. अर्थात्‌ तीनपाद रूप से वर्णन किये जाने 
पर भी बह त्रह्म से बड़े नहीं, इसलिये वेद से विरोध तंथा 
तीनपादरूप द्वारा ब्रह्म से वृदत्‌ होने का दोंप इस स्थल में 
नहीं आता | 

सं०--अब तैज़स नामा जीव को ट्वितीयपाद रूप से 
ऋथन करते हैं-- 


वष्नस्थानोंन्तःप्रत्त सप्ताड़ एको- 
नविंशतिम्नुखः प्रविविक्तमुक तेजसो 
द्वितीयः पाद। । ४१ 


पद्‌०--स्वप्नस्थानः | अन्तश्पनज्ञ: । सप्ताज्ञः | एकोनर्विशति 
मुखः | प्रविविक्तमुक्‌ | तैजसः । द्वितीयः | पादिः | 


अथ 
स्वप्रस्थान:--स्वप्रावस्था है तथा कर्मेन्द्रियादि उच्त 
स्थान जिसका... १६ मुखों वाला 
अन्तःप्रज्ञ:--भीतर की ओर अ्रविविक्तभुक्‌र सूक्ष्म वासना- 
चुद्धिवाला ४ मय भोजन करने वाला 
सप्ताज्नः-- चक्षरादि गोलकरूप तेज़सः-तेजसी निंद्रारूप दृत्ति 
सात अछझ्जों वाला वाला... 


एकोनविंशतिमुखः र्ट ज्ञानेन्द्रिय ,दिवीय, पाद:-्खूसरा पाद्‌ है 


8 प्रआआ+ . १.४ करेमच् 


8 2 उपनिषद।य्य॑भाष्ये 


-< / आधष्य--स्वप्लावस्था में , तैजसी निद्रा प्रधान होने से इस 
जीव क़ा -नाम “ तेजस” है. अथात्‌ इस अबस्था. में तैजसी 
वृत्ति प्रधान होने के कारण इसका, नाम “तेजस” है और यह 
दूसरा पाद्‌ - कहता है, बाह्य विषयों और इन्द्रियों के संयोग 
की श्रपेक्षा, न. करता हुआ : भीतर द्वी सब पदार्था का स्मरण 
करने के; कारण इसको: ,[ “अन्तःप्रज्ञ” ]- कह्दा है, सात अन्ञों 
।और, .उन्नीस मुख; जिनका बणोन- पूब्े-स्छोक में किया ग़या है 
इनसे अपने भीवर ही काम लेता है ,इसलिये इस पाद में भ्री 
यह - विशेषण - रखे गये हैं, इस अवस्था में जाग्रत्‌ू के समान 
स्थूल शब्दादि विषयों का इन्द्रियों द्वारा प्रंदण नहीं होता 
किन्तु. मन की वासना से उनको ग्रहण करेनें के कारंण 
[ “प्रविविक्तमुक्‌? ]| 'कहा गया है - अथात्‌ जिंसः प्रकार 
जाग्रतावस्था का अभिमानीः वैश्वानर -जीब स्थूल पदार्थों का 
भोक्ता होता है इस प्रकार यह स्थूल पदार्था का भोक्ता नहीं 
होता, इसलिये/इसंको, |. #प्रविविक्तमुके?! ]-वासनामय सक्षम 


. पदार्थों का भोक्ता . कथन, किया गया है, इससे स्पष्ट सिद्ध है 


> 


कि उपनिषुत्कार मायाबादियों के समान स्वप्न को मिथ्या 
नहीं मानते, यदि इनके मत में स्वप्न मिथ्या होता तो स्वप्रावस्था 
में जीव का स्थान अन्तःप्रेज्ञ और वासनामय पदार्थों का 


> झ्ोक्तो  कंथंन न किया जाता, इससे सिद्ध 'हे कि जाप्रत्‌ के 


समान स्वप्रावस्थां भी भाव पदार्थों का स्मरण करने वाली 
एक अंव॑स्थाविशेष हैं मिथ्या नंहींः?। 5 #्र / 7५६: -# 


सं०--अब सुपुप्ति. अवस्थामिमानी प्राज्ञनामा जीव कों 


४ तृतीयपाद कथन -करते हैं-- 


यत्र सुप्तोी न कंड्तन काम 'कामयते न क्ञ्वन 


. ह>- 


3] नएए 
माण्ट्ूक्योपनिषत्‌ ४५७ 


स्वप्न॑ पश्यति तत्सुषुप्तम्‌ .। सुषुप्तस्थान; 
एकीमूत: प्रज्ञानचन एवानन्दमयो 
व हयानन्दशुक चेतोमुखः अत 

“ स्तृतीयःपाद; । ५ । 


5 -पदु०-यत्र । सुप्त:। न | कद्नन । काम॑ । कामयते | न । 
/ कब्वन:। -स्वप्न॑ । पश्यति ।.तत््‌.।. सुपुप्तं । सुपुप्तस्थान: । 
एकीभूत: । प्रज्ञानघनः.] एवं . आनन्द्मयः। हि.। आनन्दभुक | 
- चेतोमुख: । प्राज्ञ: | तृत्तीय: । पादः । 

अथ /£ +0 8 ने प 

; 'यत्र-जिस अबस्था में प्रज्ञानघनः,एब-अपने स्वरूप- 
। सुप्तःस्सोया हुआ जीव भूतज्ञान वाला ही होता ह्द 
कब्न, कामं-किसी काम को. आनन्दमय:-आननन्‍दर्मय होता 
* न, कामयतें-नहीं चाहता 

* कब्य्यन, स्वंप्नं-किसी स्व॒प्त को.. दि--निश्चय करके 

मे, पश्यरतिं--नहीं देखता आनन्दभुकु- आनन्द को 
/ः तत्‌> वह त््ा ४ ““भोंगता है 

: मुषुप्तं-सुषुप्त कहा जाता है चेतो मुखः-उस- का - ज्ञानसात्र 
-+ सुपुप्तस्थानः--सुपुप्ति है स्थानः ः 5 ही द्वार होता है और: बह 
जिसका प्राज्:उज्ञान स्वरूप होता है,यह्‌ 
_+ एकीभूत:"एकाग्रबृत्ति वालो... ठ॒तीयः, पाद >्तीसरा पादः 

! __ भाष्य--जिस अवस्था में पुरुप न किसी कामना की इच्छा 
' करता और न कोई स्वप्न देखता है, या यों कद्दो कि जिस 
“अवस्था में उंस' की बाह्य और -आन्तिरिक- दोन्नों प्रंकारें की 


4-६... ७--+>-80« # की 


॥ 


| +-_ रन लशशिशशशशशशशशलाशा नशा «आना नाथ खथख थ आला कं ला... 


कं ना) उपनिपदाय्य भाष्ये 


वृत्तियें निरुद्ध हों जाती हैं उसको [ “सुपुप्ति” ] कहते हैं, एक- 
सात्र अप्रने स्वरूपभूतज्ञान में विराजमान दोने के कारण उस 
को [ “श्रज्ञानघन” ] और उस अवस्था में कोई दुःख न रहने 
से उसको [ “आनन्दमय?” ] कद्दा गया है । 

मायावादियों का कथन है कि इस अवस्था में जीव त्रह्म के 
साथ अभेद को प्राप्त हो जाता है इसलिये उस को आनन्दमय 
ओर प्रज्ञादि नामों से कथन किया गया है, यदि इनके कथ 
नानुसार इस पाद में जीव ब्रह्म की एकता का कथन होता तो 
इस से भिन्न आगे चतुथेपाद में ब्रह्म का निरूपण न किया 
जाता, यदि यह कहा जाय कि जो प्राज्ञन|मा जीव इस द्वृतीय 
पाद में निरूपण किया गया है वही ब्रह्म है और उसी का वर्णन 
चतुर्थपाद में है, इसका उत्तर यह हे कि इन के मत में ब्रह्म में 
ज्ञातृत्व दी नहीं फिर वह पश्राज्ष केसे ? क्‍योंकि [ “प्रकर्षण 
जानातींति श्रज्ञ:, प्रज्ञ एव प्राज्ञः? ] इस व्युत्पत्ति द्वारा प्राज्ञ 
के अथ ज्ञाता के हैं, इस के अथे यहां इंश्वर इस लिये नहीं 
कि आगे चतुथपाद में इससे भिन्न ईश्वर का वर्णोन किया है, 
इस से सिद्ध है कि मायावादियों के ब्रह्म का वर्णोन इस पाद 
में कदापि नहीं किन्तु “श्राज्ञ” नामा जींव का वर्णन है । 


स्मरण रहे कि विश्व, तैजस और प्राज्ञ यह तीतों एक ही 
जीव की अबस्था भेद से संज्ञाविशेष हैं अर्थात्‌ जाग्मताबस्था में 
जीव को [ “विश्व” ] स्वप्नावस्तथरा में [ “तैजस” :-] और सुपुप्त 
अवस्था में उस को [ “प्राज्” ] कहते हैं, मायावादी जिस 
प्रकार अबस्था भेद .से जीव कीं तीत संज्ञा-मानते हैं इसी प्रकार 
ब्रह्म की भी वेश्वानर, हिरण्यगर्भ और ईश्वर यह तीन संज्ञा 
मानते हैं अर्थात्‌ समष्टि सूक्रम शरीरों के अभिमानी माग्राशवल 
का नाम || “हिरण्यगर्भ? ] केवल एक मात्र माया से उपहित 


न जिफिशनओ रू ०० 


[साफ 
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का नाम [ “ईश्वर” ] और समष्टि स्थूल शरीर समष्टि सूइ्रम- 
शरीर और इन का कारण जो साया उससे- उपहिंत का नाम 
[ “बेश्वानर” ] है, इन के मत में जिस प्रकार जींब्र के सुदृभ, 
स्थूलन और कारण यह दीन शरीर हैं इसी प्रकार ब्रह्म के भो 
विराद्‌ स्थूल शरीर, समष्टि सुक्म शरीर और प्रकृति कारण- 
शरीर यह तीन शरीर हें । 


इंश्वर के बिराटू आदि तीन शरीर तथा हिरण्यगर्भादि 
तीन भेद मानना ठीक नहीं, क्‍योंकि उपनिषदों में इन का कहीं 
भी वर्णन नहीं पाया जाता और जीव के उक्त दीन भेदों का 
बर्णैन इसी उपनिपतद्‌ में स्पष्ट है पर इस स्थल में यह लोग जीब 
के भेदों को आपस में मित्रा देते हैं, क्योंकि वह यह समभते 
हैं कि “बैश्वानर” शब्द केवल परमात्मा के लिये ही आता है 
किसी अन्य के लिये नहीं, यह्‌ उन की भूल है, [ “वेश्वानरः 
प्रविश यतिथि ब्राह्मणोग्रहान” ] कठ० १ । ७ में अग्नि के लिये 
आया है 'स एप वैश्वानरों विश्वरूप:? | प्रश्र० १।७ में 
आदित्य के लिये आया है, और जीब पक्ष में इस के यह अथी 
हैं कि सब प्राणियों का नाम विश्वानर और उन में निवास 
फरने वाले जीव का नाम वेश्वानर है अर्थात्‌ सम्पूर्ण स्रष्टि के 
जीव जो जाम्रतावस्था के अभिम्मानी हैं वह वेश्वान्तर शब्द से 
कहे जाते हैं, यद्यपि [“चैश्वानरः साधारणशब्दविशेषात्” ] 
बत्र० सू० १।२। २४ इत्यादि सूत्रों में वैश्वानर के अर्थ परमात्मा 
के भी हैं परन्तु सबेत्र इस के अर्थ परमात्मा के नहीं, क्‍योंकि 
यंदि इस के अथ सवेत्र परमात्म। के होते तो विशेष हेतु से 
उक्त सूत्र में इस को परसात्मबाचक सिद्ध न किया जाता, इस 
से सिद्ध है कि यह शब्द परमात्मा के लिये ही नहीं आता किंतु 
अग्ति, सूख्य़े तथा जीब्रात्मा इन -में भी इस का प्रयोग पाया 


४६० | 


: _ जाता है और इसी अभिप्राय से स्वामी शझ्डराचा “बैरंवो- 
नरशब्द्स्तुत्रयाणां' साधारण: ] ब्र०् सू० १।२। २४ शं० 
। भा० में लिखा हे कि वैश्वानर शब्द भूताग्नि, -ईश्व र और जीव 

तीनों में एक जैसा वत्तता है, इस से स्पष्ट है कि यह केवल 

" पंरमात्मा को ही 'बाचक नहीं किन्तु जाग्रतावस्थाभिमानी जींव 

। का भी वाचक हैं और उक्त तीनों पादों में जीव का वर्णन किया 
भर >गंया है परमात्मा का नहों। 

.... सं०---अब परमात्मा को: सब पदार्थां. का कारण कथन | 

ह । करते हैं 


*  “एपः सर्वेश्वर एप सर्वज्ञ एपोच्तर्या 
म्येष .. योनि: ।- सर्वस्य -अभवाप्ययों 

| हि मूतानाम ६ | |] 
पद०--एप: ।  सर्वेश्बर: | स्वेहु:। एपः |, अन्तयामी । 
. एप;.। योनि: । सर्वेस्य । प्रभवाष्ययों , 'हि। भूतातामू | 
अंडे भर्थ + अं 5 डेत ३ 
> एष:न्यहः ओझक्लार जिसका :भूतानांज्सब:; भूतों का 
४ > आगे वर्णन किया जायगाः अन्तर्यामी-अन्तयामी है 


| |  सर्वेश्वर:-सबव का का स्वामी है एष:>- यह ड 
' ४ एपःचन्यहू / 57 ._सर्वस्यच्सबका «८ ८-' ४5 
' + सर्वोज्षःनल्सब्॒ का. जानने हिझ-निश्चचय करके  « 

॥ / >> बाला हे ० /नक + प्रभवाप्ययौ"उत्पत्ति विनाश का 
४ *पुप/ल्यह / | 5! - + योनिःन्कारण है।ः ८ रू 


॥: : / भाष्य--वंह परभांत्मो जिंसका आगे चतुर्थपाद में वबर्णेत 
।+, किया जायगा बद्दी- सम्पूर्ण जगत्‌ का अधिष्ठाता है, ईश्वर है, 


'+- आििफमफा्णश्ाबाा्साइ | 
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संबेज्ञ है, सर्वान्तयामी है और वही सब का कारण हैं, क्योंकि: 
शरीरधारी. ग्राणीमात्र तथा स्थूल भूतों का उत्पत्ति विनाश 
उसी से होता है, जे साकि :-- «-- मु 


यातो वा इमानि भूतानि जायत्ते येन जांतानि-.. 


जीवन्ति यत्रयन्त्यमिसंविशन्तितद्विजिज्ञाससख ॥ 
'.  तैत्ति ०३।१०॥१ 


.. इत्यादि वाक्यों. में वर्णन. किया है -कि यह सब पदार्थ; 
उसी से उत्पन्न होते और उसी की सत्ता से स्थित हुए. जींवऩ.. 
धारण करते हैं, हे जीव !:तू उस ब्रह्म के - जानने की इच्छा कर. 
अथात्‌ वह्दी सम्पूर्ण ज़गत्‌ की उत्पत्ति तथा विनाश का कारण 
कथन्न किया गया है। ... . हर 

। 5 स्मरण रहे कि यहां:जीव तथा'*प्रकृति की. ,उत्पन्ति विनाश5 
से तात्पय्ये नहीं, क्‍योंकि .नित्य/ पदार्थों की उत्पत्ति क्रा यहां 
प्रकरण नहीं, यह प्रकरण उत्पत्ति बिनाश शाल्ली , पदार्थों का 
है, इसलिएं उत्पत्ति ब्रिनाश योग्य अनित्य- पदार्थों का ही 
उत्पत्ति विनाश .समभना चाहिये नित्य पदार्था.का नहीं -। * ..& 


“ भयावादी इसके “यह अथे करते हैं कि' यहां [ “एप', ]” 
शब्द से तृतीयपाद में कथन किये हुए प्राज्ञनामाँ जीव का 
ग्रहण है और इस अर्थ में उनको लाभः यह है कि सुपुप्ति अवस्था 
अभिमानी जो उक्त जीव है उसीको यह सब की उत्पत्ति स्थिति 
का कारण उसप्ती को संवेज्ञ और उसी को ईश्वर फथन करते हें 
यह उन्तकी भूल है, क्‍योंकि यदि- उक्त शब्दों से यहां पूर्व का 
परामश होता हो वहीं दुृतीयपाद में इसका वर्णन किया जोंता 
परन्तु वहां नहीं किंय़रां और अंब आगे चंठ॒र्थ पाद में. परमात्म- 


४६२ ० मी 


विषयक वर्णन कियां जायगा उसमें जीव का क्‍या प्रसन्न ? 
यदि यह कहा जाय कि “एतत्‌” शब्द सत्र पूब का ही परा* 
मशेक होता है वक्ष्यमाण का नहीं ? इसका उत्तर यह है कि 
“तदेतो छोको भव॒त:ः” प्रश्न० ४४ में यह शब्द वच्ष्यमाण के 
लिये आया है अर्थात्‌ जो आगे वर्णन करेंगे उसका बोधक है 
न कि पूबे प्रकृंत का, इसी प्रकार यहां भी जो आगे वर्णन 
किया जायगा उसका बोधक है पूर्व प्रकृत जीवात्मा का नहीं, 
इससे सिद्ध है कि प्राज्ञनामा जीव को चतुर्थेयादु कथन करना 
मायावादियों की अत्यन्त भूल है, और इसो भूल में पड़कर 
कई एक टीकाकारों ने “एब” शब्द से पूरे प्रकृत प्राज्ञ का ही 
अंहण किया जाता हैँ जिससे वेंदिक भेदभाव का खण्डन और 
मायायादियों के मायिके अद्बौत का मण्डन हो जाता है, यह 
उनकी खींच है, वस्तुतः बात यह है कि यहां पूबेप्रकृत जीव के 
स्वरूप से भिन्न ब्रह्म का निरूपण किया गया हे परन्तु इस 
स्थल में मायावादियों ने अर्थाभास करके वागृजाल से जोब 


: ब्रह्म की एकता को यहां तक समर्थन किया है कि 'गौड़पादा- 


य्य” ने कई एक कारिका लिखकर इस माण्डूक्योपनिषद्‌ 
को ही अद्वै तवाद का भाण्डार और मायावाद का एकमात्र 
सार बना दिया है जिसकी दिडस्मात्र समीक्षा इसी उपनिषद्‌ के 
अन्त में करेंगे । 

सं०--सब इस चतुथेपाद में ब्रह्म के स्वरूप का कथन 
करते हैं 
नान्‍्तःप्रज्ं न बहिश्रज्॑ नोभयत/प्रज्ज॑ न 

प्रतानपधन- न प्रज्ञ नाप्रज्ञस। अधटृध्टमव्य- 


वहास्य॑मग्राह्ममलक्षणुम चिन्त्यमव्यप- 


कल कक 
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देश्यप्रेकात्मप्रत्ययसारंप्र पञ्चोपश- 
मं शांन्‍न्तं शिवमद् तं ततुथ 
मन्यंन्ते स आत्मा स 
विज्ञेय/ । ७। 
पद्‌०--न | अनन्‍्तःप्रज्ञं | न | बहिःप्रज्ञं | ने | उभयत्तःप्रज्ञं । 
तन्न | प्रज्ञानचन | न | प्रज्ञ ! अप्रज्ञं। अरृष्टं | अंव्यवहाय्य 
अग्राह्म । अलक्षणं | अंचिन्त्यं। अव्यपदेश्यं | एकात्मप्रत्यय- 


सार॑ | प्रपग्चो पशमं । शान्तं । शिंवं | अंद्वेतं। चतुथ | मन्यन्ते | 
सः | आत्मा | सं: | विज्ञेय: | 


जाए ,ााणाणाणानाक_ - <-- ७9 “ 


न, अन्तःप्रज्ञ-भीतर की प्रज्ञा अव्यवहाय्य-क्रिया गहित है 


वाला नहीं अग्माह्म >- कर्म निद्रयों से ग्रहण 
न, बहिःप्रज्ञजन वाहर की  करनेयोग्य नहीं .- 
प्रज्ञा वाला है... अलक्षणं-- सब चिन्हों से रहित 


न, उभयत:ःअन्ञं-न जाग्रत्श्वप्न न कु 
के समान भीतर बाहर अचिन्त्यं-चिन्तन में नहीं आ 
दोनों ओर की अज्ञा सकता 


वाला है अबव्यपंदेश्यं -- अकथनींय है 
न, प्रज्ञानंघनं-न सुपुप्ति के समान एंकांत्मंप्रत्ययसारं-केवल एक 
घनी भूत प्रज्ञा वाला है मात्र अनुभव से जाना 


न, प्रज्ञं-न प्रज्ञा वाला है और जाता है 
न, अप्रज्ञं>>न बुद्धिहीन है भ्रपम्वोपशमं-इंस सम्;रण प्रपन्च 
अच्ष्टंजज्ञानेन्द्रियों का विषय को लय स्थान है 
नहीं शान्तं -- शान्तस्घरूप है 
। 
हि 


७० 


धर 


४६४ हा | 


शिवं -- आनन्द॒स्व॒रूप है मानते हैं 
अद्ठ तं-सजातीय, विजातीय, सः:5- वहे 
स्वगतभेद | शुन्य है, ऐसे आरत्मा"”"परमात्मा है और 
ब्रह्म को आज सःचही 
चतुथ, मन्यन्ते"“चौथा :पाद विज्ञेय:-जानने योग्य है । 
भाष्य--पूबे के तीन पदों में 'जीथात्मा का वर्णन करके इस 
चृतुथ पाद.में परमात्मा का स्वरूप वबरणणेन किया है कि.वह 
स्वप्नावस्थामिमानी जीव के समान भ्रीतर ही स्मरण करने 
वाला नहीं, न जाम्॒तावध्थामिमाना ज.व के समान एक्रमात्र 
बाहर, को ओर बुद्धि वाला है, वह्‌ न दोनों प्रंछार के जीवों के 
समान भोतर बाहर की ओर बुद्धि रखने बाला हे, बह संवेज्ञ 
होने से जींब नहीं और नाही. अप्रज्ञ "जड़ प्रकृति है, व 
रूपादि से रहित होने के कारण देखा नहीं जासकता, सूक्ष्म होने 
से व्यवद्दार में नहीं आंसकता, अमृत्त होने से कर्मेन्द्रियों द्वारा 
ग्रहण नहीं किया जा सकता; सब चिह्नों से वजित अचिह्न और 
निर्देशानहें है, एकमात्र अपना अनुभव ही उसके जानने में साएं 


ञ+ 


0.4 


'है, वह परमात्मा सम्पूर्ण - संसार के लय होने पर एकमात्र 


आधार है, शान्तस्वरूप तथा आनन्दंमय है,सजातीय, विजांतीय॑ 
स्वगत॑भेद शून्य है, ऐसे परमात्मा को विद्वान्‌ लोग चतुर्थ * पाद्‌ 
मानते हैं वही सब रूप होने से आत्मा और' वही जानने योग्य है। 

मायावादी इसके अर्थो में यद्द तो मानते हैं कि वह स्वृंप्ना- 
वस्थाभिमानी जीव के समान अनन्‍्तःप्रज्ञ नदीं; न जाग्रतावस्था- 
भिमानी जीव के संमान बंहि:प्रज्ञ है, और न॒सुपुप्ति अवंस्था- 
भिमानी जीव के समान प्रज्ञनघन है. किन्तु तोनों अवस्थाओं 
वाले जीव से मिन्न हैं और इसीलिये कहांगया है कि “न,प्रज्ु?- 
वह प्रज्ञ नहीं, [“प्रंकर्षण जानादीति प्रज्ञ:”]>जो विशेष 


9 म-ल्‍्४: 
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रीति से जाने उसका नाम [" प्रज्ञ”] और स्वाथे में तद्भित करने 
से [“प्राज्ञ”] बनता है, जिसके अर्थ यह हैं कि अज्ञ ही प्राज्ञ है, 
इस प्रकार जब उन्होंने त्रह्म के स्वरूप को-प्राज्ञ से भिन्न माना 
है तो फिर पूरे [“एपः सर्वेश्वरः”] इस क्ोक में. वरित : प्राज्ञ- 
नामा जीव .को डेश्वररूप कथन करना केवल साहसमात्र हैं, या 


यों कद्दो कि जीव को जह्य बनाने के अभिप्राय से. -वहां- इन्होंने 


मन माने अर्थ करदिये हैं, वस्तुतःबात यह है .कि इस चतुर्थ 
'पाद में चरिगत परमात्मा इंस उपनिषद्‌ में स्पष्टतया जीव से-भिन्न 


,बरणेन कियागया है, अतएवं इस उपनिषद्‌ से जीव ब्रह्म की 
,एकता कदापि सिद्ध नहीं होसकती:-। ; 


सं०--अब उक्त आत्मतत्व के वाचक. ओझक्लार का कथन 
करते हैं: 


सो>यमात्मा<ध्यक्ष रमोझारो-थिमात्र पाद्ममात्रा 
मात्राश्न पादा अकांर उकारो मकोार इत्ति।८। 


पद्‌०--स: । अय॑ । आत्मा । अध्यक्षरं ।ओझूारः .। 
अधिमात्र | पादाः ।-मान्नाः .। मात्रा: । व । पादा: .। अकारः | 
उकारः | सकारः । इति। 

ध ट्‌ 


। द 
सभ्न्वदद है, वह अक्षर क्या है ? 
अय॑, आत्मान्यह आत्मा ओझ्लार:ः-ओझ्वाररूप है, और 

अध्यक्षुरं-अक्षर फे चर्णेन में चह्‌ 


या के ७७>>>>त .... >तमा»- 


४६६ उपनिषदाय्य भाष्ये 


अधिमात्रं-अकारादि मात्राओं मात्रा:, पादाः-सात्रायें पाद हैं 
को आश्रय किया हुआ है, अकार 5अकारे 


. बह मात्रा क्‍या दे उकार:-उकार 
पादाः, मात्राः-पाद मात्रा हैं मकारः/८-मकार 
चरूओर - इति यह मत्रा हैं । 


भाष्य--वह परमात्मा जों ओक्लार बाचक शब्द से वर्णन 
किया गया है वह अक्त ररूप ओझ्लार है और वह अ, उ, म्‌. 
इन तीनों मात्राओं वाला है जिसका वर्णन आगे उपनिषत्कार 
स्वयं करेंगे, यह मात्रायें पादरूप हैं अथात्‌ जिस प्रकार -अकार, 
उकार, मकार और अद्मात्र ओंकार है इसी श्रक्रार विश्व, 
तैजस, प्राज्ञ और अक्षर ब्रह्म यह चार पाद हैं, उक्त -मांत्राओं 
की इन चार पादों के साथ समता वर्णन की गई हैं, या यों कहो 
कि जिस प्रकार अकार, उकार, मकार इन तीन मात्राओं वाला 
ओंकार है इसीप्रकार तत्प्रतिपाद्य त्रह्म में विश्व, तैजस और 
प्राज्ष यह्‌ तीन पाद प्रसिद्ध हैं और अक्षर ब्रह्म “का प्रतिपादक 
चतर्थापाद अव्यवह्दाय्यें-व्यवहार में आने योग्य नहीं | 

स०८--अब प्रथम मात्रा और प्रथम पाद का समानाधिकरण 
ब.थन करते हुए उसका फल वर्णन करते हैं:-- 


जागरितस्थानो वेश्वानरो5कारः प्रथमा 
मांत्राप्तेरादिमंत्वाद्वाप्नेति ह वे सर्वार 
कामानादिश्व भवति य एवं वेद ।&। 


. 7”. 
क्‍ 
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पदृ०--जागरितस्थान: । वैश्वानरः | अकारः। प्रथमा। 
सात्रा | आप्ते: । आदिमत्त्वात्त्‌। वा । आप्रोति । ह । वै । सर्वान्‌ 
आदि:। च | भवति | य: । एवं । बेद । 


अथे | 

जागरितस्थानः-- जाग्मतावस्था. सर्वान, कामान-सब काम- 

वाला नाओं को 
चैश्वानरः-वैश्वानर नामा जीच आप्रोति-श्राप्त द्ोता है . 
अकार:-अकार .. ववज"और 
प्रथमा, मात्रा न पहिली मात्राहै आदिः, भवतिर 
आप्ते:-व्यापक होने से प्रथम द्वोता हैं 
चा--अथवा ' यः-्जो 
आदिमच्त्वातन्प्रथम होने से एव्नं--इस प्रकार 
हू बे>- निश्चय करके चेद-जानता है। 


भाष्य--इस श्लोक में पूबबर्णित प्रथमपाद और ऑओंकार 
की अकाररूप प्रथम मात्रा का समानाधिकरण कथन किया 
गया है अथात्त जाग्रतावस्था वाला बिश्वसंज्ञक जो कथंमस पाद्‌ 
है वही ऑकार की प्रथम मात्रा अकार है, या यों कहो कि 
जिस प्रकार अकार सब से प्रथम अक्षर सब वर्णों में ब्याप्त है 
उसके त्रिना कोई बणो नहीं बोला जाता, इसी प्रकार सब पादों 
से पहला विश्वनामा पाद तीनों पादों में व्यापक है अर्थात्‌ जीब 


की स्वप्न, सुषुप्ति आदि सब अवस्थाओं में जाम्रतावस्था का 
प्रभाव रहता है .। ५ 


द््द्८ उपनिषदाय्य ंभाष्ये 


! भाव यह है कि जिस प्रकार अकार सब वर्णो में व्यापक 
है इसीप्रकार यहां जीव की तीन अवस्थाओं में चैश्वानर 
संज्ञक जोबव को सबका प्रथम तथां अन्य अबंस्थाओं में व्यापक 
कथन किया गया है, जो विद्वानू इस आत्मवाद को भली भांति 
जानता है बह्‌.घम, अथे, काम, मोक्षरूप मंनुष्य जन्म के फलों 
को भ्राप्त होकर सब महात्माओं में अग्मणी होता है। 
स०--अब हितीयमात्रा और द्वितीय पाद का सोमानाधि' 
करण्य कथन करते हुए इनके ज्ञान का फल वर्णन करते हैं :-- 


खप्नस्थानस्तेजस उकारोहितीया मात्रो- 

त्कर्षादुभयत्वाह्येत्कर्षति हवे ज्ञानल- 
न्तति समानश्र भवतिनास्यात्रह्म- 
वित्कुलेभव्ति य एवं वेद ।१० 


पद्‌०--स्वप्रस्थानः | तैजस: | उकार: । द्वितीया। मात्रा । 


.उत्कर्षात्‌ | उभयत्वात्‌ । वा.। उत्कर्षति | ह॒वै। ज्ञानसन्तति। 


समान: | च-। भवति | न अस्य | अश्रह्मवित्‌ । कुले। भवति। 
यः | एवं । वेद । । 

अर्थ 
स्वप्रस्थानः-स्त्रप्नावस्था वालो. द्वितीया, मात्रा-दूसरो मात्रा है, 


तैजसः -- तैजस संज्ञक क्योंकि 
उकारः--उकार उत्क्रपातू-उत्कषे वाला होने से 
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चा--अथवा भवत्ति-- होता है. 
उभयत्वात्‌>- बीच में होने से य£-जो 
हवै-निश्चय करके... एवं->इस प्रकार 


ज्ञानसन्तति-शिष्य प्रशिष्यादि वेद-जानता है, रे 
द्वारा ज्ञानसंन्तति-ज्ञान अ्रंस्य, कुले--उसके कुल में . 


का विस्तार अन्रह्म वितू-जह्य का न जानने 
उत्करषति-कर ता है ह वाला 
च--और न, भवति --नहीं होता | 
समानः:-समान €+ | 


भाष्य - स्वप्रस्थान बाला तैजस नामा ज्ञों दूसरा पाद है 
चहीं ओझ्लार की दूसरी मात्रा उकार है, जिस प्रकार उक्ार 
अकार से ऊपर होने के कारण उत्कषे बाला है और अकार 
मकार के बीच में है इसी,प्रकार दूसरा तेजल पाद विश्व पाद 
की अपेक्षा उत्कृष्ट और विश्व तथा प्राज्ञ दोनों के बींच में है, ज़ो 
पुरुष इस पाद को भले प्रकार जानता है बहू अपने रित्य 
प्रशिष्यादि द्वारा अपनी ज्ञान सन्‍्तति को प्रति दिन बढ़ाता है 
ओर उस के कुल में कोई भी अज्ञानी उत्पन्न नहीं होता ।- 

भाव यह है कि जिस पुरुष को यह ज्ञान है कि स्वप्नावस्था 
में जीव स्वाप्न पदार्थों को निद्रादोष से अन्यथा स्मरण करता 
है तथा जीव अविनाशी है और वही स्वप्नादि अवस्थाओं को 
धारण करने वाला है, जो:ऐसा मानता है बह अपने शिष्यादि- 
रूप सनन्‍्तान को आत्मविद्या से प्रतिदिन बढ़ाता है । 
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च | भवति | यः | एवं | वेद । 


| 


| 
सं०- अब तृतीय पाद और तीसरी मात्रा का सामाना- ० 
घिकरण्य कथन करते हुए उस का -फल्न वर्णन करते हैं:-- - 


सुषुप्तस्थानः प्राज्ञो प्रकारस्तृतीया मात्रा 
मिततेरपीतेवां मिनोति. ह वा इृढ््‌७ सर्दम- 
पीतिश्व भवति य एवं वेद । ११ ॥ 


पद०- सुषृप्तस्थानः | प्राकृुः। मकार: ' तृतीया। मात्रा। 
मिते: | अपीते: | वा | मिनोति | ह्‌ वै । इदं । सब ।. अपीतिः। 


४४४ 


अर्थ ह 
सुषुप्तस्थान: -5 सुषुप्ति अवस्था इदं, सब-इस सब को 
वाला मिनोतित्यथाथेरूप से जानता 
_श्राक्ष:-प्राज्ञ नामा जीव 
मकारः-मकाररूप चू-और 


ठृतीया, मात्रा-तीसरी मात्रा है. अपीति:-सब का सुपुप्ति स्थोन 
मितेः-विश्व, तेजस का मापक भवतिल्द्वोता है 
होने से । यःच्जो 


वाज्अथवा - * एवं-इस प्रकार 


: श्रपीतेः-लय स्थान होने से बेद-जानता है। 


ह वे "-निमग्चय करके 
भाष्य--सुषुप्ति स्थान वाला श्राज्ष नामा. जीव- जो तीसरा 
पाद है वद्दी ओझ्लार को तीसरी मात्रा मकार -है, जिस प्रक्रार 
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अन्तिम मात्रा मकार में अकार, उकार इन दोनों मात्राओं का 
लय हो जाता है अर्थात्‌ मकार से इन को मापा जाता है, या 
यों कहो कि लय और उत्पत्ति से मकार उन का मापक हे, 
इसी प्रकार सुघुप्ति अवस्था वाज्ञा श्रांज्ञनामा- जीव विश्व, 
त्तैजस जीबों का मापक तथा लय स्थान है, जो पुरुष इस सुघुप्ति 
अवस्थाभिमानी जीब को उक्त प्रकार से जानता है वह सब का 
मापक-यथाथे ज्ञाता और सब का त्रय स्थान होता है । 

भाव यह है कि जिस प्रकार “ओश्म” के उच्चारण में 
अकार , उकार, मात्रायें मकार मात्रा में लय हो जाती हें इसी 
प्रकार सुपुप्ति अबस्था में जाग्नत तथा स्त्रप्नावस्थां वाले जीब लय 

हो जाते हैं और सुषुप्ति अवस्था में जीव के अस्तित्व को मानने 

वाला पुरुष सब का प्रमाणभूत होता है, क्योंकि उस को जीव 
के अस्तित्व में कोई सन्देह नहीं रहता। 

सं०-- अब अमात्ररूप चतुर्थ तुरीय पाद का फल कथन 
करते हैं: -- 


अमात्रश्चतुर्थो व्यवहाय: प्रपद्योपशमः शिवो३ 
दर त एवमोझ्ञार आत्मेव संविशत्यात्मना55- 
त्मानं य एवं वेद य एवं वेद॥ १२। 

पद्‌०--अमात्र: | चतुर्थं:। अव्यवह्याये:। प्रपग्चोशमः । 


शिव: । अद्ग तः | एवं | ओझ्लारः | आत्मा । एवं। संविशति। 
आत्मना । आत्मानं ! यः | एवं | वेद्‌ | यः । एवं वेद । 
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< अथ * 
चतुर्थ:--चौथा पाद ओंकारः, एव"ओंकार ही . 
असात्र:-अपरिच्छिन्न आत्मा-परमास्मा है 
अव्यवह्याये:-व्यवहांर से रहित यः--जो 
<>है, एवं-इस प्रकार 
अपब्योपशमः-जगत्‌ की लयता वेद-"जानता है बह | 
का आधारभूत है आत्मनात- अपने संस्कृत मन 
शिवः-आनन्दस्व॒रूप द्वारा . 
अद्वे त:-5सजातीय, विज्ञातीय आत्मा “परमात्मा में. 
स्वगतभेद शून्य है संविशतिू”-प्रवेश करता है। . 
एवं-इस प्रकार 


भाष्य--[ “यः एंवं बेद” ] यह द्वितीयवार पाठ उपनिपद्‌ 
की समाप्ति के लिये आय! है, जिस प्रकार ओंकार की चतुर्थ 
मात्रा व्यवहार में नहीं आती इसी प्रकार ओंकार का वाच्यभूत 
च्तुर्थपाद परमात्सा व्यवह्वार रहित है, इस सम्पूर्ण प्रंपन्ब का 


'ज्य स्थान है, आनन्द॑स्व॑रूप है, उस का कोई सजातीय नहीं 


ओर धह आओव्मतंत्व ऑकार का. वाच्यः है, जो उपासक वक्त 
शआत्मतत्व की निराकाररूप से उपासना करता है वही उस में 
ज्ञान द्वारा प्रवेश करता है अन्य नहीं | 

स्मरण रहे कि जिस प्रकार “ऑंकार?” में चतुथ मात्रा गूढ़ 
है किसी की दृष्टिगोचर नहीं होती इसी ग्रकारं यह आत्मतत्व 
जीव की तीनों अवस्थारूपी मात्राओं में अतिगूढ़ होने से साधा- 
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रण पुरुष नहीं ससभ सकते, जो जिज्ञासु शुद्ध अन्तःकरण से 
उस की उपासना करते हैं वही उसको जानते हैं अन्य नहीं । 


मायावादी इस उपनिषद्‌ से मायावाद इस पश्रकार सिंद्ध 
करते हैं कि यह्‌ चराचरात्मक जगत्‌ओऑकार का उपव्यास्यान 
है अर्थात्‌ ओंकार प्रतिपाद्य ब्रह्म] का यह जगत्‌ विवत्त है, या 
यों कहो कि जिस भश्रकार रज्जु में सपे की भ्रान्ति होती है इसी 
प्रकार इन के मत में यह सब ॒जगत्‌ श्रान्तिभूत है एक मात्र 
अद्वीत ही तत्व है, यह्‌ कथन ठीक नहीं, क्योंकि यदि उक्त भाव 
इस उपनिषद्‌ में होता तो ब्रह्म के चारपाद कथन न किये जाते 
ओर यदि किये भी जाते तो अन्त में रज्जु सपे के समान 
मिथ्यात्व बोंधक अपबाद कथन किया जाता पर ऐसा नहीं 
किया गया अपितु चारों पादों का सत्यत्व भल्लीं भांति इस 
उपनिषद्‌ में वर्णन किया गया है और यही नहीं प्रत्युत ओं कार 
प्रतिपाद्य त्रह्मै की उपासना भत्ती भांति इंस में कथन की गई 
है, इंस से सिद्ध है कि मायावांदियों के मतानुसार इस- में 
अद्व तवाद नहीं | ; 

(२) पूर्बे बर्णित तीन पादों में जाग्रत्‌, स्त्रप्न, सुबुप्ति 
अभिमानी जीब का इस में वर्णन किया गया है अर्थात्‌ जिस 
प्रकार मात्रा परिच्छेद वाली होती है इसो प्रक्रार ओंकार रूप 
मात्राओं की संमता से इन तीन पादों को परिच्छेद वालें-एक- 

देशी कथन किया गया है, यदि इन पादों में भी ब्रह्म का ब्णेन 
* होता तो इन को परिच्छेद वाले कदापि वर्णन नं कियां जाता, 


+ आई ०-२ न > _ ललजमर नी 
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.इस से सिद्ध है कि ऑकार अक्षर प्रतिपाद्य ब्रह्म के यहां. चार- 
पाद उपचार से कथन किये गये हैं, जैसा कि [ * पादोउस्य 
विश्वाभूतानि त्रिपादस्य!सृतं दिवि? ] इत्यादि मंत्रों . में वैन 
किया गया है, इस से भी जीव ब्रह्म की एकता सिद्ध नहीं होती । 

(३ ) चतुथपाद में उक्त तीनों अवस्थाओं वाले जीब से 
ब्रह्म का भेद स्पष्टतया बणेन किया गया है जिससे ज्ञात होता 
है कि यह उपनिपद्‌ स्पष्ट रीति से वैदिक द्वौ तवाद का पोषक है 
आर जो इसमें परमात्मा के लिये “अद्वै त” शब्द आया है 
उसका तात्पय्य यह है कि दूसरा कोई पदार्थ परमात्मा का 
सजातीय नहीं, जैसे ज्ञोक में कद्दा जाता हे क्रि यह “अद्वितीय 
पुरुष है? जिसका तात्पय्ये यह है कि इसके समान और 
कोई दूसरा पुरुष नहीं, इसी प्रकार ब्रह्म के सम कोई अन्य 
पदाथे न होने से उसको अद्व त कथन. किया गया है इस भाव 
से नहीं कि उसप्ते भिन्न अन्य कोई पदार्थ हो नहीं, जगत्‌ को 
मरायामात्र मानकर अद्द तबाद का वर्णन इस उपनिषद्‌ में गन्ध- 
मात्र भी नहीं, फिर न जाने मायावादियों ने. अपने मायावाद 

. का निर्भर इस उपनिषदू पर केसे रखा है.? इस उपनिषद्‌ के 

आधार पर मायावाद का जितना निभर हैं उतना अन्य किसी 

 उपनिषद्‌ के आधार पर नहीं पाया जाता अर्थात्‌ [“गौड़पादा- 

चार्य्यं” ] की कारिका इसी उपनिषद्‌ पर. हैं, इनमें इन्होंने 
दौतवाद का खण्डन करके मायावाद से विभूषित .अद् तवाद 
को बलपूबेक सिद्ध किया है जिससे ज़िज्ञा ठुओं को नानाप्रकार 
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के सन्देद्द इस उपनिपद्धिपयक उत्पन्न होते हैं जिनके निवारणाथथे 
हम यहां मुख्य २ कारिकाओं कीं समीक्षा करते हैं:-- 


स्वप्ममाया यथादृष्टे गन्धर्वनगरं यथा। 
तथा विश्वमिदं दृष्यं वेदान्तेषु वित्षणेः॥ 
न निरोधो नवोतत्तिनंबद्धो नच साधकः। 
न मुमुचुन वे मुक्त इत्येषा परमार्थतां ॥ 


अर्थ--जैसे स्वप्न की माया और गन्धवेनगर रृष्टिमात्र 
होता है इसी प्रकार यह्‌ सम्पूर्ण संसार है, ऐसा विद्वानों ने 


, निश्चय किया है, अतएव वास्तव में न संसार की उत्पत्ति होती 


हे, न प्रलय होता है, न कोई मुक्ति, न कोई बद्ध और न कोई 
मुक्ति के साधन हैं, यद्दी तत्व है । 


. निश्चितायां यथा रज्ज्वां विकल्पो विनिवतंते। 


रज्जुरेवेति चाद्रत॑ तद्॒दात्मविनिश्वयः ॥ 
प्राणादिभिरनन्तेश्व॒भावेरेतविंकल्पितः 


. मायेषा तस्य देवस्य यथा संमोहितः स्वयम्‌ ॥ 


: अथ्थे--ज़िस प्रकार रज्जु के निश्चय होने पर सपरूप संशय 


._निवृत्त होकर यद्द निश्चय द्यो जाता दै कि यह रज्जु दी दे इसी 


हि. “लक 


हे (बयड कक 4 0-६७ २७. के - #िौोषचिएए 
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प्रकार आत्मतत्व के निश्चय होने से यह संसार रूप द्व तजाल 


दूर हो जाता है, इन्द्रियों के मोहजाल से यह संसाररूप द्वौत 
भ्रतीत द्वोता है वास्तव में नहीं और यह उस परमात्मदेव की 
माया है जिससे यद्व जीव मोह को प्राप्त हो रहा है । 

मायावादी “गौड़्पादाचाय्य” इस उपनिषद्‌ से उक्त भाव 
वर्णन करते हैं परन्तु यह उनकी भूल है,  माण्ट्ूक्योपनिषद्‌ से 
यह भाव कदापि नहीं निकलता, क्योंकि इसमें मायावाद का 
पोषक कोई शब्द नहीं और नाहीं संसार के मिथ्या होने का 
कोई प्रकरण है, प्रकरण यह है कि यह चराचरात्मक विश्व 
ओझ्ार का उपव्याख्यान है अर्थात्‌ ओझ्लार ब्रह्म के निरूपण 
का देतुभूत है, और जो जीव की तीन अवस्थायें बन की गई 
हैं वह संसार के वर्णुन में उपयोगी होने ले कथन की हैं मिथ्या 
के अभिप्राय से नहीं, और जिस पद को अव्यवहारय्य॑ तथा 
अमात्रक कहा है वह ब्रह्म पद है, उस में मात्रारूर साकारता 
का गन्धमात्र भी नहीं, यदि अर्थापत्ति से अध्यास का आश्रय 
लेकर मायावाद को इस प्रकार सिद्ध किया जाय कि ओझ्ञार 
का उपव्याख्यान यह्‌ 'संसार तभी द्वो सकता है, जब मिथ्याभूत 
द्दो? इसका उत्तर यह है कि जिस प्रकार तीनों - अवस्थाओं 
वाला जीव सत्यरूपं होकर ओह्लार का उपव्याख्यान है इसी 
प्रकार प्रकृति परिणामी नित्य होकर उसका :उपन्याख्यान: है, 


॥॥ | 


माण्ड्रक्योपनिषत्‌ ४७७ 
अतएव मिथ्यात्व की आवश्यकता नहीं, और जो घटाकाशा- 
दिकों का दृष्टान्त देकर इन कारिकाओं में जींबतब्रह्म का अभेद 
सिद्ध किया है वह इस लिये ठीक नहीं कि इस उपनिषदू में 
कहीं भी घटाकाश के समान जीचतन्रह्म का औपाधिक भेद वर्णन 
नहीं किया गया किन्तु जीवज़ह्म को वस्तुतः भिन्न २ निरूपण 
किया गया दे कि जीव जाप्रत्‌, स्वप्न, सुपुप्ति अवस्थाओं वाला है 
और ब्रह्म इन तीनों अवस्थाओं से रहित है. इस श्रकार दोनों 
का भेद स्पष्ट सिद्ध है, फिर यह कथन करना कि:--- 

यथा भवति बालानां गगन॑ मलिनं मलेः । 
तथा भवत्यब॒द्धानामात्मपि मलिनो मलेः॥ 


जिस प्रक्रार बालकों को आकाश मसलन प्रतीत होता है 
इसी प्रकार अज्ञानियों को एक ही शुद्धात्मा जीवादि भेदों से 
मलिन प्रतीत द्वोता है, यह कथन उपनिषद्‌ के आशय से स्वेथा 
विरुद्ध है, क्योंकि अनादि जीवात्मा को गौण और मृण्मय घट 
के समान ब्रह्म का कार्य्य सिद्ध करना केवल साहसमात्र है,.यदि 
जीवार्मा गौण तथा कार्य द्वोंता तो [ “द्वा सुपर्णा सयुज्ञा” ] 
["ज्ञा ज्ञौ द्वावजानीशौ”] [“अजामेकां लोहितशुक्जकृष्णाम्‌? ] 
इत्यादि वाक्यों में जीव को अनादि काल से भिन्न सिद्ध न 
किया जाता परन्तु किया गया है फिर घटाकाश का दृष्टान्त देना 


ह 
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सर्वेथा मिथ्या है, इसी अभिप्राय से महर्षि व्यास ने [ “नात्मा- 
श्रुतेर्नित्यत्वाच्च ताभ्य:? ] ब्र० सू० २ । ३। १८ इत्यादि सूत्रों में 
निरूपण किय्ग है कि जीव की उत्पत्ति नहीं होती, फ़िर जीव 
के अनादित्व को गौण कथन करना भूल है, इस प्रक र समीक्षा 
करने से इन कारिकाओं को सद्ञति इस उपनिषद्‌ से अगुमात्र. 
भी नहीं मिलती, विस्तार के भय से हम यहां विशेष समीक्षा 
नहीं करते परन्तु इतना अवश्य कथन करते हैं किः-- 


सृपालादडु दजातस्यसंगंस्थित्यादसं भवात्‌ । 
सगस्थितिलयानां स्यादन्वाख्यानं सृषेव तु ॥ 
भेद के मिथ्या होने पर सगगेस्थिति-उत्पत्ति, स्थिति तथा 
प्रल्ूम आदि सब सांसारिक भाव मिथ्याभूत हो जाते हैं और 
इनके मिथ्या होने से उत्पत्ति प्रतिपादक सत्र श्रुतियें भी मिथ्या 
हो जाती हैं इसलिये मिथ्याभूत मायाबाद का आश्रयण ठीक 
नहीं, इत्यादि आक्षेप करके यह समाधान किया है कि:-- 
पूर्णोनाभेदतः कार्य पूर्ण स्पान्न सषाश्र ते: । 
यद्यतोनातिरेकेण तत्तदेवेति निश्वितिः ॥ 


. पूर्णो से अभिन्न होने के कारण काय्ये भी पूर्णो होता हे 
मिथ्या नहीं, और यद्द बात: श्रुति से पाई जाती है कि जो 


माण्डक्योपनिषत्‌ ५99६ 
पदार्थ जिससे अभिन्न होता है बह वहो होता है यह निम्चय 
है, इस प्रकार [ “मुरेश्वराचाय्य” ] ने काय्ये कारण की एकता 
सिद्ध करने के लिये मायावाद्‌ के त्यागपूबंक- मुख्यसामाना- 
धिकरण्य का आश्रयण करके सिद्ध यह किया है कि:-- 
इृदं व हे तमस्त्येंव तथा5द्ो5ठ तमेव च। 

पूणत्वाख्याजहद्द त्यां समुद्रोमिवदीत््यताम्‌ ॥ 
हत भी है और अद्वैत भी है, क्योकि पूर्णरूपता से समुद्र 
ओर उसकी लहरों के समान एकता पाई जाती है अर्थात्‌ जिस- 
प्रकार समुद्र का लहरों से भेद है और समुद्ररूप से सब एक है 
ओर समुद्रहूप से सब एक है इसी अ्रकार मुख्य सामानाधि- 
करण्य से यह सब संसार परमात्मा का स्वरूप है, यह भाव 
माण्डूक्योपनिषद्‌ से नहीं निकलता, यदि यह भाव इस उप 
निषद्‌ में होता तो चतुथ पाद को तीनों पादों से भिन्न [“अमा।त्र- 
श्चतुर्थो उव्यवह्दाय्य:??] -+ अपरिच्छिन्न चतुथ पाद्‌ व्यवहार से 
गहित है, यह कथन न किया जाता, इससे सिद्ध है कि जं।ब- 
रूप तीनों पादों से परमात्मरूप चतुथ पाद भिन्न है, और सब 
को मिथ्या मानकर बाधस।|मानधिकरण्य तथा सब को ब्रह्मरूप 
मानकर मुख्यसामानाधिकरण्य से सबकी एकता का कथन इस 
उपनिषद्‌ में नाममात्र भी नदीं केवल अपने भाव से उक्त 


धि इकनन-+-++कमक ++ ०३.3. ८2.८ +झअक ८3 >मकननी.3-3८कक++++-+< <-->ककक-- >>+ 3 - धन... आधा - 3 
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आचार्य्यों ने कारिका बना कर इसमें मायाबाद भरा है सो 
ठीक नहीं ॥ हो कक (६ >! की 
इति श्रीभदार्य्यम्ुनिनोपनिबद्ध 
उपनिषद्‌।य्य॑भोष्ये 
माण्डक्योपनिषतत्‌.. 
समाप्ता - 


है 
का 


णणणाणाणााा॑ न आ 0200 


ओ श्म्‌ 


अथ ए तरेयोपनिषदाय्यभंष्य 
प्रारभ्यते 


०--ओलक्लार की व्याख्याप्रधान अथववेदीय माण्ड्क्यो- 
पनिपद्‌ के अनन्तर अब आत्मविद्याप्रधान ऋग्वेदीय ऐतरेयो- 


* पंनिषद्‌ का प्रारम्भ करते हैं 


आत्मा वो इृदमेक -णएवांग्रआत्ीज्नान्य- 
किंचनमिषत्‌ । स ईज्षत लोकान्‌ 
सृजा इति। .१.। 


पद्‌०--आत्मा | वे | इंदं | एकः | एवं | अग्रे । आसीत | 
न। अन्यत्‌ | किचन । मिषत्‌ | स इक्षत। लोंकान्‌ । रजे | इति। 


अथ 


चैज-निम्चय फरके _ मिषत्तर-रुपद्धाों करने चाला 
इदँ, आत्मा नन्यह ब्रह्म नतन था 

अग्ने -सृष्टि से सः-उसने 

एक: -- एक ' इक्षत-- इच्छा की कि मैं 
एवन्द्दी _ ज्ञोक!न्‌ , इति>ल्ोक ल्ञोकान्तरों 
अआंसीतू-था 

अन्यत्‌ः-उससे भिन्न . सजै-रचू । 


किचन-”-कुछ भी 


0 _  +*:ऋइइअस्‍" . (#080! 
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भाष्य--इस काय्याकार जगत्‌ से पूर्व एक ही परमात्मा था 

उस समय उससे भिन्न अन्य कोई पदार्थ चेष्टा करने वालान 

था अर्थात्‌ उस समय परमात्मा से भिन्न जगत्‌ निर्माण का 

सामथ्ये अन्य किसी पदार्थ में न था, उसने जीवों के फलदादृत्व 

का अनुसन्वान करके यह विचार किया कि मैं स्ष्टि को रचू, 

जैसाकि “नासदापसीज्नो सदासीत्तदानीं?| ऋगू० ५०। ११। 
१२६। १ और “ न मृत्युरासीदसतं न तहिं न राह््या अन्‍्ह 


. आसीत्प्रकेत:? ऋग्‌० १०। ११। १०२६। २ इत्यादि मंत्रों में 


वर्णन कियागया है कि र्॒ृष्टि की उत्पत्ति से पू्वे [“न सदर! 
यह्‌ काय्ये रूप जगत्‌ न था तथा “न असद्रप”]5न अपने 
कारणरूप से विराजमान था और उस समय न मृत्यु, न अमृत 
और न रात्रि, दिन के चिन्ह सूथ्ये चन्द्रमा थे, उस समय जीती 
जागती ज्योति: वाला एकमांन्र.परमात्मा ही था | * 


. भाव यह है कि सृष्टि के आदिकाल में परमात्मा से भिन्न 
अन्य सब पदार्थ निश्चेष्ट होते हैं अर्थात्‌ जड़ होने से प्रकृति 
क्रिया नहीं कर सकती और परिच्छिन्न होने के कारण जीव 
का सामथ्ये सष्टि रचने का नहीं, इसलिये स्रष्टि रचना में 
इंक्षण करने वाला एकमात्र परमात्मतत्थ ही उस समय 
विराजमान था और वह सजातीय, विजातीय, स्थगठ्भेद शून्य 
था, सजातीयभेद शून्य इसलिये था कि उस समय छस जैसा 
जगल्करत्ता अन्य कोई नथा और जीव .खद्योतकल्प होने करे 
कारण सेदकारंक न था, विजातीयभेद शून्य इसेलिये था कि 
ऊड़ प्रकृति चेतनाबविद्दीन होने के कोरण अपनी सत्तास्फूर्ति 
को काम में नहीं ला सकती थी और स्त्रगतभेद शुन्य इसलिये 
है कि वह निराकार है, अतएब उस समय सृष्टि रचयिता 
एकमात्र परमपिता परमात्मा द्वी था। : 
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मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि सृष्टि की उत्पत्ति. 
से पूने यह्‌ नामरूपात्मक जगत्‌ न था और नाही उस अवस्था- : 
में अव्य|कृतरूप प्रकृति थी इसलिये यह कथन किया है कि. 
[“एंकएवा।ग्र आसीत्‌?” ]-एक ही था, यह कथन ठीक नहीं, - 
यदि वक्त भाव इस छोक का होता तो [ “न कमा विभागादिति- 
चेननाउनादित्वात्‌ ! ] ब्र० सू० २।१।. ३४ल्‍"यदि कोई यह 
कहे कि प्रलयकांल में कम न थे एकमात्र ब्रह्म ही था, यह ठीक 
नहीं, क्‍योंकि जीव और उनके कम अनादि पाये .जाते हैं 
इत्यादि सूत्रों में महर्षि्यास जीव तथा जीचों के कर्मों को 
अंनादि कदापि वरणन न॑ करते, यदि सज़ातीय विजातीय भेद 
के अर्थ सबेथा भेद्शून्य के द्वोते तो कर्मा से रष्टि की व्यवस्था 
कदापि न की जाती और न परमात्मा नित्य शुद्ध बुद्ध मुक्त- 
स्वभाव रह सकता, क्योंकि अब्याकृत रूप से भों जगदाकार 
परमात्मा को ही होना प्रड़्ता, इत्यादिः दोषों से सिद्ध है कि 
उस समय जगत के रचने की चेष्टा करने. वाला एकमात्र 
परमात्मा ही था अन्य नहीं। _ 


ओर जो इन्होंने | “एक:” ] शब्द से स्वगंत सेद की 
[ “एव” | शब्द से विजातीय सेद्‌ की तथा [ “न, सिषत्‌ ] 
शब्द से सजातीय भेद्‌ की त़िवृत्ति -करके यह्‌,शआश्रय- लिया है 
कि धातुओं के अनेक अर्थ होते हैं इसलिये [ “न, मिपत्‌? ] 
के अर्थ [ “आसीत्‌” , करने चाहियें कि ब्रह्म से भिन्‍न और 
कुछ न था. यह इसलिये ठीक नहीं कि ''मिपत्‌” के अर्थ चेष्टा 
करने के हैं जिसका आशय यह है कि ब्रह्म से भिन्‍न अन्य 
कोई पदाथ सत्तास्फूति देने वाला न था, इससे यह भाव 
कदापि नहीं निकलता कि अन्य कोई वस्त्वन्तर न थी, यदि 
' यद्द भाव होता तो मांयावादी ब्रह्म को अविद्या से विलक्षण 


0] उपनिषदायय भाष्ये 


क॒दापि वणेन न कर सकते, क्‍योंकि अविद्या को त्रह्म से 
“विलक्षण कथन करेंने से ब्रह्म और अविद्या का भेद्‌ स्पष्ट. सिद्ध 
'हो जाता है “फिर यह केसे कहा जा सक़ता है कि ब्रह्म विजा- 
'तोयभेद शुन्य था, क्‍योंकि विजातीयमेद तो अविद्या. से भी 
बना रहता है, यदि यह कहा जाय कि र्ट॒ष्टि से. -पूब 
सजादीयभेद रहित और अपने से भिन्‍न जाति वाला अन्य 
कोई 'पदाथ सत्तास्फूति 'देने वाला .न था इस अभिग्नाय : से 
आ।त्मा का एकत्व कथन क्रिया गया है, इससे आत्मा: का 
विवर्ति उपादानकारण और जगत्‌ का सिथ्या होना कृदापि 
सिद्ध नहीं हो सकता, अतएवं इस स्थल में जीवन्नह्म की एकता 
सिद्ध करना मायावादियों का साहसमात्र है | 

* सं०--अब उस आत्मतत्व से .लोकलोकान्तरों ,की रचना 
कथन करते हैं - 


स इमांलोकानसृजताम्भो * मंरीचीमर- 
' मापो5दोञ्म्भ: परेण, दिंवे दयोः प्रति- 
प्ठान्तरित्त. मरीचय: । प्थिवीमरो 
'या अधस्तात्ता आप; ।-२-। 


पद्‌०-सः ।:इमान्‌ | लोकान्‌ । अस्ंरजत | अम्भ: | मंरीची: | 
मर । आप: ।, अदः । अम्भ: । परेण ।ै दिवं यो: ।अतिष्ठा | 
अन्तरिक्तं । मरीचयः: ।“प्ूथिवी । मरः । याः | अधथस्तात्‌ । 
ता: | आप: | 
“अर्थ 
-उस परमात्मा ने लोकान->लोकों , को 
इमान--इन अम्भ:मे घ्रमएडलमय: लोक को 


है 


ऐतरेयोपनिषदि-प्रथम:-खण्ड - छंण४  - 


मरोचीं:-तेजोमय लोक को... है. आश्रय जिसका ऐसा 

मरं-प्थिवी लोक को और जो अन्तरिक्ष लोक वह 
आपः:--प्रथिवी के भध्यवर्त्ती मरीचयः*-मरींचि लोक 
यु आद्रलोक को प्रथिवीं, मरः-भूलोंक मरंलोक 
ब अस्जतं-रचा, जो याःच्जो 
] . . दिव्यं, परेणनय लोक से ऊपर अधस्तात्‌-प्रथिवी से“ नीचे 

जलों का कशरूप लोक है लोक है 
अद्‌ः, अम्भः--बह अम्भलोकः ताश्न्वहः 
यौ:, प्रतिष्ठा, अन्तरिक्ष॑ज्यःलोक। आपः-आप शब्द से प्रसिद्ध है 


(९.०... 3-3३... 4-००. े...)->जाकप 


भाष्य--यहां श्रकृतिं के संस्थानविशेष का नाम. [ “ल्लोक? ] 
है अर्थात्‌ नभोमण्डल में जो मेघमण्डल दृष्टि पड़ता हैं जिससे 
बृष्टि होती है उसका नाम ! “असम्भलोक” ] द लोक से नोचे 

सूय्ये की किरणों का पुज़ है उसका नाम [“मरीचींलोक”] 
जिसमें मरणधर्मा प्राणी निवास करते हैं. उसका नाम 
[ “मरलोक ] और जो प्रथिवी से नीचे जलों का भ्रवादण 
पाया जाता है उसका नाम.[ “अपलोक“ -] है । 


०-4०. 


भाव यह है कि जबः परमात्मा: ने; इस: सृष्टि क्रोः उत्पन्न : 
किया तब: यथायोग्य स्थानों में मिन्‍नः २ प्रकाए की रचना“ को 
अथात कहीं मेंघमण्डल्नः की,» कहीं प्रकाशःकी; कहीं प्थिदी की 
आर कहीं प्रथिवी के भीतर जो नाना कृपादि स्रोत जिनसे - 
जल! निकलते हैं उन लोकों को नाना'भाचों से -विभक्त किया | 


सं०--अब उक्त लोकों के जल्ञोकपालरूप विराट की उत्पत्ति 
फझथन करतें हैं-- 


स- इंक्ततेमे नु लोका लोकपालाननु सजा 


दि 8 


छ* 
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इति॥ सो5दुभ्य एवं, पुरुषं द समुद्ध त्या 
मुच्छयत्‌ । ३ ॥ 


पंद०-स॒:ः | इंक्षत | इमे । नु । लॉकाः। लोकपालान्‌ ।नु। 
स्जे । ड्ति ॥ सः । अदुभ्यः | एवं | पुरुषं . समुद्धुत्य | 
अमूच्छयत्‌ । 


कवात अर्थ 5 . 
इमे, लोका:->उक्त अम्भादि. खजे-रचू' 
लोकों- के र इति न यह ; 
नु"-रचने पर >5 उसने विचारा और 
>उस परमात्मा ने * अदुभ्यः, एव--जलों से ही _ 
इक्तृत-- इच्छा को कि इन पुरुषं-विराट॒रूप पुरुष को 
' ल्ञोकों के * ' मुद्ध त्यन्य्यूृहद्ण करंके 


ज्ञोकपांलान-लोकपालों को अमृच्छेयत्‌-रचा 


' नुननिश्चय करके 


. आंष्य-भ्रकृति के सूक्ष्मरूप अम्भादि लोकों की उत्पत्ति के 
अनन्तर उस परमात्मा ने विचारा कि यह लोक विनां पालन 
से: नष्ट होजाबेंगे इसलिये: इनक़्ा आधारभूत एक लोक रचू',.इस 
विचारानन्तरं उसने.विराट्रूप़ पुरुष को. रचा; [ “विविधोरा- 
जंत इति:-वराट? ] -जो सम्पूर्ण सूय्येचन्द्रमादिकों का निवास 

नः हो : उसका : नाम : [ !'विराट”? ] . और : [ “पुरिशेतेति 
पुरुष:?? ]---जों इस त्रह्म|ण्डरूप पुरि-में .शयन करे उसका नाम 
[.“पुरुष? _] है, यहां “पुरुष”? शब्द से तात्पय “विराद” का 
है परमात्मा का नहीं, यद्यपि सम्पूर्ण बत्रह्माण्डरूप पुरियों :में- 
अनुगत होने के कारण विराट को भी [ “पुरुष” ] शब्द से 


. कथन कर संकंते हैं,. इसी अमभिंप्राय “से यद्ां बिराद कों पुरुष 


ऐतरेयोपनिषदि-प्रथम:खर्डः घ८७ 


शब्द द्वारा कथन किया गया है अथेत््‌ प्रकृति की द्रवीभूत 
अवस्था से परमात्मा ने विराट रूप लोक पाल को रचा जिससे 
लोकलोकान्तरों कीं रचना दृढ़ हों गई । 


स०--अब उक्त विराट्रूप पुरुष से अग्न्यादि स्थल भूत्तों 
को उत्पत्ति कथन करते हें:-- 


तमम्यतपत्त्यस्या भितप्तस्यम्मुखं रभियत 
यथाण्डं मुखाद्वाग्वाचोग्निर्नाप्तिके निर भिद्येतां 
नापिकाम्यां प्राण: प्राणद्वायुरक्षि णी निरभि- 
द्येतमांत्तीभ्यां चत्तश्वज्ञष आदित्य; कणोंनि 
रभ्ियेतां कर्णाम्यां श्रोत्रं श्रोत्रादिशस्वड 
निरभिद्यत त्वचों लोमानि लोमगम्य ओषधिव 
नस्पतयों हृर्यंनिरमिय्त हृदयान्मनों मन-' 
सश्वन्द्रमा नाभिनिरंभिद् त नाभ्या अणनो 
पानान्‌ सृत्यु। शिश्नं निरभिय् त शिश्नाद्रे तो 
रेतसःआंपः । 9 । 73: 


पद०--तं | अभ्यतपत्‌ | तस्य । अभितप्तस्य । सुखं निरभि: 
चत | यथा । अण्ड | मुखातं | वाक्‌ | वाचः। अग्ति:। नासिके 
निरमिद्यतां | नासिकाम्यां । प्राण: | प्राणात्‌ । वायु:। अज्षिणी 
निरमिद्येतां। अज्ञीभ्यां। चक्षु:। चक्षुपः आदित्यः। कर्णो 
निरभियय तां । कणोभ्यां | भोत्र । श्रोत्रात्‌ । दिशः । त्वकू। 
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निरभिद्यत | त्वच: | लोमानि । लोमभ्य: | आओपधिवनस्पतयः । 
हृदय । निरभिद्यत4 हृदयात्‌ । मनः । मनसः । चन्द्रमाः। 
नाभि: निरमिद्यत। नाभ्याः। अपान । अपानात्‌ । मृत्यु: 
शिश्न॑ । निरभिद्यत । शिश्नात्‌ | रेत । रेतसः । आप 


तं-डस विराट पुरुष को 
अभ्यतपतूरपरमात्मा:.ने अपने 
।न्रूप तप से तपाया 
तस्या>+उस 
अभितप्तेस्य-अभितठप्त विराट 
का. लत हि 
मुखं-मुख “ 
यथा,अर्‌ड->अरुडे : के समान 
निरभिद्यत-फटा और उस 
सुखात-मुखः से 
वाकल्वाणी,, . 
वाच:>-बाणी से 


अग्लि:--अग्नि उत्प्रन्न हुईं, फिर : 


नासिके;:निर भिद्ये तां 55 नासि- 
कार्ये भेद को प्राप्त हुईं 

नासिकाभ्यां5नासिकाओं से 

आण:5प्राण 

प्राणांत-प्राण * से 


वायु:-्वांयु उत्पन्न हुआ, फिर- 
अक्षिणी, निरभिद्यतो-अआंखें 


पे 


भेद को प्राप्त' हुईं 


0 


अथ्थे 


अक्षीभ्यां-आंखों से 

चक्ष:>चत्षरिन्द्रिय 

चज्तुप्ः-चक्ष: से 

आदित्य: -- सूथ्ये उत्पन्न हुआ, 
फिर के 

कर्णो. निरभिद्येतां-कर्ण भेद 
को प्राप्त हुए 

कण भ्यां-स्कर्णा.. से 

श्रोन्नं-भोत्रे निद्रय 

श्रोत्रात-श्रोत्र से 

दिशः-दिशायें उत्पन्न हुई',किर 

त्वक्‌. .निरमिद्यत-त्वचा सेद 

श्राप्त हुई 


. त्वचः:, लोमानि>त्बन्चा से ज्ञोम « 
त्नोमों से 


भ्य्ल् 
ऑंषधिवत्तस्पतय:-ओष थि और 
:- तनस्पति उत्पन्न हुई, फिर 
हृदय, निरमिद्यत-हृदय भेद 
. को प्राप्त हुआ 


हृंदयांतूलहंदय से 
मनः-मन 


ऐतरेयोपनिषदि-प्रथम:ःखरण्डः ४८६ 
मनसः-मन से सृत्युः-सत्यु उत्पन्न हुआ, फिर 
चन्द्रमा:-चन्द्रमा उत्पन्न हुआ, _ शिश्नं, निरभिद्यत-उपस्थेन्द्रिय 

फिर भेद को प्राप्त हुई 
नाभिः, निरभिद्यत-नाभि भेद्‌ शिश्नात्‌5”-शिश्न से 
को आप्त हुई रेत: वीय्ये 
नाभ्याः- नाभि से रेतस:-- वीय्ये से 


अपान: 55 अपान आपः-जल उत्पन्न हुआ । 
अपानात्‌-- अपान से 


भाष्य--परमात्मा की इच्छा से जब उस बिराटरूप पुरुष में 
क्रिया उत्पन्न हुई तब प्रथम उसका मुखरूप अवयब भेद को प्राप्त 
हुआ, उससे वागिन्द्रिय से अग्ति उत्पन्न हुआ अर्थात्‌ उस 
विराट के सर्बोपरि मुंखरूप अबयब से वागिन्द्रिय उत्पन्त हुआ, 
या यों कह्दो कि प्रकृति के सात्बिक अंशों से प्रथम ज्ञानेन्द्रियों 
की उत्पत्ति हुईं, जैसाकि:-- 


चन्द्रमा मनसो जातश्चक्षोः सूथ्यो अजायत। 


श्रोत्राद्ायुश्च . आणश्च मुखादग्निरजायत ॥ 
यजु० ३१। १२ 


अथ-उस पुरुष के मनरूप सामथ्ये से चन्द्रमा, चक्तु:रूप 
सामथ्य से सूथ्ये, शरोत्ररूप सामथ्य से बायु तथा प्राण और 
मुख से अग्नि उत्पन्न हुआ, इत्यादि मंत्रों में बणेन कियागया 
है, इसी भाव को उक्त फछोक में बणेन किया है कि विराद के 
ज्ञानप्रधान अवयबों से ज्ञानेन्द्रिय और कर्मप्रधान अबयबों से 
कर्म निद्रय उत्पन्त हुए और त्वचा से रोमों की उत्पत्ति कथन 
करने का तात्पयये यद्द दे कि विराद पुरुष द्वारा प्रथिव्यादि 
रन्प्रों से प्रथम रोमों के समान सूक्ष्म ठुणादि उत्पन्न हुए, उनसे 


> 
कं >कडे 4 २ >> जा 


जि 


शक डे >्डए +.« 
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ओपषधियें तथा चनस्पतियें बनीं, फिर विराट पुरुष के ह्ृदयरूप 
सामथ्मे से.मनन प्रधान मन इन्द्रिय उत्पन्न हुआ और उससे 
चन्द्रमा की उत्पत्ति हुईं, यहां मन से तात्पय्ये ज्ञान के साधन- 
भूत मन का नहीं किन्तु सत्वश्रधान प्रकृति के अवयवविशेष 
का है, उससे सब के चित्तों को आल्ट्वादित करने बाला चन्द्रमा 
उत्पन्त हुआ और उसकी नाभिरूप सामथ्य से अपानवायु 
उत्पन्न हुआ, क्योंकि अपानबायु जो दुगोन्धि युक्त होने से मृत्यु 
का साधन है इसलिये इससे मृत्यु उत्पन्न हुई, फिर उद्च 
विराट्‌ पुरुष का आद्र भूत गतिशील अबयवब भेद को प्राप्त 
हुआ उससे सम्पूर्ण पदार्थों के बीज उत्पन्न हुये और फिर उम्र 
तेजोविशिष्ट संतप्त बीजों से आप:-जल उत्पन्न हुए, जैसाकि 
[“तस्माद्वा एतस्मादात्मन आकाशः सम्भूतः'] इत्यादि वाक्यों 
में तेज से जल को उत्पत्ति कथन कौगई है, यहां उत्पत्ति से 
तात्पय्ये आविर्भाव का है वास्तव में कोई भी प्राकृतपदै।थ 
उत्पन्न नहीं होता, इस प्रकार.विराट को संघपतार को उत्पत्ति का 
कारण कथन कियागया है, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि जिराट यहां 
कोई पुरुषविंशेष नहीं किन्तु इस ब्रद्माण्डरूप देह को ही 
विराट्रूप से कथन कियागया है इसलिये परमात्मा के विकारी 


होने का दोष नहीं आता । 


इति प्रथमःखण्डः 


“--+-+5६४छ:---+ 


हि हविंतीयःखण्डः प्रारभ्यते 


सं०--अब उक्त अग्न्यादि देवताओं की पुरुष देह में श्रवृत्ति 


की जिज्ञासा कथन करते हें:-- 


ता एता देवताः सृष्टा अस्मिन्महत्य्णवे प्राप- 
तंस्तमशनायापिपासाभ्यामन्ववाजंत्‌ । ता 
एनमत्र वन्नायतनं नः प्रजानीहि यस्मिन्‌ 
प्रतिष्ठिता अन्नमदामेति । १ । 


«पद०-ताः । एता: । देवताः | स॒ृष्टाः । अस्मिन्‌। महति। 
अणुवे। प्रापतन्‌। तं। अशनायापिपासाभ्यां। अन्बबाजंत्‌ | 
ता: | एन॑ ! अन्नू बनूं। आयतन॑ । नः। प्रजानीहि। यस्मिन्‌। 
प्रतिष्ठिताः | अन्न / अदाम | इति | 
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अथ 
ताः, एताः, देवता:-वह पूर्वक्न और प्यास करके. 
अग्न्यादि देव अन्ववाजत्‌-संयुक्त किया 
सष्टा: "उत्पन्न होकर. ताम्-वह देवता 


अस्मिन्‌ , महति, अणेवे>-इस- इति>-इस प्रकार 

बड़े संसाररूपी समुद्र में. एनं-परमात्मा से 
प्रापतन्‌ -5प्राप्तोाहुए_- । 5 <अत्र वन-बोले कि 
तं-डस विराट देह को नः"" हमारे लिये 
अशनायापिपास, भ्यां>भूख. आयतनंज"कोई स्थान . 


डक उन २ उपनिषदा य्येभाष्ये 


प्रजानी हि--नियत करें अन्न'-भोग्य पदार्थों को 


. यस्मिन्‌"- जिस में अदाम--भोगें । 


प्रतिष्ठिता:-ठद्दर कर 


भाष्य--यहां देवता शब्द से तात्पय्ये प्रकाशक होने-से 
अग्न्यादि पदार्थों का है, जत्र चक्षुरादि इन्द्रिय उत्पन्न किये गये' 
ओर उन्दोंने विराद रूप देह को भूख. प्यास से संयुक्त किया. 
तब बह इन्द्रिय रूप देव परमात्मा से बोले कि हमारे लिये कोई 
स्थान दो जिस में ठहर कर अन्न-को भक्षण करें अर्थात्‌:अपंनेर 
प्रयत्न कों सफल करें, इन्द्रियों का यहू कथन उपचार से है 
मुख्य नहीं, जैसा कि केनोपनिषद्‌ में अग्न्यादिकों का भाषण 
उपचार से वर्णान किया गयां है इसो प्रकार यहां भी परमात्मा 
के प्रति इन की याचना उपचार से कथन की गई है वास्तब में 
नहीं अथोत्‌ जब भूतों से इन्द्रियों की उत्पत्ति हुई तोः मोनो 
परमात्मा से उन्होंने ऐसे शरीर की याचना की कि जिस में 
प्रविष्ट होकर वह अपने २ जन्म को सफल करें| 

सं०--अब उक्त जिज्ञासानुसार उन के लिये शर्रीरों का 
कथन करते हैं:-- | 


तांभ्योगामानयत्ता अन्न वेन्न वे नोयंमल- 
मिति । तांम्यो<श्वमानयत्ता अब वन्न वे. 
नोज्यमलमितिं ॥२।.. 


पद॒०--ताम्यः | गां। आनयत्‌ | ताः | अन्रुुबन्‌। न वें। 
नः | अय॑ | अलं। इंति। ताभ्यः। अश्वं। आनयत्‌। ताः॥ 


' अन्नु बन्‌ | न। वे । नः | अय॑ । अल॑ । इति ।.। - 
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: अथ 
'ताभ्यः-चक्त देवताओं के लिये अश्व॑5"-अश्ब का शरीर 
गां>गौ का शरीर . आनयत््”लाया गया तब 
अआनयत्‌--प्राप्त कियो गया तब॒ ताभ्-बवह देवता 
'ताः-- वह देवता इति-इस प्रकार 
अन्न बन--बोले कि अन्न बन्‌-त्रोले कि 
:अय॑ंल्‍जयह शरीर :अयं॑>न्यह शरीर भी 
'बै-निश्चय करके बे-निश्चय करके 
/नःचहमारे नः-हमारे 
श्लंजयोग्य अलं-योग्य 
'नः्--्नहीं - च.न-नहीं । 


ताभ्य:--फिर उन.के-लिये 
भाष्य--जब उन देवों नेःशरीरःमें प्रवेश की आकांक्षा की 
तो उन को प्रथम गो .का शरीर प्राप्त किया गया, यहां: गो नाम 
इन्द्रियों का है अर्थात्‌ इन्द्रियाराम: का शरीर उपस्थित किया 
गया: तब- उन देवताओं ने कहा “कि इन्द्रियों के ःभोग भोगने 
योग्य शरीर ही हमारे:लिये पर्याप्त नहीं किन्तु हम को कोई 
'अन्यः शरीर चाहिये-फिर उनःको अश्थ का. शरीर प्राप्त किया 
गया: जिस- के: अर्थ [*अश्नुते व्याप्रोतीति अश्व.? ] >जो शीघ्र 
“गति करे उसका नामः [“अश्व”: ] है अर्थात्‌ गति प्रधान 
शरीर उन के लिये उपस्थित किया गया, इस-का उत्तर-भी 
देवों ने यही दिया: कि-यह हमारे योग्य नहीं | 
: भाव यह; है.कि-पुरुष को इन्द्रियारामी होता: उज्नितः नहीं, 
: और नादी. केवल गृतिकम। ब्रन. कर . ज्ञानदीन होना - उचित है, 
इस फारण वक्त दोनों: प्रकार के शरीर देवों ने इसलिये स्वीकार 


नहीं किये कि; इन से ज्ञान की प्राप्ति नहीं होती, सत्य है इन्द्रि- 


८<-३-- ३७१: दाारथभ० तन का" तर टशना--+ा35कमकनप कस दुलका कक कक." 
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यारामी और केवल कर्मी को ज्ञान की प्राप्ति नहीं हो सकती - 
और ज्ञान प्राप्ति न होने से उस-का जीवन |भी सफल्ञ नहीं हो 
सकता, जैस्ता कि गीता में भी वर्णन किया है कि इन्द्रियारामी 
पुरुष की पापरूप आयु होती है और वह व्यू जीता है, इसी 
प्रकार जो ल्ोहकार की भस्त्रिका के समान केवल श्वासमात्र 
लेवा है उस का जीवन भी व्यर्थ है । 

स्मरण रहे कि उक्त शरीरों में अरुचि प्रकट करने का 
तात्पय्ये पशु शरीरों के ही कारण नहीं किन्तु जिन मनुष्य 
शरीरों में भो ज्ञान की प्राप्ति नहीं उन के त्याग से भी 
त.त्पय्य है । 

अन्य टीकाकार यहां गो और अश्व के शरीर -का ही 
तात्पय्य लेते हैं कि इव का शरीर इन्द्रियादिकों- के प्रवेशार्थ 
लाया[ गया पर इस बात को वह भी मानते हें कि गो तथा 
अश्व पशुमात्र के शरीर का उपल्क्षण .हैं,. जब ग्रह अर्थ गो 
तथा. अश्व से ज्ञाभ किये जाते, हैं तो केवल इन्द्रियारामी. और . 
केवल कर्मी शरीरों का तात्पय्यं क्‍यों -ल लिया ,जाय, हमारे 
विचार में उक्त दोनों शरीरों के उपस्थित करने का ' तात्प 
केवल पशु शरीर से ही नहीं किन्तु पशुवत्‌ जीवन वाले: मनुष्य 
शरीरों से भी है, या यों कहो कि भोग साधन तथा कम साधन ८ 
रूप शरीरों का त्याग करके ज्ञान कम प्रधान शरीर की अभ्य- 
थेना उक्त देवों ने की । 

सं०--अब पुरुष शरीरं लाने का कथन करते हैं:-- 


भ्यः पुरुषमानयत्‌ ता. अन्न वन सुकृत॑ “ 
वतेति पुरुषों वावसुक्ृतम्‌। ता अब 
वीयथायतनं प्रविशतेति। ३। *' 
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पद॒०- ताभ्य: । पुरुष । आनयत्तू | ता: | अन्न बन्‌। सुकृत॑ । 
चत दइति । पुरुष: | वाव । सुकृतं । ता: । अन्नवीत । यथायतनं। 


प्रविशत। इति । 
कै 0 


अथ्‌ 
तताम्यः-वक्त देवों के लिये ताः-- उन देवों से परमात्मा 
पुरुषं-पुरुष शरीर इति+"- इस प्रकार 
अआनयत्‌-- लाया गया तब अन्नवीत्‌"-बोला कि 
ताः-इवह देव यथायदनं -- अपने २ स्थान में 
इति-इस प्रकार :  प्रविशतंल्‍-तुम श्रवेश करो 
अन्न बन्‌ --बोले .कि पुरुष:-पुरुष शरीर 
सुकृतं-यह शुभ हो वावजचदी 


वत--इस में हम प्रसन्न हैं. 'झुक॒तं-शुभ कर्मों का स्थान है। 

भाष्य--अग्न्या दि देवों के प्राथेना करने एर फिर उनको 
मनुष्य का शरीर लाया गया तब वह देवता उस शरीर को . 
देखकर प्रसन्न हुए और कद्द ने लगे कि हमारे लिए यह शरीर 
शुभ हो और फिर ईश्वर ने उसको उस शरीर में प्रवेश करने. 
की आज्ञा दी, वास्तव में यह मनुष्यदेह ही शुभकर्मों का 
आयतन अर्थात्‌ यह शरीर ज्ञान का. साथन होने के कारण 
अन्य शररीरों से श्रेष्ठ है, इसलिये वक्त देवों ने: स्वेच्छाजुसार 
उसको ग्रहण किया,: या: यों कहो कि ज्ञान का साधन केवल 
एकमात्र मनुष्य शरीर ही है अन्य पशु पक्ती आदिकों के शरीर 
नहीं । ः 

सं०--अब अग्न्यादि: देवों का उक्त शरीर में प्रवेश कथन 
करते 


अग्निर्वांग्भूता मुखं प्राविशद्वायुःप्राणो 


-अतकक ८ +-ह + अं 
5:55 22%. + अदन 


| ० या उपनिषदाय्यभाष्ये 


भूत्वा नासिकेप्राविशदादित्य श्चत्षथू त्वोक्षिणी 

प्राविशद्दिशः थ्रोत्रन॑ भूत्ता कणों प्राविशन्नोप- 

धिवनस्पतयो लोमानि भ्ूता त्वचं प्राविशंश्र- 

न्द्रमा मन्ों भुला हृदयं श्राविशन्मृत्युरपानो 

भूत्वा नाभि प्राविशदापोरेतोभृत्रा शिश्नं 
प्राविशन्‌ । ४७ । 


पद्‌०-5अग्निः | वाकू | भूत्वा । मुखं | प्राविशत्‌ | वायु: । 
प्राणः। भूत्वा। नासिके। प्राविशत्‌। आदित्य:। चक्ष॒ः। 


भूत्व्रा । अक्षिणी । प्राविशत्‌। दिशः । श्रोत्र । भूत्वा । कर्णों। 
प्राविशन्‌ू । -औषधिवनस्पतयः ।-लोमानि | : भूस्तरा। स्वचं। 
:प्राविशन्‌ | चन्द्रमा: । मनः । भूत्वा । हृदयं । प्राविशत्‌ | सत्युः | 


अपानः । भूत्वा । नार्मि | प्राविशत्‌ | आपः + रेत:। भूल्वा । 
शिश्नं | प्राविशत्‌ । 


अर्थ 
अग्तिः, वाक , भूस्वा, मुखं, चक्ष रूप होंकर आँखों में 
प्रावशत्‌-अग्नि बाणी होकर. श्रविष्ट हुआ 
>मुखा में प्रविष्ट हुई द्शि:, श्रोत्नं, भूस्या, कर्णों, 


बायुः, आणः,. भूत्वा, नासिके, :प्राविशन-दिशायें श्रोत्र होकर 
प्रावशत्ततवायु प्राणरूप  कानोंमें श्रविष्ट हुई 
“दोकर नासिकाओं : में : ओषधिवनस्पतयः,  लोमानि, 
प्रविष्ट हुई भूत्वा, त्वचं, आ्राविशन--ओषधि 
आदित्यः, _चक्षु, आत्या, और . चनर्पति .लोम 
अकज्षिणी,,. . -पआरविशत्‌-सूऔथ्य..- द्ोकर त्वचा में प्रंविष्ट हुई 
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न्द्रमा:. मन:ः, भूत्वा, हृदय, नाभि में प्रविष्ट हुआ 
प्राविशत्‌र- चन्द्रमा सन होकर आप:, रेत:, भूत्वा, शिश्नं, 
हृदय में प्रविष्ट हुआ प्राविशन्‌-- जल वीयये होकर 
स॒त्युट, अपानः, भृत्वा, नार्सि, उपस्थन्द्रिय में प्रविष्ट हुआ 


प्राविपत्त्‌-- झ॒ुत्यु अपान द्दोकर 


भाष्य--इस श्लोक में अग्न्यादि सब तत्वों का शरीरके 
यथा योग्य स्थानों में अवेश कथन किया गया हैं अर्थात्‌. वागि- 
न्द्रिय अग्नि से शक्ति ल्लाभ करता है इसका कारण कहा गया 
है कि अग्नि ने वाणीरूप से शरीर में प्रवेश किया, इसी प्रकार 
चायु तत्व प्राणरूप होकर शरीर में प्रविष्ट हुआ, और आदित्य 
चक्षःरूप से प्रविष्ट हुआ, क्‍योंकि आदित्य चन्षुरिन्द्रिय का कारण 
है, इसी प्रकार दिशा श्रोत्र का कारण होने से वह उसमें प्रविष्ट 
हुई! और वनस्पतियें तथा ओषधियें शरीर में रोम होकर 
प्रविष्ट हुई' अर्थात्‌ जिस प्रकार ब्रह्माण्डरूप शरीर में ओषधियें 
ओर वनस्पतियें उसका.रोमस्थानीय हैं इसी प्रकार इस मनुष्य - 
शरीर में अज्नरूप ओषधियों से रोमों की उत्पत्ति कथित की 
गई है, चन्द्रमा मनहूप होकर प्रविष्ट हुआ, जिसका तात्पय्ये 
यह हैँ कि जिसप्रकार चन्द्रमा आह्ाद का जनक है इसीप्रकार 
मन भो प्रसाद का जनक है, अपानवायु का मृत्युरूप से श्रबेश 
इस कारण कहा गया है कि स्वेसाधारण की मृत्यु अपानव यु 
द्वारा होती हैं, जेसे कि पीछे वर्णन किया गया है, और जला 
का वीय्येरूप से प्रवेश इस अभिप्राय से कथन किया गया हू 
कि अन्नादि सम्पूर्ण खाद्य पदार्थ रसरूप होकर वीय्ये के जनक : 
होते हैं अन्यथा नहीं, इस प्रकार सब इन्द्रियों ने अपने २ 
स्थान में प्रवेश किया । 
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श््ध्८ उपनिषदाय्यभाष्ये - 


सं०--अब क्षुत्पिपाप्ता का ईश्वर से स्थान मांगना कथन 
करते “ 


तमशनायापिपापते अब्॒ तामावाभ्यामशभिप्र 


जानीहीति। सते अत्रवीदेतास्वेव वां देवता- 
. वाभजाम्येतासु भागिन्यों करोमीति 
तस्मायस्ये कस्ये व देवताये हविश्ु- 
हते भागिन्यावेवास्यामशनायां- 
पिपासे भवतः । ५। 


पद्‌०- त॑ । अशनायापिपासे । अन्नतां । आवामभ्यां। 
अभिग्रजानीहि । इति | सः। ते | अन्नरबीत्‌ । एतासु | एबं । वां । 
देवतासु | आभजामि | एतासु । भारिन्यौ। करोमि। इति। 
* तस्मात्‌ | यस्ये । कस्ये | च। देवताये । हृवि: । ग्रह्मयते । भागिन्यौ 
एव । अस्यां । अशनायापिपासे । मव॒तः । 


। अथ 
तं-डस परमात्मा को ते-डनसे 
अशनायापिपासे-भूख और इति-इसप्रकार - 
प्यास अन्नवीत्‌ - बोला कि 
इ/त-इसप्रकार . .. , एतासुजइन 
अन्न तां-चोले कि एबन्द्दी 


' ध्यवाभ्यां >> हम दोनों के लिये देवतास-देवताओं में 


अआ।भप्रजानीदिज-स्थान दान दो वांतज""तुम दोनों को 
। सः-वह परमात्मा आभजामि-स्थान देता हूं,और 


ऐतरेयोपनिषदि-द्वितीय:खरण्डः ४६.६ 


एतासु--इनमें ही ग़ह्यतेज-ग्रहण किया जाता 
भागिन्यौ"- भाग पाने योग्य हे तो 

करोमि"-करता हूं अस्यां 5" उस देवता के लिये 
च-ओऔर एवब-निश्चय करके 
त्तस्मात-इसी कारण भागिन्यौ-भाग पाने वाली 
यस्यै -5जिस अशनायापिपासे-भूख और 
कस्ये-किसी प्यास दोनों 
देवतायै-देवता के लिये भवत:ः -- होती हें । 

हविः-होम 


भाष्य--जब उक्त सब देवताओं ने अपना २ स्थान ग्रहण 
कर लिया तब भूख और प्यास ने ऋद्दा कि हेपरमात्मन्‌ ! हमारे 
लिये भी कोई स्थान दान दो जिससे हम भी अपने अधिकार 
के भागी हों अथोत्‌ भूख और प्यास ने कहा कि हमको भी 
अग्न्यादि देवताओं के समान कोई स्थानविशेष मिलना चाहिए 


तब परमसात्सा उनसे इस प्रकार बोला कि इन्हीं देवताओं में 


तुमको भी स्थान देकर भाग पाने योग्य करता हूं अर्थात खाद्य 
पदार्थों का जो रस किसी इन्द्रिय को पहुंचाया जाता है उस 
देवता से भाग पाने वाली भूख प्यास दानों होती .हैं, या यों 
कहो कि सम्पूरों इन्द्रियों के वलिदान के अधिकारी भूख प्यास 

ओर बह्द इसप्रकार कि जब प्रत्येक इन्द्रिय अपने २ विषय 
को भागता हैं तब उसमें से सूख प्यास अपना भाग अवश्य 
लंते हैं, जैंसाकि स्नान समय पपासा उससे अवश्य लाभ ड्ठाता 
है इसाप्रकार जब चक्ष्रिन्द्रिय भोजन को देखता है तब भजुष्य 
अपनी भूख को यत्किब्वत्‌ शान्त करता है और फिर रसनेन्द्रिय 
द्वारा भूख प्यास अप्रनी शान्ति को उससे भी अधिक . लाभ 


करते है अधिक कया सब इन्द्रियों द्वारा भूख और प्यास 


॥॥ ।$ 
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अपनी २ शान्ति लाभ करते हैं, इसी अभिश्राय से वक्त दोनों 
के सभी स्थान वर्णन किये गये हैं । 


इति द्वितीय/खणडः 
किम पलक 49 786 डे 
अथ तृतीय:खण्डः प्रारभ्यते 


सं०--अग्न्यादि देवता और इन्द्रियादि भोक्ताओं की 
उत्पत्ति कथन-करके अब भोग्यवग की उत्पत्ति वर्णन करते हैं - 


स ईंक्षतेमे नु लोक श्र लोकपालाशभा- 
न्मेभ्यः सजा इति । १। 


पद्‌०--स: । ईक्षत | इमें । तु । लोका: । च। लोकपालाः । 
चे।, अन्न | ऐम्य: | सुजे । इति | 


५ 
अथ 
सः उस परमात्मा ने चर-ओऔर 
नु-फिर लोकल: लोकपाल हैं 
इति ८८ :स प्रकांग ' एभ्य:-इन के लिये 
. इईंक्षत-विचार किया कि जो. अन्नं-भोग्य पदार्था को 
इमे जन यह प्रथिव्यादि सज्जे-रचू' । 


लोका: 5८5 लोक 

भाष्य --३न्द्रियों के गोल्नक तथा प्रूथिव्यादि लोक और 
भोक्ता जीवमात्र लोकपाल्न इनकी उत्पत्ति होने के पश्चात्‌ परमा- 
त्मा ने विचार किया कि अब में इनके भोग्यरूप अन्न को 
उतठज्न करूं । ब् र् " 


ध 


ऐतरेयोपनिषद््‌-तृतीय:खण्डः ४०१ 
सं०--अब उक्त अन्न को उत्पत्ति कथन करते हैं:-- 
सोपो-भ्यतपत्ता भ्योमितप्त भ्यों 
मूर्तिरजायत। या वे सा यूत्ति र- 
जायतान्नं वे तत्‌। २ । 
पद्‌०--सः । अपः | अभ्यतपत्त | ताभ्यः | अभितप्ताम्यः | 


मूत्तिः । अजायत | या | वै। सा। मूर्तिः। अजायत। अन्न । 
वे । तत्‌ । 


3 


अथ 
सः "उस परमात्मा ने यात्जो 


. अपभ्ज्जलादि पांच भूतों में... सा, मूत्ति:- बह अन्नरूप मूर्ति 


अभ्यतपत््‌"+ क्रिया उत्पन्न की अज्ञायत८उत्पन्न हुई 


र॒ ततूज--बह 
अभितप्ताभ्य:-्तप्त हुएछन पएवच्द्ी 
ताभ्य:-भूतों से चै-निम्चय करके 
मूत्तिड, अजायठ-यूत्ति-अन्न अन्नं-्अन्न है । 
उत्पन्न हुआ 


भाष्यर “अद्यतेति अन्न? :]|->जो खाया जाय उसका नाम 
“अज्ञ” | है, पांच सूक्ष्ममह् भूतों से जब यह . ब्रह्माण्ड घनी- 
भूत हो जाता द्वे तब वही मूत्तिमान्‌ अन्न फद्दाता है और यह 
द्रवीभूत प्रथिवी की अचस्थाविशेष से उत्पन्न द्ोता है, इसी को 
सर्पादि तथा कईएक पक्षी छोटे २ मिट्टी के कर्णों को खाते हैं, 
इससे यह तात्पथ्ये नहीं कि केवल जल से ही यह: त्रह्माएंड 
मूत्तिभाव को प्राप्त होता है किन्तु यद्द तात्पयये है कि द्रवीभूत 
पृथिव्यादि तत्वों से यद्द ब्रह्माण्ड मूत्तिभाव को प्राप्त दोता है 


*०२ ः डपनिपदारय्य भाष्ये 


आर इसीलिये यह कथन किया गया है कि तप्त जलों से यह्‌ 
मृत्तिभाव को प्राप्त हुआ । 
सं०--अब उक्त अन्न के ग्रहएभूत साधन कथन करते हैं:-- 
तदेतदभिसुष्ट पराहत्यजिघासत्तद्ा वा- 
जिवृत् त्तन्नाशकनोद्वावा गृहीतुम्‌ । स 
यद्ठे नद्ा वा उग्रहेष्यद्भिव्याहत्य 
हेवन्नपत्रप््यत्‌ | ३ । 


पद०-तत्त्‌ | एतत्‌ | अभिर्ृष्टं । पराडः | अत्यजिषांसत्‌ | 
वत्‌ । बाचा। अजिघृक्षत्‌ू। तत्‌* न। अशकक्‍नोत्‌ | वाचा। 
यृहीतु । सः | यत्‌ । हू । एनत्‌ , बाचा | अग्रहैष्यत्‌ । अभि- 
व्याहृत्य | हवा । एवं । अन्न । अत्रप्स्त्‌ । | 


ञथ्थ | 
हज-यह ग्रसिद्ध है कि गरहीतु -- ग्रहण करने को 
तत्‌, एतत्त, अभिरृष्ट >बद्द यह अशक्नोत्‌-समर्थ 

रचा हुआ अन्न न--न हुई 
एव निश्चय करके यत्त्‌-यदि 


पराडः, अध्यजिघांसत्‌-मक्तण सः:--वह जीबात्मा 
करने वाले से बचने की एनत्ज"-इस अन्न को 

...चेष्टा करने लगा बाचा>-वागिन्द्रिय से 

तत्‌--उस अन्न को जीव ने अग्रहेष्यत्‌ू-महण कर सकता 
बाचा-वाणी से . हा-तो अन्‍्नं-अन्न के 
अजिघृक्षत्‌-ंखाने की इच्छा अभिव्य|ह्ृत्य -- उच्चा रणमात्र 

की, पर उसको सेही - 

बाचा-वाणी >शत्रप्स्यत्‌ू-तप्त हो जाता । 


बाप 


॥ 408 
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एऐतरेयोपनिषदि-तृतीय:खण्ड: ४०३ 


भाष्य--वह भोग्य अन्न भक्षण करने वाले से बचने की 
चेषट्टा करने लगा तब उस अन्न को जीव ने बणो से खाने 
की चेष्टा की परन्तु वह जीव का भाजनभूत अन्न वाणीमात्र 
से ग्रहण नहीं किया जाता और जो इसको केवल वाणीमात्र 


, से ग्रहण करना चाहता है उससे मानो यह भाग जाता है 


अर्थात्‌ जो पुरुष वाणीमात्र से चर्चा करके भूख प्यास मिटाना 
चाहते हैं बह कदापि कृताथे नहीं होते, इससे सिद्ध हुआ कि 
पुरुष यथावत्‌ अनुष्ठान से अन्‍्नादि पदार्थों को उपलब्ध करे 
क्रेवल वाणीमात्र से ही अपनी जीवनयात्रा की चेष्टा न करे | 

 सं०--अब घ्ाणेन्द्रिय से अन्न के ग्रहण करने की चेष्टा 
का निराकरण करते हैं-- 


तत्राणेनाजिष्चक्षत्‌ दन्नाशक्नोआएेनगरहीतुम्‌। 
स यद्ध नत्परानाग्रहैष्यदमिप्राण्य 
हैवान्नमत्रप्स्यत्‌ू । ४७। 
पद्‌० - तत्‌ | प्राणेन | अजिघृक्षत्‌ । तत्‌। न | अशक्नोत्‌ । 


: प्राणेन । गृहीतु' | सः | यत्तू | ह्‌ । एनत्‌ ' प्राणेन । अम्रदैष्यत्‌ । 
अभिप्राण्य । हा | एव । अन्‍्न॑ । अन्नप्स्यत्‌ 


ु अर्थ 
'- प्रसिद्ध है कि .. प्राणेन-प्राण से 
तत्‌-उस अन्न को गृहीतु -प्रहण करने को 


प्राणेन-ब्राणेन्द्रिय से जीव ने अशकनोत्‌-समर्थे 


अजिघृक्षत्‌-त्मददण करने को नततहीं हुआ 


चेष्टरा की तब वह ' यत्नयदि . 
तत|उसको. . सम्बह जीव _ 
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एनत"-इस अन्न को अन्नं-अन्‍्न को 
प्राणेनज्श्राण द्वारा. ' अभिप्राण्य-सू्‌ घकर 
अग्रहेष्यतू-महण कर सकता एवनही 

हान्तो अन्नप्स्यत-तप्त हो जाता 


आष्य--जो लोग सुगन्धिमात्र चेष्टा से ही अन्‍्नों को 
अदहदरण करना चाहते हैं बह कदापि कृता्थे नहीं हो सकते, 
क्योंकि यदि ऐसा होता तो सुगन्धिमात्र से ह्वी सब ठप्त दो 
जाते परन्तु ऐसा नहीं, इससे सिद्ध है कि पुरुष अपने यथावत्त्‌ 
अनुष्ठान से अन्नादि पदार्थों को उपलब्ध करके सन्तुष्ट हो | 

सं०--अब चक्षुरिन्द्रिय द्वारा उक्त अन्न की श्राप्ति का 
निराकरण करते हैं-- 


तच्च्ुषाजजिश्नक्षत्‌ तन्नाशकनोचच्ुता 
« गृहीतुम्‌। स यद्ध नचचक्षूषाउग्रहेष्यत्‌ 
दृष्टवा हेवान्नमत्रप्स्यत्‌ ।५। 


पद॒०--तत्‌ | चक्षुषा । अजिघृज्ञत्‌ । तत्‌ । न। अशक्नोत । 
चक्तुषा । ग्रहीतु' | सः ! यत्‌ | हू। एनत्‌ | चक्षुषा | अग्रहैष्यत्‌ | 
.हृष्ठा | हा | एवं | अन्न । अज्रप्स्यत्‌ । 


अर्थ 
ह--यह प्रसिद्ध है कि. जीव ने तत्‌- वह 
तत्‌ू--उक्त अन्न को : चक्षुषा, ग्रह्दीतु, न, अशकनोत्‌- 
चक्षुषा ऊनेत्रों द्वारा चक्षुरिन्द्रिय द्वारा ग्रहण 


अजिघृत्षत्‌- ग्रहण करने, की करने को समर्थ नहीं हुआ 
' चेष्टा की ०7 >-थदि 


है ७ ऐतरेयोपनिपषदि-तृत्तीय:खण्ड: ४०४ 


| 


सः- वह हा--तो, अन्न -- अन्न को 
एनत्"इस अन्न को दृष्टा-देखकर 
चक्षुपा, अग्रहेष्यत्‌-चक्षुओं से एब--ही 

अहण कर सकता अन्नप्स्यत-ठृप्त हो जीता 


सं०--अब्र श्रोत्रेन्द्रिय द्वारा उक्त श्रन्न की श्राप्ति का 
खण्डन करते हैं 


तच्छोत्रेणाजिष्ृचक्षत्तन्नश स्नोच्डो त्रेण 
गृहीतुम्‌। स यद्ध नच्छोत्र णा ग्रहे 
प्यच्छरुवा हैवान्नमत्रप्स्यत्‌। ६ । 


पद्ठ०-तत्‌ । श्रोत्रेण | अजिवृत्ञत्‌ । तत्‌ ! न | अशक्नोत्‌ । 
श्रोत्रे ण | ग्रहीतु' । सः | यत्‌ ! ह। एनतू । श्रोत्रे ण » अग्रदंष्यत्‌ । 
श्रुत्वा | दा | एवं । अन्न ।.अन्नप्स्यत्‌ | 


अथ 
ह-- प्रसिद्ध है कि जीव ने सः-वह 
तत्र- उक्त अन्न को एनत्‌-इस अन्न को 


श्रोत्रेण -- श्रव णेन्द्रिय द्वारा श्रोत्रे णु-श्रोत्रे निद्रय द्वारा 
अजिघृक्षतू--अहण करने की अग्रहैष्यत--प्रहण कर सकता 
चेष्टा की हान्तो 
ततू-वबह अन्नं-अन्न को 
श्रोत्रेण, ग्रहीतु, नं, अशक्नोत्- श्र॒त्वा-सुनकर 
श्रोत्रे रिद्रय से महण करने एव--ही 
में समथ न हुआ अत्रप्स्यत-तृप्त हो जाता । 
यत्ूज्य दि श र् 
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सं०--अब त्वचा से उक्त अन्न की प्राप्ति का निषेध कथन 
करते हैं:--- 


स्वत्राजिश्वक्तत्तन्नाशकनोत्‌ त्वचा श्ही- 
तुम। स ये नत्तवाग्रहेष्यतस्पृष्ट वा 
हेवान्नमत्रप्स्यत्‌ | ७ । 
पद्‌०--तत्‌ | त्वचा | अजिछ्तक्ञत्‌ । तत्‌। न। अशक्नोत्‌ | 


त्वचा । ग्रहीतु । सः | यत्‌ | हू । एनत्‌। त्वचा । अग्रहेष्यत्‌ । 
स्पृष्ठा | हा | अन्न | अजन्नप्स्यत्त 


0 


अथ 
हत-प्रसिद्ध है कि जीव ने सः-- वह 
ततूर-उक्त अन्न को एनत्‌-इस अन्न को 
त्वचाद"-स्पश नेन्द्रिय द्वारा व्वचा-त्वचा से 
अजिघृन्षत्‌-मअद्ण करने की अग्रहेष्यत्‌--अहण कर सकता 
चेष्टा की ह ह्ान्स्तो ; 
तत्‌"-वह अनन्‍्नं-अज्न को 


स्वचा, ग्रह्दीतु, न, अशक्नोत्‌ - स्प्रष्टा-स्पशे करके 
त्वगिन्द्रिय से ग्रहण करने एवनचद्दी 
को समथथ न. हुआ अन्नप्स्यत्‌"-तृप्त हो जाता । 
त-यदि 
सं०--अब केवत्ञ मन से उक्त अन्न की प्राप्ति का- निषेध 
कथन करते हैं 


तन्मनसा5जिघ ज्ष त्तननाशवनोन्मनसार- 
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हीतुम्‌ । स यड्ध ननन्‍्मनसां ग्रहेष्यद्ध्या 
त्वा हेवान्नमत्रप्स्यत्‌ । ८ । 
पद्‌०--तत्‌ | मनसा । अजिघृक्ञत्‌। तत्‌। न। अशक्‍नोत्‌ । 
मनसः | गृहीतु' | सः | यत्‌ / हू | एंनत। मनसा | अग्रदष्यत्‌ । 
ध्यात्वा । हा । एव अनन्‍्नं- अजन्रप्स्यत्‌। 


अधथे 
ह-प्रसिद्ध है कि जीव ने सः-चह 
तत्‌ "उक्त अन्न को एनत्‌-इस अन्न को 
मनसा-पन से मनसातू-मन से 
अजियूतव॒-प्रदण करने की अम्रद्दष्यव-प्रहण कर सकता 
चेष्टा को हाउतो 
तत्‌-बह अन्नं-अन्न को 


मतस', ग्रद्दीतु', न, ऋशक्नोत- ध्यात्वा-्ध्यान करके 

मनसे ग्रहण करने को एव--ही 

समथे न हुआ अत्रप्स्पत्‌-- तृप्त हो जाता । 
यत्‌-यदि ध 

सं०--अब शिश्नेन्द्रियः द्वारा उक अन्न को प्राप्ति का 
निषेध कथन करते हैं-- 
तच्छिश्नेनाजिषृक्षत्तन्नाशकनोच्बिश्नेन गही 

तुम । स यद्ध नच्छिश्नेनाग्रहैष्यद्विसुज्य 

हेवान्नमत्रप्स्यत्‌ ॥ ६ । 
पद्‌०-तत्‌ । शिश्नेन | अजिषेक्षत्‌। तत्‌। न | अशकनोत्‌ । 
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शिश्नेन । ग्रृहीतु' | सः | यत्त्‌ । हू । एनत्‌ | शिश्नेन | अग्रहैष्यत्‌। 
विरूृज्य | हा | एव | अन्न । अन्नप्स्यत्‌ । 
अर्थ 
-प्रसिद्ध हे कि जीव ने सः-वह 
तत्--उक्त अन्न को एनत्‌-इस अन्न को 
शिश्नेन -- उपस्थेनिद्रिय द्वारा... शिश्नेन -- शिश्नेन्द्रिय से 
अजिघृज्ञत्‌>भद्दण करने की अग्रदष्यत्‌ - ग्रहण कर सकता 
चेष्टा की ह्ा>-तो 
तत्‌"-वह अन्न -- अन्न को 
शिश्नेन, ग्रहीतु,, न, अशकनोत्‌:: विर्ृज्य -त्यागकर 
_शिश्नेन्द्रिय से ग्रहएु करने एव - ही 
को समथ न हुआ अतन्नप्स्यत्‌-- तृप्त हो जाता 
यत्‌-यदि | 
भाष्य--उक्त सब रछोकों का भाव पू्वेबत्‌ द्वी जानना 
चाहिये | 
सं०--अब अपानवायु द्वारा अन्त के अहण करने का 
कथन करते हैं-- 


तदपानेनाजिघृत्षत्तदाव यत्‌। सेषो-5न्नस्य ग्रहो 
यद्धायुरननायुवां एप यद्वायु: । १०। 


पद०-तत्‌ अपानेन । अजिघृक्षत्‌ | तदा। आवयत्‌ | सः | 
एपः.। अन्नस्य । ग्रहः । यद्वायुः ! अन्नायु: | बे । एपः । यद्वायु: | 
अथ 
सः-जीव ने जब अजिघृत्षत्‌ - ग्रहण करने की 
तत्‌--उक्त अन्न को चेष्टा की 
अपानेन -- अपान वायु द्वारा . तदा- तब उसने 


ां 


7  प्ॉवियरररपकोपअ दो क। सा सो 
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आवयत्‌्"-अन्नको ग्रहण/किया एप:न्यह 
यद्वायुः--जो अपान वायु है यद्वायुः-जो अपानवायु है वह 


बही . बैं-निश्चय करके ह 
एप:-- यह अन्नायु:-- अन्न द्वारा आयु 
अन्नस्य 5८ अन्न का की वृद्धि करने वाला हैं 
अरह: -5 आहक हे और 


आधष्य--[ “रसरूपेणान्नमपानयतीत्यपानमः”? ]- जो खाद्य 
पदार्थां का रस बनाकर नीचे के सब भागों में पहुंचाता तथा 
अनुपयुक्त भाग को बाहर निकाल देता है उसका नाम 
[ “अपान” ] है, और अन्न द्वारा आयु का हेतु होने से इसी 
का नाम [ “अन्नायु” ] कथन किया गया है, वाणी आदि 
इन्द्रियों से अन्न का ग्रहण इस लिये कथन नहीं किया गया 


, कि वह अन्न को रस रूप नहीं बना सकते, इसलिये अपान- 


वायु को ही मुख्यतया अन्न का ग्रहण करने वाला कथन किया 
गया है अर्थात्‌ ज्िस पुरुष का उक्त बाय,अपना काम पूर्ण 
नहीं कर सकता उसका जीवित रहना कठन हैँ, अपानबायु, 
के दोष यक्त होने पर जो पुरुष आग्रहवशात्‌ अन्न का भज्ञण 
कर भी जाय तो वह उसको लाभकारी नहीं होता, इसी 
अभिप्राय सं पूर्बोक्त कोकों में बेन किया है कि ज्ञानन्द्रिय 
तथा कर्भेन्द्रिय अन्न के ग्रहण करने में समथ नहीं, शिश्ने न्द्रय 
जिसको प्रजननेन्द्रिय भी कहते हैं उसका ग्रहण यहां अन्य 
कर्मेन्द्रियां का उपलक्षण हे, .इससे सिद्ध हूँ कि कर्मेन्द्रिय तथा 
ज्ञानेन्द्रिय द्वारा अन्न का अहण नहीं होता किन्तु अपानवायु 
द्वारा ही उसका प्रहण होता है और  इसीलिये उसको अन्नायु 
कहा गया है । 

सं०--अब जीव के प्रवेशक द्वारों का कथन करते हैं-- 
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स ईक्षत कर्थ न्विदं महते स्यादिति स ईक्ञत 
*. कतरेण प्रपद्या इति। स ईक्षत यदि वाबाउपि- 
। व्याहतं यदि प्राएनाभिप्राएणतं॑ यदि चक्तषा 
.. दृष्ट यदि श्रोत्रेण श्र॒तं यदि लचा स्पृष्ट यदि 
... मनसा ध्यातं यद्यपानेनाभ्यपानितं यदि शि- 
है । श्नेन विसृष्टमथ कोहमिति । ११। 


पद्‌८--स: । ईक्षत | कथ॑ | नु | इदं । मह॒ते | स्यात्‌। इति । 

स; । इंक्षत। कतरेण। श्रपच्ने । [इति। सः। इंक्षत। यदि। 

वाचा / अभिव्याहतं | यदि | प्राणेन । अभिप्राणित' | यदि | 

. चक्तषा | इरष्टं | यदि । श्रोत्रेण । श्रत' । यदि । त्वचा | स्थपृष्टं । 

यांद | मनसा । ध्यातं | यदि | अपानेन | अभ्यपानितं , यदि । 
शिश्नेन ) विरृष्टं। अथ । कः | अहं | इति । 


न ५ ९ 
3 | अथे 
॥/ है सः-उस जीव ने कतरेण -- किस मार्ग से इस 
| इति +* इस प्रकार देह में 
हे नु-पुनः . प्रपग्य-्प्रवेश करू 
| ! इंचक्तत--विचारा कि इति>"ऐसा 
हु इदं-यह शरीरूप देह स:-उस जीव ने: 
५ महते-मेरे बिना के च्ञत-विचार किया 
| कथं--केसे जे अथ-इस के अनन्तर वह इस 
५ $| स्यातूररहेगा प्रकार विचारने लगा कि 
(| चरूओऔर यदि्चत्यदि ५ 
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वाचा>-वाणी द्वारा त्वचा>र्पर्शेन्द्रिय से 
: अभिव्याहततं-बोलने का काय्य स्प्र॒ष्टं-स्पशे का काय्ये करू 
करू यदिन-यदि 
यदि--यदि मनसा८”-मन से 
प्राणेन--ब्राणेन्द्रिय से ध्यातं-ध्यान करू 
अभिप्राणितं-स' घने का काय्ये यदिन्यदि 
करू अप।नेन-अपानवायु से 
यदिज-यदि ह अभ्यपानितं-भोजन को पचाऊँ 
चक्षुपान-नेत्रों से यदिच-यदि' 
हृष्टं-देखने का काय्ये करू. शिश्नेन-3पस्थे न्द्रिय से 
यदिव्ययदि विसृष्टं -- वीय्या दि का त्याग 
श्रोत्ने णु-भोत्रे निद्रय से करू' तो 
श्रुतं-सुनने का काय्ये करू... अहंन्न्से 
यदिनज्--यदि क्‌ -कक्‍्या हुआ ! 


' भाष्य--जीव ने विचार किया कि यह शरीररूप देह मेरे 
बिना कैसे रहेगा और इस में प्रवेश भी करू तो किस मागें 
द्वारा कर सकता हूं ? यह्‌ विचार कर फिर सोचने लगा कि 
यदि वाणी द्वारा बोलने का काय्य करू, त्वचा से स्पश का 
कार्य्ये करू इत्यादि तो मैं क्य। हुआ अर्थात्‌ जीवन का ३द्देश्य 
क्या समम्कू', या यों कद्दो कि जीव ने यहद्द इंक्षण किया कि 
यदि में इ७ इन्द्रियों के संघातरूप शरीर में श्रविष्ट' होकर 
इन्द्रियारामी हुआ तो क्‍या हुआ, अत एवं मुझ को इन्द्रियों का 

अ्रय नहीं लेना चाहिये और नाद्दी इन के द्वारों द्वारा मुझ 
को शरीर में प्रविष्ट होना चाहिये, सत्य दे जो पुरुष इन्द्रियों 
का सहारा लेता है अथात्‌ इन्द्रियारामी है उस का शरीर में 
'अविष्ट होना निष्फल है, जैसा कि गीता में भी कह है कि 
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[ “अधघायुरिन्द्रियारामो मोघं॑ पार्थ स जीबति” ] >हे अर्जुन 

जो इन्द्रियारासी है बह पापरूप आयु वाला होने।से व्यर्थ ही 

इस संसार में जीता है, इस से यह सूचित किया है कि पुरुष 

को किसी भी इन्द्रिय के आश्रित होकर नहीं रहना चाहिये । 
सं०--अब त्रह्मरन्ध्र द्वारा जीव का शरीर में प्रवेश कथन 

करते हें:-- 

स एवमेव सीमान॑ विदाय्येंतया हारा श्रापथत 

सेषा विदृतिर्नामद्वास्तदेतननानदनम्‌ । तस्य 
त्रय आवत्तथास्त्रय: स्वप्ना अयमावसथो 
उयमावसथो-5यमावसथइति । १२ । 


पद्‌ू०--स: । एवं | एंव। सीमानं | विदाय्य। एतया। 
द्वारा । प्रापद्यत | सा । एपा । विद्रति: | नाम | द्वा:। तदेतत्‌ | 
नान्‍दनं । तस्य | त्रयः। अआंवसथा: ! त्रयः। स्वप्ना:। अय॑। 
अवसथः | अय॑ | आवसथ:ः | अय॑ं । आवसथ: । इति 


अर्थ 

सः-वह जीवात्मा विद्दति:-छेदन किया हुआ 
एवं, एव, सीमानं"-इस द्वी तदेदतू-बह यह 

सीमा को नानदनं, नाम--आननद का हेतु 
विदाय्ये-भेदन करके : होने से “नान्दन”? नाम 
एतया, द्वारा”उसी मागे से वालाहे ' 
प्रापद्यत, इति--शरीर कों प्र।प्त तस्य"-उस के 

हुआ त्रय:-तीन 


€ 
सा, एषा, द्वा:-वह यह मार्ग आवसथाः-स्थान हैं. 


| 


है खण्ड: ०] 


तअ्रय: "-- तीन > ः अय॑न्‍च-यही 

. स्वप्नास््स्पप्त हैं, वह... . . आवसथः चस्थान है : 
अयंनयही .  . अयनयदीं- ; 
अआवसथः स्थान है आवसभे:-स्थान है | 


रत 


भाष्य-जब जीवात्मा इस शरीररूप पिण्ड में प्रवेश करता 
है तब कपालत्रय की सन्धिस्थानरूप ब्रह्मरन्ध्र द्वारा भीतर जाता 
है, इसी लिये.इस स्थान का नाम नान्दन"-आनन्द का देने 
वाला है, क्‍योंकि मुक्त पुरुषों का. आगमन इसी द्वार के द्वारा 
होता हे, इस जीब की माता, पिता तथा स्व्॒ शरीर यह तीन 
अबस्था और जाग्रत्‌ , स्वश्न, सुपुप्ति यह तीन स्वप्न हैं. अर्थात्‌ 
माता पिता के रज़ वीय्ये समय में तथा अपने स्वशरीर के 
गर्भाधान समय में जीव इग अबस्थाओं :में स्वप्न के समान 
मुह्ममान-ज्ञान से रहित ह।ता है,, इस अकार उक्त तीन अब- 
स्थाओं से जाम्रत्‌ , स्वप्न, सुपुप्ति, इन तीनों अस्थाओं का. भेद 
आऔर इन सब अवस्थाओं में जोब-एक है। - 

मायाबादी [ “त्रयः स्वप्नाः”-] के यह अर्थ करते हैं कि 
जाग्रतू, स्वप्न, सुपुप्ति यह तीनों अवस्था स्वप्त के समान 
मिथ्या हैं, उन का यह्‌ कथन ठांक॑ नहीं क्योंकि इन के कथना- 
नुसार यह भाव माना जाय तो प्रथम अनिष्टापत्ति इन के मत 
में यह होगी कि सुषुष्ति अवस्था में जीव ब्रह्म] का अभेद्‌ मिथ्य्रा 
हो जायगा और ऐसा द्वोने से इनका ब्रह्म भाव भी सिश्या 


-हुआ, दूसरी बात यह है कि [ “वैधर्म्या्च- न स्वप्नादिवत्‌'” ] 


ब्र० सू० २। २। २६ में महर्षि व्यास ने जाग्रतावस्था को स्वप्ना- 
चस्था से विलक्षण माना है. अर्थात्‌ यह सिद्ध किया है कि 


: ज्ञाग्रतावस्था स्वप्नावस्था के समान मनोरथमात्र नहीं, इस से 


: सिद्ध है कि “त्रय:; स्वप्नाः” के अथे जाम्मत्‌; स्वप्न, सुषुष्ति के 
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नहीं किन्तु जीव की उक्त तीनों अवस्थाओं के हैं जिन में माता 
पिता के रजवीये तथा गर्भाधान के समय में स्वप्नावस्था के तुल्य 
बह तत्व को नहीं जानता, यद्द यथार्थ अर्थ हें और जो इन्होंने 
4 4॥॥| संसार को मिथ्य। सिद्ध करने के लिये उक्त तीनों को स्वप्ररूप 
4400 माना है सो ठीक नहीं । 

9] स॑०-अब शरीर में प्रविष्ट हुए जीवात्मा के ज्ञान का महत्व 
१3 कथन करते हैं:-- 


[48 धर ५ प 
है। स॒जातो भूतान्यभिव्येक्तत्‌ किमिहान्यं 
वावदिषदिति । स एतमेव पुरुष ब्रह्म- 


तत्तममपश्यद्दमदर्शामिति ।१३। 


पद्‌०--सः | जातः । भूतानि । अभिव्यैक्षत्‌ । कि। इह। 
| अन्य । वा | अवदिषत्‌ । इति। सः | एतं । एव । पुरुष । ब्रह्म । 
| | तत्‌ । तम॑ं | अपश्यत्‌ | इद । अद्शे । इति। 
। द । ः अथ 
कक सः जात:--उक्त देह में प्रविष्ट स+न्‍्बह 
॥0 8 हुआ जीबात्मा वा-निम्थय करके 
|| भूतानि--भूतों को . एत॑, एव, पुरुष-दक्त परमात्म- 
॥॥ ही अभिव्यक्षत्‌र- विवेक द्वारा रूप पुरुष को ही 
है जानता हुआ तत्‌ , तम॑, जह्म--अत्यन्त व्याप्त 
| कि, इह, अन्यं "इस संसार करके सर्वोपरि ब्रह्म 
१९ में और क्या . अपश्यत्> जानता है कि 
| हु अवदिषत्‌-कथन करू इद, अदशे, इति-इस को मैंने 


इति नतयह्‌ विचार करता है ब्रह्म समझा । 


जा अल. 
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भ.ष्य--इस शरीर में प्रविष्ट हुआ जीवात्मा तत्त्ववेत्ता 
गुरु के अ्पदेश द्वारा आकाशादि भूतों के तत्व को जानता है 
कि यह्‌ सम्पूर्ण ब्रह्मास्ड.परमात्मा की सत्ता से उत्पन्न होता. 
ओर उसी की सत्ता से लय होता है क्‍या में उस परमात्मा से 
भिन्‍न को ब्रह्म कथन करू गा किन्तु उसी परमाध्मा फो त्रह्मरूप 
से कथन करू गा, जैसाकि [_त्वामेव प्रत्यक्ष ब्रह्म वंद्ष्यासि!? -- 
तुमको ही में त्रह्महूप से कथन करता हूँ अन्य किसी को नहीं, 
इत्यादि वाक्‍्यों में वर्णेन किया है । ० 

मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि इस शरीर में 
जीवरूप से प्रविष्ट हुआ २ आत्मा तत्त्वमस्यादि वाक्यों द्वारा 
ब्रह्ममाव को प्राप्त होकर यह कथन करता है कि में ब्रह्म से 
भिन्‍न किसी अन्य पदार्थ को तत्त्व कथन नहीं करता किन्तु 
ब्रह्म को ही आत्मम-व॒ से कथन करता [हूं कि में ब्रह्म हूँ, यह्‌ 
अथ इस जछोक के कदापि नहीं, क्योंकि प्रथम तो ब्रह्म जीवरूप 
से इस शरीए में प्रविष्ट नदीं हुआ और नाह्ा उपदेश द्वारा 
चह अपने आपको ब्रह्ममाव से कथन करता है किन्तु प्रकृत 
यह हूँ कि जब जीवात्मा का तत्त्ववेत्ता गुरु के द्वारा विवेक 
हो जाता है. तब वह भूतों को जानता हुआ परमात्मा का 
सात्षात्कार करता हे अन्यथा नहीं । 

सं०--अब उक्त साक्षात्कार का स्वरूप कथन करते हैं--- 


तस्मादिदन्द्रो नामेदन्द्रों हे नाम तमिद- 
न्द्र सन्तमिन्द्रमित्याचत्ष ते परोक्षेण । 
परोक्ष प्रिया व हि देवाः परोक्ष- 
. प्रिया इव हि देवा;। १४ । 
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पद्‌०- तस्मात्‌ । इंदन्द्र: , नाम | इद्न्द्र: | हवे । नाम | तं। 


इदन्द्र । सन्‍्त॑ । इन्द्र'। इति। आचक्षते | परोक्षेण। परोक्ष- 
प्रियाः॥ इच । हि । देवाः । परोक्षभ्रिया: | इव । हि। देवा: । 
अर्थ 
. तस्मात्‌--उक्त अपरोक्ष दशनसे परोक्षेण-परोक्ष से 
इंदन्द्रः. नाम-परमात्मा का इन्द्र - इन्द्र 
_नाम इदन्द्र प्रसिद्ध है आचक्षते > कहते हैं क्योंकि 
हंवे-निश्चय करके हि - निश्चय करके 
' इद्न्द्र', नाम - इदन्द्र नाम वाले पराक्षश्रियाः, इब, देव।ः,इंति - 
त॑ इदनन्‍्द्र', सन्‍्तं-इस इद्न्द्र - विद्वान्‌ लोग परोक्ष से 
 कोह्दी , - प्यार करने वाले होते हैं 
भाष्य--अपरोक्ष दुशन के कारण परमात्मा का नाम 
[ “इदन्द्र”” ] है, यह्‌ शब्द इदं पूर्वक द॒श धातु से बना है 
जिसके अर्थ “देख, गया” हैं, इद्न्द्र के दकार का लोप हो 
जाने से इस को [ “इन्द्र” ] कहते हैं, यह लोप परोक्ष दे और 
विंद्यान्‌ लोग परक्ष से प्रीति करते. हैं, अतएवं इदन्द्र के अर्थ 
परमैश्चय्यंबान्‌ परमात्मा के हैं, इंस प्रकार साज्षात्‌भाव को 
४ प्राप्त हुआ परमास्मा इदन्द्र तथा इन्द्र शब्द से कथन क्रिया 
गया हू [ 'परोक्षिप्रियां इंव द्वि देव? ] पाठ दोवार खण्ड की 
समाप्ति क लिये आया है ।- । 
मायावादी इंसके यह अथे करत हैं. कि .इस उपनिषद्‌ के 
प्रारम्भ में अध्यारोप द्वारा ब्रह्म का जावरूप सं प्रवश कथन 
किय और यहां अपबाद से उसके जोवभाव का मिटाकर 
उस, को त्रह्मरूप से सिद्ध किया है, निष्भ्रपंच ब्रह्म में मिथ्य[- 
भाव के आरोप द्वारा संसार की कल्पना का नाम इनके मत में 


की 5 
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“अध्यारोप” ] और उस सिथ्या. कल्पना को मिटाकर जीव 
को ब्रद्ममात्र स्रिद्ध करने का ज्ञाम इनके सत में [ “अपवाद” , 
है, इस प्रकार अध्यागेप, तथा अपवाद, से यहां इन्होंने जीव 
को त्रह्म बनाया है, सो ठीक नहीं, क्योंकि यदि यह भाव इस 
खण्ड सें होता तो [ “परोक्षत्रिया इब हि देवाः” .-.विद्वान्‌ 
लोग परमात्मा के परोक्ष नाम में प्रीति रखते हें, यह कथन 
न किया जाता, क्य्रोंकि सब कुञ्च ब्रह्म द्वी है तो कौन परोक्ष 
किसका यह नाम और किसका अपवाद, इससे सिद्ध है.कि 
यहां इन्द्र नामक ब्रह्म की परोक्ष इदन्द्र नाम से उपासना कथन 
की गई है इसलिये उपास्यउपाप्तक भाव से वैदिक भेदव[द की 
सिद्धि स्पष्ट है । 

इति त॒तीयःखण्डः 


वि घ्ः बनी 
अथ चतुर्थ: खण्डः प्रारभ्यते 


सं० -अब रज वीय्ये द्वारा पुरुष शरीर की उत्पत्ति कथन ., 
करते हुए जीव प्रथम जन्म का वर्णन करते हैः-- 


पुरुष हवां अयमांदितों गर्भों भवति यदेतद़ , 
तस्तदेतत्सवेंभ्योड़े भ्यस्तेजः सम्भूतमात्मन्येवा- 
 त्मानं विभत्ति  तथदास्त्रियां 
सिद्यत्यथेनञझनयति .तदस्य . 

. . प्रथम जन्म । १॥ 
पद्‌०-पुरुषे | हवै । अय॑ । आदितः । गर्भ: | भवति । यत्‌ । 


री 


कु 


* पक तक» ल्न्न्््य्य्टाः 
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न 
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एतत्‌। रेत: | तत्‌। एतत्‌ | सर्देम्य:। अद्ज मय: | तेज:। सम्मूत॑। 
आत्मनि | एवं | आत्मानं। विभत्ति। तत्‌ । यदा। स्त्रियां। 
सिद्वति | अथ । एनं | जनयति । तत्‌ | अस्य | श्रथमं । ज़न्म। 


झथ 
अय॑-- यह जीव आत्मनि-अपने शरीर में 
बै-निश्चय करके एवच््ही 

पुरुषे-पुरुष शरीर में विभर्ति-धारण करता है 
आदित::-प्रथम तत्‌--उस वीय्य को 
- गर्भे:-बीयये रूप यदा”जब ऋतु काज्ष में पुरुष 
भवतिज"-होता हैँ. स्त्रियां-स्तत्री में 

यत्‌ "5 जो सिद्नति>-सिदख्नन॒ करता है 
एततू>यह अथज”तब 

बेत -बीय्ये है एनंज-यह जीव 

व्त्‌ू-वह जनयतिन्‍"”उत्पन्न होता है इस 
एतत्त--यह कारण ु 
: तेज:--तेजरूप अस्य ८-5 इस जीव का - 
सर्वेभ्य:, अड्ज भ्यः-सब अइ्नों। तत्‌-वह वीय्य सिद्नन 
से प्रथमं--प्रथम 

सम्भूत॑-उत्पन्न होता है, और जन्म--ज्न्म है । 


आत्मानं-- जीव को न्‍ 
भाष्य-- इस एछोक में पुरुष स्त्री के रजवीय्ये द्वारा शरीर की. 
उत्पत्ति कथन की गई है और इसी को जीव का प्रथम जन्म 
कथन किया है अर्थात्‌ पुरुष का तेजस्वी वीय्ये जो सब अछक्ों से 
उत्पन्न होता है उस बीय्ये को जब पुरुष ऋदुकाल में स्त्रो में 
सिद्वन करता है तब उससे यह जीव उत्पन्न होता है यही 


! ब्वीय्येसिख्बन इस जीव का प्रथम जन्म है । 
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भाव यह है कि पिता' के सब अंगों का तेज लेकर जब 
चीय्ये स्त्री में गर्भाधानरूप से स्थिर कियाजाता है तब उससे 
सन्‍तान उत्पन्न होती है, अतएव जिस प्रकार गर्भाधान समय 
में शुद्धक्षेत्र की आवश्यकता है इस्री प्रफार पिता के शरीर में 
शुद्ध वीय्यें की आवश्यकता है, जब क्षेत्र और वीय्ये दोनों 
परिपक्क, शुद्ध और तेजस्वी होते हैं. तभी उत्तम सनन्‍्तान उत्पन्न 
होती है, या यों कहो कि पिता का शुद्ध बीययय जब उत्तम क्षोत्र 
में पड़ता है तब वह शुद्ध सन्‍्तान को उत्पन्न करता है । 

सं०-अब जीव का स्त्री के गर्भ में तदात्ममाव कों धारण 
करना कथन करते हैं:--- 


तत्‌ स्त्रिया आत्मभूयं गच्छति यथा स्वमड्र' 
तथा । तस्मादेनां न हिनस्ति साऊ्स्ये- 
तमात्मानमत्रगतं भावयति । २। 


पद्‌०- तत्‌। स्त्रिया:। आत्मभूय' | गच्छति | यथा | स्वं | 
अज्ञ” । तथा । तस्मात्‌ | एनां | न । हिनस्ति । सा । अस्य । एतं । 
आसत्मानं | अन्न | गत' | भावयति | 


' अथ 
यथालजैसे गच्छति-प्राप्त होता है 
स्व॑>- अपना . त्तस्मात्‌ > इस कारण 
अइ्ज/-अड्गज होता है एनां-उस स्त्री को वह वीय्या 
तथा-बैसे दी न, द्विनस्ति-पीड़ित नहीं करता 
ततू-बह वीय्य सान्बढसस्‍्त्री *:.. 
स्त्रियाः-्स्त्री के अन्न 5 अपने गर्भरूप आत्मा में 


आत्मभूय'-तदात्ममाव को अस्य॒--"वक्त पति के 


हक 8 अत 
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एलत- इस . आस्मानं॑ आत्मा को 
गतं-प्राप्त हुए. ; ..- - _ भावयतति"पालन पोषण करती है. * 


भाष्य--जब पुरुष स्त्री में गभाधान करता है तब जैसे अपना 
अड्ड होता- है वैसे ही बह वीय्य स्त्री.के गर्भ में तदात्ममाव 
को प्राप्त होता है.इसीक्रारण गर्भावस्था में स्त्री को कोई कष्ट - 
प्रतीत नहीं होता और वह अपने पति. के प्राप्त हुए इस आत्मा 
का बड़े उत्साह से पालन पोषण करती है | 

सं०--अब उक्त भाव से स्त्री का सत्कार कथन करते हुए 
* द्वितीय जन्म - का वणोन करते हैं:--' 


सा भावयित्री भावयितव्या भवति. ते स्त्री 
गर्भ विभति धोउग्रएब कुमार . जन्मनोऊ 
ग्र-धिभावयति। स यत कुमार जं॑न्मनोः 
ग्रेव्धिभावयति आंत्मात्तमेव तड्भाव- 
यत्येषां लोकानां सन्तत्या एवंस-..._ 
न्तता हीमे .ल'कारतदस्य 
द्वितीय जन्म । ३ । 


पद्‌०-सा | भावयित्री | भावयितव्या । भवति | तं। 
सत्रीगभ | विभर्ति | सः | अग्न । एवं । कुमारं | जन्मनः | अग्र॑ । 
अधिभावयति । सः । यत्‌ ॥ कुमार । जन्मनः: | अग्र | 
अधिभावयति । आत्मानं । एवं । तत्‌. | भावयति । एपां। 
, लोकानां । सन्तत्ये | एवं. सनन्‍्तताः | हि । इमे । लोकाः | तत्ू। 
अस्य । द्वितीय॑ | जन्म | ँ 
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८ 
अथ 
सा, भावयित्रोज्त्रद् गर्भवती जन्म्रतमज्जञन्म करे 
स्त्री अग्ने -- पश्चात्‌ 
तं, गर्भ-उस गर्भ को सः-वह थिवा बालक के 


विभतिज-धारण करने के कारण संस्क्रार 
भावयितव्या>- पति के पालन अधिभावयतति--करता है 


पोषण करने योग्य तत्‌ - बह 
भवतिन्‍- होती है आत्मानं-अपने 
एपांड- + | एव च् द्दी 
लोकानां>लोकों के... भावयतित-संस्कार करता है 
सन्तत्ये-वृद्धथ हि-क्योंकि 
सःन्‍बह पिता इमे, लोका:ज्यो लोक 
अग्रे , एवं, जन्मन:, अग्ने -जन्म एवं-इंसी प्रकार 

से पूजे ही गर्भ में सनन्‍्तताः्चुद्धि को प्राप्त होते हैं. 
कुमारं-बालक के इसी लिये . ; 
यत्‌ज"जो संस्कार अस्प्र--इप्त जीव का यह 
अधिभावयति "करता है द्वितीय॑-दूसरा 
चत-आओर . ८ जन्म--जन्स है 


भाष्य-घह गर्भवती स्त्री उस गर्भ -को : आत्मत्वेन धारण . 
करके अपने खान पानादि रसों से उसका पालन पोषण करतीं 
है इसलिये पति को उचित है कि वह उसका सब प्रकार से 
सत्कार करे, और जो पिता अपने सन्‍्तान के जन्म से पू्वे 
गर्भ में दी पुंसवन-तथा सीमन्तोन्नयनादि संस्कार और,जन्म 
के पश्चात्‌ जातकर्मादिः संस्कार. करता है वह मानो अपने ही 
संस्कार करता है, क्योंकि बालक पिंता का अद्ज होता है, और 
जो: वक्त प्रकार से संस्कारों द्वारा अप्रनी सन्‍्तान को संस्कारी 


श्य्र्‌ ..._ उपनिषदाय्यभाध्ये 


बनाता है वह वृद्धि को प्राप्त होता है और यद्दो जीव का दूसरा 
जन्म कहाता हे। - 

भाव यह है कि उत्तम सन्‍्त.नोत्पत्ति के लिये ही स्तरों पुरुष 
का परम प्रेम होना चाहिये न कि इन्द्रियाराम के लिये, जो 
पुरुष इन्द्रियारामी हैं वह शीघ्र द्वी नष्ट भ्रष्ट हो जाते हैं जैसाकि 
पीछे वर्णन किया गया है, इसी अभिप्रय से इस रोक में 
यह भाव कथन किया है किजो पुरुष स्त्री ;पुसवन तथा 
जातकममादि संस्कारों द्वारा सन्‍तान की उत्पत्ति करते हैं बह 
परस्पर तथा अन्य पुरुषों द्वारा पूजा के योग्य होते हैं । 


तात्पयय यह है कि पुत्र जन्म से प्रथम पता अपने 
ब्रह्मचयये द्वारा मानो प्रथम ही पुत्र को निबास स्थान देता है 
अर्थात्‌ सर्वाज्ञ परिपूण पुरुष ही स्वसन्तति अवच्छेद का 
कारण हो सकता है अन्य नहीं, था यों कहो कि जिसके अद्ञों 
में रसरूपबीय्ये ने पुष्टि पाई है वहा पुरुष विच्छेद रहित 
पुत्रपौत्रादि लोकों का कारण होता है अन्य नहीं, इसी 
अभिपभ्राय से यह कथन किया द्वै कि पुत्र पिता का ही द्वितोय 
जन्म है-अर्थात्‌ वही दूसरे रूप से प्रगट हुआ है, यदि पिता 
अपने प्रथम रूप में सन्तति के सामथ्य वाला न होता तो वह 
इस जन्म को नं दे सकता और इसी आशय को लेकर कई 
एकर अन्थकारों ने भी यह कथन किया है कि पिता ही पुत्नरूप 
से उत्पन्न होता है। ; 


सं०--अब तृतीय जन्म कथन करते हैं-- 
सो>स्यायमात्मा पुण्येभ्यः कमभ्यः प्रतिधी- 
यते । अथास्यायमितर आत्मा ऋृत्यकृत्यो 


ह 
ह 
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वयोगतः प्रेति स इतः प्रयन्नेव पुनर्जा- 
यते तदस्य तृतीयं जन्म | 9 । 


पद्‌०-सः | अस्य | अय॑ | आत्मा । पुण्येभ्य: । कर्मभ्यः । 
प्रतिधीयते। अथ | अस्य | अय॑ । इतर: । आत्मा | कृत्यकृत्यः | बयो- 
गत: | ग्रेति | सः | इतः । प्रयन्‌ । एत्र | पुनः | जायते | तत्‌ | 


अस्य | तृतीय | जन्म | 


अथ 


सबन्‍-वह 

अयंनयह 

आत्मा-आत्मरूप पुत्र 

अस्य-इस पिता के गा 

पुण्येभ्यः, कम भ्यः८-शास्त्रोक्त 
पत्रित्र कर्मा से 

प्रतिधीयते-स्थानापन्न होता है 

अथ-इसके अनन्तर 

अस्य -5 इसका पिता 

अय॑, इतरः-यह दूसरा 

आत्मा-शरीर - 

कृतकृत्य.--कृतकाय्ये हुआ २ 


वयोगतः-अपनी पूर्ण आयु को 
प्राप्त होकर 

प्रैति-मरण को प्राप्त होता है, 
और 

सः-वह्‌ 

इतः:-इस ल्लोक से 

प्रयन-गया हुआ 

पुनः, एब-फिर भी 

जायते-उत्पन्न होता है . 

तव-बह 

अस्य -- इस जीव का 


: तृतीय॑, जन्म-तीसरा जन्म है। 


भाष्य -प्रथमावस्था में ब्रह्मचय्य से पूरो होना पुरुष का 
प्रथम जन्म तथा उसके अंगों से रसरूप बीय्ये निकलकर पृूत्र 
का उत्पन्न होना द्वितीय जन्म और उप्तको अपने स्थान में प्रति- 
निधि करके जीरणावस्था को प्राप्त हुआ जो मरकर अन्‍न्यत्र जन्म 


लेता है वह इसका तीसरा जन्म कहाता है. अर्थाव्‌ प्रथम जीव 
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अपने माता पिंता द्वारा जन्म. लेता है, या यों केहो कि. उसका 
प्रथम जन्म माता पिता रूप से होता है जो किसी का माता 
| ओर किसी का पिता बनता है और फिरे पूर्ण आयु को भोगता 
हुआ मरण कों प्राप्त होकर इस लोक से गया हुआ फिर जन्म 
धारण करके किसी का पिता बनकर और उसको अपने 
4३५ स्थानाथन्‍न करके इस शरीर को छोड़कर तृतीय जन्म धारण 
[६ काता है, इस प्रकार भूत भंविष्य तथा वत्तेमान रूप से जीव 
*$.$ के तीन जन्म हैं, इसी प्रकार अनेक जन्मों को धारण करके 
यह संस्टृतिचक्र जीव का तबतक नहीं छूटता जब तक पूर्ण 
ज्ञान न हो । ; 
भाव यह है कि इस संसार रूप चक्र से विशक्त होने के 
लिये यहां जन्म निरूपण किये गये हैं, अतः पुरुष को उचित. है 
कि वह शमदमादि द्वारा पूरो ज्ञान की प्राप्ति करे ताकि इस 
| संस्तिचक्र से मुक्त होकर आनन्द को उपलब्ध कर सके, यहां 
प्रसज़सद्गति से यह भो जान क्नना चाहिये कि जन्मान्तर 
धारण करने के लिये कोई विलम्ब नहीं लगता किन्तु तृणज- 
लौका--घास के कोड़े के समान तत्काल ही जन्मान्तर को 
धारण करता है अर्थात्‌ जिस प्रकार उक्त कीड़ा आगे के तूरणों 
का अवलम्बन करके पीछे के छोड़ देता है इसी. प्रकार * जीव 
जन्मान्तर को प्राप्त द्दोकरुं पृवेजन्म को त्याग देता है बीच: में 
पौराणिक देंहधारंण के समान कोई विलम्ध-नहीं लगता | 
, सें०-अब वक्त दुःख रूप: जन्मों से छूटने का उपाय कथन 
करतेःदें:-- - ; (20 275 5 


: तदुक्तमरषिणा गर्भ चु- सन्नन्वेषामवेदमह - - 
 देवानां जनिमानि. विश्वा। शतंमापुर ... 


मा 


4%॥ 20% $ ... 
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आयसीररक्त न्नंधः श्येनी जवसा नि- 
रदीयामिति गर्भ एवेतच्छयानो- 
वामदेव एवमुवाच । ५ | 


पद०-तत्‌ | उक्त । ऋषिणा। गर्भे। नु। सन्‌। ननु। 
एपां | अवेद | अहं। देवानां। जनिमानि। विश्वा:। शतं। 
मा। पुर:। आय़सोः। अरक्षन्‌। अधघः। श्येनः |- जबसा | 
तिरदीयं | इति | गर्भ | .एब। एतत्‌ | शयान:। बामदेव: | 


एव | उबाच | ० 


* - “अर्थ 
तत्‌-यह्‌ कि, सा>”-मुझकों 
ऋषिणा "5 ऋषि ने शत च्सेकड़ां.. 
उक्त -कहा कि _ आयसी:-लोहनिर्मित श्र'खला 
गर्भ-गर्भ में * के समान बने हुए 
नुन्‍्ही कक ' पुरः-शरीर 
सन->स्थित्‌ . - * अध:-परमास्मज्ञान से प्रथम 
बामदेवः"-वामदेव - :. अरक्षनऊरक्षा करते थे परन्तु 
एवं-इसं प्रकार * है 8 अब 
उवाच >+ बोला कि .... श्येनः, इति>्त्राज के समान 
* ननु-निश्चय करके . :. जाल को भेदन करके 
अहंप्में .* जबसा>पर मात्मज्ञानरूप सामथ्यो 
इन. ४ से न 
देवानां--अग्न्यादि देवों के. एतत्‌-इस 
विद्वा:ल्सम्पूणं, -- गर्भे, एब>गर्भ में ही 
जनिमानि-जन्मों को .._- . शयान:-सोया हुआ 


अवेदृं"- जानता हूँ . “निरदीयं-निकल आया हूं। 


/ अत - 
:.8« #००७ 


भ्ड 


>+-+»०+++वाक नाक कृ्डक- 


गा # ल्‍ 
७ कक औी, > दोष 7 की 
(लरीऋ-क» ७2५७५ -7“ ०० २-०. 
8 अंक. 2+क >> 
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भाष्य--वक्त मन्त्र ऋगू? ३।६। १६ | १ का है जिसमें 
उपनिषत्कार ने [ “गर्भ एवैतच्छयानो वामदेव एवमुवाच” ] 
इतना पाठ मंत्र के आशयानुकून बढ़ाया है, उक मंत्र का ऋषि 
बामदेव होने के कारण उपनिषत्कार का कथन है कि वामदेव 
गर्भ सें ही कहद्दाता है. परमात्मज्ञान से प्रथम मैंने सब जन्मों 
को देखते हुए यह भी अनुभव किया कि सहस्नों लोह की 
शलाकाबत्‌ टढ़ बन्धन रूप शरीरों से मैं बंधा हुआ था जब 
मैंने परमात्मज्ञान को प्राप्त किया तो बाज के समान उक्त जाल- 
रूप शरीरों को तोड़कर मुक्त हुआ हूँ। 


इस मन्त्र पर विशेष विचार करने से प्रतीत होता है कि 
उक्त मंत्र का ऋषि वामदेब होने के कारण यह कथन वामदेव 
की ओर से वर्णन किया गया है, क्‍योंकि मन्त्र में वामदेव का 
नाम नहीं, जैसाकि [ “तद्धै तत्पश्यन्नूषिवामदेव: प्रतिपेदे, अहं 
मनुरभवं सूय्येश्चेति” ] बृह० १। ४। १० में वामदेव की ओर 
से यह उक्ति कथन कीगई है कि में हो मछ्ुु और मैं दी सूथ्य हुआ 
इसी प्रकार उक्त मंत्र में भी [ “बामदेव एक्मुवाच'? ]-- वामदेव 
ने इस प्रकार कहा, यह्‌ उपनिषत्कार ने मिलाया है, वामदेव 
नामक किसी पुरुषविशेष का वर्णोतर वेद में नहीं, और इसी 
प्रकार [ “शास्त्र दृष्टचातूपदेशों वामदेवबत्‌” ] त्र० सू० १। १। 
३० में महर्षि व्यास ने इस उपदेश को शास्त्रदृष्टि से कथन 
किया हूँ कि वामदेव ऋषि ने यह्‌ अनुभव किया कि मैं ही मनु 
और में दी सूय्ये हूँ, वस्तुतः बात यह है कि वेद में यह कथन 
कि “मैं ही मनु और में ही सूययं हुआ।” किसी वबामदेव नामक 
ऋषि की ओर से नहीं, सुत्रकार तथ। डपनिषत्कार ने वामदेव 
क साथ उक्त भाव की इस अभिप्राय से सम्मिलित किया है कि 
वामदेव उन तद्धमेतार्पात्ति बाल मंत्रों का तत्त्वदर्शी दोत के 
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कारण उसकी ओर से यह कथन किया गया है कि उक्त ऋषि 
को गर्भ में ही ऐसा ज्ञान हो गया कि मैंने अनेक जन्मों को 
धारण किया, इसमें सन्देंह नहीं कि योगजसामाथ्यें से ऐसा 
अपूर्य ज्ञान होना कोई असम्भव नहीं और गर्भवास केवल 
कारककोटि की रीति से व्यास वशिष्ठादिकों के जन्म समान 
वर्णोन किया है, ऐसे जन्म केवल धर्माद्वार के लिये धारण 
किये जाते हैं साधारण मनुष्यों के समान केबल मिश्रित कर्मों के 
फलार्थ ही ऐसे मुक्त पुरुषों का जन्म नहीं होता किन्तु अग्नि, 
वायु, आदिव्यादि ऋषियों के समान विशेष प्रयोजन के लिये 
होता है सो इसमें कोई दोष नहीं परन्तु यह सन्देंह अवश्य है 
कि वेद में उक्त ऋष का नाम आना इस बात को सिद्ध करता 
है कि वेद स॒ष्टि के आरम्भ में नहीं बने ? इसका उत्तर यह है कि 
वामदेव कोई पुरुष विशेष वेद में नहीं आया और सृत्रकार 
तथा उपनिषरत»गर ने जो वामदेव को पुरुविशेष कथन किया 
है वह मंत्रद्रट्टा ऋषि के अभिश्राय से कथन किया है, ज॑लाकि 
ऊपर वर्णन कर आये हैं, यह भाव है इसको न समभकर 
मायावादियों ने उक्त वाकक्‍्यों का यहां तक अन्यथा व्याख्यान 
किया है कि वा!मदेव को गर्भ में ही यह ज्ञान हो गय। #ि में ब्रह्म 
हूँ, उनका यह कथन ठीक नहीं, वस्तुतः वही बात है क्रि इस 
स्थत्न में केवल मुक्त जीव की ओर से जन्म-जन्म।न्तरों का ज्ञान 
कथन किया गया है ज।व कः! त्रह्म बनना नहीं । 
सं० --अब उक्त ज्ञान का फल कथन करते हैं :-- 


स॒एवं विद्वानस्माच्डरीरभेदादूध्व॑ उत्क- 
म्यामुष्मिन्‌ खर्गें लोके । स्वान्‌ कामाना- 
प्वाउम्ृतः तमभवत्‌ समभवृत्‌ । ६। 


४्र्८ उपनिषदाय्य भाष्ये 


पद्‌०--सः । एवं । विद्वान्‌ / अस्मात्‌ । हम । ऊध्वे 
उत्क्रम्य | अमुष्मिन्‌ । स्वर्गे । लोके | सबान्‌। कामान्‌.। आप्त्वा | 
अमृत: | समभवत्‌ | समभवत्‌ | 
[>> 
सः-वह 'जीव | अमुष्मिन्‌ , स्वर्गें, लोकेन्मुक्ति 


एवं-- इसप्रकार आत्मतत्व को . रूप .्वर्गलोक में - 


विद्वान--जानता हुआ 
अस्मात्‌, शरीरमेद्रात-इस व 
शरीर के नाश हा।ने के काम दुगा+ 
ऊध्वे:-- अनन्तर अम्रतः-> सल्यु से रहित 
उत्क्रम्य-इस शरीर से निकल्न कर समभवत्‌ होजाता हे । 
भाष्य--“समभवत”? पाठ दो बार खण्ड की समाप्ति के 
लिये आया है, जब जीव इस बात को जान लेता है कि यह 
प्रारद्ध कम रूपी शरीर-मेरे कर्मों का फज्ञ है और कर्मा: से ही 
यह बन्धन मुज्ञको प्राप्त हुआ हे फिर में बन्धन के निमित्तभूत 
कम न करु'गा, इस तत्वज्ञान द्वारा वह जीब . उक्त कर्मा के 
भोगानन्तर मुक्तिरूप स्वर्गंधाम को आाप्त होता है । .. 
मायावादी “ऊध्व” शब्द के यह्‌ अर्थ करते हैं,कि जीव 
सर्वापरि त्रह्मरूपता को भ्राप्त होकर ब्रह्म बनजाता है, उनका 
यह्‌ू कथन ठं।क नहीं, यदिंउक्त शब्द के यह. अर्थ - होते तो 
[“सर्वानकामानआ प्त्वाउम्तत:”']>सब कामनाओं का प्राप्त द्ोकर 
अमृत होजाता है, यह कथन न _किया जाता, क्‍योंकि इनके 
मतानुसार कैवल्य मुक्ति में जीव का कामनाओं को प्राप्त होना 
नहीं कहा जासकता, इनकी मुक्ति के अथे जीवभाव को मिटाकर 
ब्रह्म बनजाने के हैं फिर कामनाओं की प्राप्ति .क्या ? वस्तुतः इसका 
आशय वही है जो ऊपर कथन किया गया है कि जीव प्रारब्ध 


सर्बान, कामान्‌, आप्त्वा-पर्याप्त 


है 


ऐतरेयोपनिषदि-पश्चम:खण्डः ४५२६ 


कर्मा के भोगानन्तर आत्मतत्व रूप ज्ञान से स्वगंधाम-”-मुक्ति 
को प्राप्त होता है अथांत परमात्मा के आनन्दादि गुणों को 
लाभ करके सुखरूप होजाता है | 


इति चतुर्थ: खणड९ 


हि कक  - 
अथ पंचरमःखरणडः प्रारभ्यते 
८५ अप (९) कल 
सं०--अब परमात्मविपयक्क प्रश्न करते हैं::-- 
को<यमात्ति.. वयमुपास्महे कतरः स 
आत्मा येन वा रूपं पश्यति येन वा 
शब्द श्रणोति येन वा गन्ध[बाजि- - 
प्रति येन वा वाचं व्याकरोति येन _ 
वा स्वादुत्रास्वादु, व-विजा- . 
४; नाति: ॥ १ ॥ 


पंदू०--क: ।+ अयं-। आत्मा |: इति | वयं.। उपास्महे। 
कतर:। सः | आत्मा.। येन । वा | रूपं॑ | पश्यति। येन | वा । 
शब्द | श्रणोति। येन | वा । गन्धान्‌ । आजिप्रति , येन | वा । 
स्वादु । च | अस्वादु | चः। विजानावि। 


४३० उपनिषदाय्य भाष्ये 


“० 
अथ रूट 


कः, अय॑ं, आत्मा, "यह सुनता है ५ 
आत्मा कौन है जिसकी येन, बान-जिस की सत्ता से< 
बयं-- हम लोग गन्धान्‌ , आजिप्रति>"गन्धोंको 
इति--इसप्रकार सू घता है 
उपास्महछे-"-उपास ना करें येन वात"जिस की सत्ता से 
सः, आत्मा, कतरः"-वह वाचं, व्याकरोति”"बाणी को 
आत्मा कौन है प्रकट करता है 
येन, वात-"जिसकी ६ी सत्ता च-ओऔर 
से पुरुष .: येन, वा-जिसकी सत्ता से 
रूपं, पश्यति--रूप को देखता स्वादु, च, अस्वादु"-स्व|दु 
है आर अस्वादु को 
» वान्‍-जिसकी सत्ता से विजानातिजअनुभव करता हद 
शब्दं, श्रुणोति--शब्द को 
सं०--अब उक्त आत्मविषयक प्रश्न का समाधान 
करते हैं 


यदेतद्ध द्य॑ मनश्र तत्‌ संज्ञानमाज्ञानं वि द 
ज्ञान प्रज्ञानं मेधारश्धि तिमंतिमनीषा द 
जूति: स्मृतिः सझ्डल्पः ऋतुरसु 
कामोवश इति। सर्वास्येवेतानि क्‍ 
प्रज्ञानस्य नामधेयानि द 
मवन्ति॥ २॥..... 
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पद०- यत्‌ | एतत्‌ | हृदयं | मनः। च | एतत्‌। संज्ञान । 
अआज्ञानं ! विज्ञानं | प्रज्ञानं। मेधा। दृष्टि:+ ध॒ति:। मति। 
सनीषा | जूति: । स्मृत्ति:। सद्कुलपः | क्रतु:। असुः | काम: | 
चश: | इति। सवाणि । एव । एतनि। भ्रज्ञानस्य | नामधेयानि । 
भवन्ति | 


ए 
आश | 
यत्त्‌ , एतत्तू , हृदयं-जों हृदय जूति:--संघातमान्न को एकत्र 
ह्द करने वाली शक्ति 
च--और स्मृतिः-अनुभवरूप शक्ति 


एतत्तू , मनभ्झयह मन हे यही संकल्प >शुभस॑कल्परूप शक्ति 
संज्ञानं-सम्यक चैतन्य भाव क्रठुम्य्यज्लरूप शक्ति 


वाला आत्मा है असुः-प्राणरूप शक्ति 
आज्ञानं-सब ओर से भले कामः-सब भुवनों को निमाण 
प्रकार जानने वाला करने की कामनारूपशक्ति 
विज्ञानं- विविध पदार्थों का बशः» सबको वंशीभूत करने 
ज्ञाता वाली शक्ति 
प्रज्ञानं -- ज्ञानस्वरूप इति-इंसप्रकार 
मेधा - बुद्धिरूप ह एतानि, सर्वाणि-यह्‌ सब 
दृष्टिः- सब का द्रष्टा प्रज्ञानस्य-ज्ञानस्वरूप पर- 
धृति:- धारण रूप शक्ति . 'मात्मा के 
'मति:-- मननरूप शक्ति एब--हीं 


सनीषा: * मलुष्यमान्न के मनों नामधेयानि-नाोम 
को स्व २ कर्माधीन प्रेरणा भ्वन्ति- हैं 
करने वाल्नी शक्ति 


भाष्य--[ “आत्मा वा इृदसेक एवाग्र आसीत? ] इस 


' बाक्‍्य द्वारा उपनिषद्‌ के प्रारम्भ सें जिस आत्मा का उपक्रम 


है. 4-4 ' - उपनिषदाय्यभाष्ये 


किया गया था अब उसी, विषयक उपसंहार में यह प्रश्न है कि 
् वह आत्मा कौन हे जिस की हम उप्रासना करें, कथा जिस का 
सत्ता से हम रूप को देखते हैं वह आत्मा है वा. जिस की सत्ता 
से शब्द सुनते हैं वह आत्मा है कि वा जिस की सत्ता से ग़नन्‍्ध 
का अहण दोता है बह आत्मा हैं. ? इत्यादि आत्मविषयक प्रश्न 
! इस अमभिप्राय से किये गये हैं कि यहां इन्द्रियों का अधिष्ठाता 
६५१६ जोच हद्वी आत्मा शब्द्‌ से अभिप्रत है अथवा कोई अन्य आत्मा 
!] है जिस की सत्तास्फुरति स यह गन्धों को सू'घता दे, वाणी को 
बोलता हूँ और स्वादु अश्वादु को अनुभव करता है, इस 
कथन से उपनिषत्कार का आभश्चाय | “केनेषित पति प्रषितं 
मन: ] केन० १ | १ इस वाक्य के समान परमात्मविषयक है 
आर इसो अभिश्राय से भ्ज्ञानात्मा के भिन्न २ नाम, कथन करके 
अन्त में यद्द वणत्त किया हूँ कि मन, विज्ञान, प्रज्ञान, मेधा, 
दृष्टि, श्रृतिः, मतिः, मनीपा और जूती आदि यह्‌ सथ नाम 
मुख्यबृत्ति से परमात्मा के ही हैं अथथात्‌ यह्‌ सब ज्ञानस्वरूप 
ब्रह्म के अर्थ भेद से भिन्न २ नाम हैं और इन नामों वाला बह्दा 
पूर्ण परमात्मा है जिस आत्मविषयक प्रश्न किया गया है। 


मायावादी इस के यह्द अर्थ करते हैं कि प्रथम इस आत्मा 

के माता पिता तथा स्वशरीर, यह तीन स्थान कथन किये गये, 
फिर डसा उपाधि वशीभूत जीव को भूतों का तत्वज्ञान कथन 
किया गया, और इस अध्यारोप को निवृत्ति के लिये' उस को 
तत्त्वज्ञान का उपदेश करके फिर यह कथन क्रिया गया कि वढ़ी 
जीवान्मा गर्भ में आकर ती*. शरीणें को धारण करता है और 
फिर उसी को वामदेंब के हृष्टान्त स सिद्ध किया त्गया, अब 
” पद वाच्य जीवात्मा का वणणन कंस्के-झागे 'तत्त्‌? 

पद वबच्य परमात्मा का [ एप ब्रह्म प्‌ इन्द्र:?:]+ इत्यादि 
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चाक्‍्यों द्वारा असेद सिद्ध किया जाता है, इस प्रकार यह लोग 
जीव ब्नह्म की एकता इस प्रकरण में सिद्ध करते हें, सो; ठीक 
नहीं, यदि यह आशय यदां होता तो इस से पूव बेद मंत्र द्वारा 
जीव के अनेक जन्म निरूपण करके उस का संस्॒ति चक्र. में 
अ्रमण करना कथन न किया जाता और नाही [ “आत्मा वा 
इद एक अग्ने आसीत” ] इत्यादि वाक्यों द्वारा परमात्म- 
विपयक उपक्रम किया जाता परन्तु किया गया है इस से स्पष्ट 
सिद्ध है कि यह प्रकरण परमात्मविषयक है जोवात्मा, विषयक 
नहीं, जीवात्मा विषयक प्रकरण इस से पूर्व जन्म निरूपण: में 
समाप्त हों चुका, अतएब इस स्थल्ञ में जीव त्रह्मय की एकता 
कदापि सिद्ध नहीं हो सकती । 

सं०--अब उक्त परमात्मा को ब्रह्म, इन्द्र तथा प्रजापति 
नामों से कथन करते हुए सब से बड़ा वर्णन करते हैं.-- 


एप ब्रह्म प इन्द्र एप प्रजापतिरेते सर्वेदेवा 
इमानि च पदञ्ममहाभूतांनि प्रथिवीवायुराकाश 
ञझोपो ज्योतीषीत्येतानीमानि च क्षुद्रमि- 
श्राणीवबीजानीतराणि चेतराणीचाण्डजानि 
च जारुजानि व खदेजानि चोद्धिजानि 
चाश्वा गांवः पुरुषा हस्तिनो यत्किज्चेदं प्राणि 
जंगमं च॒ पतत्रि व यचस्थावरं सर्व' तत 


प्रज्ञानेत्रं प्रज्ञाने प्रतिष्ठितं प्रज्ञानेत्रों लोक: 
प्रज्ञा प्रतिष्ठा प्रज्ञानं ब्रह्म | हे ॥ 


3 कपल 20 :2:2:57 7: 225:0: टर०- 
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पद्‌०-एष। ब्रह्म | एप। इन्द्र: | एप ॥ प्रजापति: ।एते । 
सर्वे । देवा: | इमानि । च । पंचमहाभूतानि । प्रथिवी । वायु: । 
आकाश: । आपः। ज्योत्तीषि । इति । एतानि | इमानि। च। 
क्षुद्रमिश्राणिण । इब | बीजानि | इतरारि[। च। अण्डजानि | च | 
जारुजानि | च। स्वेदजानि ।च। उद्धिजानि ।च अख्ाः। 
गाव: । पुरुषा: | हस्तिनः | यत्किव्ग्य | इद | प्राणिजंगमं | च। 
पतत्रि | च। यत्‌। च ) स्थाबरं । सब | तत्‌। प्ज्ञानेत्रं | 
प्ज्ञाने ! ग्रतिष्ठितं । अन्ानेत्रः । लोक: । प्रज्ञा। प्रतिघ्ना। 
प्रज्ञानं | त्रह्म । ह 


अथथे 

ए >यही चर और 
ब्रह्म-अद्म हैं. क्षुद्रमिश्रारिप -- सशक पिपीलि- 
एप-य ही कादि छोटे २ जीवजन्तु 
इन्द्र: -+ इन्द्र है न्‍ुऔर 
एपन्यही - इतराणि, वीजानिज"और भी 
प्रजापति:-- प्रंजापति है छोटे २ जीवों के बीज 
च-ूओऔर च-ओऔर 
एते, सर्वे, देवा:-"यह्‌ सब इतराशि-इनके अतिरिक्त 

चक्षुरादि देव अण्डजानि>-जों अण्डों से 
प्रथिवी 55 प्रथिवी उत्पन्न होते हैं 
वायुः-बायु च--ओऔर 
आकाश: --आकाश जारुजानि-जो जेर से उत्पन्न 
आप: +--जत् द्वोते हें 
ज्योती षि--तेज चर-और 
इसमानिजयह | उद्धिजानि-वृक्षादि 


पब्चभूतानि-पांच भहाभूत .  इमानिन्यह सब 
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चर-ओऔर च--और 

घअश्वा:-घोड़े प्रज्ञानेत्र -- प्रज्ञानरूप नेत्रवाला 
गाव*-गाय बैल प्रज्ञानेत्र:, लोक: 5 जो प्रज्ञान- 
पुरुषा:-पुरुष रूप यह लोक हे 
हृस्तिन:-हाथी च- और 

च--और प्रज्ञा - यह चितिशक्ति जो 
यत्किव्न्च-जो कुछ जगत्‌ का 

इद--यह दृश्यमान ' प्रतिष्ठा-आश्रयभूत है 
प्राणिजंगमं-प्रणीजात है तत्‌, सब>यह्‌ सब 

च--ओऔर प्रज्ञाने, प्रतिष्ठितं-परमात्मा में 
पतत्रि"-जड़ने वाले स्थित है इसी कारण वह 
च--और प्रज्ञानं-ज्ञानस्वरूप परमात्मा 
यत्‌--जो ब्रह्म - सबसे बड़ा है 
स्थावरं-स्थावर हैं. 


भाष्य-उसी परमात्मा का नाम ब्रह्म, उसी का नाम इन्द्र,उसी 
का नाम प्रजापति और उसी को ्रज्ञानेत्र कहते हैं [ “नीयते 
सत्तां प्राप्यतेडनेनेति नेत्र? ]- जिससे सब पदार्थे सत्ता को 
लाभ करें उसका नाम [ “नेत्र” ] और प्रज्ञा ज्ञानरूप नेत्र 
दों जिसके उसका नाम [ “अज्लानेत्र” ] है, सो श्ञज्ञानेत्र नाम 
ब्रह्म में आकाशादि सब भूत, पिपीलिकादि सब जीव जनन्‍्तु 
तथा अण्डज, जेरज, स्वेदज और उद्धिज़ यह चारों प्रकार के 
भूतवर्ग और जो कुछ यह स्थावर जज्ञमात्मिक संसारवर्ग है 
वह सब उक्त ब्रह्म में ओत प्रोत होने के कारण इस लोक को 
प्रज्ञानेत्र कद्दां गया है अथात्‌ ज्ञानस्वरूप ब्रह्म ही इसका 
नियन्ता, वही इसकी प्रतिष्ठा और वही त्रह्म रबसे बड़ा हे ! 


+ 
डर 
|] 
हे 


श्र्‌द्‌ उपनिषदाय्य भाष्ये हि 

. मायाबांदी इसके यह अर्थ करते हैं. कि यह चराचरात्मक 
जगत्‌ शुक्ति रजत के समान प्रज्ञानरूप ब्रह्म में कल्पित होने के 
कारण इस संसारवर्ग को [..'प््ञाने प्रतिष्ठित? ] प्रज्ञान में प्रति- 
छ्ित कहा गया. है, या यों कद्दो कि यद्द सब्र कुछ शुक्तिरजत 
के समान ब्रह्म में आरोपित होने के कारण इस -संक्षार.की 
अध्यारोपसात्र से उत्पत्ति कथन कीगई है, और यद्द [“ प्रश्न नेत्र! 
शब्द के यह अथी करते हैं कि [प्रज्ञाचेतन्यमेंब नेत्र व्यवहार- 
कारण यस्य स प्ज्ञानेत्र:?]-चैंतन्यस्वरूप त्रह्म ही हो आरोप- 
रूप व्यवहार का कारण जिसका उसका नाम [“भअ््नानेत्र”] हे, 
इस कथन से संसार की स्थिति वर्णत कीगई और [प्रज्ञायां 
चेंतन्ये प्रतितिष्ठति प्रह्षयकाले सबे जगल्लीयते इति प्रज्ञाप्रति- 
घठा?--चे तन्यस्व॒रूप ब्रह्म में यह सब संसार प्रलयकाल में प्रति- 
घ्ठा-स्थिति पाने के कारण इसको [*'प्रज्ञाप्रतिष्ठा”] कहा गया 
है, इस प्रकार इस भ्रान्तिभूत संसारवर्ग की उत्पत्ति, स्थिति 
तथा लय का कारण एत्रमात्र ब्रह्म हीं हे. यह कथन करके आगे 
यह बरणन किया है कि [“अ्ज्ञानंत्रद्म”] इस -मह्दावाक्य से 
जीवन्नह्म की एकता स्पष्ट है अर्थात प्रज्ञान पद बाच्य जीबबन्नह्म 
पद वाच्ष्य ईश्वर इन दोनों की इसमें एकता कथने कीगई है, 
इनका यह कथन यहां सद्भत नहीं, क्योंकि उक्त वाक्य से इनके 
मतानुसार जीव न्वह्म की एकता का तात्पय्ये' होता तो अग्रिम 
ज्छोक में जीव की उल्क्रान्ति कथन करके उसको सुखरूप मुक्ति 
की प्राप्ति वर्णन न कोंजाती, और दूसरी बात यह है कि इनके 
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मतानुसार जब [प्रज्ञा नेत्रो लोक: ] यह कथन कर के सम्पूर्ण 
संसार का ब्रद्म के साथ.'बाधसामानाधिकरण्य की. रोति से 
अभेद कथन कियागया तो क्‍या. जीव शेष रहगया जिसकी 
एकता आगे जाकर कथने करनो थी और जब प्रथम. श्ल्लोकों 
में प्रज्ञाल पद ईश्वर बाच्य माना है तो यहां इसके अथ जीव 
के कै ते होसकते हैं, क्‍योंकि [“अ्रकृष्टं ज्ञानं प्रज्ञानन?-सर्बोपरि 
ज्ञान का नामगप्रज्ञान है, फिर यह त्वं पद बाच्य जीव का. 
प्रतिपादक केसे ? और दोष यह है कि इसी श्ल्नोक़ में प्रज्ञान 
शब्द के अर्थ परमात्मा करके उसमें रज्जुसप के समान सब 
संसार को भ्रान्तिभूत सिद्ध किया गया है फिर इसी स्थल में 
इसके अर्थ जीव के करना असन्नत हैं, एबंविध समालोचना 
करने से यह स्पष्ट प्रतीत होता है कि ["प्ज्ञानंत्रग्न””] यह्‌ 
विशेष्यविशेषणभाव है, यदि [“प्रज्ञान”'] न कहकर केवल ब्रह्म 
ही कथन करते तो ब्रह्म नाम प्रकृति और बंद का भो है, इसलिये 
उक्त अर्था से भिन्न करने के लिये धर्म को ज्ञानम्वरूप कथन 
किया गया है, अतएवं यह वाक्य मायावादियों का पोषक 
नहीं । । ह 


ओर जो कईएक टीकाकारों ने भयभीत होकर यहां यह्‌ 
मान लिया है कि इससे अद्वौतवाद की पुष्टि होती है. यह इन* 
3 अदूरदर्शिता है, उन्होंने कभी भी इस मदहाबाक्य पर दृष्टि 
नहीं डाक, उक्त वाक्य जीवब्रद्व, की एकता को. कदापि सिद्ध 
नहीं करता, इस - ' वही आशय है जो हम ऊपर लिख आये 
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हैं, यदि यद्द व'क्य जीतन्नढ्व की एकता का साधक होता तो 
इसमें जीव वाचक कोई पद अवश्य होता, जैसाकि[तत्त्वमसि! 
में त्वं पद जोव का वाचक हैं, [“अहंब्रह्मास्मि””] में अहं पद 
जीव का वाचक है और [“अयमात्मा त्रह्म”] में अय॑ पद 
जीव का वाचक है परन्तु [“भ्रज्ञा' ”] में कोई पद्‌ जीव 
बाचक नहीं, श्रत्युत यह लोग [“अज्ञानेप्रतिष्ठितं”] इस पूबे 
वक्‍य में प्रज्ञान के अर्थ ब्रह्म करते हैं ज्ञिसके यह अर्थ होते हैं 
कि ब्रह्म ही ब्रह्म है फिर जोब ब्रह्म की सिद्धि कंसे ? अधिक 
विस्तार से क्या, उक्त वाक्य के अर्थ [“सत्य॑ज्ञानमतन्तंत्रद्य”] 
के समान ज्ञानस्वरूपक के हैं, इस लिये इससे जीब ब्रह्म की 
एकता सिद्ध नहीं होती, अन्य महा वाक्यों का समाधान आगे 
छान्दोंग्य वृहदारण्यक में जहां २ आये हैं वहां २ किया गया है। 
सं०--अब क्त ब्रह्म के ज्ञान का फल्न कथन करते हैं: -- 


स॒एतेन प्रज्ञेनात्मना-स्माछो कादुत्क- 
म्यामुष्मिन्‌ स्वगें लोके सर्वान्‌ 
कामानाप्वास्तः समभ- 
वत्‌ समभवत्‌ । ४ । 


पद्‌०--सः । एतेन । भ्रज्ेन | आत्मना । अस्मात्‌ | लोकात । 
उत्क्रम्य । अमुष्मिन्‌ । स्वर्गे । ल्ञोके | सर्वान्‌। कामान्‌। 
आप्त्वा । अमृत: | समभवत्‌ | समभवत्‌ | 
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न 

। अर्थ 
सः-- वह जिज्ञासु अमुष्मिन्‌ ; स्वर्गें, लोके-सुख- 
एतेन-इस .._ स्वरूप मुक्ति अवस्था में 
प्रज्ञेन--ज्ञानस्व रूप सर्वान्‌ , कामान्‌, आप्त्वा "८ 
आत्मना"८परमात्मा के ज्ञान सब कामनाओं को प्राप्त 

द्वारा होकर 
अस्मात्‌--इस अमृतः, समभवत्‌्"-मृत्यु से 
लोकात-लोक से... रहित हो जाता है । 


उत्क्रम्य"-उत्क्रमण करके 


भाष्य--[ “समभवत्‌” ] पाठ दो बार ग्रन्थ की समाप्ति 

के लिये आया है, इस श्लोक में ब्रद्म ज्ञान का फन्न कथत किया 

गया है कि जब जिज्ञोसु उक्त प्रज्ञानस्व॒रूप ब्रह्म] के तत्व क्लान 

द्वारा इस ल्लोक से उत्क्रमण करता है तब वह मुक्ति में सब 
. कामनाओं को प्राप्त होकर आनन्द भोगता है | 


इस श्लोक में कामनारूपी ऐश्वय्ये प्राप्ति का कथन और 
जीव की उत्क्रान्ति का वर्णन इस बात को खिद्ध करता है कि 
यहां मायावादियों की नित्य प्राप्त की प्राप्तिरूप मुक्ति का 
बर्णुन नहीं किन्तु ऐश्वय्ये प्राप्तिरूप मुक्ति का वर्णन है, जैसा 
कि [ “सोडश्नुते सर्वान्‌ कामान्‌ सह ब्रह्मणा विपश्चितेति? ] 
तैक्ति० २। १ इत्यादि वाक्‍यों में कथन किया है कि बह मुक्ति 


में श्रद्मानन्द का उपभोग करता है, इस से सिद्ध है कि यह्‌ उप- 


खत»... 0७ ० ऋ-. कपाऊ अतीक अबाफला अल कक 


ला कक 


>क-जला अत थक कक का आओ ७७ ५ कक 5मनाा हट ख के ।. 
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निषद्‌ जीव ब्रह्म की एकता को वर्णन नहीं करता ऊिन्तु ब्रह्म 
ज्ञान द्वारा जीव के अमृत भाव को कथन करता है । 
इति श्रीमदार्य्यप्रुनिनो।निरद्धे 
उपनिषदाय्य भाष्ये 
ऐतरेयो7निपत्‌ 
समाप्ता 


प््श्थ्-प् 


ब्लड 
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कः ओशमू हम 
अथ तेत्तिरीयोपनिषदाय्यभाष्य 
प्रारभ्यते 
--(+$8)-- 


सं०--आत्मविद्याप्रधान ऋग्वेदीय ऐतरेयोपनिप्रदु के न- 
न्तर का शिक्षाप्रधान यजुर्बेदीय तैत्तिरीयोपनिषपद्‌ का प्रारम्भ 
करते हैं :- : 


ओश्म-शन्नो मिंत्रः शं वरुण: शन्नों 
भवत्वय॑मा । शन्न इन्द्रो इहस्पति: शनन्‍्नो वि- 
्णुरुरुकमः । नमो बह्मणे नमस्ते वायों 
लप्ेव प्रत्यंक्तं ब्रह्मासि लामेव प्रत्यक्ष ब्रह्म 
वदिष्यामि ऋतं वदिष्यामि सत्यं वदिष्यामि 
:तन्म।|मवतु तद्गक्तारमवतु अवतु मांग अवतु 
वक्तारम । ओ ३म्‌ शान्ति: शान्ति; शान्ति; । १ 

पद्‌०-ओ शेम्‌ | शं। नः. ६ मित्र । शं। बरुणः ही शं। नः । 


४०" भचतु:) अर्यमा । शं। नः। इं द्र:। बृहस्पति:। शं। नः। 
- विष्गुः। उरुक्रम: | नमः | ब्रद्मणे । नमः । . ते । बायो | त्वं | 


नर 
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एव । प्रत्यक्ष | ब्रह्म । असि | त्वां। एवं। प्रत्यक्ष । ब्रह्म। 
बद्ष्य।मि | ऋत॑ । बरदिष्यामि। सत्यं । बद्ष्यामि । तत्‌। 
मां | अवतु | तत्‌ | वक्तारं अबतु । अबतु | मां । अबतु! 
वक्तारं | ओम | शान्ति: | शान्ति. | शान्तिः । 

अथं 


ओंदइ३म्‌-- सब का रक्षक 

मित्र. -- प्रभाकर परमात्मा 

नः--हमारे लिये 

शं- सुखकारी द्वो 

वरुणः -- एकमात्र सब का वर- 
णीय परमात्मा 

न:- हमारे किये 

शं- सुखकारी 

भवतु ८ हो 

अ्रयमा--न्यायकारी परमात्मा 

नः- हमारे लिये 
सुखकारी द्वो 

इन्द्रः 5 परमैय्चय्य वान्‌ 

ब्हस्पति:-- सब वृद्दत्‌ त्रह्माण्डो 
का पति परमात्मा 

नः- हमारे लिये 

शं- सुखकारी हो 

उरुक्रम:-- अनन्त पराक्रम युक्त 

विष्पणुजसवेन्यापक प्ररमात्मा 

नःत्हमारे लिय 

शं-कल्य|णकारी द्वो 


ब्रह्मण , नमः-"- उक्त त्रद्म के 
लिये नमस्कार हो 

वायो हे सर्वेत्रगति शील 
परमात्मन्‌ 

ते--तुम्हारे लिये 

नमः--नमस्का२ हो 

त्वं, एब"" आप ही * 

प्रत्यक्ष, ब्रह्म, असि+>-स्चे- 
साज्षीरूप प्रह्म हो 


. त्वां, एबं "आपको ही 


प्रत्यक्ष ,ब्द्य-प्रत्यत्ष त्रह्म 

बद्ष्यामि>कहूंगा 

ऋगं, वद्ष्याम-तुम्हारी ही 
वेदोक्त आज्ञा का कथन 
करू गा 

सत्यं, वद्ष्यामि-सत्यबोलू गा 

तत्‌ , मां, अवतु5- वह ब्रह्म 
विद्या द्वारा हमारी रक्षा 
. करे 

तत्‌ , वक्तारं, अंबतु-वह ब्रह्म 
आचाय्ये की रक्षा करे 


ख् 
__. 
“कप 
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अधतु, मांच-मेरी रक्षा करे शान्ति, शान्तिः, शान्तिः5८ 

अवतु, वक्तारं " मेरे. आचार्य आध्यात्मिक आधिभौतिक 
की रक्षा करे ओर आधिदैविक दुःखों 

ओम >- सवे रक्षक परमात्मा को शान्त करे। 


भाष्य--इस उपनिषद्‌ के आदि में शिष्य की ओर से यह 
प्राथना की गई है कि हे परमात्मन्‌)! आप सब के मित्र 
कल्याण के देने वाले सर्वोत्तम उपासनीय कल्याणकारी सर्चे- 
खश्वय्ये सम्पन्न और सब से बड़े हैं आप हमारे लिये धुखकारी 
हों, हे अनन्तपराक्रमयुक्त सर्वेब्यापक परमात्मन्‌ ! आप के लिए 
हमारा नमस्कार हो, दे वायु सम अनन्त बलवान परमात्मन्‌ ! 
आप ही ग्रत्यक्ष त्रह्म हो आप के बिना अन्य कोई उपास्य देव 
नहीं, मैं आप द्वी की आज्ञा पालन करता हुआ आप की 
वेदोक्त वाणी का सब को इडइबपदेश करूंगा, 
हे जगत्पिता ! आप मेरे आचाय्ये की और मेरी 
सबे प्रकार से रक्षा करें अर्थात्‌ आध्यात्मिक दुख जो 
रागद्वंपादिकों से उत्पन्न होता है, आधिभौतिक जो चोर, 
व्याप्रादिकों से होता है और आधिदैबिक दुःख जो अतिवृष्टि 
आदि से दोता है, इन तीनों प्रकार के दुःखों से आप हमें 
सदा दूर रखें, यह आपसे प्रार्थना है । 

मायावादी इस >छोक से नानादेववाद सिद्ध करते हैं कि 
मित्र > सूय्येमएडल का अभिमानी देवता, वरुण- रात्रि का 
अभिमानी देवता, अय्यमा-चक्तुओं का अभिमानी देवता, 
इन्द्र > बल का अभिमानी देवता, हमारे लिये . कल्याणकारा हों, 
इत्यादि अनेक देवताओं की उपासना इस झछोक से सिद्ध 
करते हैं, उनका नानादेववाद मानना ठीक नहीं, क्योंकि स्छोक 
में एक ही परमात्मा को उपासना वर्णन की गई है और इंसी 


४५9७ उपनिषदाय्य भाष्ये 


भाव से महर्षि व्यास ने [ “रथानादिव्यपदेश/च्च” ] ब्र० सू० 

१।२॥। १४ इंत्यादि 'सृत्रों में बणेन किया है, क्िि सवा न्‍्तयाभी 

* रूप से एक ही परमात्मा सब्रंगत हो रहा'है फिर नानादेववाद 

से ! दूसरीं बात यह है कि यदि नान:देववाद वैदिक 

होता तो-- 

तदेवाग्निस्तदाव्त्यस्तद्वायुस्तदु चन्द्रमा: । 
तदेव शुक्र' तद्ब्रह्म ता आप स प्रजापत्तिः ॥ 

यजु? ३२। १ 

इत्यादि मंत्रों में एकात्मवांद का समथन- बलपूबे& न किया 

जाता कि ड़सी परमात्मा- का नाम अग्नि, उसी का. नाम 


४: आदित्य, उसी-का नाम वायु और उसी का नाम चन्द्रमा है 


' इत्यादि एक्र ही परमात्मदेव का तत्प्रतिपादक नाना.नामों से 
व्यवद्दार किया जाता है नाना देवों के अभिप्राय से नहीं 
इससे सिद्ध: है कि मायावादियों का नानादेवबाद इस स्छोक 
में नाममात्र भी नहीं । ँ 

इति प्रथमो 5नुवा कः 
* 4 &8---- हर 
सं०--अब उक्त इश्वरोपासना के >अनन्तर शिज्ञा का कथ: 
करते हैं-- 


:«  ओोश्म-शोक्षां व्याख्यास्यामः वर्ण: 


स्वरः मात्रावलग साम सन्तानः 
इत्युक्तः शीक्षाध्याय; ॥२। 


48४4 & | 84 | $ ॥॥ 
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पद०--शीक्षां। व्याख्यास्याम:। वर्ण: । स्व॒रः । मात्राः। 
बल । साम । सन्‍्तान: । इति।। उक्तः । शोज्ञाध्यायः ।. 


अर्थ _ 
ओ श्मू-सर्वे रक्षक परमात्मा की बलं-आभ्यन्तर और बाह्य 
कृपा से प्रयत्न 


शीक्षां, व्याख्यास्थामः-वर्ण- साम-वर्णों का मध्यम स्थर 
स्व॒रादिकों की शिक्षा का से उच्चारण 


* व्याख्यान करते हैं सन्तानः > बर्णों का अव्यवधार 
वर्णोः-- अकारादि वर्ण इति- यह्‌ 
स्व॒र:- उदात्तादि स्त्॒र शीक्षाध्याय:-शिक्षाका अध्याय 
सात्रा: - स्वादिसात्रा चक्त/ञ कथन किया गया है 


भाष्य--इस रहछोंक में आचाय्ये - ने शिष्य के प्रति उपदेश 
किया है अर्थात्‌ जिससे शिक्षा की जाय उसका नाम [“शीक्षा”] 
या यों कहो कि शिक्षा का नाम ही “शीज्ञा” है, यहां छन्द के 
अभिग्नाय से दीघ इंकार का प्रयोग किया गया है, अकाराकादि 
बरणे, उदात्तादि स्वर, हस्बादि मात्रा, स्प्रष्टादि प्रयत्न सामगीति 
ओर पदों का परस्पर सम्बन्ध इन सबका पाठक को उपनिषद्‌ 
पाठ में ध्यान रखना चाहिये अर्थात्‌ ब्याकरण के नियम से 
विरुद्ध उपनिषदों का पाठ कदापि न करे, इस अभिप्राय से यहद्द 
शिक्षाध्य|य यहां कथन किया गया है, उक्त शिक्ष। का विस्तार- 
पूर्वक बर्णेन व्याकरण ग्रन्थों में स्पष्ट है इसलिये यहां विस्तार 
की आवश्यकता नहीं | | 

इति द्वितीयोड्नुवाकः 
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सं०--अब आचार्य्य शिष्प तथा अपने लिये इश्वर से 
प्राथना करता हुआ अधिलोक उपासना का कथन करता हैः-- 


सह नो यशः सह नो बह्मवर्चसम्‌, 
झथातः संहिताया उपनिषदं व्याख्योस्यामः, 
पञ्चस्वधिकरणेषु, अधिलोकमशिज्योतिपम- 
धिविद्यमधिप्रजमध्यात्मम्‌ , ता महासंहिता 
इत्याचक्ते, अथाधिलोक॑ एथिवी पूवेरूप॑ 
दोरुत्तररूपं, आकाश: सन्धि, वायुः सन्धा- 
नम्‌ , इत्यधिलोकम्‌ ॥ ३ ॥ 


पद्‌०--सह । नौ | यशः । सह । नौ । त्रद्मवनचेंसम्‌ । अथ | 
अत: | संहिताया:। उपनिपद्‌ं | व्याख्यास्थाम:। पशच्वसु । 


. अधिकर णेषु | अधिलोक॑ | अधिज्यौतिपं । अधिविद्य' । अधि 


प्रज॑ | अध्यात्मं । ताः | महासंहिताः | इति । आचचक्षते | अथ | 
अधिलोकं | प्रथिवी । पू्वरूपं | द्यौ:। उत्तररूपं ! आकाश: । 
सन्धिः | वायुः | सन्धानं । इति । अधिलोकं । 

अथ 
नौतत्हस दोनों का अथ-इस के अनन्तर 
यशःम्न्यश, सह-साथ २ हो अतः्न्त्रह्मतेज की वृद्धि के लिये 
नौ-हम दोनों न अल हि 
अदायम त-जहय तेज बातें. ०० ये दा आल सह 
सहनत-साथ २ हां उपनिषद्‌ं-उपनिषद्‌ का 


तैतज्तिरीयोपनिषदि-शिक्षावल्ली-द्वितीयो नुवा कः 


व्याख्यास्यामः-व्याख्यान करते 


हैं जिस से इस उपनिपदू 
द्वारा परसात्मा के साथ 
जीव का सम्बन्ध हो और 
जिस के 

पतन्बसु, अधिकरणेषु "पांच 
अधिकरण् हैं 

अधिलोंक॑ -- प्रथिव्यादि ज्ञोकों 
को परमात्मा के आश्रित 
जान कर उस्रकी उपासना 
करना 

अधिज्यौ तिषं 55 प्रकाशमान 
लोकों को इंश्वराशित सम- 
मकर उपासना करना 

अधिविद्य' -- विज्ञान को ईश्व- 
राश्वित समझ कर उपा- 
सना करना 

अधिप्रजं-सम्पूर्ण प्रजाओं की 
उत्पत्ति को इंश्वर कतक 
मानकर उपासना करना 

अध्यात्मं-इस शरीर को इश्व- 
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राश्नित समककर उपासना 
करना 

ता:-इस पांच प्रकार के इंश्वर 
विपयक . उपासनारूप 
सम्बन्ध को 

महासंहिता:ः, इति, आचचक्षते -- 
बड़ी सन्धि उपनिपषद्ध त्ता 
कथन करते 

अथ-अब 

अधिलोकं--उतक्त अधिलोकादिकों 

का विशेष व्याख्यान करते हैं 

प्रथिवी, पूबरूपं-प्रथिवी जिस 
का पूबरूप है 

दयौः, उत्तररूपं न्यू, जिस का 
उत्तररूप है- 

आकाश:,  सन्धिः-आकाश 
जिसकी संधि है और 

वायुः, सन्धानं-वायु जिसका 
सन्धान है 

इति, अधिलोकं-उसको अधि- 
लोक उपासना कहते हैं । 


भाष्य--इस्र श्लोक में आचाय्ये परमात्मा से प्रार्थना 


करता है कि हे परमात्मन्‌ ! हमारा शिष्य आचार्य दोनों का 
इस संसर में साथ २ यश हो आंर हम त्रह्म तेज वाले साथ २ 
हों, इस प्रार्थना के अनन्तर आचय्ये परमात्मा के साथ सम्बंध 
लगाने वाले उपनिषद्‌ रूप व्याख्यान की प्रतिज्ञा करके यह 
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कथन करते हैं कि वह सम्बन्ध रूप उपासना अधिलोक, अधि- 
८ ज्योतिष, अधिविद्य, अधिप्रज और अध्यात्मरूप से पांच प्रकार 
की है और इसी का नाम महासंहिता अर्थात्‌ परमात्मविषयक 
सर्वोपरि सम्बन्ध लगाना है, इस उपासना में प्रूथिवी को पूर्व 
रूप और दो को उत्तररूप कथन किया गया है जिस का अथे 
यह है कि जिस प्रकार प्रथिवीं तथा ल्लौ ऊपर नीचे और 
आकाश इन दोनों के बीच का सन्धि तथा वायु इन दोनों का 
सम्बन्ध मिल्लाने वाला सन्धान है| इसी प्रकार उक्त उपासना 
द्वारा प्रथिवी आदि भूगोलों में परमात्मा की रचना का अनु 
सन्धान करके जो उप्त की उपासता की जाती है. उस का नाम 
“अधिलोक” है अथात्‌ प्रथिव्यादि लोकों में व्याप्त परमात्मा के 
उपासन का नाम [ “अधिलोकोपासना” ] है । 


सं० - अब अधिज्यौतिषोपांसना कथन करते हैं:-- 
अथाधिज्योतिष अग्निः पूर्वरूपं आदित्य 
उत्तररूपं आपः सन्धिः, वेद्तः सन्धा 
नम इत्यधिष्योतिपम्‌ । 9 । 


पद्‌०--अथ । अधिन्‍्यौतिषं | अग्नि: । पूर्व रूपं | आदित्य: । 
उत्तररूपं | आपः । सन्धि: । वेद्यू,तः | सन्धानं। इति। 
अधिज्यौतिषं । ४ 

अथ 

कम त्रन अग्निः, पूर्वेरूप--अग्नि पूर्वरूप 
श्रधिज्यौतिष॑-अधिज्यौतिषोपा- ओर 

सरा का कथन करते हैं आदित्य:, उत्तररूपं-आ दित्य 

ल्लिसका - - उत्तररूप हो 


२ ििणछणिणांाााणथाााणणनााराायककक |. 


तेत्तिरीयोपनिषदि-शिक्ञावल्ली द्वितीयोडनुबवाक: . ४४६ 


अआ्रापः"-जल, सन्धि:-संधि हो इतिज"”"उस को 
वैद्य तः-विद्यू त अधिज्यौतिष॑ 5 अधिज्यौतिष 
सन्धानं-सन्धि करानेवाला हो कहते हैं । 

भाष्य--इस श्लोक में अधिज्यौतिष उपासना का कथन 
किया हैं कि नभोमण्डल में जो आदित्यरूप ज्योतिः है उस से 
अग्नि पूव॑रूप कहाता है तथा आदित्य उस का कारण होने से 
उत्तररूप कहाता है और अन्तरिक्ष में जो जल हे वह उन 
दोनों कीं सन्धि हें और विजलियें उन सब का सम्बन्ध कराने 
वाली हैं अर्थात्‌ ज्ञितना अग्निमात्र तत्व है उस का पुशञ्च एक- 
मात्र तेजोराशि सूर्य है, जल को सन्धि इस अभिप्राय से कथन 
किया गया है कि जलों का आविर्भाव अग्नि से होता है और 
विद्युत अनन्त बल्युक्त होने से एक क्रियाविशेष है और उसी 
को इन सब का अनुसन्धाता-मिलाने बाला कहा गया है, इस 
प्रकार की जो रचनाविशेष सूर्य्यादि ल्लोकों में पाई जाती है उस 
के कर्ता परमात्मा की उपासना का नाम [ “अधिज्यौतिषोपा- 
सना?” | है। प्र 

सं०---अब ब्रह्म ज्ञान विषयक अधिविद्योपासना कथन 
करते हैं:--- 


अथाधिवियम्‌, आचार््यः पूर्वरूपं अन्ते- 
वास्युत्तररूपम्‌, विद्यासन्धिः प्रवचन 


सन्धानं इत्यधिविद्यम्‌ | ५।. 


पद्‌०--अथ । अधिविद्यम्‌। आचार्य्य: । पूवरूप । अन्‍्ते- 
वासी । उत्तररूपम्‌ | विद्या । सन्धिः | ग्रवर्चंनम। सन्धानम्‌ । 
इति | अधिविद्यम्‌ | 


+ डकाडद............ «» -«-+- 


>> अबल री बीकीद कक के 
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अथ 
अथ>”-अब विद्या, सन्धिः-विद्या संधि है 
अधिविद्यम-अधिविद्योपासना श्रवचनम्‌, सन्धानमू-"-अध्या- 
का वर्णन करते हैं पन सन्धि कराने वाला है 


आवचाय्ये:, पूवरूपम्‌-आचाये इति>उसको 

जिसका प्रथम कारण है अधिविद्यम--अधिविद्योपासना+ 
अन्तेवासी, उत्तररूपमू-शिष्य विद्या विषयक उपासना 

उत्तररूप है कहते हैं । 

भाष्य--इस श्लोक में अधिविद्योपसना का वर्णन किया 
गया है अर्थात्‌ जब आचाय्ये शिष्य को पढ़ाता है तो उस विद्या 
का मुख्यकारण आचाय्ये होने से उसको पूर्वरूप और 
अन्तेवासी-विद्या का ग्रहण करने वाला होने से शिष्य को 
उत्तररूप कह्ागया है, क्योंकि आचार्य्य विद्याग्रहदण करभे के 
अनन्तर शिष्य को विद्या प्रदान करता है, आचाय्ये तथा शिष्य 
का सम्बन्ध कराने वाली होने से विद्या सन्धि कहाती है और 
आचायये का अध्यापनरूप कर्म उक्त सन्धि का कारण होने से 
सन्धान कहाता है, इस प्रकार ज्ञानविषयक परमात्मा का 
नियमरूप सम्बन्ध पायेजाने से उक्त नियम के नियन्तृत्वहूप 
परमात्मा की वेद्रूप विद्या का प्रदान रूप कर्ता होने से उसका 
प्रथम आचाय्ये परमात्मा हो है, इसलिये परमात्मा को विद्या- 
विषयक उपासना का नाम [“ अधिविद्योपासना ?!] है । 

सं०--अब अधिप्रजोपासना का वर्णन करते हैं :-- 


अथाधिप्रजम्‌, मातापूर्वरूपं पितोत्तर- 
रूप प्रजासन्धि; प्रजनन सन्धानं इ- 
त्यधिप्रजम ॥ ६ 0 


त्तरीयोपनिषदि-शिक्षावज्ली-द्वितीयोइनुवाकः. ४४१ 


पद्‌०--अथ । अधिप्रजं । माता | पूर्वेरूपं | पिता। उत्तररूप' 
प्रजा । सन्धि; | प्रजननं | सन्धानं | इति । अधिप्रजं | 


0 
अथ 
अथ--अब प्रजननं, सन्धानं--और जिसमें 
अधिप्र ज॑-अधिप्रजोपासना का उक्तसन्धि को उत्पन्न करने 
कथन करते हैं वाली प्रजा की उत्पत्ति 
माता, पूर्बेरुपं 5- माता जिसका सन्धान है 
पूवेरूप इति -- यह 
पिता,उत्तररूपं-पिता उत्तररूप अधिप्रजं -अधिप्रजोपासना 
प्रजा, सन्धि:-- प्रजासन्धि कह्दाती है। 


भाष्य--प्रजा की उत्पत्ति .का मुख्यतया कारण होने से 
माता को पूवेरूप कथन किय्रागया हे और इसीलिये माता 
प्रजनन का मुख्य हेतु-द्दोने से जननी कहलाती है और पिता 
उस प्रज्ञा का बीजरूप कारण होने से उत्तररूप कहाता है, 
प्रजा माता पिता की सन्धि और उक्त सन्धि का साधक होने से 
प्रजनन को सन्धान कथन कियागया है | 


भाव यह है कि माता पिता द्वारा जो सनन्‍्तति उत्पन्न होती 
यह भी परमात्मा का अपूरब नियम है क्योंकि उसकी कृपा 
के बिना केवल माता पिता के सम्बन्ध से सन्‍्तान की उत्पत्ति 
कठिन है, इससे सिद्ध है कि परमात्मा की उक्त उपासनी करना 
अत्यावश्यक है और उस उपासना का नाम [ अधिप्रजो- 
षासन्ना ”] है। ; 
सं--अब अध्यात्मोपासना का वर्णन करते हैं:-- 


अयाध्यात्ममू, अधरा हनुः पूर्वरूपम, उत्त- 


जाइए" आइ--का- 


श्श्र्‌ उपनिषदाय्य भाध्ये 


रा हनुरुत्तररूपम्‌ वाक सन्धिः जिह्म 
सन्धानं हत्यध्यात्मण् ॥ ७ ॥ 


पद०--अथ । अध्यात्म | अधरा । हनुः । पूवरूपं । उत्तरा । 
हनुः ! उत्तररूपं । वाक्‌ | सन्धिः । जिह्ला । सन्धानं | इति । 
अध्यात्म | 
अथथे 


अथन्‍-अब - व्‌ , सन्धि:"- वाणी सन्धि 
अध्यात्मं-अध्यात्मोपासना का जिह्ना, सन्धानं-ओऔर जिह्ा 
कथन करते हैं सन्धि को मिलाने बाला 
अधरा, हनुः पूर्बरूप॑--ठोंड़ी सन्धान है 
के नीचे का भाग पूर्वेरूप इतितयह 
उत्तरा:, हनुः, उत्तररूपं-ठोड़ी अध्यात्मं-शरीर विषयक अध्या- 
के ऊपर का भाग उत्तररूप त्मोपासना कहाती है। 


भाष्य- यहां “आत्मा? शब्द से शरीर रूप संघात का 
ग्रहण है अर्थात्‌ इस शरोररूप संघात में जो परमात्मा की 
रचना पाई जाती है उसके अनुसन्धान से जो परमात्मविषयक 
उपासन किया जाता है उसका नाम [ “अध्यात्मोपासना” ] 
है, इस उपासन में जो ठोड़ी के नीचे का भाग पूबेरूप कहा 
है उसका आशय यह है कि इस नब्रह्माण्डरूपी शरीर में प्रथिवो, 
जलादिक पूर्विरूप और ऊपर के. नक्षत्रादि सब ल्ोकलोकान्तर 
उत्तररूप हें तथा इस नभोमण्डल में जो 'घनगजनादि होता है. 
बह सन्धि और जिह्ास्थानीय विद्यु तादि उक्त सन्धि के साधन 
हैं, इस प्रकार त्रह्माए्ड तथा इस शरीर कीं रचना को इंश्वर- 
कतृक समभकर उपासना करने का नाम [-“अध्यात्मो- 
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पासना” ] है, इस प्रकार भिन्न २ कार्य्या की रचना द्वारा 
अधिलोकादि पांच प्रकार की उपासना कथन की गई है, कई 
एक लोग इन उपासनाओं को अधिप्ठात्री देवताओं की 
उपासना कथन करते हैं और कई एक इनको भूगोल खगोला- 
दिकों का ज्ञान मानते हैं, पर यह भाव उपनिषत्कार का नहीं, 
यदि उक्त उपासनाओं का यह़ः भाव होता तो इसको संहिता का 
उपनिषद्‌ कदायि कथन न किया जाता परन्तु किया हे, इससे 
सिद्ध हैं कि उक्त कथन ठीक नहीं, वैदिक्मत में इसका भाव 
, यह है कि उक्त पांचों प्रकार की सन्धियों में जो. औपनिपद्‌ 
उपासना की जाती है, उसी का नाम अधिलोकादि उपासना है, 
क्योंकि जिससे त्रह्म की समीपता उपलब्ध हो उसका नाम 
[ “उपनिषद्‌” है और उसकी समीपता ब्रह्मोपासना द्वारा ही 
उपलब्ध हो सकती है किसी अन्य देवता की उपासना द्वारा 
नहीं, इसी कारण उक्त पांच प्रकार की उपासना यहां कथन 
की गई हैं किसी अन्य अभिप्राय से नहीं । 


सं०--अब उक्त उपासनाओं का फल कथन करते हैं:-- 
इतीमा महासंहिताः, य एवमेताः महा- 
संहिता व्याख्याता वेद । सन्धीयते प्र- 
जया पशुभि:बह्यव चसेनान्नायेन 
स्ववगेण लोकेन | ८। 


पद्‌०--इत्ति | इमाः। महासंहिता:। यः:। एवं। एता::। 
महासंहिताः | व्याख्याता । वेद | सन्धीयते । प्रजया | पशुभिः । 
ब्रह्मवचे सेन .। अन्नाद्येन । सुवर्गेण । लोकेन ।, 
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५५४ « उपनिषद् य्येभाष्ये 
८ 
अथ 
इति>--यह व्याख्यान करता है अथवा 
इमाः-जो अधिलोकादि उपा- शिथ्यरूप से 
सनायें हैं बह वेद--जानता है वह 


महासंहिताः"-इईश्वर के साथ 
घनिष्ट सम्बन्ध लगाने 
वाली हैं 
न्‍-जो पुरुष 
एवं"उक्त प्रकार से 
एता:, महासंहिताःइन महा- 
संहिताओं का 
व्याख्याता>- आचाय्ये रूप से 
भाष्य--परमात्मा के साथ 


प्रजया, पशुभि:-भ्रजा और 
पशुओं से 

ब्रह्मवच से न--त्रह्म तेज से 

अजन्नाद्ये न -- अन्नादि ऐश्वय्य से 


सुवर्गेण, लोकेन->सुख की 
अचस्था के साथ 
सन्धीयते-सम्बन्ध को प्राप्त 
होता है। 


घनिष्र सम्बन्ध लगाने वाली 


जो उक्त महासंहिता है उसका ज्ञाता तथा अनुष्ठाता पुरुष इस 
संसार में सांसारिक ऐश्वय्ये को श्राप्त होता और वेद के 
स्वाध्याय से त्रह्मतेज तथा मुक्तिरूप सुख की अवस्था को 
अनुभव करता है। 


इति तृतीयो5नुवाकः 


सं०--अब प्रणवोपासना का कथन करते हैं:- 
यश्छन्दसमामषभोविश्वरूप: छन्‍्दोभ्यो 
ध्यमतात्संबभूव समेन्द्रो मेधया स्पणोतु 
अमतस्य देव धारणो भरूयासम शरीरं 


३ «| 


0&-« 
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विचर्षएस जिह्मा में मधुमत्तमा कर्णाम्यां 
भूरिविश्र वम््‌ अह्मएणः कोशोसि मेधयापिहित 
श्र तं मे गोपाय श्रावहन्ती वितन्वना ॥ ६ ॥ 


पद॒०-य: | छुन्दसां। ऋषभः | विश्वरूप:। छन्दोभ्यः । 
अधि । अम्ृतात्‌ । संबभूवा सः। मां। इन्द्र: मेघया । 
रपणोतु | अम्ृतस्य | देव। धारणः। भूयासं। शरीर॑। मे । 
विचषंणं । जिह्ा। मे | मघुसत्तमा | कण] भ्यां । भूरि। विश्रव॑ं । 
त्रद्मणग: । कोश: । अप्लि । मेघया। पिहितः। श्रतं। से । 
गोपाय | आवहन्ती | वितन्बना | 


अथ 
यः जो ओजझ्लार धारण:-धारण करने वाला 
छन्दसां >- वेदों का भूयासं-हो ऊ 
ऋषभः८-सारभूत & मेन्मेरा 


विश्वरूप:-सबगत है और जो शरीरं"-शरीर 
दोभ्य:, अधि, अमृतातू-  विचषेणं-रोगरहित दो 
वेद तथा मुक्ति से ऊपर मे> मेरी 


संबभूब-स्थित है श्र॒ुत॑, मे - मेरा श्रवणपूवंक जो 
सः- वह अध्ययन किया हुआ हे 
इन्द्रः--इन्द्र उसकी तुम 

मां-3मेरी 0 गोपाय- रक्षा करो और 
मेघया -- बुद्धि की आवहन्जी, वितन्वना-सब 
स्पर्णोतु-रक्षा करे भोग्यपदार्था को देने वाली 
देव-हे दिव्यगुण युक्त, में तथा प्राप्त पदार्था कीं बृद्धि 


अम्ृतस्य - मुक्तिहप सुख का . करनेवाल्ली शोभा मुभको दें 


' के करे अन 


कट 


जिह्ला-बाणी विश्र्‌ वं-सुन्‌ , हे. परमेश्चर आप 

सधुमत्तमा-मघु रभापण करने ब्रह्मणः”-वेद के, कोश:-- रक्षक 
वाली हो असिन- हैं इसलिये 

कणा भ्यां 5 श्रोत्रों से मेधया, पिहितंज-लौकिक बुद्धि 

भूरि-वहुत से तुम ढके हुए हो 


भाष्य--इस झ्ोक सें वेद प्रतिपाद्य प्रणब के वाच्यार्थे 
रूप परमात्मा से प्रार्थना की गई है कि सब बेदों में जो ओडझ्ार 
मुख्यवृत्ति से परमात्मा का वाचक है तद्व।च्य परमात्मा से यह 
' प्रार्थना है कि हे परमात्मन्‌ ! आपकी कृपा से मैं मुक्ति के सुख 
को धारण करने वाला होऊं, मेरा शरीर नीरोग, मेरी बाणी 
मधुरभाषण करने वाली हा और मैं श्र्‌ ति वाक्‍्यों के अथों को 
बारम्बार श्रवण करू, आप वेदों के रक्षक हैं मेरे श्रवण किये 
हुए वैदिक अथे की आप रक्षा करें आप सबेत्र सदा प्रकट हैं 
परन्तु केबल संसार विषयणी बुद्धि से अज्ञानी लोगों के लिये 
आप ढके हुए हो, जो शोभा सम्पूरं भोग्य पदार्थों को देदिप्य- 
मान करती हुई प्राप्त पदार्थों की वृद्धि करती है वह कृपाकरके 
आप मुझको भी प्रदान करें। 
मायावादी इसके यह अथे करते हैं कि जड़ ओडझ्लार से 
प्राथना नहीं हो सकती इसलिये यह्‌ कथन किया है कि 
[ “ब्रह्मण: कोशोसि? ] तू ब्रह्म का असिकोश के समान ढकने 
वाला परदा है अर्थात्‌ तेरे में ब्रह्म छिपा हुआ है, या यों कद्दो 
कि जड़ ओझ्लार के अवलम्बन से उसमें छिपा हुआ परमात्मा 
प्रकट हो जाता है, यह कथन ठीक नहीं, यदि उक्त श्लोक के 
यह अथ होते तो उस ओझूार को इन्द्र शब्द से कथन न किया 
जाता और नहीं [ “मेघयापिहित” ] कहा जाता, इत्यादि तके 
“से स्पष्ट है कि उक्त ःोक में निराकार परमात्मा से प्रार्थना की 


....<.8 ॥ | है। 


।क वीक की लकी $ | का 


तैतिरीयोपनिपदि-शिक्षावल्लो-त्तीयोडनुवाकः. ४४७ 


गई है जड़ ओझ्लार से नहीं और वेदों का सार उसको इस 
अभिप्राय से कथन किया गया है कि वस्तुतः बेदिकथम में 
सर्वोपरि सार परमात्मा ही है तथा त्रह्म का कोश कथन करने 
से तात्पयर्य यह हैं कि बेदरूप बत्रह्मविद्या का असिकोश के 
समान परमात्मा रक्षक है, पर मायावादी इस शब्द के यह 
अथ करते हैं कि उक्त जड़ ओक्लार और ब्रह्म का इस शब्द ने 
अभेद कथन किया है, यदि यहां पर उक्त प्रकार का अभेद 
विबज्षित होता तो [ “श्रुत॑ंमेगोपाय” ]--मेरे श्र ताथे की रक्षा 
करो, यह्‌ प्रार्थना न की जाती, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि यहां 
ओझ्लार के वाच्यभूत परमात्मा से प्रार्थना है किसी जड़ पदार्थ 
से नहीं । 

सं०--अब उक्त श्री का वर्शन करते हुए उसकी प्राप्ति के 
लिये परमात्मा से प्रार्थना करते हैंः-- 


कुर्वाणा5चीरमात्ममः, वासांसि मम 
गावश्र अन्नपाने व स्वदा ततो में थ्रियमा- 
वहलोमशां पशुभिः सह स्वाहा (१) आमा- 
न्तु ब्रह्मवारिणः स्वाह्य (२) विमायन्तु बल्य- 
चारिणः स्थांहा (३) प्रमायन्तु ब्ह्मचारिणः 
स्वाहा (9) दमायन्तु ब्रह्मचारिणःस्वाहा (५) 
शमायन्तु बह्मत्रारिणः स्वाह्य (६) ॥ १०॥ 


पद्‌०--कुर्वाणा । अचीरं । 'आत्मनः | वासांसि । मम 
* बक न 
गाबः | च | अन्नपाने | च। सबदा। तत्ः। में। श्रिय॑। 


जन्छा 


कस ० आ#- 
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ञअआा। वह। लोमशां। पशुभि:। सह। स्वाहा | आ | मा। 
यन्तु ! ब्रह्मचारिणः | स्वाहा | वि | मा | यन्तु। त्रह्मचारिणः | 
स्वाहा । प्र | मा | यन्तु | ब्रद्मचारिण: | स्वाहा | दसा. । यन्तु | 
प्रह्मचारिण॒: । स्वाहा । शमाः | यन्तु । ब्रद्मचारिणः । स्वाहा | 


अथ 


आत्मनः मुझको 

अचीरं, कुबीणा-वह श्री शीघ्र 
ही प्राप्त होवे, वह श्री कैसी 
हे 


वासांसि--बस्त्र 

गाव: "गो 

चर और 

मम-मेरे 

सवेदा-"-सब काल में 

अन्नपाने-अन्‍न्न जल 

-भी भोगने योग्य उत्तम हों, 

है परमेश्वर 

तत:--पूर्वोक्त पदाथे देने के 
पग्चात्‌ 

ल्ञोमशां-लोम वाले पशु संबंधी 

श्रियं>-ल्तक्ष्मी 

में, आ, वह-मुझको दीजिये 
तथा; 7५ 

पशुभिः, सह”-अनन्‍्य घोड़े, हाथी 
आदि पशुओं के साथ श्री 


को प्राप्त कराइये 

सा>-मुमको 

दमाः-इन्द्रियों वा मन को वश 
में रखने वाले 

न्रद्मचारिण:-त्रह्म चारी 

यन्तु-प्राप्त हों 

शमाः--शान्ति शील 

ब्रद्मचा रिण॒ः--त्रह्म चा री 

यन्तु-प्राप्त हों 

सा-समेरे समीप 

ब्रह्म चारि ण॒ः--त्रद्म चारी 

आग, यन्तु-झआदवें 

सा--मुमको 

ब्रह्म चारि ण॒ः--त्रह्म चारी 

वि, यन्तु-विशेष कर अ्रप्प्त हों 

साज-मुझभको 

ब्रह्मचारिण:-ब्रह्मचा री 

प्र, यन्तु-भले प्रकार जानें और 
वह सब मुझको 

स्वाहा >- मद्भलकारी हों । 


भाष्य--हे परमात्मन्‌ ! आप मुझको ऐसी श्री प्रदान करें 
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जो चिरकाल तक मेरे ऐशथ्वय्ये को बढ़ावे अर्थात्‌ अन्न, जल, 
वस्त्र, गौयें आदि सत्र पदार्थ मुमको दें, सुन्दर २ रोमों वाले 
पशुओं के साथ आप मेरा मंगल करें और सब प्रकार से मुझ 
को त्रह्मचारी लोग श्राप्त होकर मेरा मंगल करें, विविध प्रकार 
की कामनाओं वाले ब्रह्मचारी मेरा मंगल करें, दमनशील 
त्रह्मचारी भ्ुककों मंगलप्रद्‌ हों और शमविधि वाले त्रह्मचारी 
सुकको मंगल्लकारी 'हों, [ 'स्वाह्म? ] शब्द का अर्थ सवोत्र 
मंगलकारी समभना चाहिये । 

सं०--अब परमात्मा से यश तथा अन्य श्री के लिये 
प्राथना करते हैं-- 


यशोजने उसानि रवाहां (१) श्र यान्व- 
स्यसो-5सानि स्वाहा (२) त॑ त्वाभग प्रवि- 
शानि स्वाहा (३) स् मा भग प्रविश स्वाहा 
(०) तस्मिन्सहलशाखे नि भगाहं त्वयि मजे 
स्वाह्य (५) यथा55प:; प्रगतायन्ति यथा 
मासा अहजंरप् एवं मां ब्रह्मचारिणः धातरा- 
यनन्‍्तु सर्गतः स्वाहा (६) प्रतिवेशोसि 
प्रमाभाहि प्रमापयसर्ग ॥ ११ ॥ 


पद्‌०--यश: । जने । असानि | स्वादा | श्रेथान्‌। वस्यस | 


असानि | स्वाह्य | तं | त्वा। भग। प्रविशानि। स्व्राह| सः। 
मा | भग | भ्रविश | रवाहा | तरिमन्‌ | सहस्रशाखे | नि। भग। 
अहं । त्वयि । मजे । स्त्राह्दा | यथा | आप: । प्रवता। यन्ति। 


७७55. 
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विजन +« 


४६० 


आ | यन्‍्तु | सबंत:। स्वाहा । 
भाहि | प्र | मा  पद्यस्त् । 


यशः, जने, असानि+-में सब 
जनों में यश वाला होऊं 

स्वाहा-यह मेरी प्रार्थना है 

वस्यसः:-- घनों वाले पुरुषों में 

श्रेयान-प्रशंसा के योग्य 

असानि>-हो ऊं 

भगजहे ऐस्वय्य सम्पन्न 

तं-मुझको 

त्वान्ञाप 

प्रविशानित"-अपने स्वरूप में 
प्रविष्ट कीजिये 

भगजहे शोभारूप परमेश्वर - 

सः-आप 

मा>मेरे हृदय में प्रकाश कीजिये 

सदहस्ताशाखे-जगत्‌ की सहस्तरों 
शाखा जिसमें 

तस्मिन्‌, व्वयि-उस आप में 

भगज्हे परमेस्व॒र 

शअरहंननमें. ४ 

नि, मजे -" अपनी आत्मा को 
शुद्ध कछ 

यथा--जैसे 


उपनिषदय्येभाष्ये 


यथा | मा | सा: । अहजेर | एवं। मां | त्रह्मचारिण: धातः। 


प्रतिवेश:। असि | प्र 'मा। 


९ 
अथ 


अ्राप:-जल 

प्रवता-निम्न माग्गद्वारा 

यन्ति-गर्मन करता है और 

यथा--जैसे 

मासा:-महीने 

अहजरं-- मनुष्यों को जीणे 
करते हुए सम्क्त्सर को 
प्राप्त होते हैं 

धातः-हे परमात्मन्‌ 

बं--इसी प्रकार 

सर्वत:--सब ओर से 

ब्रह्मचा रिण॒:-त्रह्म चारी _ 

मां "मुझको 

आ, यन्तु-प्राप्त हों, हे परमेश्वर 
आप 

प्रतिवेश:-विश्राम के स्थान 

असिनहें मा>मेरे प्रति 


- भ्रं, भाहि "अपने हस्वरूप को 


प्रकाशित कीजिये 
मा्पुकको 
प्र, पद्मस्व "प्राप्त हूजिये, यह 
प्राथना है 


हि ४६१ 


भाष्य--इस जछोक में उपासक परमात्मा से प्राथना करता 
है कि हे परमात्मन्‌ ! में सब जनों में यश वाला दोऊं, सब 
धना््यों से श्रेष्ठ दहोऊ', सम्पूर्ण प्रकार«का ऐश्वय्यें, घमे, यश, 
शोभा, ज्ञान और बेराग्य यह पषड्गुणों वाला जो आपका 
स्वरूप है उसमें में प्रवेश करू [7 मेरे अन्तःकरण में ग्रविष्ट 
होकर मेरा मह्लल करें और [हे परमात्मन्‌ ! तुम्हारा जो अनन्त 
ऐस्वर्य्य वाला स्वरूप है उसमें में अपने आपको शुद्ध करू' 
ऐसी आप मुझ पंर कृपा करें, और हे परमात्मन ! जिस प्रकार 
उच्च पवत प्रदेशों से जल स्त्राभाविक ही नीचे की ओर बहता 
चला जाता है और जिस प्रकार संव॒त्सर के भीतर सब महीने 
संगत हो जाते हैं इसी प्रकार ब्रह्मचारी लोग मुझको आकर 
प्राप्त हों और में आचाय्य रूप से सवोत्र प्रसिद्ध होऊ', या यों 
कहो कि विद्यानन्द को चाहने बाला उपासक परमात्मा से 
यह प्रार्थना करता है कि हे परमात्मन ! मेरे आचाय्यपन की 
ख्याति को सुनकर स्वाभाविक ब्रह्मचारी लोग मुझको आकर 
प्राप्त हों ताकि मेरा विद्यानन्द सदैव वृद्धि को प्राप्त होता रहे । 


इति चतुर्थोन्ुवाकः 


सं०---अब परमात्मोपसन प्रकरण में प्रथमव्याहतियों दधरा 
. उपासना कथन करते हैं :-- 


भूभु वः सुबरिति गा एतास्तिलो व्याह- 
तयः तासामुहस्मे तां चतुर्थी माहा|वपक्‍रस्यः 
प्रवेदयते मह हति तदूबलद्य स आत्मा अड्रा- 


प 


(से - न उपनिषदा य्य र््ड 


न्यन्य। देवता: सूरिति वा अयंलोकः शव 
इत्यन्तरिक्षय्र सुब इंतसो लोंबः ॥ १२.॥ 


पद्‌०-भू । झुबः | सुबः | इति | वै। एताः । तिस्रः। व्या- 
हृतयः | तासां । उ । ह । सम | एतां । चतुर्थी|। माहाचमस्य:। 
प्रवेदयते ! मह: | इति | तत््‌ । ब्रह्म । सः।. आत्मा । अद्भानि | 
अन्या: | देवता: | भू: | इति । वे । अय॑ । « लोक: । भुवः इति | 


अन्तरिक्ष | सुबः। इति | असौ । लोक: ! 
दर 


अथ 
भू:,भुवः, सुबः, इति, वे, एता:, बाच्य है 
तिस््र:, व्याह्ृृतय:न्‍यह भू: स:, आत्मा-वह सब का अनन्‍्त- 
आदि तीन व्याह्नति हैं रात्मा है 
तासां-उनमें अन्या:, देवताः-अन्‍न्य जो 
' उ, द” यह बात असिद्ध है कि सूय्यादि देवता हैं वह्‌ 
महः, इति,-मह, यह्‌ अड्भगनि ८ इस त्रह्म के अंग हैं 


एंतां चतुर्थी -- चौथीव्याह्मति वें-निश्चय करके 
हचमरयः-महाचमस ऋषि भू:, इति, अय॑ं, लोक-जो भू:? 


का पुत्र साहाचमस्य व्याहृति हँबह यह लोक है 
प्रवेदयते, स्मत>भले प्रकार आुबः, इति, अन्तरिक्ष -भुवः? 
जानता था अन्तरित्ष है 
तत्‌ , त्रह्म-बह्‌ ब्रह्म है जो इन सुबः इति, असौ, लोक: सखुबः” 
चार्यों व्याह्गतयों का यह स्वग लोक है । 
भाष्य--भू:, भुत्रः, सुबः यह चोनों व्याह्नतियें ब्रह्म को 


'प्रतिपादन करती हें-[ “व्याहियत अनया इति व्याह्ृति:”? ] 


जिस वाक्यद्वारा परमात्मा का कथन किया जाय उसका नाम 
[ “ब्याह्मति” ] है, यह व्याह्मतियें इेश्वर को इस प्रकार. प्रति- 


तैज्तिरीयोपनिषदिं-शिज्षावल्ली-पत्बमोडनुवाकः. ४६३ 


पादन करती हैं कि सम्पूर्ण स्ष्टि को प्राणरूप चेष्टा देने से 
[ “भू:” ] जिसमें सम्पूर्ण भूत उत्पन्न हाँ उसका नाम 
[ “भ्रुव:? ] सुखरूप का नाम [ “सुबः” ) और [ “मह्यते 
पूज्यते इति सह? जो दूसरों से पूजा जाय उसका नाम 
[ “महः? ] है, इस प्रकार उक्त तीनों व्याह्मतियें और चतुर्थ 
यह [ “मह:” ] व्याह्ति जिसको चमस ऋषि का पुत्र मानता 
है यह चारों त्रह्म की प्रतिपादक हैं, दूसरा प्रकार यह है कि 
[ “मू:” ] प्रथिवीलोक को [ “भरुव:” ] अन्तरिक्ष लोक को 
“सुबः” सुखप्रधान लोक को और “महः” आदित्य लोक को 
प्रतिपादित करती है, इस प्रकार भूरादि लोक लोकान्तरो की 
प्रतिपादक होने से बह्म की अज्ञभूत अर्थाद उसका ऐश्वय्ये हैं, 
यहां अन्ञाज्लीभाव द्वारा तादात्म्य सम्बन्ध विवज्षित नहीं किन्तु 
स्व स्वामीभाव विवज्षित है अर्थाव जिस पक्ष में भूरादिकों के 
अथे प्रथिग्यादि लोकों के हैं. उस पक्ष में इनको परमात्मा के 
अज्ञरऐश्वय्य के प्रतिपादक समभना चाहिए । 

सायावादी इसके यह अथ करते हैं कि इन व्याह्नतियो में 
प्रथिज्यादि लोकों की दृष्टि से उपासना करनो चाहिये, यह अथोे 
इसलिये ठोक नहीं कि यदि प्रथिव्यादकों की चइृष्टि से यहां 
उपासना का विधान होता तो [ ''महइतित्रह्म”” ] इन वक्ष्यमाण 
वाक्‍्यों मं मह: आदि शहदों का ब्रह्म के साथ अभेद वर्णन न 
किया जाता, इससे स्पष्ट सिद्ध दे कि इस अनुवाक़ में ब्रह्म को 
सर्वोपरि उपास्य देव माना गया है और उक्त व्याह्नतियें त्रह्म को 
प्रतिपादन करती हैं किसी जड़ उपास्य देव को नहीं । 

सं०--अब उक्त व्याहृतियों को आदित्यादरूप से ईश्वर 
प्रतिपादक. कथन करते है :-- 


 महहत्यादित्य:, आदित्येन वाव सर्वे लोका 


४दछ >> 


महीयन्ते, भूरितिवा अग्निः, भुव इति वायुः 
सुवरित्यादित्यः, मह इति चन्द्रमा: चन्द्रमसा 
वाव धर्वाणि ज्योतींषि परहीयन्ते, भूरिति वा 
ऋतचः भुवहति सामानि,सुवरिति यजू वि १३ 


पद्‌०-महः। इति । आदित्यः | आदित्येन | वाव । सर्वे । ज्ञोका:। 
महीयन्ते । भू: | इति। वो | अग्निः। झुबः । इति। वायुः 
सुबः इति। आदित्य:। मह:ः | इति। चन्द्रमा: । चन्द्रमसा। 
वबाव । सवाणि। ज्य्रोतीषि । मदह्दीर न | भू: । इति | वै। ऋचः 
भुव: | इति | सामानि | सुबः | इति | यजू'पि । 


अर्थ 

महः, इ ति, आदित्य:-[“मह:] का वाचक है 

शब्द आदित्य परमात्मा सुबः,इति, आदित्यः_[ स्त्रः”] 

का वाचक है, क्योंकि शब्द आदित्य का वाचक है. 
आदित्येन, वाव--आदित्यरूप महः, इति, चन्द्रमा:-[“मह:”] 

परमात्मा से ही शब्द चन्द्रमा[संज्लक परमा- 
सर्वे"सब त्मा का बाचक है 
लोकाः--ल्लोक चन्द्रमसा, वाव, सर्वाणि- 


महींयन्ते"पुजे जाते हे ज्योत्तीषि-- निश्चय करके 
भू, इति:, वै, अग्निः्[ 'भू:”]_ चन्द्रमा से सब ज्थोतियें 
' शब्द निश्चयकरके अग्नि- महीयन्ते -अतिष्ठा को प्राप्त 
खंज्ञक फ्श्मात्मा का वाचक होती 
भू:, इति, वे,ऋच: -- भू: शब्द 
भुवः; इति, वायुर्स्न सझुबः?] निश्चय करके ऋग्वेद की 
. शब्द वायु संज्ञक परम त्मा. ऋचाओं का 


तैत्तिरीयोपनिषदि-शिक्ञावल्ली-पद्चममोडनुवाक:. ४६५ 


भ्रुब:, इति, सामानिजभुवःशब्द सुबः, इति, यजू षि-स्वः शहद 
सामचेद की ऋचाओं का यजुर्वेद की ऋचाओं का 
आर चाचक हे | 
साष्य--अविद्यान्वतम के नाशरू अपदित्यसंज्ञक परमात्मा 
का नाम [ “मह:” ] है, क्‍योंकि सम्पूर्ण लोक लाकान्वर इसो 
ज्ञनस्व॒रूप ब्रह्म को सत्ता से अपनी २ सत्ता :को लाभ करते 
तथा अग्निरूप गतिशील परमात्मा का नाम [ “भू:” ] है, 
क्योंकि सम्पूर्ण पदार्थों की उत्पत्तिरूप गति इसी से होती है 
आर सर्वत्र गतिशील परमात्मा का नाम [ “भुत्रः” | हे, 
क्योंकि सम्पूर्ण प्राणियों की उत्पत्ति इसी से कथन कोगई हे, 
इसी प्रकार चन्द्रमादि सब नाम यहां परमात्मा के हैं, जैसाकि 
[ “तदेवाग्निस्तदा दि्यस्तद्वायुत्तद्दुचन्द्रमा:”” , इत्यादि मंत्रों में 
चर्णेन किया है । 
सं०--अब [ “महः” ] ब्याह्ृति को साज्ञात्‌ ब्रह्म का 
प्रतिपादक कथन करते हैं :-- 


मह इति ब्रह्म, ब्ह्मंणा वाव सर्वे वेदा 
महीयन्ते, भूरिति वें प्राएः, भुवहत्यपानः 
सुवरितिव्यानः, मह हृत्यन्नम, अन्नेन वाव सर्वे 
प्राणा महीयन्ते, ता वा एताश्चएसश्चतुड़ों, 
चतखश्चतख्रों व्याहतयः ता यो वेद स॒वेद॑ 
ब्रह्म सर्वेस्मे देवा बलिमावहन्ति ॥ १४॥ 


पद्‌०--महः | इति। ब्रह्म । ब्रह्मणा । वाव । सर्वे । वेदाः । . 
महीयन्ते । भू: । इति । वैं। प्राण: । भुवः। इति। अपानः। 


४६६ . उपनिषदा य्येभाष्ये 


सुबः । इति | व्यान: | मह: | इंति | अन्न । अन्नेन | वाव | 
सर्वे । प्राणा: | महीयन्ते। ताः | वे । एता: | चतस्र: । चतुद्धा | 
चतस््रः | चतस््रः। व्याहृतयः | ता: । य:। वेद । सः। वबेद। 
ब्रह्म । सर्वे | अस्मे | देवा: | बलि | आवहन्ति । 


6 
अय 


मह:, इति, त्रह्म-'मह:?” शब्द्‌ 
ब्रह्म का वाचक है, और 

ब्रद्मणा, वाव, सर्वे, वेदा:-- 
निश्चय करके परमात्मा 
से ही सच्च वेद 

महीयन्त-४ ८: को प्राप्त होतें 


भूः, इति, थे, प्राण: "भू. 
शब्द्‌ प्राण संक्षक बत्रद्य 
का वाचक हे 

सुबः, इति, व्यानः5-“खुबः? 
शब्द्‌ व्यान संज्ञक ब्रह्म 
का वाचक है 


मह:, इति, अन्‍्नं--'सहः”? शब्द्‌ 


अन्न संज्ञक न्रह्म का 

वाचक है, क्योंकि 
अनन्‍्नेन, वाव, सर्वे, प्राणा:, 
मही यन्ते-निश्चय करके अन्न 

से ही सब प्राण प्रतिष्ठा 


को पाते हैं : 

ताः, वें, एता:, चतस्नर:-झ्यह ही 
चार 4 

व्याह्गतयः - ग्याह्न तियें 

चतुद्धों--चार प्र कार की 

चतस्नरः, चतस््रः-एक २ चार २ 
प्रकार की होने से सत्र 
सोलह प्रकार की हैं 

यः, ता., वेदततजो इन को 
जानता है. 

सःन्‍्चद् 

ब्रह्म वेद-ज्रह्य को जानता है 
ओर ः 

अस्मे-- उक्त ज्ञानी पुरुष के 
लिये 

सर्वे देवा:-सब विद्वान पूज्य 
मान कर ४ 

बलिं--सेंट 

आवहन्ति -देते हैं । 


भांष्य--“महः” यह्‌ त्रह्म का वाचक है और उस ब्रह्म कों 
प्राण नाम से भी कथन करते हैं, क्ग्रोंकि बह सब को भ्राणन- 


ही. 
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शक्ति देने वाला है, इसी अभिश्नाय से महर्षि व्यास ने कथन 
किया है कि [ “प्राणस्तथानुगमात्‌? ] त्र० सू० १। २। ३८चचप्राण 
ब्रह्म का बाचक है, क्‍योंकि शास्त्र से ऐसा ह्वी पाया जाता हें, 
एवं सब दुःखों का निवारक होने- के कारण ब्रह्म का नाम 
[ “अपान”? ] सर्वत्र व्यापक होने से [ “व्यान”? ] और सब 
का अक्षण कर्ता होने से उस का नाम [ “अन्न” ] है जेसा कि 
[ “अत्ता चराचरग्रहणात्‌” ] त्र० सू० १। २। ६ इस सूत्र में 
ब्रह्म को आत्ता कंथन किया गया है, इस प्रकार भूः, भुबः, स्वः 
व्याह्ृतियें श्राण, अपान और व्यान का वाचक होने से ब्रह्म 
की प्रतिपादक हैं, जो लोग दक्त प्रकार से व्याह्मति प्रतिपाद्य 
ब्रह्म को जानते हैं उन का तल्नवेत्ता होने के कारण सब विद्वान 
पूजन करते हैं, इस अनुवाक में निराकार ब्रह्म का प्रतिपादन 
व्याह्मतियों छारा किया गया हैँ परन्तु साकारवादी इससे यह 
भाव निकालते हैं कि इस में षोंडशकल साकार ब्रह्म का प्रति- 
पादन है, उन का यह कथन्न इस लिये ठीक नहीं कि श्लोक 
में साकार प्रतिपादक कोई शब्द नहीं, यदि अन्न, प्राण, अपान 
और व्यान इत्यादि शब्दों से जड़ अन्न तथा प्राण वायुओं क, 
हण किया जाय तो भी यह प्रकरण साकार ब्रह्म का अति: 


. पादक सिद्ध नहीं होता, क्‍योंकि ऐसा मानने से उक्त शब्द 


जड़ प्राकृत पदार्थों .के वाचक ह्वो सकते हैं. ब्रह्मा के नहीं, यदि, 
यह कंह जाय कि इन शब्दों का लक्ष्य श्रह्म होने से यह उसके 
प्रतिपादक हैं तो भीं साकारबादः की सिद्धि नहीं हो :सकती, 
क्योंकि लक्ष्य तो सवंत्र निराकार ब्रह्म हो है साकार नहीं, 
ओर युक्ति यद्द है कि “मह: इति त्रह्म”-'मह:? यह ब्रह्म का 
नाम है किसी अन्य पदार्थ का नहीं, जब इस प्रकार इसमें 
साक्षात्‌ ब्रह्म के वाचक शब्द पाये जाते हैं. तो फिर यह प्रकरण 
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साकार का बोधक केसे द्वो सकता है, वास्तव में बात यद्द है 
कि इस प्रकरण में व्याह्मति प्रतिपाद्य ब्रह्म का उत्तम रीति से 
वर्णन किया गया है किसी जड़ पदार्थ का नहीं । 

इति पंचमोडनुवाकः 


ब> 


_सं०--अब हृदयाकाश में ब्रह्म को उपास्यदेव कथन 
करत ह६-- 
स॒ य एपोन्तह दय आकांश:, तस्सिन्नयं 
पुरुषों मनोमयः, अमृतोहिरण्भयः अन्तरेणु 
तालुके, य एप स्तनइवांवलम्बते, सेन्द्रयोनिः, 
यत्रासों केशान्तो विवत्त ते, व्यपोह्य शीर्षक- 
पाले, भ्ूरित्यग्नी प्रतितिष्ठति शव इति 
वायो । १५ । 


पद्‌०--सः | यः । एपः | अन्तहं दये । आकाश: । तस्मिन्‌ ! 
अय॑ । पुरुष: | मनोमय: ।+ अंम्ृत:। हिरण्मयः । अन्‍्तरेण | 
ठालुके । यः | एप: | स्तन: । इब । अवलम्बते | सा । इन्द्रयोंनिः । 
यत्र । असौ। केशान्तः ! विवत्तेते । व्यपोह्य । शीषकपाले। . 
भूः | इति। अग्नो । अ्तितिष्ठति । भुवः | इति । वायौ | 


ञअथ 
अन्तह दये 5" हृदय के भीतर सः, अय॑-बह येंह 
य:-जो आकाशः-आकाश है मनोमयः-ज्ञ।नस्वरूप 


:  तस्मिन>उसमें हिरण्मय:-प्र काशस्व रूप 
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अमृत:-नाशरहित 

पुरुष:-पुरुष हें 

अन्तरेण, तालुके-तालु के मध्य 

यः, एष:-जो यह काक नामक 
कण्ठ में 

स्तनः, इब ८ स्तन के समान 
मांस का भाग 

अबलम्बते-लटकता है उसके 
समीप ही सुपुम्णा नाड़ी 
का मागे हैं तथा 

यत्र"- जिस स्थान में 

केशान्त: >> केशों का अवसान 
है उस 

विवत्तेते-विभाग को 

व्यपोह्य-छेदन करके 

शीषेकपाले-शिर के कपाल्न में 
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उक्त नाड़ी निकली हुई है 

सा-वही ः 

इन्द्रयो नि:--त्रह्मज्ञानी जीवात्मा 
की मुक्ति का द्वार है 

भूः,इति-भू:” इस व्याह्ृति 
द्वारा उपासना करने वाला 
उपासक 

अग्नौं-परमात्मा के ज्ञानगुण 
को लाभ करके 

प्रतितिष्ठति"मुक्तों में प्रतिष्ठित 
होता है और 

आुवः,इति, वायौ-'भुवः” इस 
व्याह्ृति द्वारा उपाप्तन्ा 
करने वाला उपासक 
परमात्मा के गतिरूप गुण 
को लाभ करता है 


भाष्य--इस शरीर के भीतर हृदयाकाश में ज्ञानस्वरूप, 


मृत्युरहित तथा ज्योतिःस्वरूप परमात्मा स्थिर 


है उसकी 


उपासना करने वाला पुरुष मुक्ति अवस्था को प्राप्त होता है 
अथात्‌ तालु के नीचे जो एक छोटासा मांस का खण्ड लटकता 
है जिसको काक कहते हैं उसके समीप से सुपुम्णा नामक नाड़ी 
कपाल को भेदन करके ऊध्वेदेश में निकली हुई है इसी के 
द्वारा उक्त उपासक गमन करता तथा सबको प्राणनशक्ति देने 
वाले: परमात्मा की उपासनां से ज्ञान गुण को लाभ करके 
मुक्त पुरुषों में प्रतिष्ठित होता है । 


स्मरंण रहे कि उपलब्धि के अभिप्राय से परमात्मा को 


-++>--++ज 
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जीव के हृदय देश में कथन किया गया है वस्तुतः बह सबे- 
व्यापक है, परमात्मा उक्त उपासक सुपुम्णा नाड़ी द्वारा 
शरीर से उत्क्रमण करता है साधारण पुरुषों के समान अन्य 
इन्द्रियों के छिद्रों द्वारा नहीं, इस झछोक में त्रह्मज्ञानी की अन्य 
जीबों से उत्कृष्टता बोधक की गई है कि त्रह्मज्ञानी की उत्क्रान्ति 
अन्य जीवों के समान नहीं होती । 

सं०--अब यह कथन करते हैं कि “स्व्रः” तथा “महः” 
व्याह्नतियों द्वारा त्रह्मकी उपासना करने वाला पुरुष किस ऐश्वय्य 
को प्राप्त होता है:-- 


सखुवरित्यादित्ये मह इ ति बह्मणि, आप्नोति' 
सवाराज्यम, आपोति मनसर।तिम, वाकृप- 
तिश्रच्ुष्पति', श्रोत्रपतिविज्ञानपतिः, एतत्त- 
तो भवति, आकाशशरीरं ब्रह्म सत्यात्म- 
प्रणारामं मन आनन्दम्‌ शान्तिससद्धम- 
संतम्‌, इति प्राचीनयोग्योपास्व ॥ १६॥ 

पद्‌०--सुबः | इति | आदित्ये । महः। इति। ब्रह्मणि ! 
आप्नोति | स्वाराज्यं | अ,प्नोति । मनसस्पत्ति, | वाकपतिः। 
चक्षुष्पतिः । श्रोत्रपतिः | विज्ञानप्ति: । एतत्‌ । ततः। भ्रवति। 
आकाशशरीरं । त्रह्म | सत्यात्म | प्राणारामं | मनः। आननद॑ । 
शान्तिसम्र॒द्ध । अम्नतं । इति । प्राचीनयोग्य । उपास्व । 


तैत्तिरीयोपनिपदि-शिक्षावल्ली-षछ्ोडनुवाकः 
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अर्थ 


खुबः, इति, आदित्ये-“सुबः”? 
रूप से उपासना करने 
वाला प्रकाश में 

महः, इति, ब्रह्मशि-“"समह:?” 
रूप से उपासना करने 
वाला त्रह्म में विराजमान 
होता है और वह 

स्वाराज्यं -इश्वर के भावों को 

आप्नोति- प्राप्त होता है 

मनसस्पति, आप्नोति-मन के 
स्वामित्व को प्राप्त होता 
है और वह 

वाकपति:, चन्षष्पतिः, श्रोत्रपतिः, 

विज्ञानपति५-बाणी, चक्षु, भ्रोत्र 
तथा विज्ञान का स्वामी 
हो जाता है, और 

दतः:-- उक्त उपासना से 


एतत्‌ , भवति-व क्ष्यमाण भावों 
वाल्ना होता 

आकाशशरीर' "- आकाश के 
समान व्यापक 

सत्यात्म"-सत्यस्वरूप 

प्राणारामं "सच प्राणियों में 
रमण करने वाला 

मनः, आलन्द --मनको आनन्द 
देने वाला 

शान्तिसमद्ध शान्ति तथा 
समृद्धि वाला 

अस त-अविनाशी जो 

ब्रह्म +- परमात्मा हैँ, हे जीव तू 

उस 

प्राचीनयोग्य- पछना तन ब्रह्म की 

इति--वक्त प्रकार से 

उपास्व"”उपासना कर | 


भाष्य--' स्व” और '“महः” व्याहृतियों द्वारा उपासना 
करने वाला त्रह्म में विराजमान होता है, या यों कद्दो [के उक्त 
उपासक ब्रह्म को प्राप्त होकर स्व॒तन्त्रता को लाभ करता है और 
ज्ञानेन्द्रियों तथा कर्मेन्द्रियों की शक्तियों को लाभ करके उनका 
स्वामी होता है अथात्‌ [ “सो5श्नुते -सवान्‌ कामान्‌ सह त्रह्मणा 
विपश्चितः” ] इस वाक्य के अनुसार ब्रह्म के आनन्दादि 
गुणों को लाभ करके स्वतन्त्र हो जाता है, इसलिये हे जीव उक्त 
प्रकार से. तू सब प्राणियों में रमण करने वाले, मनको आनन्द 


।। 
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देने वाले, शान्तिस्व॒रूप, अविनाशी परमात्मा की उपासना कर 
ताक्रि ब्रह्म के आनन्दादि गुणों को तद्धमंतापत्ति द्वारा उपलब्ध 
कर सके | 

मायावादी इस के यह अर्थ करते हैं कि दक्त 
व्याह्मतियों से ब्रह्मोपासना करने वाला उपासक त्रह्म बन जाता 
है, उनका यह कथन ठीक नहीं. यदि बक्त व्याह्मतियों की 
उपासना का यह भाव होता तो उपसंहार में यह कथन न 
कियाजाता कि [ “प्राचीन योग्योपास्व”? ]--उक्त डपासना में 
योग्यता वाला तु सत्ातन त्रह्म करा उपःसना कर, क्‍योंकि ब्रह्म 
बनजाने पर कौत उपासक ओर किसकी उपासना, इससे सिद्ध 
है कि इस अनुवाक में ब्रह्म की उपास्नना कथन कीगई है जीव 
का ब्रह्म] बनना नहीं, या यों कद्दो कि इस प्रकरण में व्याह्मति 
उपासक को निराकार ब्रह्म की श्राप्ति का वर्णन कियागया है 
जीवन्नह्म की एकता का यहां कोई प्रकरण नहीं । 


इति पष्टोडनुवाक: 
“+-(+&)-- 


सं०--अब अधिभूत तथा अध्यात्मरूप से पाडसक्तोपासना 
का कथन करते हैं:-- 


पृथिव्यन्तरित्तं योर्दिशो-वान्तरदिश:, 
अग्निवायुरादित्यभ्रन्द्रमा नक्षत्राणि, आप 
आओपषधयो वनस्पतय आकाश आत्मा हत्यधि- 
भूतम, अथाष्यात्मम, प्राणो व्यानोउपान 


....॑.॑!/ै। 6 ! " छात्र 
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उदान; समानः चक्तः श्रोत्र मनो वाक 
लक, बर्म सनावास्थि मज्जा एतदधि- 


विधाय ऋषिरोचत्‌ू, क्त | वा इदं सर्व 
पाइनक्त नेव पराढक्त सणोतीति ॥ १७ ॥ 


दूप०-प्र्थिवी । अन्तरिक्ष॑ | यो: | दिशः | अवान्तर दिश:। 
अग्नि: | वायु: | आदित्य:। चन्द्रमा:। नक्षत्राणि ॥ आपः। 
ओपधय: | वनस्पतय: । आकाशः | आत्मा | इति अधिभूत॑ । 
श्रथ । अध्यात्म॑ । प्राणः | व्यान: अपान: | उदानः | समानः | 
चक्त:। श्रोत्रं । मनः | वाक्‌ | त्वक्‌ । चमे । मांस | स्नावा | 
अस्थि । मज्जा | एतत्‌ । अधिविधाय । ऋषि: । अवोचत । 
पाडःक्त' । थे । इदं | सबे | पाडःक्तो न | एवं । पाडःक्त' । स्प॒णोति। 


इत्ति 
अथ 

प्रथिबी>प्र नक्षत्रान्रि-नक्षत्र 
अन्‍न्तरिक्षं--अन्तरितक्त अआप:>जल 

ध्च्य लोक आओपधय:+ग्रोपधि ये 
दिश:-पूर्वादि दिशा वनम्पतयः-वनस्पतियें 
अबान्तर दिशः-आग्नेयादि उप- आकाश: आकाश 

दिशा आत्मा-जीवात्मा, इन सब 
अग्नि: अग्नि पदार्थों में परमात्मा को 
चायुः-बायु व्यापक समझ कर उपा- 
आदिव्यः-- सूर्ये सना करने का नाम 


चन्द्रमा :-चन्द्रमत इति,अधि भूतं-अधिभृतोपासना है 


४७४ उपनिषदाय्येभाष्ये 
अथ "5 अब अध्यात्मीपासना एतत, अधिविधाय-इन का, 
का कथन करते हैं विधान करके... . ४ ' 
प्राण:-प्राण ऋषिः--ऋषि ले 
व्यानः>-व्यान * .. अबोचत्‌-कहा कि 
अपान:उ्रपान.. इदं, वे, सब, पाछतक्त-निश्चय 
उदान+ू-डदान कर के यह सब पाडम्क्त- 
समान: -- समान पंक्तिरप नाना भावों में 
चक्तु:-चक्त इंश्वर के व्यापक भाव से 
श्रोत्न --भोत्र उपासना करने का. नाम 
सनः 5 मन:-सन पाडःक्तोपासना है 
बाकर--बाणी पाडःसक्त न,एब-इस पांक्तो पासना 
त्वक्त्वचा से ही 
चम--चाम पाडःक्त-पंक्ति में दोने वाले 
मांसं, स्नावा, अस्थि, मज्जा-- परमात्मा को 


मांस नशें हड्डी और चर्वी स्प्रणोति,इति-पुरुष प्राप्त द्वोता है. 


भाष्य--प्र्थिव्यादि सब लोक लोकान्त हें तथा दिशा और 


- उपदिशाओं में परमात्मा को व्यापक समझकर जो उपासना की 


जाती है उसको नाम [ “अधिभूतोपासना” ] तथा प्राणादि 
आत्म सम्बन्धी पदार्थों सें परमात्मा को उपस्थित समभकर जो 
उपासना की जाती है उस फा नाम [ “अध्यात्मोपासना” ] 
ओर. उक्त दोनों प्रकार की उपासना का नाम | “वाडत्तो- 


५ ३ ७ 
-पासना” ] हैँ अथात्‌ सब पदार्थों में परमात्मा को व्यापक 


समभकर उपासना करने को नास “पाडःक्तोपासना”? | कहती 


है, इसी उपासना द्वारा उपासक त्रह्मभाव को प्राप्त होता है । 


मायावादी इसके यह्‌ अथ करते हैं कि इससे पूब् त्रह्म की 
डपासना कथन करके अब स्थूलदर्शियों के लिये पाडसक्तो- 


* तैत्तितीयोपनिषदि-शिक्षावज्ली-सप्तमोडनुबाकः.. ४७४ 


पासना का“वंणेन किया है, उन्तका यह कथन ठीक नहीं, यदि 
यह उपासना स्थूलदर्शियों के लिये होती तो पूबे की डपासनाओं 


. . में सुक्ष्मद्शियों का अवश्य कथन होता कि अमुक २ उपासना 


सृक्रमदर्शियों के लिये और यह स्थून्रदर्शियों के लिये है पर 
. ऐसा कथन कहीं भी नहीं, इससे सिद्ध हे कि जिस अ्रकार 
भूरादि व्याह्मतियों ढ/रा परमात्मा की उपासना कथन की है 
इसी प्रकार प्रथिव्पादि लोक-लो कानन्‍्तरों में व्यापक परमात्मा की 
उपासना वर्णन की गई है जिसका नाम “पाडःक्तोपासना” है, 
इसमें उत्तम मध्यम का कोई विवेक नहीं, यदि कुछ विवेक 
होता तो इनके मतानुसार व्याह्ृति उपासना भी षोडशकल 
पुरुष विषयक होने के कारण मन्दाधिकारी के लिये ही कथन 
की जाती नकि उत्तमाधिकारी के लिये परन्तु ऐसा नहीं, इस से 
४ कि इन की यह्‌ कल्पना पौराणिकों के समान साया 
मात्र है। 


इति सप्तमो5चुवाकः 
---(०):-०- 
' सं०--अब ओझ्ारोपासना कथन करते हैं:-- 

ओमितित्रह्म, ओमितीदंसर्वम, ओमि- 
त्येतद्नुकृति ह सम वा अप्यो श्रावयेत्याश्रा- 
वयन्ति, ओमिति सामानि गायन्ति, ओंशो 
मिति शबस्त्राणि शंसन्ति, ओमिलघयु: 
प्रतिगरं गृणाति, ओमिति आअद्याग्स्तोति, 


४७६ उपनिषद य्य भाष्ये 


ओमित्यग्निहोत्रमनुजानाति, कर 
हाणः वस्यन्नाह, अद्योपाप्लुवानीति ब्रह्म वो- 
पापनोति । १८। 


पद्‌०- ओश्म्‌। इति । ब्रह्म | ओ शम्‌ । इति। इदं | सर्वे। 
ओशम्‌। इंति । एतत्‌ । अनुकृति | हू । स्म। बै। अपि। ओ। 
श्रावव | इति। आश्रावयन्ति | ओश्मू। इति। सामानि। 
गायन्ति | ओश्म्‌ । शोम्‌ ॥ इति । शस्त्राणि | शंघतन्ति | ओश्मू। * 
इति | अध्वयु : । प्रतिगरं । गरणाति। ओल्‍्म्‌। इति | ब्रह्मा । 
प्रस्तौति । ओश्मू | इति | अग्निहोत्रं । अन्ुजानाति । ओ श्मू | 


श्ाह्मण: | प्रवच््यन्‌ । आह । ब्रह्म । उपाप्रवानि। इत्ति | ब्रह्म | 
एव | उपाप्नोति 


अर्थ ध् 
-ओशमू, इति, ब्रह्म “ओश्मू” ओ, श्राकञ्न, इति - शिष्य के ह 
. यह ब्रह्म है यह कथन करने पर कि 
ओश्मू, इति, इंदं, सबे-- ब्रह्म का उपदेश सुनाओ 
“ओश्मू? इस ब्रह्म के तब “ओश्म्‌” का उच्चारण 
वाचक पर स.त्मा से यह करके ही 
सब जगत व्याप्त है आश्रावयन्ति -- आचाय्ये 
इस; चे ते मय शिष्य को उपदेश करता है 
च्‌ च मू , इति--ओ शम्‌ शब्दंपूवक 
यह वाच्य वाचक रूप हे 
ब्रह्म- का हे कक क्लोग र 
अनुकृति -- अनुकरण सामानि, गायन्ति-सख्राम वेद 
अपि-: और बात यह है कि का गाय करते हैं और 
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ओदइम्‌ , शोम, इति-ओवम्‌ . अआज्ञा देता है तथा 
शोम कह कर ओोश्म , इति--ओ 2भम्‌ पूरक ही 
शस्त्राणि, शंसन्ति-गीति रहित अग्निहोत्रं-अग्निहोत्र की 
ऋतचाओं की प्रशंसा करते हैं अनुजानाति--आज्ञा देता है 
ओश्म , इति-ओंकारपूर्व ७ ही ओम, इंति-ओ ३म पूर्वक ही * 
अध्वयु :-अध्वयु यजमान के त्राह्मणः-आह्यण 


वाक्य का प्रवक्त्यन-वेदाध्ययन करते हुए 
« प्रतिगरं-प्रव्युत्तर ब्रह्म उपाप्नुवानि-हम ब्रह्म 
गणाति-करता है को प्राप्त हों ऐसा 
ओदम्‌ , इति--ओ १म पूर्वेक ही आहर-कथन करते हैं 
ब्रह्मा-सब ऋत्विजों का कर्मा का कत्ता 
शिरोमणि ब्रह्म ,एब,इति-परमात्मा को ही _ 


प्रस्तौति-बैदिक कम करने की उपाप्रोति-पश्राप्त होता है | 


_.. आभाष्य- ब्रह्म का वाचक होने से [ “ओशम” ] को «ब्रह्म 

“«कथन किया गया है [ “सर्वे” ] कथन करने का तात्पय्ये यह 
* है कि सब वैदिक कम इसी के द्वारा प्रारम्भ किये जाते हैं 

' आकार का उच्चारण करके ही गुरु शिष्य को वेद का आरम्भ 
कराता है, ओंकार का उच्चारण करके ही उद्‌गाता सामवेद्‌ 
का गायन करते हैं और ओशम्‌ के उच्चारण पूर्वक ही ब्रह्मा 
सब ऋत्विजों को यज्ञादि कम करने की आज्ञा देता है, अधिक 
क्या सब वैदिक कर्म ओंकार के उच्चारण पूवक ही किये 
जाते हैं. इससे सिद्ध दे कि ओंकार से तात्पय्ये यहां ब्रह्म का 
है, इसी लिये यह्‌ कथन किया है कि ओश्मू का उपासक ब्रह्म 
को प्राप्त होता है| 


*« मायावाद मत के एकदेशी शवलवादी [ “ओश्म्‌ इति इदं 


करते हैंः-- 


श्ज्प उपनिषदाय्यभाष्ये 


सर्वे” ] इस वाक्य के यह अर्थ करते हैं कि ओश्म यह शव 
ब्रह्म होने से सब चराचर जगत्‌ इसी का रूप है, इंन का यह 
कथन ठीक नहीं, यदि यह आशय यहां होता तो सब उत्तम 
कर्मों के प्रारम्भ में इंसी का उच्चारण कथन न किया जाता, 


. क्‍योंकि इन के मतानुकूल ओ श्म्‌ के स्थान में किसी अप शब्द्‌ 


का भी उच्चारण किया जाना भी शवलवाद की रीति से त्रह्म 
का ही वाचक है फिर ओश्म्‌ में क्या विशेषता ? इंस से सिद्ध 
है कि ओशेम्‌ परमात्मा का निज नाम शवलबाद के अभिप्राय 
से नहीं किन्तु नित्य शुद्ध बुद्ध मुक्त स्वभाव त्रह्म के बोधक होने 
के अभिप्राय से है और ओ ३म्‌ की उपासना से तात्पय्ये निर्बि- 
शेष ब्रह्म की उपासना का है किसी अन्य का नहीं | 


इति अष्टमोउनुवाकः 
मम ८० छ---++ 


सं०-- अब पुरुष के लिये अवश्य कत्तेव्यकर्मों का कथन 


ऋतञ्च स्वाध्यायप्रवचने च, सत्यम्च . 
स्वाध्यायप्रवचने च, तपश्च स्वाध्यायप्रवचने 
च दमशअ्र स्वाध्यायप्रवचने व, शप्रश्व स्वा- 
ध्यायप्रवचने च, अग्नयश्व स्वाध्यायप्रवचने 
च, अग्निहोत्रथ स्वाध्यायप्रवचने च, अति- 
थयश्च खाध्यायप्रवचने च, मानुषब्य स्वाध्याय- 
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अ्वचने वे, प्रजा व ख्वाध्यायप्रवचने च, 
प्रजनश्व॒ स्वाध्यायप्रवचने च, प्रजातिश्व 
स्वाध्यायप्रवचने च, सत्यमिति सत्यवचा 
राथीतरः तपइति तपो नित्यः पोरुशिष्टिः 
स्वाध्यायप्रवचने एवेति नाको मौद्गल्य 
तद्जि तपस्तद्धिं तपः॥ १६ ॥ 


पद्‌०- ऋते । च। स्वाध्यायप्रवचने । च। सत्य | च | 
स्वाध्यायम्वचने । च । तपः । च । स्वाध्यायप्रवचने | च | 
दूमः: । च। स्वाध्यायप्रवचने । च | शम्तः। च । स्वाध्यायः 
प्रवचचने । च | अग्नयः । च्‌ । स्वाध्यायप्रवचने | च्‌ | 
अग्निहोत्रं । च । स्वाध्यायप्रवचने । च । अतिथयः |च। 
स्वध्यायप्रवचने । च | मसानुषं। च। स्वाध्यायप्रवचने | च। 
प्रजा। च । स्वाध्यायप्र वचने | च | प्रजन: | च । स्वाध्याय 
अवबचने । च । प्रजापति: | च । स्वाध्यायप्रवच ने । च | सत्य॑ ! 
इति । सत्त्यवचाः । राथोतर: । तपः । इति | तप: । नित्यः ! 
पौरुशिष्टि: । स्वाध्यायम्रबचने । एवं । इति । नाकः | मौद््‌गल्य: । 
ततू । द्वि । तपः । ततू | द्वि । तप: । 


अथ 


_ ऋतं, चं, स्वाध्यायप्रवचने 55 सत्यं, च, स्वाध्यायप्रवच ने *« 


शास्त्रीय सल्यभाषण करते. सत्यभाषण करते हुए 
हुए बेद्‌ को पढ़ो पढ़ाओं पढ़ो पढ़ाओ 
चत्और चर और 


2 आािा॑ााााआ «0... कह की सन... मनन. 


श्द० उपनिषदाय्य भाष्ये 


तपः, च, स्वाध्यायप्रवच्णने 5- 
तितिक्षा करते हुए पढ़ो 
पढ़ाओ 

अा--और 
करते हुए पढ़ो पढ़ाओ 

अ-और 

प्रजा, चा, स्वाध्यायग्र बचाने ++ 
प्रजा की रक्षा करतेहुए 
पढ़ो पढ़ाओ 

उा--और 

प्रजन:, छा, स्वाध्यायग्रव उ/ने-- 
सन्‍्तान की उत्पत्तिपूबक 
पढ़ी पढ़ाओ 

उा-ुऔर 

प्रज्ञातिः, चल, स्वाध्यायप्रवच्चने- 
जात्युन्नि करते हुए' 

दम:, वा, स्वाध्यायप्र वच्चने +- 
इन्द्रियों के निरोधपूर्दक 
पढ़ो पढ़ाओ 

चानऔर 

शम:, वा, स्वाध्यायप्रवच्।ने ++ 
मन के निरोधपूर्वक पढ़ा 
पढ़ाओ 

जा-और 5 

अग्नयः, चा, स्वाध्यायश्रवच्यने८ 
तीनों अग्नियों के आधान- 


पूर्वक पढ़ो -म 


चाउुऔर ह 
अग्निहोत्रं, ला, स्वाध्याय- 
प्रवच्चने >> प्रातः साय॑ दोनों 


काल अग्निहोत्र करते हुए 
पढ़ों पढ़ाओ 


वा--और 

अतिथय:, . ७5, स्वाध्याय- 

प्रवच्चनने--अतिथि सत्कारपूबेक 
पढ़ी पढ़ाओ 

जा-और 


मानुषं, ऋ, स्वाध्यायग्रवच्षने८ 


मनुष्य मात्र का सत्कार 
पढ़ो पढ़ाओ 

आर और 

सत्यवचत्ञा: - सत्यभाषण ही 
जिनका बाणी है जो कभो 
असत्य भाषण नहीं करते 


ऐस गा 
गाथीतर+-राथीतर आह्ा|य्य 
सत्य, इतिल्‍्सत्य ही श्रेष्ठ है 
ऐसा मानते 
तपः, नित्यः पौरुशिष्टिः-तप 
करने में नित्य तत्पर 
रहना आाहिये यह पौरु- 
'शिष्टि आच्याय का मत है 


दर 


तसरीयोपनिषदि-शिक्षावल्ली नवमो5इनुवाकः. ४८१ 


स्वाध्यायप्रवचचने, एवं, इति,. आचाय्ये का मत है 
नाकः, मौद्गल्य्:-- नित्य वेद तत्‌, हि, तपः-पढ़ना पढ़ाना 
का पढ़ना पढ़ाना हो सेर्तो- हो मुख्य तप है, अतएव 
परि है यह मुदूगल आच्यायय इसका अवश्य सेवन 
के शिष्य नाक नामक करना अाहिये 


भाष्य-[ “तत्‌, हि, तपः” ] पाठ दो ,बार अनुवाक की 
समाप्ति के लिये आया है, नित्यों को नित्य और अनित्यों को 
अनित्य मानना अर्थात्‌ विद्यापूबंक सब पदार्था का विवेचन 
करना [ ' शास्त्रीय सत्य” ] कहता है, इस सत्यपूर्वेक पुरुष को 
स्वाध्याय तथा प्रवचन सदा ककत्तव्य है, सत्यभाषणपूत्रेक 
स्वाध्याय तथा प्रवचन करना चाहिये, शीतोष्ण, काम, क्राध, 
ज्ञोभ, मोह इत्यादि इन्दों के द्मनपूबक नित्य स्वाध्याय तथा 
प्रवचन करना चाहिये, इन्द्रियों के निरोधपूर्वक नित्य स्वाध्याय 
तथा प्रवचन कतंव्य हे, तपप्‌बेक किये हुए स्वाध्याय तथा 
प्रवचन सफल होते हैं और इन्द्रियों के निरोधपूर्वेक किये हुए 
स्वाध्याय तथा प्रवचन सफल होते हैं, इत्यादि, नियम प्‌वक 

ह प्र 

नित्य सत्यभाषण करने वाले रथीतर नामक ऋषि के पुत्र 
राथीतर आंचारय्य यद्द मानते हैं कि धरम के सब आचरणों में 
नित्य सत्य का सेवन करना ही श्रोष्ठतम है, पुरुशिष्ट ऋषि के 
पुत्र पौरशिष्टि का कथन है कि तप ही प्रधान है.इसके सेवन 
करने से पुरुष पवित्र हों जाता है, मुदूगल ऋषि. के पुत्र मोद्‌गल्य 
आचाय्ये का यह मत है कि स्वाध्याय तथा प्रवचन का ह्वी 
नित्य सेवन करना चाहिये इसी से पुरुष का कल्याण दो 
सकता है, क्योकि  स्वाध्याय-पढ़ाना, प्रवचन"पढ़ना यह दी 
मुख्य तप है । 


श्प२ उपनिषदाय्य भाष्ये 


भाव यह है कि जो पुरुष अनन्यचित्त से स्वाध्याय और 
श्रवचन करता है उसका मनुष्यजीबन' पवित्र होजाता है, 
क्योंकि इन्हीं दोनों के अन्तर्गत सारे .तप आजाते है, यह 
मौद्गल्य आचार्य्य मानते हैं, यदि कोई पुरुष तितिक्षा नहीं 
करता अर्थात्‌ उक्त इन्द्रों को नहीं सहारता उसका केव्रत् 
स्वाध्याय और अवचन निसस्‍्तारा नही कर सकते, जैसा कि 
[ “आचार हीन॑ न पुनन्ति वेदाः” ] आचार हीन पुरुष को 
वेद्‌ पवित्र नहीं कर सकता अर्थात्‌ जो पुरुष ऋत, सत्य, तप, 
दम और शम आदि साधनों द्वारा स्वाध्याय तथा प्रवचन 
करता है वह अपने आपको तपस्वी बनाकर इस संसारानल 
से संतप्त न हो कर सर्वोपरि अम्रतधाम को प्राप्त होता है और 
जो ऋतादि साधनों से रहित होकर पठन पाठन करता है उस 
से उसके अन्तःकरण को शुद्धि नही हो सकती फिर परमपद्‌ 
ग्राप्ति की तो कथा ही क्या, इसलिये पुरुष को उचित है कि 
वह शमदमादि साधन सम्पन्न होकर वेदादि सत्यशास्त्रों का 
धअध्ययनाध्यापन करे । 


इति नवमो5्नुवाकः 
कार -+ 
सं०--अब उक्त स्वाध्याय तथा प्रवचन का फल्च कथन 
करते ५३ पट 4. श्< ० गिरे 
. अहं बच्तस्य रेरिवां कोत्तिः पृष्ठः गिरे 
रिवि ऊध्वेपवित्रो वाजिनीव स्वस्ृतमस्मि, 
द्रविणू सवचसं, सुभेधा अम्ृतोक्षितः, हति 


तैत्तिरीयोपनिष दि-शिक्षावज्ली-दशमोउनुवाक:. श्य३े 


त्रिशज्जीवेंद्नुवचन ॥ २० ॥ 

घद्‌०--अहं । वृक्षस्थ । रेरिवा। कीत्ति:। प्रष्ठ' | गिरेः। 
इंच | ऊध्वेपवित्र: | वाजिनि । इब ! स्वस्ृतं । अस्मि | द्रविरणं । 
सवचंसं । सुमेघाः। असृतः । अन्ञषित:। इति। त्रिशह्लोः | 
चेदानुवच्ल ! 
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अथ 
अहं-अह्ाज्ञानी का कथन है स्वम्गतं-परसमात्मा के मुक्तिरूप 
कि में सुख को 
यृक्षस्य-इस संसाररूप बृक्ष अस्मिन्‍-भोगता हूं 
का द्रविणं, सबचेसं--प्रकाशक जो 
रेरिवा-वैराग्यरूप शबत्त्र से त्रह्मतेज है उस्र वाला में हूं 
छेदन करने वाला हूं सुमेधाः-उत्तम बुद्धिवाला 
गिरे:, प्र'्ठ, इब "परत के अस्ृतः, . अज्ञितः-मुक्तिरूप 
शिखर समान मेरा अक्षय सुखवाला मैं हूं 


कीत्ति:- यश सब से ऊंचाहो इतिज+यदह कथन 
ऊध्वेपवित्र:--सब॒ से ऊचा त्रिशह्लुः--त्रिशंकु नामा ऋषि 
पवित्र जो का ] 
बाजिनि-सूय्य दे उसके बेदानुवचनं--वेदानुकूल है, 
इव "5 समान ह 
भाष्य-इस फछोक में सत्यभाषण तथा तपसह्िित स्वाध्यायाय 
और श्रवचन का फल कथन कियागया है अथात्‌ त्रिशंकु नामा 
ऋषि जिसने अनुष्ठानपूर्वक स्वाध्याय और प्रवचन किया 
उसका कथन है कि में इस संसाररूप वृक्ष को बेराग्यरूप शस्त्र 
से छेदन करके अम्रृतधाम को प्राप्त होकर अक्षय सुखवाला हूं 


भ्पछ उपनिषदाय्य भाष्ये 


इसी प्रकार जो पुरुष बेराग्यरूप शस्त्र द्वारा इस संसाररूप वृक्ष 
का छेदन कर देता हैं उसका ऊ'ची से ऊंची द्विमालय की चोटी 
के समान यश द्वोता है तथा सूय्य की ज्योति: के समान उसका 
अम्रतभाव अज्ञानियों का प्रकाशक होता हैं और विद्यारूप 
निधि तथा सब तेज्ञों का बह होता है कि सानो सुमेधा - सुन्दर 
बुद्धि और मुक्तिरूप बारि से उसका पूर्णाभिषेक कियागया है, 
वह अति आनन्दित हुआ कथन करता है कि मैं अम्रत हूं, यद्‌ 
त्रिशक्ू, नामक ऋषि ने वेदानुकुल कथन किया है। 


मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि वामदेव के समान 
त्रिशंकु ऋषि ने यह कथन किया है कि में अम्नत हूं, में ही धन 
तथा सब प्रकार का तेज हूं, मैं इस संसाररूप बृक्ष का काटने 
वाला हूँ अर्थात्‌ में ब्रह्म हूं, यह भाव इस जोक का कदापि 
नहीं, यदि इसका यह भाव होता कि में ब्रह्म हूँ तो [ “सुमेधा 
अम्रतोक्षितः? सुन्दरबुद्धि और अम्गत से सींच हुआ 
पूर्वोक्त विशेषण वाला हूं यह कथन, न कियाजाता, क्योंकि 
इनके मतानुसार त्रह्मभावरूप मुक्ति किसी के सींचने से नहीं 
होती, या यों कहो कि वह कर्मजन्य नहीं किन्तु नित्यप्राप्त की 
प्राप्ति है फिर प्रह्ममाव कैसे ? इस से सिद्ध है कि साधन सम्पन्न. 
हुए ब्रह्मक्षनी का यह कथन है कि मैं उक्त आचरणोंद्वारा 
ब्रह्मभाव को प्राप्त हुआ हूँ, मेरा यश ऊंचा है और में इस संसार 
रूप वृक्त का काटने वाला हूँ, इसी का नाम तद्धमतापत्ति है 
अथात्‌ परमात्मा के भावों को ल्ाभकरके विज्ञानी पुरुष यह 
कथन करता है, और इसी भाव को [ “शाब्रदृष्टचातूपदेशो- 
नामदेववत्‌” “ब्राह्मण जैमिनिः? ] इत्यादि सूत्रों में महर्षि 


' व्यास ने वर्णन किया है जिसको पीछे विस्तारपूवेक लिख 


तैत्तिरीयोपनिषदि-शिक्षावल्ली-दशमो5नुबाकः ४८४ 


थआये हैं, इस श्लोफ में जीवन्नद्य की एकता का गन्धमात्र भो 
नहीं, और बात यह है कि इससे आगे के ःछोक में गुरु शिष्य 
को धर्म का उपदेश करता है और इनके मतानुकूल त्रह्मज्ञान से 
उत्तर धर्म का उपदेश करना निष्फल है, इससे सिद्ध है कि यह 
प्रकरण त्रह्मज्ञानी की अवस्था को वर्णन करता है ब्रह्म बनने 
को नहीं । 


इति दशमो5नुवकः 


सं-अब वेदाध्ययन के अतन्तर गुरु शिष्य को शिक्षा 
करता है :- 


वेदमनूच्या वाय्यों-पन्‍्तेवासिनमनुशास्ति, 
सत्यंवद, धम वर, स्वाध्यायान्मा प्रमदः, आ- 
चार्याय प्रियं धनमाँहत्य प्रजातन्तु मा 
व्यवच्छेत्सीः, सत्यान्न प्रमदितव्यं, धर्मान्न 
_प्रमद्तिव्यम, कुशलान्न प्रमदितव्यम्‌, भूत्ये 
न प्मदितव्यम्‌. स्वाध्यायप्रवचनाभ्यां न 


प्रमदितव्यम्‌ ॥ २१ ॥ 

« पंद०--बेदं । अनूच्य | आचाय्य:। अन्तेवासिनं | अनु 
शास्ति | सत्यं । वद | धम। चर | स्वाध्यायात्‌ | मा। प्रमद्‌ः । 
अआचाय्यांय। प्रियं | धनं | आहत्य । प्रजातन्तु | मा। ब्यवः 


अन्‍म>ः«»+ 33. .22-2--4+याबूूँ++-++-क 
हक * 


४८६ उपनिषदाय्य भाष्ये 
च्छेत्सी: | सत्यात्‌। न। प्रमद्तिब्यम्‌ । धर्मात्‌। न। प्रमदि- 
तब्यं । कुशलात्‌ ' न | प्रमद्तिग्यम्‌ | भूत्ये । न । प्रमद्तिग्यम्‌ । 
स्वाध्यायप्रवचनाभ्यां । न | प्रमद्तिव्यम । 


अर्थ 
आचार्य: -- आचायये मा- मत 
वेद॑--बेद को व्यवच्छेत्सी:-काट 
अनूच्य -- पढ़ाकर सत्यात्‌ ,न, प्रमदितिव्यमू-”-सत्य 


अन्तेवासिनंर- शिष्य के प्रति 

अनुशास्ति-" शिक्षा करता है 
कि हे शिष्य ! तू 

सत्य, वद्‌ "- सत्य बोल 

धम॑, चर-”-वेदप्रतिपाद्य अग्नि 
होत्रादि रूप धरम का 
आचरण कर 

स्वाध्यायात्‌ "- पठन पाठन में 

प्रमद:-- प्रमाद 

मा-सत कर 

आचाय्याय८”-आचाय्ये के लिये. 

प्रियं, धनं "- प्यारा धन 

आहत्य--लाकर दे 

प्रजातन्तु-पुत्रादि सन्‍तति रूप 
विस्तार को 


के पालन करने में श्रमाद्‌ 
न कर 
जा है 
धमांत्‌ , न, प्रमद्तिज्यम्‌ -- धम 
के पालन करने में प्रमाद्‌ 
सत कर 
कुशल्ात , न, प्रमद्तिव्यम्‌-- 
अपनी शारीरिक आरोग्यत 
सम्पादन करने में प्रमाद 
न कर . 
भूस्ये, न, प्रमद्तिब्य--धनादि 
ऐश्वय्यें सम्पादन करनें में 
प्रमाद न कर 
स्वाध्यायप्रवचनाभ्यां, न अम- 
द्तिव्यम्‌--स्वाध्याय. और 
. प्रवचन में प्रमाद मत कर | 


भाष्य--वेदाध्ययन के अनन्तर आचाय्ये शिष्य को शिक्षा 
करता है कि हे शिष्य ! तुम को सदा सत्य भाषण करना 
चाहिये, यहां [ “सत्य”? ] शब्द अहिसा आदि पांचों यों का 
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उपलक्षण है, जैसा कि [ “अहिंसासप्यास्तेयत्रह्मचर्य्या परिमद्दा 
यमा/? ] यो० २ ।३० इस सूत्र में वर्णन किया है कि मन 
वाणी तथा शरीर से अनिष्ट चिन्तन, कठोर भाषणादि द्वारा 
प्राणीमात्र को दु:ख देने का नाम [ “हिंसा” ] और सब प्रकार 
से स्वकाल्न में किसी को भी दुःख न देने का नाम [“अहिंसा”]| 
यथार्थ भाषण-जैसा देखा, सुना वा अनुमान किया हो उसको 
वैसा ही कथन करने का नाम [ “सत्य” ] छल्न, कपट, चोरी 
तथा ताड़नादि किसी प्रकार से भी अन्य पुरुष के धन को ग्रहण 
न करने का नाम [ “अस्तेय” ] सब इन्द्रियों के निरोधपूबेक 
उपस्थेन्द्रिय के निरोध का नाम [ “ब्रह्मचय्य” ] और दोषदृष्टि 
से विषय भोग में घृणा का नाम [ “अपरिग्रह”? ] है, इन पांचों 
का सेवन तथा नित्य नैमित्तिक कर्मों का तुम को सदा अनुष्ठान 
करना चाहिये, बेद का स्वाध्याय प्रतिदिन करना चाहिये, 
ओर अपने स्वभावानुकूल स्त्री से वैदिक संस्कारानुसार विवाह 
करके प्रजा उत्पन्न करनी चाहिये, अपनी शारीरिक आरोग्यता 
सम्पादन करने में कभी प्रमाद नहीं करना चाहिये, क्योंकि 
स्वास्थ्य के बिगड़ जाने से पुरुष किसी काय्ये को यथावत््‌ 
नहीं कर सकता, धनादि ऐश्वय्ये प्रलोभन में आकर अपने धर्म 
से कभी च्युत नहीं होना चाहिये और वेद का अध्ययनाध्यापन 
तुम को अवश्य कतेव्य है ताकि पढ़ा हुआ भूल न जाओ | 

सं०--अब आचाय्ये शिष्य के प्रति देव तथा माता, पिता 
और आचार्य का सत्क/र करना कथन करते हैं: -- 


देवपित॒कार्याभ्यां न प्रमद्तिव्यमू , मांतृ- 
देवोभव, पितृदेबो भव, आचायदेवों भव, अति- 
थिदेवों भव, यान्यनवद्यानि कर्मोषि तानि 
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सेवितव्यानि, नो हतराणि, यान्यस्माक 
सुचरितानि,  तानि त्वयोपास्थानि नो 
इतराएि ॥ २२ ॥ 


पद्‌०--देवपित्कारय भ्यां | न । प्रमद्तिव्यम्‌। सातृदेव:। 
भव | पिठृदेव: | भव । आचाय्येदेव:। भव। अतिथिदेवः | 
भव । यानि | अनवद्यानि। कर्माणगि। तानि। सेवितव्यानि | 
नो | इतराणि | यानि अस्माक॑ | सुचरितानि । तानि। त्वया। 
उपास्यानि | नो | इतराणि ! 
झ्थ 


देवपितृकार्यास्यां, न, प्रमदि- 

तथ्यम्‌-- देव और पितादि की 
सेवा करने में कभी प्रमाद 
मत कर 

माठृदेवः, भव”"-माता को देव 
मान 

पिठृदेवः, भव 5"-पिता को देव 
मानो 

अआचाय्येदेवः, भवर-आचायये 
को देव मान 

अतिथिदेव:, भवर--अतिथि को 
देव मान 


अनिन्दित कम हैं 
तानि--वहीं तुम को 
सेवितव्यानिज-सेवन करने 
चाहियें 
नो, इतराणि--इतर नहीं 
यानिजजो 
अस्माकं-- हमारे 


सुचरितानि>-वेदानुकूल कम हैं 


तानिन्हीं का 

त्वया-तुम को 

उपास्यानि "5 अन्ुुकरण करना 
चाहिये 


यानि, अनवद्यानि, कर्माण-जो नो, इतराणि--औरों का नहीं । 
भाष्य--इस श्लोक में आचायये ने शिष्य के प्रति और 
उपदेश किया है कि हे शिष्य ! देव--अध्यापक, उपदेशक, शिक्षक 


भी 
«के 


हे 
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तथा विद्वान्‌ और पितु-मननशील ज्ञानी. इन की सेवा करने 
में तुम को कभी प्रमाद नहीं करना चाटिये. तुम को उचित ह्दे 
कि तुम माता, पिता, आचाय्ये और अतिथ्रि इनका देव भाव 
से पूजन करो अर्थात्‌ सब प्रकार से इन की अजज्ञा का पाननन 
करो और जो हमारे बेदानुकूल कमे हैं उन्हीं का अनुकरण 
करो अन्‍्यों का नहीं । 

यहां [ “देव” ] शब्द के अर्थ विद्वान के हैं. अर्थात्‌ जिस 
प्रकार तुम बिद्वान्‌ को सर्वोपरि मान कर पूजन करते हो इसी 
प्रकार माता, पिता, अतिथि तथा आचाय्ये को सर्वोपरि मान 
कर पूजन करो, यहां पूजन के अर्थ यथायोग्य सत्कार के हैं 
ओर इसी अभिप्राय से यह्‌ कथन किया गया है कि जो इन के 
बेदानुकूल कर्म हैं उन्हीं का तुम को अनुष्ठान करना चाहिये 
निन्दित कर्मा का नहीं, या यों कहो कि जो दैबीसम्पत्ति के 
गुण हैं बही तुम को धारण करने चाहियें अन्य नहीं अर्थात्‌ 
यदि तुम्हारे माता. पिता तथा आच।य्ये. कोई अदैवी सम्पत्ति 
के भाव रखते हैं तो उनका तुम को कदापि अनुकरण नहीं 
करना चाहिये | 

सं०--अब अपने से उत्तम गुण, कमे, स्त्रभाव वाले पुरुषों 
का सत्कार करना कथन करते हैं:-- 


ये के चस्मच्छ यांसो आ्रह्मणाः तेपां 
लया5सनेन प्रश्वर्तितव्यम्‌, श्रद्यया देयम्‌, 
झश्रद्धयादेयमू, श्रियादेयं, हिया देयम्‌ भिया 
देयम्‌ संविदा देयम्‌ ॥२३॥ 
| है 


कद कहकर 
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पद०--ये | के | च | अस्मत्‌ | श्रेयांस: | ब्राह्मणाः । तेषां । 
त्वया। आसनेन | प्रश्वसितव्यं । श्रद्धया । देयम्‌ । अश्रद्धया | 
अदेयम्‌ | श्रिया | देयं | हिया | देयं | भिया। देय॑ | संविदा । 


देय॑ । 

अर्थ 
चत"-और चाहिये 
ये, केन्‍तजों कोई अन्य श्रद्धया, देयध-आस्तिक बुद्धि 
शस्मत्‌-हमसे भिन्न से श्रदापूवंक उन को 
श्रेयांसः न्‍- श्रेष्ठ अजन्ञादि प्रदान करना 


ब्राह्मणाः-वेदादि शास्त्रों के चाहिये। 
जानने वाले बविद्वान्‌ अश्रद्धया, अदेयम्‌-अश्रद्धा से 


ब्राह्मण हों नहीं 
तेषां-उनका * श्रिया, देय॑ -- शोभा पूबक दों 
त्वया-तुमको हिया, देयं-लोकलाज से दो 
अआसनेन ”- आसनादि प्रदान भिया, देयं--्रत्ययवाय रूप 
द्वारा पाप के भय से दो 


प्रश्नसितब्यं >> सत्कार करना संविदा, देयं-ज्ञानपूर्वेक दो । 

भाष्य--जो गुण कम स्वभाव द्वारा अपने आप से श्रेष्ठ हैं 
उन का आसनादि से सदा सत्कार तथा उनको श्रद्धापूवंक 
अन्ञादि का दान देना चाहिये अश्रद्धा से नहीं, और वह दाल 
ज्ञानपू्वेक अर्थात्‌ यथायोग्य दो ऐसा नहीं जैसे कई एक अज्ञानी 
लोग ख्त्री पुत्रादि सवेम्ब दान कर देते हैं, यहां अनुचित दान 
की निवृत्ति के लिये सबके अन्त में ज्ञानपूबंक देना कथन किया 
गया है | 

सं०--अब धम सम्बन्धि कर्मों में संशय द्दोने पर उसकी 
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निवृत्ति कथन करते हैं: -- 
झथ यदि ते कर्मविविकित्सा वा इत्तवि- 
चिकित्सा वा स्यात्‌, ये तत्र ब्ह्मणाः संम- 
शिनः, युक्ता अयुक्ताः, अलूक्षा धम कामाः 
स्थुः, यथा ते तत्र वत्त रच, तथा तत्र व- 
चंथाः ॥२४॥ 
पद०--अथ । यदि | ते । कमविचिकित्सा | वा। 
वृत्तविचिकित्सा । वा । स्थात्‌ । ये । तत्र । ब्राह्मणा: | 


सम्मर्शिनः । युक्ताः । अयुक्ता: | अलुज्ञाः | धर्मकामा: | स्युः | 
यथा । ते । तत्र । वर्त्तेरन्‌। तथा। तत्न । वर्त्तेथा | 


अथ 

कअ्रथ-- अब यह कथन फरते ब्राह्मणा:-वेदवेत्ता हों 

हें कि सम्मशिन:ः-विचा रशील हों 
यदिल्‍्जो युक्ताः-अनुष्ठानी हों 
त्ते-तुमको अयुक्ता:-किंसीं लोभ ल्ञालच 
कर्मविचिकित्सा-वेदोक्त कर्मों में फप्ते हुए न हों 

में संशय हो अलूज्ञा: न्‍क्रोध तथा आप्र- 
वा-अथवा आदिकों से रहित हों. « 

वृत्तविचिकित्सा -_सदाचार धर्मकामाः"5 धर्म की कामना 

विषयक संशय बले 
स्यात्‌त्द्दो ता स्युःज्द्दों 
यन-जो २ यथा--जिस प्रकार 


सन्न न्‍ूव्वक्त बेदोक्त कर्मो में वेन्‍्चहद 


3 >क-नन 
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तत्र -- उस वैदिक कमे में तत्र "" उस कम में 

०... २ 
वर्त्तेरन--वर्त्ते वर्त्तेधानतुम फो वत्तना 
तथा-इसी प्रकार चाहिये | 


आभाष्य--यदि तुम को बेदिक कर्मों में यह सन्देह हो कि 
सूय्योद्य होने पर हवन करना चाहिये ? उदय होने से प्रथम 
श्रथवा बैदिक सदाचार में यह संदेह हो कि मांसभक्षण तथा 
मामे की कन्या के साथ विवाद्द, इत्यादि सदाचार है वा नहीं ? 
जैसाकि कई एक देशों में यह कुलक्रमागत रीति पाई जाती है 
कि उक्त कर्मा को भी सदाचार मानते हैं, ऐसे अनाचारों को 
मिटाने के लिये वच्यमाण गुण, कम, स्वभाव वाले वेदवेत्ता 
ब्राह्मणों से निणेय करना चाहिये जो विरक्त, विचारशील, 
काम, क्रोध, ईर्षा, द्व पादिकों से रहित हों और उनसे न केवल 
प्रष्टन्यमात्र से उक्त सदाचार का निणेय करें अपितु उनके 
अनुष्ठान से निणेय करना चाहिये, या यों कहो कि यज्ञादि 
कर्मों में जहां हिंसाविषयक मतभेद है वहां वैदिक धम में युक्त 
उक्त प्रकार के विरक्त ब्राह्मणों द्वारा निणेय करने से मांस- 
भक्षणादि अनाचार तथा अगम्यागमनादि कुत्सित व्यवहार 


कदापि नहीं हो सकते | 
सं०--अब सूतकपातकविषक निरणय के लिये उक्त प्रकार 


का द्वी अवल्म्बन कथन करते हैं 


* ग््रथाभ्याख्यातेषु, ये तत्र ब्राह्मणाः स- 
म्मशिनः, युक्ता आयुक्ताः, अलूक्षा धम्म- 
कामा स्युः, यथा ते तेषु वर्तेरेच, तथा तेषु 
वत्त था; ॥ २५ ॥ 
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पद०--अथ । अभ्याख्यातेषु | ये | तन्न | ब्राह्मणाः । सम्म- 
शिन: ! युक्ता: | आयुक्ताः | अलूज्ञा: | घम्मकामाः । स्थु:। यथा । - 
ते । तेयु । वर्चेरन्‌ | तथा। तेपु । वर्त्तेथा: | 


झथे ह 
अथ-अब तत्र-उस कर्म व्रिपयक 
अभ्याख्यातेपु-सूतक पातकों ब्लाह्मणा:-ब्रेदवेत्ता लोग हैं उन 
की शह्ठा वालों में से निणेय कग्ना चाहिये, 
ये-जो * शेष पदार्थ पूबेव॒त्‌। 


सं०--अब उक्त शिक्षा का उपसंहार करते हैं:--- 
एप आदेश:, एप उपदेश:, एपा वेद्ोपनिषतः 
एतदनुशासन एवपु॒पासितव्यं एवमुचेत- 
दुपास्‍्यं ॥ २६ ॥ ह 


पद०--एप: । आदेश: | एघ: । उपदेश: | एषा | वेदो- 
पनिषत्‌ । एतत्‌ । अनुशासन । एवं । उपासितव्यं | ड । च। 
एतत्तू । उपास्य॑ । े 


अर्थ 
एप:-“सत्यंबद” इत्यादि अनुशासनं-ईशवर की आज्ञा है 
धआदेशः-- विधि है : एवं "-इसी प्रकार 
एष:, उपदेशः-यही उपदेश है उपासितन्य॑-अनुष्ठान करना 
एपा--यदी चाहिये 
ः वेदोपनिषत्‌-बेद और उपनिषत्‌ एवं, उ, च, एतत्‌, उपास्य॑ं-ओऔर 
का रहस्य है इसी भ्रकार कबक्त ब्रह्म 


एतत-न्यद्दी उपास्य है । 


५६४ उपनिषदाय्य भाष्ये 


भाष्य--अब इस शिक्षावल्ली का उपसंहार करते हुए यह 
कथन करते हैं कि [ “सत्यं बद्‌” ] [ “धर्म चर” ] इत्यादि जो 
पीछे उपदेश किया गया है वही वेद की विधि और वही बेद 
तथा वेदानुकूल शास्त्रों का उपदेश है, इसीका अनुष्ठान पुरुष को 
कत्तेव्य हे, और भू:, भुवः स्व: व्याह्मतियों द्वारा जो परमात्म- 
देव को उपास्य कथन किया गया है वहीं एकमात्र पुरुष का 
उपास्यदेव है उसी की उपासना करनी चाहिये अन्य की नहीं | 


इत्येकादशो 5नुवाक३ 

न-+-+«++ ः(०) ह 

सं०---अब उस उपास्यदेव की उपसंद्ाार में प्रार्थना कथन 

करते हैं-- 

शन्नो मित्रः शं वरुण, शज्नञो भवत्वय॑मा। 

शन्न इन्द्रो बृहस्पति, शन्‍नो विष्णुरुरुकमः । 

नमोत्रह्मणे नमस्ते वायो त्वम्रेव प्रत्यक्ष ब्रह्मा- 

सि त्वामेव प्रत्यक्ष ब्रह्मावादिषम्‌ ऋतमवादि- 

पम सत्यमवादिषं तनन्‍्मामावीत्‌ तद्वक्तारमा- 

वीत्‌ आवीन्वाम्‌ आवीद्धक्तारम्‌ू ॥ २७॥ ६ 
... । थ्रो१म्‌ शान्ति: शान्ति: शान्त्तिः । 


5: _पद्‌०--शं नः | मित्र: , शं। वरुण: | शं। न: । भवतु | 
अरयेमा | शं । नः। इन्दः । बृहस्पति ।शं |नः । बविष्णुः । 
उरुक्रम: । नमः ' ब्रह्मणे । नमः । ते ।वायो। त्व' | एवं । 


तैत्तिरीयोपनिषदि-शिक्षावल्ली-दवाद्शोइनुवाकः ४६४५ 


प्रत्यक्ष | न्रह्म । असि | त्वां। एव | प्रत्यक्ष । त्रह्म । अवादिपं । 
ऋत॑ । अवादिषं । सत्यं । अबादिषं | तत्‌ ।मां । आवीत। _ 
सत्‌ | वक्तारं । आवीत्‌ | आवीत्‌। मां। आवीत्‌। वक्तारं । ओम | 
शान्ति: । शान्ति: । शान्ति: । 
भाष्य--यही उपासनाविषयक मन्त्र इस उपनिषद्‌ के 
प्रारम्भ में लिखा गया है परन्तु इसमें केवज्ष क्रियाओं का भेद 
है अर्थात्‌ वहां यह कहा है कि “मैं आपको ही साज्षात्त्‌ त्रह्म 
कहूंगा”? और यहां यह कि “मैंने आपको साज्ञात्‌ ब्रह्म] कहा”? 
इत्यादि भूतकाल की और “वह मेरी रक्षा करे” इसके स्थान 
में “उसने मेरी रक्षा की” इत्यादि भविष्यत्‌ काल की क्रियाओं 
का भेद है, अतएव कोई विशेष भेद्‌ न होने से पुत्र: व्याख्यान 
नहीं किया गया ॥ 
इति द्वादशोज्नुवाकः 
शिक्षावल्ली 
समाप्ता 


ओश्म्‌ 
अथ ब्रह्मानन्द व्नी प्रारभ्यते 
न-++0०क0---- 


सं--प्रथमावल्ली में ब्रह्मप्राप्ति के साधनरूप शिक्षाओं का 
भल्ले प्रकार निरूपण किया, अब ब्रह्म के स्वरूपनिरूपणाथ इस 
वल्ली का प्रारम्भ करते हुए प्रथम गुरु शिष्य दोनों परमात्मा 


की प्रार्थना करते हैं-- 

ओशम्‌-सह नाववतु सह नो भुनक्तु सह वीर्य' 

करवावहे । तेजस्विनावधीतमस्तु मा विहि- - 

पावहै। ओम शान्ति: शान्ति: शान्ति: १ 
सूचना-इस मन्त्र का पद पदार्थ तथा भाष्य कठोपनिषदू 


सः 
के अन्त में किया गया है पाठकगण वहां देखलें । 
स॑०---अब ब्रह्म का स्वरूप कथन करते हैं-- 


ओशम-ब्रह्मविदाप्नेति परम्‌, तदेषास्युक्ता 
सत्यज्ञानमनन्तं ब्रह्म, यो वेद निहित - ' 
गुहायां परमेज्योमन्‌ , सो5श्नुते सर्वान्‌ 
: कामान्‌ सह- ब्रह्मणा विप- 
श्रितेति । २ । 


तैत्तरोयोपनिष दित्रह्मानन्दवल्ली-प्रथमो इनुवाक: ४६७ 


पद॒०-नत्रह्मवित्त | आप्रोति। पर॑। तत्‌ । एपा। अमभ्युक्ता । 
सत्य॑ । ज्ञानं | अनन्तं । ब्रह्म | यः। वेद | निहित । गुहायां | 
परसे | व्योमल्‌ू । सः । अश्नुते | सवान्‌ | कामान | सह | 
विपश्विता । इति । 


अर्थ 
ब्रह्म वित्‌ - त्रह्मज्ञानी य:--जो पुरुष 
पर॑ं -- सर्वोपरि त्रह्म को परमे, व्यो मनु-महाकाशरूप 
आप्रोति-प्राप्त होता है गुद्यायां-गुद्दा में उसको 
तत्‌ - उक्ताथे में निहितं-स्थित 
एबा-यह ऋचा बेद--जानता है सः-वह 
अभ्युक्ता-कथन की गई है कि सर्वान, कामान-सब कामनाओं 
सत्य॑ -- सल्यस्व॒रूप को 
ज्ञानं - श्ानस्व॒रूप विपश्चिता, इति - ज्ञानस्वरूप 
अनन्तं -> निरवधिकस्वरूप ब्रह्मणा - ब्रह्म के साथ 
अद्य-प र सा त्मा है अश्नुते -- भोगता है । 


भाष्य-- “सत्यंज्ञान्नमनन्तं ब्रह्म”? | > वह ब्रह्म सत्य, ज्ञान 
ओर अनन्त है, इस स्वरूपलक्षण वाले परमात्मा को ब्रह्मज्ञानी 
प्राप्त होता है अथात्‌ जों पुरुष इस मद्दाकाशरूप गुदा में स्थित 
ब्रह्म को जानता है बंद सब प्रकार के ऐश्वय्ये को मुक्ति 
'अवस्था में स्वेज्ञ ब्रह्म के साथ भोगतां है । 
मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि [“्रह्मचिदू ब्रह्म व 
भ्रवंति” ] मुणड० २ | ६-न्रह्म कां ज्ञाता-ब्रह्म ही हो जाता है, 


'इस वाक्यानुसार इस रोक में ब्रह्म के... छ्युता का ब्रह्म बनना 


कंथंन किया गया.है, औरं जो में; ब्रह्मप्राप्ति का . कथन 
किया है इसका समाधान यह री कि सबनब्यापक ब्रह्म की 
प्राप्ति नहीं हो सकती अर्थात्‌ यहां ब्रह्मप्राप्ति केवल अविद्या 


कर इयाडाक- 


श्ध्८ उपनिषदाय्य भाष्ये 


निवृत्तिरूप होने से गौण है मुख्य नहीं, क्योंकि वह नित्य 
प्राप्त है, या यों कद्दो कि नित्य प्राप्त की प्राप्ति उपचार से कथन 
की गई है वस्तुत: त्रह्म श्राप्त नहीं दोता, इनका यह कथन ठीक 
नहीं, यदि यह आशय उक्त ऋोक का होता कि त्रहछमवेत्ता ब्रह्म 
बन जाता है तो फछोक के उत्तराद्ध में जो यह कथन किया 
गया है कि परत्रह्म को प्राप्त हुआ पुरुष अपनी सब कासनाओं 
को भोगता है, इस प्रकार भेद का स्पष्टतया वर्णन न किया 
. जाता, इससे यह बात निस्सन्देह दो जाती है कि यह फछोक 
ब्रह्मज्ञानी का त्रह्म बनना कथन नहीं करता किन्तु उक्त ब्रह्म की 
प्राप्ति कचन करता दे और वह प्राप्ति अविद्यादि क्‍्लेशों की 
निवृत्ति द्वारा बद्चभाव को श्राप्त होना है, और जो उक्त वाक्य 
द्वारा यह कथन किया था कि ब्रह्म के जानने वाला ब्रह्म ही 
दो जाता है इसका समाधान मुण्डक में कर आये हैं इसलिये 
यहां आवश्यकता नहीं । 


मायावाद्‌ के एक देशी शवलवादी इसके यह अर्थ करते हैं 
कि बचक्ष के जानने वाला परत्रह्म को प्राप्त द्योता है, यह्‌ उनका 
कथन इसलिये ठीक नहीं कि यदि प्रथम त्रह्म के अर्थ परज्रह्म हैं 
तो अथे यह हुआ कि परत्रह्म के जानने वाला परत्रह्म को प्राप्त 
होता है और यह इनको अभिमत नहीं, क्‍योंकि इनका यह्‌ 
मत है कि शवलब्रह्म > अपरबत्रद्म के जानने के बिना परत्रह्म 
का ज्ञान नहीं हो सकता और यहां इन्होंने इस बात को मान 
लिया है कि केवल शुद्धत्रह्म के ज्ञान से ही शुद्धत्रह्म का ज्ञान 
दोता दे शवलत्रद्म के ज्ञान से शुद्धन्रद्म का ज्ञान नहीं होता, 
इसका वर्णोन हम ईशोपनिषद्‌ के १२ वें मन्त्र में कर आये हैं 
इसलिये यहां विस्तार की आवश्यकंता नहीं । हे 


[ “सरत्यंज्ञानमनन्तं ब्रह्म”? ] इस वाक्य में ब्रह्म विशेष्य 


तैत्तिरीयोपनिषदि-श्रह्मानन्द्वल्ली-प्रथमोडनुवाक:. ४६६ 


आर सत्यादि उसके विशेषण हैं यदि इतना ही कथन किया 
जाता कि [ “सत्य॑ ब्रह्म”? ] ब्रह्म सत्य है, तो प्रकृति में अतिव्याप्ति 
जाती, क्‍योंकि प्रकृति भी सत्य है, यदि [ “ज्ञान त्रह्म” ] 
च्रद्चाज्ञानस्वरूप है, यही कथत करते तो जीव में अतिव्याप्ति 
जाती, क्‍योंकि जीव भी ज्ञानरूप है, इसकी व्यावृत्ति के लिये 
[“अनन्त' ब्रह्म”? ] -त्रह्म अनन्त निरवधिक है जीव के समान 
परिच्छिनज्न नहीं. इन तीनों पदों के मिलाने से ब्रह्म का यह 
लक्षण होता है कि त्रह्म सत्य, ज्ञानस्वरूप और अनन्त है, इस 
से भी यह स्पष्ट सि& है कि अनृत, प्रकृति और जीव की 
व्यावृत्ति के लिये यद्दां सत्यादि पदों का प्रयोग कियागया है 
पर यद्द लक्षण मायावादियों के मत में इसलिये नहीं बनसकता 
कि लक्षण व्यावत्तेक-इतरों से भिन्न “करके जानने के लिये 
होता है और इनके मत में ज्रह्म से भिन्न कोई पदार्थ ही नहीं 
फिर लक्षण किसका, यदि यह कद्द! जाय कि सत्यादि धर्म नहों 
किन्तु स्वरूप हैं अर्थात्‌ जो तीन कालों में एकरस रहे वह 
[ “सत्य” ] जो चिन्मात्र स्वरूप हो वह [ “ज्ञान” ] और 
जिसका देशकाल तथा वस्तु द्वारा परिच्छेद नहो वह 
[ “अनन्त” ] है, यह कथन इसलिये ठीक नहीं कि अनन्त 
पद्‌ जब देश काल तथा वस्तु परिच्छेद का निषेधक है तो वह 
स्वरूप कैसे हो सकता है, इसी प्रकार जब सत्य तथा ज्ञान 
अनुृत और जड़ के निषेधक हें तो वह स्वरूप कैसे हो सकते 
हैं, अतएव इस लक्षण को त्रद्म का स्वरूप मान कर भी भेद्‌ 
का निषेध नहीं दो सकता, इन्होंने भेद के निषेध का एक और 
प्रकार यह क्षिखा है ,कि [ “वाचारम्भणं॑ विकारो नामधेयं 
मृत्तिकेत्येब सत्यम्‌” ]-- प्रकृति तथा जीव व।|णी का आरम्भ- 
मात्र-मिथ्या हैं, और मिंथ्याभेद से ब्रह्म को प्रथक्‌ करक्षेने से 


सवा 3-ा---+ या» पर. 
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हु तबाद का प्रसद्ग नहीं आता, ठीक है पर मायावाद्‌ का तो 

आता है, जब सिथ्या माया से ऋ्रह्म को विज्कक्षण माना तब 

भी तो भेदवादं की सिद्ध हुई, क्योंकि सत्य का लक्षण यह हे 

कि [ “ध्वंसाअतियोगित्वं नित्यत्वम”? ]-जिसका ध्वंसननाश न 
हो उसको [ “नित्य” ] कहते हैं और नित्य तथा सत्य यह 

दोनों पय्याय शब्द हैं इस लक्षण ने जब ध्वंस वाले पदार्थों से 

ब्रह्म को भिन्न कर दिया तो फिर अह्वतवाद की सिद्धि कैसे ? 
ओर यदि कोई यहे शह्लक् करे कि ध्वेंस तो ध्वम का भी नहीं 
होता, इसलिये ध्वंसाग्नतियोगित्व नित्य का पूरा क्क्षण न हुआ, 
क्योंकि ध्वं्त भी ध्वंस का अअतियोगी है, इसका समाधान इस 
प्रकार हैं कि [ “ध्वंसभिन्नत्वेसति ध्वंसाप्रतियोगित्य नित्यत्वम”| 
>जो ध्वंस स भिन्न होकर ध्वंस का अप्रतियोगी हो वह 
[ “नित्य”? ] है, इस अकार नित्य तथा अज्ञान का विरोध ज्ञान 
और देश, काल तथा वस्तु परिच्छेद से रहित अनन्त का लक्षण 
करने से अविद्या विलक्षण ब्रह्म में ज्यों का त्यों बना रहता 
है फिर एक त्रह्मगाद की सिद्धि कैसे ? और बात यह है कि जो 
ब्रह्म सत्यस्वरूप होने से असत््‌ --प्राकृतिक पदार्था से भिन्न न दी 
न ज्ञानस्वरूप होने से जड़ पदार्थों से भिन्न है और नहीं 
अनन्तस्वरूप होने से परिच्छिज्न पदार्था से- भिन्न है वह इस 
प्रकार का होगा कि :-- । 

मगतृष्णाम्मसि स्‍्नात३. खपुष्पकृतशखरः | 
एवं वन्ध्यासतो याति शशश्र 'गधलु्धूरः ॥ 


अथ--म्रगठृष्णा के जल में स्नान क्रिये हुए और आकाश 


' के पुष्प सिर में धारण करके यह वन्ध्या :का . पुत्रः जाता है 


जिसके हाथ में शशश्वेज्ञ का धनुष है, इंस वाक्य के ,संमान 
सत्यादि पद श्तिपादित मायावादियों का त्रह्म . मायामात्र ही हो 


तेत्तिरीयोपनिषदि-ब्रह्मानन्दवल्ली-प्रथमोडनुवाक: ६०१ 


जाता है क्योंकि जब सत्यादि पद असत्यादि से अपने को प्रथक्‌ 
नहीं करते तो वह वन्ध्या के पृत्रवत्‌ निःस्वरूप हैं, इससे सिद्ध 
है कि सत्यादि पदों का मिथ्याभेद से भिन्न बोधन करने का 
तात्पय्ये नहीं किन्तु तात्विक भेद से भिन्न बोधन करने में 
तात्पय्ये है, और जो मायावादियों ने [ “यो बेद निहित 
गुहायां? ] के यह अर्थ किये हैं कि बुद्धि रूप गुद्दा में स्थिर 
ब्रह्म को जो अधिकारी [ “मैं ब्रह्म हूं” ] इस भाव से जानता 
है वह सर्वक्ष ब्रद्दा से अभिन्न हुआ २ मुक्ति के सुख को भोगता 
है, यह अर्थ सर्बंथा अलीक हैं, क्योंकि इस श्लोक में इनके 
[ “अहं ब्रह्मास्मि” ] भाव की गन्धमात्र भी चर्चा नहीं किन्तु 
यह कथन किया है कि इस महदाकाश रूप गुहा में स्थिर 
त्रह्म] को जानने बाला उस सर्वज्ञ ब्रद्म के साथ मुक्ति के सुख को 
भोगता अर्थात्‌ तद्धमतापत्ति द्वारा त्रह्मानन्द का उपभोग करता 
है, यह तात्पयरय उक्त लक्षण वाक्य का है अन्य नहीं । 
सं०-अब ब्रह्म को जगत्‌ का निमित्तकारण कथन करते हैं:- 


तस्माद्दा एतस्माद्वत्मम आकाशः सः 
म्यूतः, आकाशाद्वायुः, वायोरग्निः, अग्ने- 
रापः, अदृभ्यः प्रथिवी, प्रथिव्याओषधयः, 
ओषधिम्यो5न्नं, अन्नाद्रेत! रेतसः पुरुष), 
स॒ वा एप पुरुषो5न्‍्नरसमयः, तस्येदमेव 
शिरः अयं॑ दक्षिणः पक्त, अयमुत्तरः पक्तः 
अयमात्मा, इदं पुच्छ॑ प्रतिष्ठा, तदप्येष 
:श्लोकी भवति ॥ ३ ॥ 
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पद्‌०-तस्मात्‌ । वा। एतस्मात्‌। आत्मन। आकाशः। 
सम्भूतः। आकाशात्‌ | वायुः। वायो:। अग्निः। अग्नेः। 
आपः | अदुभ्यः । प्र्थिवी । प्रथिव्या:। ओषधयः | ओषधिभ्य: 
अन्न । अन्ञात्‌ | रेत: | रेतसः । पुरुष: | सः | वे | एपः । पुरुष:। 
अज्नरसमय: । तस्य । इद । एवं । शिरः | अय॑ । दक्षिण: | पक्तः | 
अय॑ | उत्तरः | पक्ष: | अयं । आत्मा | इदं। पुच्छ । प्रतिष्ठा । 
तत्‌। झपि। एप: । ःछोकः । भवति | 


0 
अथ 
तस्मातज्‌इस कारण सत्यादि अन्नं-्अन्न 
वाक्य प्रतिपादित अन्नात-अन्न से 


एतस्म।त्‌-पीछे कथन किये हुए रेतः-बीय्य और 
आत्मनः, वै-परमात्मा से ही रेतस:5>वीय्ये से 
आकाशः-शब्द्‌॒ गुण वाला पुरुषःनयह स्थूलदेह उत्पन्न हुआ 


आकाश स:, बे, एप:-यह वह्दी 
संभूत:--प्रकट हुआ पुरुष:-पुरुष नामक शरीर 
अआकाशात्--आकाश से शअ्रन्नरससयः--अन्‍न के रस का 
बायु:-वायुतत्व का आविर्भाव विकार है 

हुआ तस्य, एव, इदं, शिर:-उस 
वायो:-वायु से पुरुष का यद्दी शिर है 
अग्नि:--अग्नि प्रकट' हुई अयं, दक्षिणः, पक्तः-यद्द उस 
अग्ने:, आपः-अग्नि से जल की दक्षिण भुजा दे 
धद्भ्यः-जलों से अय॑, उत्तरः, पक्षःत"-यह उस 
प्रथिवी-प्टथिवी कीघाम भुजा है. 
प्रथिव्या,, ओषधयः--प्रथिवी अयं, आत्मा -- यद्द सारा देद्दी 

से ओषधियें इन शरीरगत अबयदवों 


आओषधिभ्यः-ओंषधियों से का आत्मा दै 


तैत्तिरीयोपनिषदि-त्र्मानन्द्वल्ली-प्रथमो नुवाकः ३०३ 


डे इदं, पुच्छं -- दोनों पेर पुच्छ इस पूर्वोक्त विषय में आगें 
स्थानीय, श्रतिष्ठा-प्रतिष्ठा है. ट्वितीयानुवाक के प्रारम्भ 
तत्‌, अपि, एप:, फछोकः भवति5. का झछोक प्रमाण हे। 
भाष्य--उस सत्यादि लक्षणश्रतिपाद्य प्रकृत्याधार परमात्मा से 
आकाशरूप द्रव्य उत्पन्न हुआ, थहद्वां भूतों की सूच्रमावस्था का 
नाम [ “आकाश” ] है, या यों कद्दो कि आकाश से तात्पय्ये 
यहां अवकाशम्नद वस्तु का ही नहीं किन्तु सूक्ष्मरूप से सतबेत्र 
व्यापक द्रव्य का है और इस की उत्पत्ति वेदवादियों ने मानी 
है, इस से वायुरूप द्रव्य का आविर्भाव हुआ, वायुओं के सघ- 
षेण से अग्नि सूय्यादि तेज पुज्ञ और उन से जलों का 
आविर्भाव हुआ, जैसा कि [ “आदित्याज्जायते वृष्टिः? ] मनु० 
इत्यादि श्लोकों में प्रतिपादन किया है, जलों से घनीभूत होकर 
यह ब्रह्माण्ड प्रथिउ्याकार हो गया उस से ओषधि, ओषधि से 
अन्न, अन्न से वीय्यें तथा वीय्ये से पुरुष का यह स्थू्न देह 
ओर इस स्थूल देह को अल्क्लार द्वारा पक्षीरूप से वर्णेन करने 
के लिये उस की दोनों भुजाओं को उत्तर तथा दक्षिण पक्ष 
और पार्दों को पुच्छुस्थानीय वर्णन किया है जिस का तात्यय्ये 
यह है कि जब तक पुरुष उक्त आत्मतत्व को नहीं जानता ततब्र 
तक पशु पक्षियों के समान जीवन वाला होता है, इस में कोई 
विशेषता नहीं | 
भाव यह है कि सब जगत्‌ का निमित्तकारण परमात्मा 
जिससे आकाशादि भ्राकृत पदार्थों का आविभाव होता है वह 
ब्रह्म है, उसी के जानने से पुरुष मुक्तिरूप सुख को उपलब्ध कर 
सकता है अन्यथा नहीं । 
इंति प्रथमो5नुवाकः 
० 
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सं०--अब उक्त अथ में प्रमाण कथन करते हुए अन्नमय 
3 ५ यो 
कोश क। वर्णन करते हें:-- 


अन्नांढ प्रजा: प्रजायन्ते याः- काश्व 
पृथिवी* भिताः, अथो>न्नेनेव जीवन्ति, 
अथैनदपि यन्त्यन्ततः, अन्नर्ण हि थूतानां 
ज्येष्ठम , तस्मात्सवॉष्धसुच्यते, सर्व वे. तेउन्न 
माप्लुबन्ति, ये5न्नं अह्योपासते, अन्न हि 
भरूतानां ज्येठम तस्मात्मवोषधमुच्यते 
अन्नादुभूतानि जायन्ते, जातान्यन्नेन वद्ध न्ते 
अद्यतेज्त्ति च यूतानि तस्मादन्नं तद॒ुच्यत इति॥0॥ 


पद्‌०--अन्नात्‌ । बै। प्रजाः | प्रजायन्ते | या: | का: | च। 
प्रथिवीं | थ्रिताः। अथो। अन्नेन | एब | जीवन्ति | अथ। 
एनव | अपि । यन्ति | अन्ततः । अन्‍्न॑ । हि ! भूतानां । ज्येप्ठम्‌ । 
तस्मात्‌ | स्वॉषधं । उच्यते । सब । बै। ते। अन्‍्नं। आछु 
वन्ति | ये । अन्न | त्रह्म । उपासते। अन्‍्नं। हि। भूतानां। 
ज्येष्ठं। तस्मात्‌। सर्वोषधं । उच्यते। अन्नात्‌ ! भूतानि। 
जायन्ते । जातानि । अन्नेन । वद्ध न्ते। अद्यते | अत्ति। च। 
भूतानि | तस्मात्‌ | अन्न । तत्‌ | उच्यते | इति। ., 

अर्थ । 
या:, का:, च, प्रथिवीं, श्रिता:-- अन्नात्‌ , वै, प्रजा;, प्रजायन्ते- 
जो कुद्ध प्रथिवी को आश्रय प्रजायें अन्न से हीं उत्पन्न 
किये हुए है वह सब॒ .- होती 


श्रथो, अन्नेन, एब, जीवन्ति- 
अज्ञ से ही सब प्राणों 
की रक्षा होती है 

अ्रथ, एनत , अपि, यन्ति, 

न्ततः- ओर अन्त में सब 

इसी को प्राप्त होते हैं 

श्रन्न॑, हि, भूतालां-सब तत्वों 
में से अन्न ही 

क्‍ प्ठं-बड़ा हे 

तस्मात्‌-इस [लिये 

सर्वोपषधं, उच्यते-सर्वोषधिरूप 
कहा जाता है 

ये-जो पुरुष 

अन्नं-अज्नञ की 

ब्रह्म, उपासते -- ब्रह्म समभकर 
उपासना करते हैं 

ते, लैन्चे द्दी 

सव, अन्नं, आप्नुवन्ति-सब 

प्रकार के अन्न को प्राप्त 

होते हैं 


भाष्य--इस श्लोक को उक्त विषय में प्रमाण कथन करते - 
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अन्न, हि, भूतानां, ज्येष्ठं-अन्न 
ही सब आूतों में बड़ा ह्दे 

तस्मात्‌ , सर्वोषध॑, उच्यते-इस 
लिये सबब. औषध कहा 
गया है 

अन्नात्‌-अन्न से 

भूतानि-प्राणी 

जायन्ते-उत्पन्न होते और 

जातानि 5” उत्पन्न हुए 

अन्नेन-- अन्न से ही 

बद्ध न्ते + बढ़ते हैं 

अद्यते-जो प्राणियों से खाया 
जाता है उस को अन्न 
कद्दते हैं 

चर-ओऔर वही 

भूतानिर- प्राणियों का 

अत्ति-भक्षण करता है 

तस्मात्‌ , अन्न, तत-इस कारण 
उस को अन्न 

उच्यत, इति-कहा जाता है| 


हुए यह वर्णन किया है. कि जा कुछ भी इस प्रथिवरी को आश्रय 
किये हुए है वह सब अन्न से ही उत्पन्न होता हैँ [ “अद्यते इति 
अन्न? ] -जो खाया जाय उस का नाम [ “अन्न” ] हैँ, उसी 
से सब प्राणियों की रक्षा होती है और अन्त में सब उसी में 
ज्ञय हो जाते हैं अर्थात्‌ सब की उर्त्पत्ति, स्थिति तथा लय का 


९ 


आला समा कल बसा अल. हक सजा रा जा ऋण सा रा लक 3 -.आ तत--णाणत ॥ उतएलकत्णाए 


व कप बन्‍आ। 


हर 


६०६ उपनिषदाय्य भाष्ये 


स्थान अन्न ही है और यह अज्न सब से बड़ा होने के कारण 
पश्रोषधि रूप कहा जाता है, जो पुरुष अन्न की ब्रह्म समझ कर 
उपासत्ना करते हैं वही सब प्रकार के अन्नों को प्राप्त होते हैं, 
शन्न से ही सब प्राणी उत्पन्न होकर इसी से वृद्धि को प्राप्त होते 
हैं और इसी का नाम “अजन्नमयकोंश” है, प्राकृतजन तथा 
ल्लोकायतिक-चार्वाक का कथन है कि अन्न से ही सब प्राणी 
उत्पन्न होते और इसी का भक्षण करके बढ़ते हैं, इसलिये अन्न 
ही सब से बड़ा है और इसी को ब्रह्म समझना चाहिये, जैसा 
कि उन का यह लोक प्रसिद्ध कथन भी है कि [ “अन्न अन्न तें 
होत है घास घास तें होत” ] इत्यादि वक्तियों द्वारा बहू यह 
सिद्ध करते हैं कि इस संसार का अन्न के बीजों से भिन्न अन्य 
कोई कर्ता नहीं, इस प्रकार अज्नमयकोश से परमात्मा का स्वर- 
रूप ढका हुआ है “कोश” के अर्थ यहां परदे के हैं जैसा कि 
तलवार का कोश म्यान होता है, यहां इस कोश का इस भाव 
से वर्णेन किया गया है कि जब तक उक्त कोश का परदा नहीं 
उतरता अर्थात्‌ इस खानपानादि विषय से जब तक पुरुष विरुक्त 
नहीं द्वोता तब तक उसको ब्रह्म का यथावत्‌ ज्ञान नहीं होसकता, 


यायों कहो कि जब तक इस ब्रह्माण्ड की जड़ पदार्थगत 


स्वंशक्तियों की तुच्छ न माना जाय तब तक परमात्मा का ज्ञान 
नहीं होसकता, इसलिये परमात्मपरायण पुरुष के लिये उचित 
है कि वह साधारण प्रकार से अपनी जीवन यात्रा करता हुआ 
संसार में विचरे खानपानादि विशेष व्यसनों में प्रवृत्त न हो | 


सं०-अब प्राणमय रूप द्वितीय कोश का कथन करते हें;- 


तस्माद्या एतस्मादन्नरसमयादस्यो-5न्तर 
आत्मा प्राणमयः, तेनेष पूर्ण), स वा एप 


- - > छए एशहएछणचिं 


त्तिरीयोपनिषदि-ब्रह्मानन्द्वल्ली-द्वितीयो बनुवाकः ६०७ 


पुरुषविध एवं, तस्य पुरुषविधताम, अन्वर्य॑ 
पुरुषविधः तस्य प्राण एवं शिरः व्यानों 
दक्षिणः पक्तः अपान उत्तर: पक्तः, आकाश 
आत्मा प्थिवी पुच्छे प्रतिष्ठा श्लोको तदप्येष 
भवति ॥ ५४ ॥ 


पद्‌०--तस्मात्‌ | वै | एतस्मात्‌ | अज्नरसमयात्‌ । अन्य: | 
अन्तरः | आत्मा । प्राणमयः । तेन । एप: | पूणें: ,सः। वें। 
एप: | पुरुषविधः । एवं । तस्य ! पुरुषविधतां। अनु । अय॑। 
पुरुषविधः । तस्य | प्राण: | एव । शिर: । व्यानः | दृक्षिणः । 
पक्तः | अपानः । उत्तर: । पक्षाः । आकाश: | आत्मा | प्रथिवी | 
पुच्छ | प्रतिष्ठा । तत्‌ू। अपि | एप: । ःछोकः । भवति । 

अर्थ 

तस्मात,वै, एतस्मात्‌, अनज्नरस्न- तस्य, पुरुषविधतां--उक्त पुरुपा- 


मयात्‌-- उस पूर्बोक्त अन्न कारता के 
के रस द्वारा बने हुए शरीर अनु--अनुकूल 
से अय॑-यह 

अन्तर :,आत्मा, अन्यः-अन्‍्त- पुरुषविधः-पुरुषाकृति इसप्रकार 
रात्मा भिन्न है द्देकि 

प्राण मय:--प्राए|वायुरुप है तस्य++उ सका 

तेन, एषः, पूर्ण:-उससे यह शभ्राणः, एबं, शिरः:--प्राण हो 
पूर्ण है और शिर 

सः, वे, एष:, पुरुषविधः, एव- व्यानः, द॒क्षिणः, पक्षः-व्यान 
बह यह पुरुषाकृति दी हे. द॒द्दिना भाग 


>> बैं.. > ०० कक कक» लक ० >-न्‍>»न्‍क-ल- तक, जब. पक + क- अप किन 
«पे «>कत8थझ५कम५बक+क+म पतनतज-ज+++--#ऑं १री वानी. अकलक ० जनम» 


६्‌ण्प उपनिपदाय्य भाष्ये 


अपानः:, उत्तरः, पक्षः-अपान स्थिति का आश्रय प्रथिबी है 


बायां भाग तत्‌,अपि, एपः, श्लोक: भवति- 
आकाशः, आत्मा,5-आकाश उक्त विषय का पोपक 
आत्मा और श्त्तोक आगे तृत्तीयानुवाक 
प्रथिवी,पुच्छ॑, प्रतिष्ठा -- उसकी के प्रारम्भ से प्रमाण है । 


भाष्य-- इस झछोक में श्राणशमय कोश का दर्णेन करते हुए 

यह कथन किया है कि पूर्वोक्त अज्नसय रस द्वारा बने हुए 

शरीर से भिन्न प्राणवायुरूप अन्तरात्मा है और उससे यह सब 

।ण्ड परिपूण होरहा है, उक्त पुरुषाकारता का प्राण शिर, 

व्यान दक्षिणभाग, अपान उत्तर भाग, आकाश आत्मा और 
इसका आश्रय प्रथिवी है । 

तात्पय्ये यह हैं कि प्राकृत और लोकायतिकों से सूक्ष्मदर्शी 


प्राणवादी यह्‌ कथन करता है कि अन्न ब्रह्म नहीं किन्तु प्राणरूप 


वायु ब्रह्म है क्योंकि वह्दी सबंगत-सारे त्रह्माण्ड को चेष्ठा करा 
रहा है और इसके प्राण, अपान, उदान, समान, व्यान यह 
पांच अवयब हैं जिनका वर्णन ऊपर किया है, इसलिये पुरुष 
को उचित हैँ कि वह इस प्राण की ह्वी भले प्रकार रक्षा करे। 
इति द्वितीयों5नुवाकः 
सं०--अब उक्त अथे में प्रमाण कथन करते हैं :--- 


ग्राएं देवा अनुप्रा्ान्ति, मनुष्या: पश- 
वश्र य॑ प्राणो हि यूतानामायुः, तस्मात्सर्वा 
युपमुच्यते, सर्वमेव त आयुर्यन्ति ये प्राएं .. 
ब्रह्मोपासते, प्राणो हि. भतानांमायु, तस्मा- 


तैत्तिरीयोपनिषदि-ब्रह्मनन्दवल्ली-टतीयोब्नुवाक: 50८६ 


त्सर्वायुपमुच्यत इति, तस्येष एवं शारीर 
आत्मा यः पूर्वस्य , ६। 


पद॒०--भाणां । देवाः | अनु । प्राणन्ति । मनुष्या: । पशवः॥। 
च।ये। प्राण: | हि। भूतानां । आयुः | तस्मात्‌। सर्वायुषं। 
च्च्यते | सब | ऐब त्ते। आयुः | यन्ति । ये । प्राणं। ब्रह्म । 
उपासते । प्राण: । हि। भूतानां ' आयुः। तस्मात्‌ । सर्वायुषं | 
उच्यते । इति  तस्य | एप: | एव। शारीर:। आत्मा | यश पूव॑स्य | 


3 


अथ 


देवा:-- चक्ष रादि इन्द्रिय 
प्राणं,अनु--प्राण के आश्रय से 
ह्दी 


प्राणन्ति--चे प्रा करते हैं 

चन्झ्चअ पर 

ये-जो 

मनुष्या:-मनुष्य 

पशव:-पशु आदि भ्राणीमात्र 
हैं बह सब उसी के आश्रय 
रहते हैं, क्‍योंकि 

प्राणः, हि, भूतानां-्प्राण द्वी 
सब जीवों का 

आयुः-जीवन है 


ये, प्राणं, ब्रह्म, उपासते--प्राण * 


की जो ब्रह्मरूप से उपासना 
- कर ते 
न्वह 


सबे', एबं, आयुः, यन्तिज- 
सम्पू्ं आयु को प्राप्त 
त्ते 


तस्मात्‌ ,सर्वायुष॑, उच्यते-इसी 
कारण प्राण को आयुरूप 
कहा जाता है 

प्राण, हिं, भूतानां, आयुः, 

तस्मात्‌, सर्वायुषं, उच्यते-प्राण 
ही सब भूतों का जीवन है 
इसंल्लिये सब प्राण आयु- 
रूप कहा जाता है 

तस्य, एष:, एवं, शरीरः, 

आत्मा-इसका यह ही आत्मा 
है जो आकाशरूप शरीर 
मेंब्याप्तदे . 

यः, पूवेस्य-जो पूवे कथन 
किया गया है 


लि कक य म 3 अीड की कस मिल फनी की लकी के के पु कऋ७ कक पुरा 


६१० ..._ उपनिषदाय्यभाध्ये 


भाष्य--उपरोक्त कथन को पुष्टि में यह झछोक प्रमाण दिया 
गया है अर्थात प्राणवादी का कथन. है कि चक्षरादि देव प्राण 
के आश्रय रहते हैं और मनुष्य, पशु, पक्षी आदि सब प्राणों 
द्वारा ही चेष्टा करते हैं, अधिक क्या प्राण ही सब जीबों का 
जीवन है, जो प्राण की ब्रह्मरूप से उपासना करते हें बह पूर्ण 


' आयु को प्राप्त होकर इस संसार से पयान करते हैं 


मायावादी [ "ये प्राणं ब्रह्मोपासते? ] इस वाक्य के यह 
अथे करते हैं कि जो पुरुष [ “प्राणो5हमस्मि” ]-मैं प्राण हूं, 


इस अभेद्‌ दृष्टि से प्राणों की उपासना करता है वह सौ वे 


की पूर्ण आयु वाला होता है, क्योंकि जो जिस भावना से त्रह्म 
की उपासना करता है वह उसको वैसा ही फल्ल देता है, यह 
कथन इसलिये ठोक नहीं कि इस कोशहूप अध्यस्तोपासना के 
अनन्तर यह कथन किया गया है कि जो असद्र प पदार्था" की 
ब्रह्मरूप से उपासना करता है वह स्त्रयं भी असद्र प हो जाता 
है, इससे सिद्ध है कि मिथ्याभाव से ब्रह्म की उपासना का फल- 
प्रद होना औपनिषद सिद्धान्त नहीं | 

सं--अब मनोमयरूप तृतीय कोश का कथन करते हैं:- 


तस्माद्दा एतस्मात्माणमयात्‌ अन्योउ्न्तर 
आत्मा मनोमयः, तेनेष पूर्ण: स वां एप पुरुष-. 


* विध एवं तस्य पुरुषविधताम , अन्वय' पुरुष- 


विधः तस्य यजुरेव शिर, ऋग दक्षिणः पक्तः 
पामोत्तरः पक्तः आदेश आत्मा अथर्वाड्रिरस 
पुच्छ॑ प्रतिष्ठा तदप्येष श्लोको भगति। ७ । 


तैत्तिरीयोपनिषदि-ब्रह्मा नन्दवल्ली-ठतीयोडनुवाक: ६११ . 


पद्‌०-तस्मात्‌। वै। एतस्मात्‌। प्राणमयात्‌ । अन्‍्यः॥ 
अन्तरः । आत्मा | मनोमयरः। तेन। एप: | पूर्ण: । सः। वे । 
एप: | पुरुषविध: । एबवं। तस्य | पुरुषविधतां। अनु | अय॑। 
पुरुषविध: । तस्य | यजु:। एबं। शिरः। ऋक्‌। दक्षिणः | 
पक्ष: | साम । उत्तर: | पक्त: आदेश: | आत्मा । अथर्वाक्विरसः। 
पुच्छे । प्रतिष्ठा । तू । अपि | एप: । जोकः | भवति | 


अर्थ 


तस्मात्‌, वे, एतस्मात्‌, प्राण- तस्य, यजुः, एव, शिरः-उसका 
मयात्‌र-उस पूर्वोक्ति प्राएमय से यजुर्वेद शिर 


अन्तरः, आत्मा, मनोमय+- ्ंग्‌, दक्षिणः, पक्षः-ऋग्वेद 


सनोमय अनन्‍्तरात्मा दक्षिण पक्ष 
अन्य:-भिन्न है साम, उत्तरः, पक्षः-सामवेद्‌ 
ततेन, एपः, पूर्ण:-उससे यह उत्तर पक्ष े 

पूरे दोपी द्द आदेश:, आत्मान्‍-बेदों के 
स, वे, एप:, पुरुषविध:, एबच-.. विधिवाक्य आत्मा, और 


वह यह पुरुषाकार ही हे अथर्वाज्विरसः-अथवेबेद 
तस्य, पुरुषविधतां--उस आत्मा पच्छे, प्रतिष्ठा>पुच्छ स्था- 
की शरीराकृति के नीय है 


अनु 55 अनन्तर तत्‌ , अपि, एप:छोकः, भवति-- 
अय॑, पुरुषविधः-यह मनोमय इसमें भी वक्ष्यमाण ःछोक 
पुरुषाकार होता है प्रमाण है । 


भाष्य-मनवादी-मनको आत्मा मानने वाला यह कथन 
करता है कि मन ही सबका आत्मा है और इस मनरूप आत्मा 
के यजुर्वेदादि इस अभिप्राय से अन्नरूप वर्णेस किये गये हैं कि 
मानस ज्ञान के विना वेदों का धारण नहीं हो सकता, या यों 


है 


६१२ उपनिषदाय्य भाष्ये 


कहो कि मानस ज्ञान से ही वेदों का धारण होता है 
अर्थात्‌ बेद उसके शिरादि अन्ञों की शोभा को पूर्ण करते 
आर वह ज्ञान मन वाणी का विषय नहीं | 


इति तृतीयों 5नुवारू 
मं मा $:8 


सं०--अब उक्त अथे में प्रमाण कथन करते हैंः-- 


यतो वात्रो निवर्तन्ते, आप्राष्य मनसा सह 

आनन्दम्बहमणों विद्वान्न विभेति कदा- 

चनेति, तस्येष एवं शारीर आत्मा य- 

५ 
पूृवेस्थ ॥ ८ । 

पद्‌०--यतः । वाच: । - निवतेन्ते। अप्राप्य । मनसा । सह। 
आनन्द | त्रह्मण: | विद्वान्‌ | न विभेति | कदाचन । इति | तस्य। 
एपः | एवं | शारीरः | आत्मा | यः | पूवेस्य | 

भाष्य--इस श्लोक में मनवादी यह्‌ कथन करता है कि 
उस मनोमय॑ आत्मा को ऋग्वेदादि वाणियें प्रकाश नहीं 
कर सकतीं अर्थात्‌ बह्ाां तक नदीं पहुंच सकती और नादी . . 
असंस्कृत मन द्वारा उसका ज्ञान होसकता है, उक्त मन की ब्रह्म" 
रूप से उपासना करने वाला कभी किसी से भय नहीं करता, 
शरीर में व्याप्त जो अन्तयोमी है वद्दी मनोमय है। 

मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि यहां स्तुति के 
अभिप्राय से भय की निश्ृत्ति कथन कीगई है वास्तव में हों, 
क्योंकि मनो मय आत्मा के ज्ञान से अवियया बनी रहती है, 


तैत्तिरीयो पनिषदि-अद्वान्दद् वल्ली-चतुर्थो उनुबाक: ६१३. 


इसलिये बस्तुतः भय का निषेध नहीं होसकता, भय का निषेध 
शअद्वैत ज्ञान से द्वी होता है, इसका यह्‌ कथन इतने अंश में 
यहां यथार्थ है कि मनोमय ब्रह्म अविद्या से मानागया है और 
उससे भय की निशृत्ति भी स्तुतिमात्र कथन कीगई है वास्तव 
में नहीं ॥ 
सं०---अब विज्ञानमयरूप चतुर्थकोश का कथन करते हैं:- 
तस्माद्दा एतस्मान्मनोमयात्‌, झन्यो३ 
न्तर आत्मा विज्ञानमयः, तेनष पू्ण), स वा 
एप पुरुषविधएव, तस्य पुरुषविधताम, अन्य- 
य' पुरुषविधः, तस्य श्रद्ध व शिरः, ऋतं द. 
क्षिणः पक्त ० सत्यमुत्तरः पत्तंई, योग आत्मा 
महः पुच्छे ्रतिष्ठा, तदप्येष श्लोको भवति ।६। 


पद्‌०--तस्मात्‌ | बै। एतस्मात्‌ । मनोमयात्‌ | अन्य: । 
अन्तरः | आत्मा | विज्ञानमयः । तेन | एषः । पूर्ण: ! सः । वे । 


एष:। पुरुषविध:। एवं | तस्य | पुरुषविधतां। अनु । अय॑। 


पुरुषबिध: । तस्य । श्रद्धा । एवं । शिर:। ऋत॑ । दक्षिण:। पक्ष: 
सत्य॑ | उत्तरः | पक्ष: | योगः / आत्मा । महः । पुच्छे । प्रतिष्ठा। 
तत्‌ । अपि । एष: । श्लोकः | भवति । 
का अथ 
तस्मात, वै, एतस्मात, मनोम- विज्ञानमयः, अन्तर:, आत्म,- 
यात्‌ू-“उस पूर्वोक्त इस अन्यःभ्नविज्ञाननय आत्मा 
मनोमय आत्मा से भिन्न है 


नी 


सब बंकनन>>->म+म+ «40-49 >> समा उमर. मा करा.) न 


६१४ उपंनिषद्य्य भाष्ये 


तेन, एष:, पूर्णः-उक्त विज्ञान आत्मा का श्रद्धा ही शिर 
से मनोमय आत्मा व्याप्त है ऋतं, दतक्षिणः, पक्ष:-ऋत 
स:, वे, एपः, पुरुषविध: एब5  दृहिना भाग 
वह विज्ञानमय आत्मा भी सत्य॑, उत्तर:, पक्ष:-सत्य वायां 
शरीर के अवयवों वाला भाग 


पुरुषाकार हे. योगः, आत्मा-चितृवृत्ति का 
तस्य, पुरुषविधतां--उक्त विज्ञा निरोध आत्मा और 

नमय की पुरुषाकृति के महू, पुच्छ॑, प्रतिष्ठा-महत्तत्व 
अनु-अननन्‍्तर पुच्छस्थानीय स्थिति का है 
अय॑+-- यह तत्त,अपि, एषः,श्लो कः, भवति- 
पुरुषबिधः:-पुरुषाकार होंता है इस विषय में भी आगे 
तस्य, श्रद्धा, एव, शिरः:-उस का श्लोक श्रमाण है । 


भाष्य--बुद्धिवादी का कथन है कि जो. महत्तत्व है वही 
आत्मा है उस से भिन्न अन्य कोई परमात्मा नहीं, और श्रद्धा- 
आस्तिक बुद्धि उस का शिर, संत्य--त्रिकालाबाध्यत्व दहिना 


, पक्ष, सत्य--सत्य भाषण वायां पक्ष, योग-चित्तवृत्ति निरोधत्व 


आत्मा और सम्पूर्ण संसार में जो महत्तत्वरूप जुद्धिवत्व व्याप्त 
है बह उसकी प्रतिष्ठा है अथांत्‌ प्रकृति से जो प्रथम परिणाम 
होता है उसी के बुद्धिरूप से सर्वात्मा-सब -पदार्थे काय्य हैं 


* उस से भिन्न रृष्टि का रचयिता अन्य कोई परमात्मा नेहीं | 


इति चतुर्थोच्नुवाक$ 


तैत्तिरीयोपनिषदि-श्रह्मानन्द्वल्ली-पद्बमोइनुवाक: ४१६ 
सं०--अब दक्त अर्थ में प्रमाण करते हैंः-- ह 

विज्ञान यज्ञ तनुते, कर्माणि तनुतेअपि 

च, विज्ञानं देवाः सर्वे ब्रह्म ज्येष्ठमनपासते, 

विज्ञानं ब्रह्म चेद्ग द, तस्माच्चेन्न प्रमांयति 

शरीरे पाप्यनो हिल्वा, सर्वान्‌ कामान्‌ सम- 

भरत इति तस्यपेष एवं शारीर आत्मा यश 


पूर्वस्थ | १० । 


द०--विज्ञानं । यज्ञ । तनुते । कमांणि। तनुते। अपि। 
च। विज्ञान । देवाः । सर्वे । ब्रह्म । ज्येष्ठ | उपासते | विज्ञान । 
ब्रह्म । चेत्‌। बेद। तस्मात्‌।| चेत्‌। न। प्रमायति। शरीरे। 
पाप्मन: । हित्वा । सवान्‌ | कामान्‌। समश्नुते | इति। तस्य। 
एप: । एवं । शारीरः । आत्मा । यः । पू्व॑स्य | 

| अथ व 

विज्ञानं, यज्ञं, तनुतेर”-उक्त ब्येष्ठं,, ब्रह्म -सर्वोपरि अहम 

विज्ञानमय कोश वैदिक सान कर 

कम रूप यज्ञ - उपासते”उपासना करते हैं 
च८- चेत--यदि्‌ 
कर्माणि, तनुते, अपि:लौकिक . विज्ञान, श्रद्म-विज्ञानरूप ब्रह्म के 

कर्मों का भी विस्तार' वेद्‌"-जानने में 

करता है.  ' 'तम्मात्‌ , चेत्‌ | न, प्रमाद्यति- 
सर्वे, देवाः-सब विद्वान.पुरु. यदि पुरुष प्रमाद न 
विज्ञानं -- विज्ञान को करे तो 


६१६ उपनिषदा य्य भाष्ये 
शरीरे-- इस शरीर में वत्तेमान सः, एष:, एव-वह यह दी 
याप्मन+-पापों को . तस्य-उस 
हित्वा--नाश करके शारीर:--शरीर में व्याप्त 
सर्वान, कामान्‌>- सब काम- आत्मा”"आत्मा है 

नाओं को यः, .पूजेस्य "जो पूल कथन 


समश्नुते, इति-प्राप्त होता है किया गया है । 
भाष्य--बुद्धि को आत्मा मानने वाले बादीं का कथन है 
कि यही बुद्धि हृप तत्व वैदिक कर्मों का विस्तार करता है और 
इसी विज्ञान को सब विद्वान्‌ त्रदह्म समक कर उपासना करते 
हैं, यदि कोई पुरुष उक्त मनोमयादि को आत्मा न सममता 
हुआ विज्ञान के जानने में प्रमाद न करे तो वह इसी शरीर में 
परमात्मतत्व की कृपा से सब कासनाओं को भोगता है। 


सं०--अब उक्त चारों कोशों को इश्वर मानने वालों का 
2. 
खण्डन करने के लिये आनन्दस्वरूप परमात्मा का वर्णन 


करते हें:-- 

तस्माद्वा एतस्माद्विज्ञानमयात्‌ अन्यो* 
न्तर ग्ात्मा आननन्‍्दमयः, तेनेष पूण, 
स वा एप पुरुषाविध एवं, तस्य पुरुषविधतां 
झन्वयं पुरुषविधः तस्य प्रियमेव शिरः, मोदों 
दक्षिणः पक्तः, प्रमोद उत्तरः पक्त, आनन्द 
आत्मा, अक्म पुच्छ॑ ग्रतिष्ठा, तद॒प्येष श्लोको 
भवति । ११। 


....॑. .. : छऋािणात्रओ 


तैत्तिरीयोपनिषदि-ब्ह्मानन्दवर््ञपद्बमो5नुवाकः ६१७ 


पद्‌०--तस्मात्‌ | वे । एतस्मात्‌। विज्ञानमयात्‌ | अन्य: । 
अन्तरः | आत्मा | आनन्द्मयः | तेन | एप: | पूर्ण: | सः । वैं। 
एषः ! पुरुषविध: | एव । तस्य | पुरुषविधतां । अनु | अय॑। 
पुरुषविध: । तस्य | प्रियं। एबं। शिरः। मोद्‌ः | दक्षिणः | 
पक्तः | प्रमोद: | उत्तर: । पक्ष:। आनन्दः | आत्मा। ब्रह्म | 


पुच्छ॑ / प्रतिष्ठा । तत्‌ । अपि | एप: | श्लोकः | भवति । 


0 


अर्थ 


तस्मात्‌ , वै, एतस्मात्‌ , विज्ञा- 


शरीराकृति वाल है 


नमय:. अन्य:, अन्तर:, आत्मा, तस्य"*उस का 


आननन्‍्द्मयः उस  पूर्वोक्त 
विज्ञानमय आत्मा. से 
अआननन्‍्द्मय आत्मा भिन्न है 

तेन, एष:, पुणेंः-उस आननन्‍्द- 
सय आत्मा से यह 
विज्ञानमय आत्मा व्याप्त 
है और 

स;, वे, एष:, पुरुषविध:, एव- 
वबदह्दी यह -आलनन्‍दमय 
आत्मा पुरुषा कार है 

त्तस्य"--उस की : 

पुरुषविधतां, अनु"”-पुरुषविधता 
के अनन्तर 

श्रयं, पुरुषविधः-यहू आननन्‍्दू- 


प्रियं, एव, शिरः «प्यार ही 
शिर 


मोदः, दक्षिणः, पक्ष:--मोद्‌ 
दृहिना भाग 

प्रमोद:, उत्तर:, पक्ष:-प्रमोद 
वायां भाग 

आनन्द्‌ः, & आत्मा>5ःआननन्‍्द 
आत्मा और उसकी 

पुच्छं, प्रतिष्ठा, त्रह्म->पुच्छ 
न स्थित्रि का हेतु ब्रह्म 


तत्‌, अंपि, एष:, श्लोकः, 
भवतिन्‍-उक्त विषय का सम- 
थेन करने वाला आगे का 


।+ + भाष्य--इस ःछोक में आनन्दमय आत्मा को ब्रह्म मानने 
वाला वादी यह कथन करता दै कि अन्नमय, प्राणमय, मनोमय 


६१८ उपनिषदाय्यभाष्ये 


और विज्ञानमय इनसे आरन्दमय परमात्मा भिन्न है और यदद 
ज्ञानियों को उपलब्ध होता है अज्ञानियों के लिये दक्त चारों 
कोशों से परमात्मा का रूप ढका हुआ है, वह आनन्दंमय 
परमात्मा उक्त कोशों से प्रथक्‌ है उसके प्रेम, मोद, प्रमोदादि 
को शिरादि पक्षस्थानीय इस अभिप्राय से कथन किया है कि 
यह उस आनन्दमय परमात्मा के निद्शन हैं अर्थात्‌ जो सांसा- 
रिक पदार्थ में प्रेमादिक होते हैं. बह त्रह्मानन्द के अंशमात्र हैं 
वस्तुतः प्रेमधाम एकमात्र त्रह्म ही है और आनन्द उसका 
स्वरूपभूत होने से आत्मा कथन किया गया है तथा उसकी 


ः स्वेव्यापकता प्रतिष्ठा रूप होने से प्रतिष्ठा कथन की गई है । 


भाव यह है कि जिस श्रकांर ' पूर्वोक्त अन्नमयादिकों की 
पुरुषाकारता निरूपण की गई है इसी प्रकार अलंकार से यदि 
परमात्मा की पुरुषाकारता निरूपण को जाय तो यावत््‌ संसार 
का प्रेम उस के शिर स्थानीय, हर्ष उसका दायां बाहु, सम्पूर्ण 
संसार का प्रमोद वायां बाहु तथा आनन्द धड़ के समान 
मध्यभाग और उसका असीम द्वोना पुच्छ वा श्रतिष्ठा कथन 
किया गया है, यह कथन रूपकालझूार से है, जैसाकि [ “यौ 
मूद्धानं यस्य विप्रा वदन्ति खं वे नामिश्चन्द्रसूय्यौं च नेत्रे” ] 
इत्यादि वाकयों में रूपकालक्लार से बेन किया है कि दा लोक 


* उस का मस्तक स्थानीय, सम्पूर्ण ब्रह्माण्डगत महाकाश नाभि- 


स्थानीय और चन्द्रमा तथा सूय्ये उसके नेत्र स्थानीय हैं; इसी 
प्रकार रूपकालझ्टार से उक्त श्लोक में प्रेमादिक कथन किये गये 
हैं, बंस्तुतः बात यद्द है कि परमात्मा को छोड़कर संसार में 
प्रेमाकर कोई पदाथे नहीं, इसी अभिप्राय से -बृह॒दारण्यको- 
पनिषत्‌ में कथन किया है किः-- | * ; 


तैत्तिरीयोपनिष दिव्रह्मानन्दवल्ली-पग्बमो इनुवाकः ६१६ 


न वारे पुत्रस्यक्मामाय पृत्र$ प्रियो भवति | 
आत्मनस्तु कामाय सब श्रियं भवति ॥ 
अथे--पुत्र के लिये पुत्र प्यारा नहीं होता किन्तु आत्मा के 
लिये ही सब प्यारा होता है अर्थात्‌ आनन्द के लिये सब प्यारे 
होते हैं और वह आनन्द मुख्यबृत्ति से परमात्मा में है । 
इति पश्चमी 5नुवा कः 


सं०--अब उक्त अथ में प्रमाण कथन करते हैं:-- 
.. असन्नेव स भवति, असदूबह्म ति वेद चेत्‌ 

अस्ति ब्रह्म ति चेद्ग द सन्तभेनं. ततो विदुरिति 
: तस्येष एवं शारीर आत्मा यः पूर्वस्य ॥ १२॥ 

पद०--असन्‌ | एव | सः | भवति | असत्‌। ब्रह्म | इति | 
वेद | चेत्‌ । अस्ति | त्रह्म । इति। चेत्‌। बेद्‌। सन्‍्त॑। एन॑। 
ततः । विदु: | इंति । तस्य | एप: | एवं। शारीरः। आत्मा । 
' यः। पू्वेस्य । 
अ्थे ' 


चेत--यदि जो पुरुष हो जाता है, और जो 

असत्‌, ब्रद्य, इंति, वेद--असत्‌ ब्रह्म, अस्ति, इति, चेत्‌, बेद्‌- 
पदार्थों को त्रद्म समझता ब्रह्म है ऐसा जानता है तो 

- ततः-इस ज्ञान से 

/ -सः८"-वह : एनं-जद्यज्ञानी पुरुष को 

असन्‌ , एंव, भवति-असत ही सनन्‍्त॑, इति-विद्वान्‌ लोग श्रेष्ठ 


६२० उपनिषदाय्य भाष्ये 


विदुः-कहते हैं: आत्मा है 
तस्य, एप:, एव, शारीरः, यः""जो 
आत्मा-इसका वद्दी शरीर पूबेस्य"-पूर्वे कथन किया गया है 


भाष्य--जो पुरुष जड़ पदार्थों को ब्रह्म सममते हैं वह स्वयं . 
नष्ट दो जाते हैं और जो “ब्रह्म है? ऐसा सममते हैं ऐसे ब्रह्म- 
ज्ञानी पुरुषों को विद्वान्‌ लोग श्रेष्ठ कथन करते हैं । 


भाव यह है कि उक्त चारों कोशरूप असत्पदार्थों में जो 
आरोपमात्र से बत्रह्मरष्टि कथन की गई है उसको त्रह्म मानने वाले 
सत्यवादी नदीं कहला सकते, सर्वोपरि ब्रह्म वही है जो इनसे 
भिन्न आनन्द्सथ कथन किया गया है, और इसी भाव को 
महषिं व्यास ने [ “आननन्‍्द्मयोउभ्यांसात्‌? ] त्र० सू० १। १। 
२। इस सूत्र में आनन्द्मय केवल परमात्मा को माना हे जीव 
को नहीं, यही आशय उक्त अनुबाक में कथन किया गया है 


मायावादी तथा अन्य टीकाकार अज्ञनमय, श्राणमय, 
मनोमय, विज्ञानमय और आननन्‍्दमय इन पांचों कोशों को 
जीव का स्वरूप आच्छादान करने वाले मानते हैं, उनका यह्‌ 
कथन ठीक नहीं, यदि उक्त कोश जीव विषयक होते तो इनमें 
आकोश को आत्मा तथा प्रूथिवी को पुच्छ निरूपण न किया 
जाता, क्योंकि परिच्छिन्न जीव का आकाश आत्मा तथा प्रथिवी 
पुच्छ नहीं दो सकती, इत्यादि हेतुओं से सिद्ध है कि उक्त 
प्रकरण परमात्मविषयक अध्यासवाद का है अर्थात्‌ कोई 
अनन्‍्नादि पार्थिव पदार्थों को त्रह्म मानता है, - कोई प्राण को 
कोई मन को और कोई विज्ञान को, इन सबका खण्डन करके 
उपनिषत्कार ने एकमात्र आनन्दमय परमात्मा का ही निरूपण 
किया है । 


._.. - &-+_#7 जज नमी: 


तैत्षिरयोपनिषदि-ब्रह्मानन्दवल्ली-पष्टो डनुवकः ६२१ 


सं०--अब शिष्य उक्त आनन्दमय परमात्मा के अधिकारी 
विषयक प्रश्न करता है:-- 
अथातो-नुप्रश्नाः उताविद्वानम्ु लोक 
प्रत्य कश्चन गच्छति थांहो विद्वानमु लोक 
प्रत्य कश्रित्समश्न ता इ 3॥ १३ ॥ 
पद्‌०--अथ ! अतः । अनुप्रश्ना: | उत | अविद्वान्‌ | अमु | 


ज्ञोक॑ । प्रेत्य । कश्थन | गच्छति। आहो। बविद्वान्‌। अमुः। 
लोकं। प्रेत्य | कश्चित्‌। समश्नुते | उ। 


५ (६९ 

अर्थ 
अथ, अतः, अनुप्रश्ना:-अब आद्ो"”अथवा 
शिष्य यह प्रश्न करता कश्रचित-कोई 


ह्देकि 

कमश्धन, अविद्वान, उत, भ्रेत्य, 
अमु, ज्ोक॑ं, गच्छ॒तिर- 
क्या कोई मूख पुरुष भी 
मरने के पश्चात्‌ ब्रह्मलोक 
को श्राप्त हो सकता है 


विद्वान” पढ़ा सुना दी 


प्रेत्य-मरने के पश्चात्‌ 


भें लो के सुख 


समश्नुते, उ-" भोगता है। 


भाष्य--इस झहछोक में शिष्य की ओर से यह प्रश्न है कि 


बेद वेदाज्ञों का पढ़ा हुआ विद्वान ही मरने के पश्चात्‌ ब्रह्म को 
प्राप्त होता दे अथवा अपठित मूर्ख भी उसकों प्राप्त हो सकता 
है ? यदि पठित ही उसको प्राप्त होता है तो यह उस परमात्मा 


का पक्षपात है, क्योंकि उसकी दृष्टि में जीवम/त्र एक होने 


चाहियें, उसकी भेद्दृष्टि होना ठीक नहीं । ; 
सं०--अब उक्त प्रश्न का समाधान करते हैं:-- 


नि #-झ७क ह 
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६२२ उपनिषदा य्येभाष्ये 


सो5कामयत, बहुस्यां प्रजायेयेति स 
तपोज्तप्यत,,स तपस्तपत्वा,इद्‌ ७ सर्वमसजत 
यदिदं किच्च, तत्सृष्टवां तदेवानुश्नविशत्‌, 
तदनुगविश्य, सच त्यचाभवत्‌ निरुक्तत्रानि 
रुक्तत्न, निलयनञ्वांनिलयनजञ्व, विज्ञान 
ज्वापिज्ञानज्व, सत्यग्ाततश, सत्यमभवत्‌, 
यदिदंकिज्व॒ तत्सत्यमित्याचक्षते, तदप्येष 
छोको भवति ॥ १४ ॥ 


पद्‌ ०--स: । अकामयत्‌ | बहुस्याम्‌ । प्रजायेय | इंति | सः | 
तप; | अतप्यत | सः | तपः। तप्त्वा। इंदं। सबं। अर्जत। 
त्‌ । इदं । किय्ल | तत्‌ | रष्टा । तत्‌ । एंव । अनुप्राविशत्‌ । 
तत्‌ | अनुप्रविश्य । सत्‌ । च। त्यत्‌। च। अभवत्‌। निरु 
क्तम्‌ ।च। अनिरुक्त | च।. निलयनं । च। अनिल्लयन' | 
च्‌। विज्ञानं | च | अविज्ञानं | च | सत्यं। च। अनूतं। च। 
सत्यं | अभवत्त्‌। यत्‌। इदं। किच। तत्‌। सत्य । इति। 


' आचक्षते | तत्‌ । अपि । एपः | श्लोक: | भवति। 


अर्थ 
स --उस परमात्मपुरुष ने . से प्रकट होऊ ॥ 
अकामयतरू-कामना की कि में. इति, सः-इस के अनन्तर उसने 
बहुस्यां, प्रजायेय-बहुत भावों तपः, अतप्यत-विचार किया 


कु के 


सः८"-उसने 


तपः, तप्त्वा--अनुसन्धानपूर्वक 


बिचार करके 
यत्‌ , इदं, किंच>यह्‌ जो कुछ 
जगता है 
५ ए 
इंदं, सर्व, अर्ुजत-इस सब 
को रचा 


तत्‌ , सष्टा>उस सब को रचकर 


तत्‌ , एवं, अनुप्राविशत्‌ -- वह 
ही जीवात्मा द्वारा प्रविष्ट 
हुआ 

तत्‌, अनुप्रविश्य-उस में प्रवेश 
करके 

सत्‌, च-प्रथिवी, अप, तेज यह 
मूत्तेरूप 

त्यतू , चर-और वायु तथा 
आकाश अमूत्तेरूप 

अभवत्‌-हुआ 

निरुक्त-काय्ये रूप से निरुक्ति 
करने योग्य हुआ 

अनिरुक्त, चरऔर कारणरूप 


६२३ 
से अनिरुक्त हुआ 
चरऔर 
निलयनंत-पप्र्थिव्यादि अधि- 
करण रूप हुआ 


अनिलयनं, च-और निराश्रय 
रूप अन्यों का आधार 
हुआ : 

विज्ञानं, चर-मनुष्यादिरूप 
चेतन ; 

झविज्ञानं, चू्प्रथिग्यादि रूप 
जड़ हुआ 

सत्यं>व्यवहार योग्य 

अन्वत *5 रज्जुसपाद्रिप से 
अन्यथाख्यातिरूप हुआ 

यत्‌ , इंदूं, किच-यहद जो कुछ है 

तत्‌ , सत्यं, इति, आचच्षते- 
वह सब सत्य ही कहा- 
जाता है 

तत्‌ , अपि, एप) श्ल्लोकः, 

भवति-इस में आगे का ःछोक 
प्रमाण भी है । 


भाष्य--परमात्मा ने सृष्टि के आदि काल में जीवों के. 
कर्मानुसार यह' इच्छा की कि में रूप वाला दो, यहां रूप 
शब्द के अर्थ अपने निज रूप के नहीं किन्तु उसकीं आत्मभूत 
प्रकृति तथा जीव के हैं, [ “रूप्यतेडनेनेति रूपम्‌” ] “जिस से 
इस काय्ये का निरूपण- किया जाय उसका नाम -[ “रूप” ] 


# 
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६२४७ उपनिषदाय्यभ,ष्ये 


है अर्थात्‌ उस का बहुभवन का संकल्प अपने आप को बहुत 
बना देने का नहीं किन्तु प्रकृत्याख्य द्रव्य को बहुत कर देने का 
तात्पय्ये है, ''तप” शब्द के अर्थ यहां ज्ञान के हैं अर्थात्‌ उस ने 
अपने ज्ञान से इस सम्पूर्ण काय्येजात जगत को रचा और 
रचकर वह अपने जीवरूप आत्मा द्वारा उस में प्रविष्ट हुआ, 
जैसा कि [ “अनेन जीवेनात्मनानुअ्॒विश्य नामरूपे व्याकर- 
वाणि” ] इस छान्दोग्य वाक्य में वर्णन किया है कि इस 
अपने जीवरूप द्वारा श्रवेश करके नाम रूप को रचू', इस से 
सिद्ध है कि यहां त्रह्म का अपने आपसे हीं बहुत रूप हो जाना 
वर्णन नहीं किया गया किन्तु उसके आत्मभूत जोब तथा प्रकृति 
का बहुत द्ो जाना वर्णन किया गया है, उसी परमात्मा ने सब 
काय्ये कारण रूप इंस ब्रह्माण्ड के संघात को रचा, उसी ने 
व्यवहार योग्य और अन्यथा प्रतीयमान पदार्थां को बनाया, 
इसीलिये वह परमात्मा कूटस्थ नित्य होने के कारण “सतत” 
शब्द का मुख्यतया वाच्य है अर्थात्‌ उस को “खत” कह्दा जाता 
है, और अन्य परिणामी नित्य प्रकृति आदिकों में “सत्‌?” 
शब्द गौण है। 


भाव यह है कि परमात्मा ने सब प्रकार के जीवों को स्व २ 
कंर्मानुसार तत्तद्शरीरविशिष्ट बनाया, जब उसने सब जीबों 
को कमानुसार बनाया तो फिर उसका पक्षपात क्‍या, यायों 
कहो कि स्वकमोलुसार त्रह्मबेत्ता ही उस को पा सकता है मूख 
नहीं, और ऐसा करने में “कि ब्रह्मवेत्ता ही उस को पा सके 
अन्य नहीं?” उसका कोई पक्षपात नहीं पाया जाता। 


इति षष्ठा उनुवाक३ 


तैक्तिरीयोपनिषदि-ब्रह्मानन्द्वल्ली-सप्तमोडनुबवाकः ६२४५ 


_सं०--अब दक्त अर्थ की पुष्टि में और प्रमाण कथन 


करते हैं:-. 
असदा इदमग्रे आसीत, ततो वे सद- 
जायत, तदातानं स्वयमकुरुत तस्मात्तत्तु- 
कृतमुच्यत हृति, यह तत्सुकृतम्‌ रसो वे सः 
रस हा वाय॑ लब्ध्वानन्दी भवति,को हां वान्यात्‌ 
कः प्राग्यात्‌ , यदेष आकाश आनन्‍्दो न 
स्यात्‌ , एप हां वानन्दयति, यदा हयेवेष एत- 
स्मिन्नवृश्ये बनात्ये5निरुक्तेडनिलयने5भयमू 
प्रतिष्ठा विन्दते, अथ सो5भयं गतों भवरतति, 
यहा हां वेष एतस्मिन्नुदरमन्तरं कुरुते, अथ 
तस्य भयं भवति तततल्वेव भय॑ बिदुषोंउ्म 
वन्वानस्य तश्प्पेष श्लोको भवति ॥ १५ ॥ 


पद्‌०--असत | वे । इदं । अग्ने । आख्रीत्‌। ततः। वे 
सत्त । अजायत । तत्‌ | आत्मान | स्त्रयं। अकुरुत | तस्मात । 
तत्‌ । सुकृत॑ं । उच्यते | इति । यत्‌ । बै। तत। सुकृतं । रसः। 
बै। सः | रखं । €ि । एव | अयं॑ लब्ध्वा | आनन्दी । भवति | 
कः | द्वि। एवं। अन्यात्‌ | कः। आण्यात्‌ | यत्‌ | एपः। 
आकाशः । आनन्दः । न। स्यात.। एपः। हि। एवं | आनन्‍्द- 
यति। यदा | हि । एवं । एषः | एतस्सिन्‌ । अदृश्ये । अनात्म्ये । 
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६२६ उपनिषदासय्य भाष्ये 


अनिरुक्ते | अनिलयने | अभयं। प्रतिष्ठां। विन्दते। अथ। 
स:ः | अभय॑। गतः | भवति | यदा। हि। एषः | एतस्मिन्‌। 
उत्‌ | अर । अन्तर । कुरुते। अथ | तस्य | अय॑। भर्वात। 


तत्‌ | तु । एव | भय॑ । विदुषः । 
एष: । श्लोक: | भवति । 


अमन्वानस्य । तत्‌। अपि। 


अर्थ 


असत्‌ , वे, इदं, अग्न , आसीतूर- 
प्रसिद्ध है कि सृष्टि से पूरे 
यह नाम रूपात्मक जगत्‌ 
नथा 
ततः , वे, सतू , अजायत-डउस 
अव्यक्त से यह काय्ये रूप 
जगत्‌ उत्पन्न हुआ उस ने 
आत्मानं, स्वयं, अकुरुत 55 
अपनी आत्मभूत श्रकृति 
तथा जीव को स्वयं बनाया 
तस्मात-इसी कारण 
तत्‌, सुकृत, उच्यते, इति-उस 
ब्रह्म का नाम सुकृत कथन 
किया गया है 
यत्‌ , वे, तत्‌ , सुकृतं, रस:, 
वे, सः-जो यह सुकृत त्रह्म हूँ 
वह आनन्दस्वरूप है 
रसं, हि, एव, अय॑, लब्ध्वा, 


आनन्दी, भवति"उसः आनन्द- - - 


स्वरूप को यह जीव लाभ 


करके आनन्दित होता है 

एप:, एवं, हि, आनन्दयतिऊ 
वह ही इस का आनन्द- 
दाता हे 

यत्‌, एपः, आकाशः, आनन्द:, 
न,स्यात--यदि यह हृदया- 
काशस्थ ब्रह्म आनन्दस्व॒रूप 
न होता तो 

कः, हिल, एव, अन्यात्‌ , कः, 
प्रास्यात--कौन प्राण को 
धारण करके श्वास ले 
सकता, क्‍योंकि बह प्राणों 
का प्राण है 

यदा 

हि, एब--निश्चय करके 

एषनन्यह जीवात्मा 

एतस्मिन्‌, अदृश्ये, अनास्स्ये, 

अनिरुक्ते, अनिलयने 

बयभयं;, प्रतिष्ठां, विन्दते- 

इंस इन्द्रियागोचर, शरीर- 
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रहित, निरुक्तिरहित, अधि भी भेद बुद्धि करता है 
करण रहित अभयरूप अथ-तब 
प्रतिष्ठा को लाभ करता है तस्य "उसको 


अथ-तब, सः-वह भयं, भवतिज"”-भय होता है 
अभयं, गतः, भवतिज"-अभय विद्दुषः,तत, तु, एवं, भय॑ अम- 
को प्राप्त होता है... न्वानस्य-- विद्वान को ब्रह्मज्ञान 
यदा>-जब से रहित होना ही भय है 
एप:-- यह तत्‌, अपि, एपषः,श्लोकः, भवति-- 
एतस्मिन्‌--छक्त ब्रह्म में उक्त विषय में निम्नलिखित 


अरं, उत्‌ , अन्तरं, कुरुते--अल्प श्लोक भश्रमाण है। 
भाष्य--सृष्टि की उत्पत्ति से पूर्ण यह कार्य्याकार जगत 
असद्र प-कारय्यरूप न था, संसार में नामरूप वाले पदाथे को 
ही सव्‌ कहा जाता है परन्तु उस समय इसका नामरूप न होने 
से इसको असद्रप कथन कियागया है, उप अध्॒द्र प-अब्याकृत 
शरीर वाले परमात्मा ने अपने आत्मभूत प्रकृति तथा जीव को 
स्वयं बनाया, या यों कहो कि जीवों क कमा नुसार प्रकृति में 
कार्य्याकारता उत्पन्न हुई जिससे ब्रह्म ने इस सम्पूर्ण विश्व को 
सुष्ठु रीति से निर्माण किया, यहां प्रकृति को अपने आपका 
आत्मा कथन करने का तात्पयर्ण वही हैं जो हम अन्यत्र भी 
कई स्थलों में प्रकट कर आये हैं और जे साकि [ “स्वधया तदे- 
क॑ तस्माद्धान्यन्न परः किद्वनास”] ऋग्‌० १०। ११। १३०। २ 
इत्यादि मन्त्रों में अपनी शक्ति रूप प्रकृति को स्वधा शब्द से 
कथन किया है वथा [ “अनेन .जीवेनात्मनानुप्रविश्य” ] 
इत्यादि वाक्यों में जीव को आत्मा शब्द से वर्णेन किया है, 
यहां इस कथन से यह तात्पय्ण नहीं कि ब्रह्म आप ही 
जगदाकार दोगया, और न [ “तदात्मान॑ स्वयं अकुरुत”]- 


ध्र्८ उपनिषदारय्य भाष्ये 


उसने अपने आ पको स्वय' रचा, [ “तत्सट्ठा तदेवानुप्राविशत्‌” ] 

_ बह जगत को रचकर आपही प्रविष्ट होगया, इत्यादि बाक्यों 

का यह तात्पय्ये है, यदि यद्द तात्पय्य होता तो न पुण्य पाप 

की व्यवस्था होती और ना ही ब्रह्म शुद्धस्वरूप रहता, और 

दूसरी बात यह है कि यदि ब्रह्म ही जीवरूप होजाता तो 
[ “जीवेनात्मना०”? ] इस वाक्य में जीव को अनादि न माना- 
जाता और नाही जीव तथा जीवों के कर्मा को अनादि मानकर 

बैषम्य तथा ने घृ ण्य दोष का परिहार क्रिया जाता । इससे सिद्ध 
है कि उक्त श्लोक मायावादियों के अद्व तबाद को सिद्ध नहीं 
करते किन्तु यह सिद्ध करते हैं कि सष्टि से प्रथम जीव, त्रह्म 
ओर अव्याकृत5- प्रकृति यह तीनों अनादि थे । 


अव्याकृत शरीर वाले परमात्मा को यहां असच्छुब्द से 
वर्णन किया गया है और नामरूपात्मक जगत्‌ का यहां सच्छुब्द 
से व्यवहार किया है, शवलवादी अझसच्छब्द का अथे शुद्ध और 
सच्छव्द का अर्थ शवल् करते हैं, इस अर्थ में दोष यह है कि 
जब उक्त श्लोक में यह लिखा है कि [ “तदात्मानं स्वयं अकुरुत! | 
असदात्मा ने सदात्मा को उत्पन्न किया, तो क्या शुद्ध ने शबल 
को उत्पन्न किया ? यदि शवल उत्सनन्‍्न होता है तो 
वह ईश्वर नहीं हों सकता, और दोष इस स्थल में मायावा- 
दियों के अर्था में यह है.कि यदि वह्‌ अपने आप ही जीज़ हुआ 
तो भी आनन्दस्वरूप दोना चाहिये, क्योंकि जिसप्रकार मद्दा- 
काश शब्दगुण वाला तथ। अवकाश के देने बाला है इसी 
प्रकार उसका ओऔपाधिकरूप घटाकाश भी शब्दगुण तथा 
अवकाश के देने वाला है, एवं जीव भी आनन्द्स्वरूप होना 
चाहिये था परन्तु ऐसा नहीं किन्तु इस श्लोक में वह वर्णन 
किया है कि जीवःआनन्दस्वरूप नहीं वह परमात्मा के आनन्द 
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को भोगकर ही आनन्द वाला होता है. इससे जोत्र ब्रह्म का 
भेद स्पष्ट सिद्ध करके यह कथन किया है कि जो परमात्मा में 
भेदबुद्धि करता अर्थात्‌ उसको नाना समभता वा उसमें अन्यथा 
बुद्धि करता है उस को अत्यन्त भय की प्राप्ति होती है परन्तु 
मायावादी इससे विरूद्ध यह अथ करते हैं कि जो अपने से 
परमात्मा को अल्पमात्र भरी भिन्न समभता है उसको भय होता 
है, या यों फहो कि जो अपने आपको ब्रह्म समभता है उसको 
कोई भय नहीं होता, यदि परमाव्मा के भयप्रद रूप के यद्दी 
अथ होते तो आगे वक्ष्यमाण श्लोक में जो सूय्ये, अग्नि, वायु 
आदिकों का उसके भय में गमन करना कथन किया है वह 
क्यों ? क्योंकि उन विचारों ने तो अपने आप तथा परमात्मा 
में भेदबुद्धि नहीं को फिर उनका क्‍या अपराध, इसमे सिद्ध है 
कि परमात्मा का भयरूप नियम जड़ चेतन सम्पूर्ण जगत्‌ के 
लिये एक रस है, इससे उस पूर्वोक्त प्रश्न का भी उत्तर आगया 
कि ज्ञानी दही उस को प्राप्त होते हैं अज्ञानी नहीं, 
यदि ज्ञानी भी केवल शुष्क ज्ञान कथन करता है तो वह 
भी उसके स्वरूप को प्राप्त नहीं दो सकता, इस प्रकार परमात्मा 
में किसी विद्वान्‌ तथा अविद्वा।न्‌ का पक्षुपात नहीं, जो जैसा 
करता है वैसा ही फल पाता है और उस परमात्मा का भय रूप 
नियम अटल है, यदि विद्वान्‌ भो दुराचारी हे अथवा ज्ञानादि 

परमात्मा के ज्विमों को भंग करता है तो वह भी अज्ञानी के 
सम।न भयभीत रहता तथा दुःख भोगता हैं । 


इति संप्तमो5नुवाकः 
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६३८ उपनिषदा य्येभाष्ये 
सं०--अब उक्त अथे में प्रमाण कथन करते हैं... 
भीषांस्माद्गातः पवते, आीषोदेतिसूर्य्य, 
भीषा>स्मादग्निश्वेन्द्रश्यं, स॒त्युधोवति पश्चम 
इति । १६। 


पद्‌०--भीषा । अस्मात्‌ | वात:। पवते । भीषा | उदेति। 
सूय्येः | भीषा ! अस्मात्‌ । अग्नि:। च । इन्द्र: । च । स॒त्यु:। 
घावति । पम्नममः । इति | 


अथे 
अस्मात्‌--इस ब्रह्म के अग्निः-अग्नि तपती है 
भीषार--भय से च-और 
वातः-वायु इन्द्रः-विद्य त अपने तेज को 
पवतते-चलती है धारण करती है 
भीषा-इसी के भय से चर-ओऔर इसी के भय से 
सूर्य :-सूय्ये पद्चनम:-पां चवां 
उदेति-उद्य होता है सृत्यु:-सृत्यु 
अस्मात--इसी ब्रह्म के धावति, इति-क्तीणायु वालों 
भीषा-भय से के प्रति गति करता है। 


भाष्य--उसी परमात्मा के नियम में वायु चलता है, उसी 
के नियम में सूय्ये उदय होता और उसी के नियम में भौति* 
काग्नि, विद्युत तथा मृत्यु यह सब अपना २ काम करते हैं 
अर्थात्‌ परमात्मा बलस्वरूप होने के कारण यह सम्पूर्ण जड़ 
जगत्‌ उसी के बल से स्व २ गति कर रहा है। 

सं०--परमात्मा की असाघांरएण शक्ति कथन करने के 
श्रनन्तर अब उसके अ,नन्द की पराकाष्ठा वर्णन करते हैं:-- 
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सेषानन्दस्थ मीमांसा भवत्ति, युवा- 
स्पात्साधयुवाध्यापक, : आंशिष्ठो दृढिष्ठो 
बलिष्ठः, तस्येयं प्रथिवी सर्वा वित्तस्य पूर्णो 
स्यात्‌, स एको मानुष आनन्दः । ते ये शर्त 
मानुषा आनन्दाः, स एको मनुष्यगन्धवाणा 
मानन्दः । श्रोत्रियस्य चाकामहतस्य, ते ये शर्त 
मनुष्यगन्धर्वाणामानन्दा', स एको देव- 
गन्धर्वाणामॉनन्दः, श्रोजियस्यवराकामहतस्य, 
ते ये शतं देवगन्धरवाणामानन्दा।; स एक 
पितृणां चिरलोकलोकानांमोनन्दः । श्रो- 
त्रियस्य चाकामहितस्य, ते ये, शत पितृर्णा 
विरलो कलोकानामानन्दा), स एक आजान- 
जाना देवानामानन्दः । श्रोत्रियस्यवाकाम- 
हतस्य, ते ये शतमाजानजानां देवांनामान 
न्दा;, स एकः कर्मदेवानां देवानामानन्दः । ये 
करमणा देवानपियन्ति श्रोत्रियर्यचाकाम 
हतस्य, ते ये शतं कर्मदेवानां देवानामानन्दा 


द्श्र ; उपनिषद्‌य्य भाष्ये 


. स एको देवानांमानन्दः। ओरोत्रियस्यचाकामह- 
तस्य, ते ये श॒तं देवानामानन्दाः, स एक 
हन्द्रस्यान-दः । ओनजियरयवाकामहतस्य, 
ते ये शतमिन्द्रस्यानन्‍्दाः स एको बृहस्पते- 
रानन्दः ) श्रोजियरय चाकामहतरय, ते ये 
शतं बृहस्पतेराननद्!ः स एक; प्रजापतेरा- 
नन्दः । श्रोजियरय वाकामहतरय, ते ये शर्तें 
प्रजापतेरानन्दाः स एको ब्ह्मण आनन्द: 
श्रोत्रियस्य चाकामहतस्य ॥ १७ ॥ 


पद्‌०--सा | एपा । आनन्दस्य * जीमांसा | भब॒ति | 
युवा । स्यात्‌। साघुयुवा। अध्यापक:। आशिष्ठट:। दृढिप्ठ:। . 
बलिष्ठ: | तस्य । इय॑ । प्रथिवी । सर्वा । वित्तस्य । पूर्णा । स्यात्‌ । 
स: । एक: । मानुष:। आनन्दः | ते। ये। शतं। मसानुषाः। 
आनन्दाः: सः | एकः। मनुष्यगन्धवोणां। आनन्द्‌ः:। ओत्रि- 
'थस्य । च | अकामहतस्य । ते । ये। शत्ं। मनुष्यगन्धवोयणां । 
आनन्दा: » सः | एकः | देवगन्धर्वाणां । आनन्द: । श्रोत्रि यस्य । 
च! अकामहतस्य | ते । ये शत॑। देवगन्धवाणां | आनन्दाः । 
स* ! एक: । पिठणां । चिरल्ो कलोकानां | आनन्दः । श्रोत्रियस्य । 
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च | अकामहतस्य । ते | ये। शत | पितृणणां । चिरलोकल्ोकानां | 
आनन्दा:। स। एक:। आजानजानां | देवानां। आनन्दः। 
श्रोत्रियस्य | च | अकामहतस्य । ते | ये । शत | आजानजानां । 
देवानां । आनन्दाः। सः | एकः। कमदेवानां । देवानां। 
आतनन्‍्दः | ये। करमंणा। देवान्‌। अपि। यन्ति | श्रोश्रियस्य । 
सच! अकामहतस्य। ते। ये। शतं। कमदेवानां । देवानां। 
आनन्दाः । सः | एकः!। देवानां । आनन्दः | श्रोत्रियस्य / च॒ । 
अकासहतस्य । ते ! ये। शत । देवानां । आनन्दाः | सः । एकः | 
इन्द्रस्य | आनन्द: | श्रोत्रियस्य । च। अकामहतस्य | ते । ये । 
शत । बृहस्पते: | आनन्दा: | सः। एक: | प्रजापते: | आनन्द्‌ः । 
श्रोत्रियस्य । च। अकामहतस्यथ। ते। ये। शतं। प्रजापतेः। 
आनन्दा: | सः। एक: | ब्रह्मण:। आनन्द: । श्रोत्रियस्थ | च | 
अकासहतस्य । 

अर्थ 


सा, एघा, आनन्दस्य, मीमांसा, बलि४:-बल्वान्‌ हो 
भवति”बह यह आनन्द तसय, इय॑, प्रथिवी, सवा, 
की विवेचना की जाती है. वित्तस्य, पूर्णा, स्यातू-उस 


युवा, स्यातृत-यौवनावस्था-. की यह सब्र प्रथिवी वित्त 
संयुक्त हो की भरी हुई हो 

साधुयुवा-सदाचारी हो सः-- वह 

अध्यापक:-- वेदवेदाज्ञों का एकः, मानुषः, आनन्दः-एक 
जानने वाला हो मनुष्य का बड़ा आनन्द 


आशिष्ठः न माता, पिता तथा ये, ते, शतं, मानुषाः, आनन्‍्दा:-- 


आचायये से शिक्षा पाया. जों ये मनुष्य सम्बन्धी सौ 
हुआ हो आनन्द एकत्र किये जायें 
इृढिष्ठः--दृढ़ अज्ों वाला तो 
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स:, एकः, मलुष्यगन्धवाणां, 
आनन्द्‌--यह एक मनुष्य- 
गन्धर्वों का आनन्द है 

श्रोजियस्य, च, अकामहतस्य-- 
कामनारहित वेदवेत्ता को 
भी बैसा ही आनन्द होता 


ऐप 


ते, ये, शतं, मनुष्यगन्धत्राणां, 
आनन्दाः-जो वे सनुष्य- 
गन्धर्वों के सौ आनन्द हैं 
एकः, देवगन्धर्बाणां, 
आनन्दःन्वह एक देव- 
गन्धर्वों का आनन्द है 
श्रोत्रियस्य, च, अकामहतस्य ॥ 
कामनारहित वेदवेत्ता को 
भी वैसा ही आनन्द होता 


सः, 


ते, ये, शतं देवगन्धर्वाणां, 

आनन्दा:-वे जो देव गन्धर्वा' 
के सौ आनन्द एकत्र किये 
जांय तो 

सः, एक:, चिरलोकलोकानां 

पिठृणां, आऑनन्द्ः--बह एक उन 
पितृसंज्ञक विद्वानों को 
आनन्द होता है जो चिर- 
काल _तक परमात्मा के 


उपनिषदाय्य भाष्ये 


साथ युक्त होते हैं 

ते, ये, शतं, चिरलोकलोकानां, 

पितठृणां, आनन्दाः >-जो वे उक्त 
पित्रों के सौ आनन्द 
एकत्रित किये जांय तो 

सः,  एकः, आज़ानजानां, 

देवानां, आनन्दः"-वह एक 
आनन्द उन विद्वानों को 
होता है जो जन्म से ही 
बुद्धिवेचित्य के कारण 
यश को प्राप्त हैं 

ते, ये शतमाजानजानां, देवानां 

आनन्दा:-वे जो आजानज 
विद्वानों के सा आनन्द 
एकत्र किये जांय तो 

सः, एकः, कमदेवानां देवानां 

आनन्द्‌:-- वह एक आनन्द 
उन विद्वानों को होता है 

ये, कमेणा, देवानु, अपि 

यन्ति:-जो उत्तम कर्मा के सेवन 
से देवाधिकार को प्राप्त 
हुये हैं 

ते, ये, शतं, कम देवानां, देवानां - 

अआननन्‍दा:-उन कमदेव नामक 
दिद्वानों के सौ आनन्द 
एकत्र किये जांय तो 


सः, एकः देवानां, आनन्दु*- ते, 
वह एक आनन्द उन आनन्दाःजो वे 
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विद्वानों को प्राप्त द्वोता है 
जी परम्परा से स्वयं सिद्ध 
विद्वान्‌ हों 


ये, शत, बृहस्पते, 


बृहस्पति 


नामक विद्वान्‌ के सौ, 
_ आनन्द एकत्रित किये ज्ञांय 


सि। 


ते, ये, शर्त, देवानां, आनन्दाः- सः, एकः, प्रजापते:, आनन्दुः-- 


सः 


ते, 


स+ःे 


उन पूर्बोक्त विद्वानों के सौ 
आनन्द एकत्र किये जांप 
त्तो 


» ेंक:, इन्द्रस्य, आननन्‍्दू:- 


वह एक आनन्द उस 


विद्वान को प्राप्त होता है. जो 


सब विद्वानों का शिरों- 
मणि हे 


वह एक आनन्द्‌ उक्त देवों ते, ये शर्त, प्रजांपतेः, आनन्दाः-- 


के स्वामी इन्द्र को प्राप्त 
होता है 


ये, शतं, इन्द्रस्य, 


प्रजापति नामक राजा के 
सौ आनन्द एकत्र किये 
जांय तो 


अआनन्दा:-८जो वे इन्द्र: सः, एक:, त्ह्मणः, आनन्द: 


परमैश्वयेवान्‌ देव के सौ 
आनन्द एकत्र किये जांय तो 
» एक:, बृहस्पतेः, आननन्‍्वु:-- 
वह एक आनन्द उस 
बृहस्पति नामक विद्वान को 
प्राप्त होता है. जो वाणियों 
का पति है 


वह एक आनन्द परमा- 
त्मा को होता है और जो 


श्रोत्रियस्य, च, अकामहतस्य-- 


कामना रहित जो बेदबेत्ता 
है वह भी ब्रह्म के इस 
आनन्द का उपभोग 
करता है । 


भाष्य--इस श्लोक में सब आनन्दों को सातिशय कथन 
किया गया है कि मनुष्य का आनन्द यह है कि वह युवा हो, 
बलिए दो और अधीतशाल्न भी हो, इतना ही नहीं किन्तु पुष्कल 
धन वाला भी हो, यह साधारण मनुष्य के आनन्द की सीमा 
है, इससे शतगुणा आनन्द गन्धवे का होता है जो परमात्मस- 


६३६ उपनिषद् य्येभाष्ये 


म्वन्धी सामवेदादि के गायन को अनन्यभक्ति से गाता है, जो 
वेंद्‌ का यथार्थवेत्ता किसी कामानल से दग्ध नहीं उसको भी 
वैसा ही आनन्द होता है, जो त्रह्मवेत्ता होकर परमात्मा का 
गायन करता है उसका नाम [ “देवगन्धवे” ] है,उनसे सौगुना 
आनन्द उनको होता है, जो वैदिककर्म करने में निपुण हैं, उनसे 
सौगुना आनन्द उनको है जो पूबे प्रारव्ध कर्मा से ही देवभाव 
को प्राप्त द्वोकर त्रह्मविद्यादि ,दिव्य गुणों को प्राप्त हुए हैं, उनसे 
सौगुना आनन्द उनकों है जो अपने ऐहिक कतेत््य से देवभाव 
को प्राप्त हुए हैं और उनसे सौगुना आनन्द उनको अधिक है 
जिनक। देवभाव ऐहिककमजन्य तथा प्रारव्ध कर्मजन्य नहीं 
किन्तु जो चिरकाल से द्वो स्वस्व॒रभाव से शुद्ध हैं, उनसे सौगुना 
आनन्द ऐसे देवों के अधिपति [ “इन्द्र” ] को है, “इन्द्र” ] 
यहां किसो अलौकिक देवविशेष का नाम नहीं किन्तु दिव्य 
गुणों वाले पुरुषों के राजा का नाम [ “इन्द्र” ] है उससे सौगुना 
आनन्द बृहस्पति नामक विद्वान्‌ को, उससे सौगुना चक्रवर्ती 
राजा को और उससे सौगुना अधिक ब्रह्म को होता है । 
भाव यह है कि साधारण मनुष्य से लेकर प्रजापति पय्यन्‍्त 
यहां सब आनन्दों को साविशय निरूपण कियागया है अर्थात्‌ 
एक से दूसरे का आनन्द कद्टीं बढ़कर है और यह अतिशयता 
ब्रह्म में जाकर समाप्त होजाती है, कामनारहित बेदबेत्ता का 
आनन्द जो ब्रह्म के आनन्द्‌ समान कथन किया है वह ब्रह्मा 
नन्द हैं या यों कहों कि कामनारहित पुरुष ब्रह्मानन्द्‌ का उपभोग 
करता हे, वास्तव बात यह है कि सर्वोपरि आनन्द एकमात्र 
ब्रह्म का हैँ और सब उसी के आनन्द से आनन्दित होते हैं। 


इ।त अष्टमोडनुवाकः 


आय | । 
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सं० --अब उक्त आऑनन्दस्वरूप ब्रह्म के ज्ञान का फल्न कथन 
करते हें ४ ०-- 


स यश्चाय' पुरुषे यश्वासावादित्ये, स 
एकः, स य एवंवित्‌ अ्स्माछेका्रत्य, एत 
मन्नमयमात्मानप्रुपसंक्रामति, एस प्राणमय- 
मात्मानश्ुपसंक्रामति, एतं॑ मनोमयमात्मान- 
मुपसंक्रामति, एतं विज्ञानमयमात्मानमुप- 
संक्रामति, एतमानन्दमयमात्मानमुपसंक्रामति, 
तदप्येष श्लोको भवति ॥ १८॥ 


पद०-सः | य: | च | अय॑ | पुरुष | य: । च | असौ। 
अदित्ये । सः | एक: | सः | यः । एवंवित्‌ | अस्मात्‌ | लोकात्‌। 
प्रेत्मय । एतं । अज्ञलमयं । आत्मानं । उ3संक्रामति । 
एत॑ | प्राणमयं | आत्मानं । उपसंक्रामति | एतं | मनोभयं । 
आत्मानं | उपसंक्रामति । एतं । विज्ञानमयं । आत्मानं। उपसं- 
क्रामति | एतं | आनन्द्मयं | आत्मानं । उपसंक्रामति! ठत । 
अपि । एप: । श्लोक: | भवति | 

भर 

सः, य:-- वह यह निरवधि- यःश्चच्जों 

कानन्द वाला परमात्मा असौनबह 
,अयंज- इस आदित्ये-आा दित्य में हे 
पुरुषे -- पुरुष में स , एकः--्रद एक है 
चर ओऔर स:, यःन्‍बह जो 


ध्श्८ उपनिषदाय्य भाष्ये 


एवंवित्‌-इस प्रकार परमात्मा संक्रामति-फिर मनोमय 
के स्वरूप को जानता है को आत्म। समभता है 
वह एत', चिज्ञानमयं, आरत्मानं, 
अस्मात्‌, लोकात्‌, प्रेत्य-इस उपसंक्रामति-फिर इस 
लोक से दृष्टि हटाकर विज्ञानसय को आत्मा 
: एत॑, अन्नसयं, आत्मानं, उप- समभता हे 
संक्रामतिः-इस अज्नमय एतं, आनन्दमयं, आत्मानं, 
आत्मा को परसात्मा सम- उपसंक्रामित--फिर इस 
भता है प्राशमय को आंव्मा 
एतं, प्राणमयं, आत्सानं, उप- समभता है 
संक्रामति-- फिर इस प्राण तत््‌ अपि, एष:, ोक:,भवतिर- 
मय को आत्मा समभता है इस विषय का प्रतिपादक 
एत', मनोमय॑, आत्मानं, उप- वच्यमाण हछोक प्रमाण है। 


भाष्य--जों अधिकारी पुरुष इस देह से लेकर सूययपय्यत 
सब लोक ल्ोकान्तरों में परमात्मा को एक समभता है वह 
अज्नलमय, प्राणमय, मनोमय और विज्ञानमय कोशों को जिनका 
वर्णन पूर्वे कर आये हैं इनसे परमात्मा को प्रथकू समझ कर 
आनन्दमय त्रह्म को प्राप्त होता है, या यों कहो कि परमात्मा 
'का एकत्वदर्शी नानादेववाद तथा उसके नाना भेदों में न फंस 
कर परमात्मा को सवेत्र परिपूर्ण एकरस देखता है | 

मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि जो अधिकारी उक्त 
आननन्‍्दमय इश्वर और जीव को घटाकाश तथा मठाकाश के 
समान स्वरूप मात्र से एक समभता है वह देह त्याग के अन- 
न्तर ब्रह्म बन जाता है यह अर्थ ठोक नहीं, यदि उक्त छोक का 
यह आशय होता तो घटाक्राश तथा मठाकाश के समान एकता 
का बोधक कोई दृष्टान्त अवश्य द्योता परन्तु नहीं, | दूसरी बात 
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यह है कि चार कोशों का वर्णन करके आनन्दमय ब्रह्म की 
प्राप्ति कथन न की जाती, और दोष यह है कि इन के मत सें 
“तत्त्वमस्यादि” महावाक्यों से जीते जी ही जीव को त्रह्मभाव 
प्राप्त हो जाता है फिर मरकर ब्रह्मभाव क्‍यों वर्णन किया जाता, 
ओर नाही अग्रिम श्लोक में वन वाणी का अविषय न्रह्म 
कथन करके जीव के लिये निर्भयता का उपदेश किया जाता, 
इससे सिद्ध है कि यह्‌ श्लो क आनन्द्मय पुरुष की स्वेग्याप- 
कता और उक्त चार कोशों से प्रथकता बोधन करता है नींव 
ब्रह्म का अभेद नहीं । 


सं०--अब क्त ब्रह्मज्ञान से पश्चात्ताप का अभाव करते हैं: घर 
यतो वाचो निवत्त न्ते, अप्राप्य मनसा 6ह 
आनदबदं ब्रह्मणो विद्वान न बिभेति कुतश्रनेति, 
एतं ह वाव न तपति किमहं साधु नाकरवम््‌, 
किमहं पापमकरबमिति, स य एवं विद्वानेते 
आत्मान॑ स्पृणुते उभे बं वेष एते आत्मानं 
स्णुते, य एवं वेद इत्युपनिषत्‌ ॥ १६॥ 


पद्‌०--यतः । वाचः। निव्त॒न्ते | अप्राप्य। मनसा। सह 
आनन्द | त्रह्मण: ' विद्वान्‌ । न । विभेति | कुतश्चन | इति। 
एवं | ह | वाव। न | तपति। कि | अहं । साधु | न | अकरवं। 
कि । अहं | पापं | अकरवं | इति ।सः | यः। एवं । विद्वान । 
एते । आत्मोन । स्प॒णुते । उमे। दि। एवं। एप:। एते। 
आत्मानं | स्प॒रुते | यः एदं | बेद | इति । उपनिषत्‌ | 
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अथ 
यत्त:, अप्राप्य, मनसा सह. कि, अहं, पापं, अकरवं, इति- 
वाचः,निव त्तेन्ते-जिस आनन्द- क्‍यों मैंने पाप कम किया 
स्वरूप परसात्मा को प्राप्त हे 
न होकर मन के सहित सः, यः, एवं, विद्वान ,नसो जो 
चाणियें लौट आती हैं इस प्रकार जानता है वह 
ब्रह्मण:, आलन्दं-उस ब्रह्म के आत्मानं, स्प्॒ण्णुते 5 आत्मा को 
आनन्द को प्रसन्न रखता है कि 
विद्वान्‌ "- जानता हुआ एते, उभे, हि, एव, एप, एते, 
न, बिभेति, कुतश्वन, इति-ः ओआत्मानं, स्प्र॒गगुतेन्‍ये दोनों 
"किसी से भी भव नहीं आत्मा के साथ ही संबंध 
करता, क्योंकि रखते हैं 
एतं, हू, वाव, न, तपति-उक्त य:, एवं, बेद--और जो उक्त 
अआनन्दस्वरूप को जानता प्रकार से जातता है वह 
हुआ संतप्त नद्दीं होता पश्चात्ताप को प्राप्त नहीं 
कि, अहं, साधु, न, अकरदवंद- होता 
मैंने क्‍यों श्रेष्ठ कम नहीं इति, उपनिषत्‌-यह वेद का 
किया परम रहस्य है | 


भाष्य-- मन, वाणी के अविषय ब्रह्म को जो पुरुष जानता 
है बह किसी से भी भय नहीं करता और नाही उसको झूत्यु- 
काल में इस प्रकार के संकल्त विकल्प दुःखप्रद होते 
मैंने क्यों अच्छे कमे न किये और क्‍यों बुरे कर्म किये, क्‍योंकि 
वह ब्रह्मानन्दाम्बुधि में निमग्न होने से उसके पुण्यपापात्मक 
सब संकल्प उसको तपा नहीं सकते अरथात्‌ उक आत्मभाव 
कारण पश्चात्ताप के जनक संकल्प विकल्प उसको उत्पन्न ही 
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नहीं होते, क्‍योंकि बह पूर्ण ज्ञान से उक्त ब्रह्य के आनन्द को 
जान चुका है, और जानने पर फिर उसमें पश्चात्ताप जनक 
संकल्प विकल्पों की स्थिति कैसे रह सकती हैं! या यों कहो कि 
ज्ञानाग्नि से वह बीज ही दग्ध हो गया जिससे फिर दुःखप्रद्‌ 
संकल्प उत्पन्न हों, इससे सिद्ध हे कि ब्रह्माज्ञानी सृत्युकाल में 
कोई पश्चात्ताप न करता हुआ आत्मभाव को प्राप्त होता हे, 
यह बेद्‌ का रहस्य हे। 


गे --अब शुरू शिष्य दोनों मिलन कर परमात्मा की प्रार्थना 
करते हें:-- 


सह नाववतु सहनो भुनक्तु सह वींय्य कर 
वाब है । तेजस्विनावधीतमस्तु मा विद्विषाव 
है, ओश्म शान्ति: शान्ति: शान्ति: ॥२०॥ 
इति नवमोउ्नुवाकः 
५(०)४०--६ 


बह्मानन्दबर्ली समाप्ता 


५ 


ही, जी, गल्लाराउ। 2, 
जग आओ फ ठ(र 
श्ञ, दे दा 5) 9०: » ण्‌ 
#बहु( दें अप ण५ 
५४-७-७४..... ओश्म्‌ 


अथ भृगुवल्ली प्रारभ्यते 

सं०--त्रह्मानन्दवल्ली में दम का लक्षण तथा उसको आलनन्द- 
स्वरूप वर्णोत किया गया अब इस बच्ली में उक्त ब्रह्म को जगत्‌ 
अर क अजन्नादि नामों से उसकी उपासना निरूपण 
मृगुवे वारुणि: वरुणं पितरशझुपससार, 
अधीहि भगवो ब्रह्म ति, तस्मा एतटरोवात्र, 
अन्न प्राणं चक्षुः श्रोत्र मनो वाचमिति, तं 
होवाच, यतो वा इमानि भ्ूतानि जायन्ते 
येन जातानि जीवन्ति, यत्मयन्त्यभिसं- 
विशन्ति, तहिजिज्ञासस्व, तदृबह्य ति, स 


तपोतठप्पत, म तपस्तप्वा । १ ' 

- पद०-शभ्रंगुः वे | वारुणि:। वरुणं। पितरं । उपससार ! 
श्र्थधहि | भगव: । ब्रह्म । इंति । तस्मे । एतत्‌ । प्रोवाच । अन्न' । 
प्राणंं। चक्षु: | श्रोत्न | मनः। बाचं | इति। तं। हू । उब्ाच। 
यतः। बें। इमानि । भूतानि। जायन्ते। येन। जातानि। 
जीवन्ति | यत्‌ | प्रयन्ति। आंभसंविशुन्ति | ठत्‌ू, बिजिज्ञा- 
ससव । तत्‌ । श्रह्म । इति। सः। ठप:। अतप्यत। सः। 
तपः । तप्त्वा । 
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९ 
अथ 


चे-यह बात प्रसिद्ध है कि 

चारुणिः-बरुण ऋषि का पुत्र 

सुंगु:-भ्रगु ' 

चरुणं, पितरं, उपससारं-चवरुण 
जन्ञामक पिता को प्राप्त 
होकर बोला कि 

भगव:ः-हे भगदन्‌ 

ब्रह्म, इति>-सत्यादि लक्षण वाले 
ब्रह्म का 

अधीहिऊ"-उपदेश करो तब 

तस्मे"- उक्त जिज्ञासु पुत्र के 
लिये पिता 

एतत्त्‌ , प्रोवाच "यह वचन 
बोला कि 

प्राणं, चक्षु:, भ्रोत्रं, अन्न ,सनः, 

वाचं-आण, चक्ष, भोत्र, प्राण, 
मन और वाणी 

इति-यह ब्रह्मज्ञान के साधन हैं 

तं, हू, उवाच 55 और फिर यह 
कथन क्रिया कि 

थै, बत:-निश्चय करके, जिससे 


इमानि, भूतानि, जायन्ते-यह्‌ 
सब प्राणीमाऋ उत्पन्न होते 


येन, जातानि, जीव न्ति--उत्पन्न 
हुए जिस से जीते हैं और 

यत्‌ , भ्रयन्ति-जिसमें लय को 
प्राप्त होते तथा. - 

अभिसंविशन्ति-जिस में भल्ती 
भांति प्रवेश करते हैं 

त्तू-उसके जानने की 

विजिज्ञासस्व-इच्छा कर 

तत्त"-चह्दी 

नहा, इति-्त्रह्म है 

सः-उस भृगु ने ै 

तपः८-ज्ञान को सब साधनों 
सेश्रेष्ठ मांलकर 

अतप्यत-तप किया और 

सः, तपः, तप्त्वार-च दर ज्ञानरूपः 

« विचार करके यह सोच ने 

लगा कि उक्त लक्षण कहां « 
घटता है । 


भाष्य--वरुण ऋषि का पुत्र भृगु श्रद्धापूवंक अपने पिता 


के समीप जाकर कहने लगा कि हें भगवन्‌ ! मुझको ब्रह्म का 
उपदेश करो, ऋषि ने उत्तर दिया कि पांच प्राण, पांच ज्ञाने- 
निद्रय, पांच कर्मेन्द्रिय और मन यद्द सब उस ब्रह्म की प्राप्ति के 


#?. _ _ ६ 35 आंच छा भा 
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साधन हैं अथात ज्ञानेन्द्रिय प्रत्यक्षादि प्रमाणों द्वारा, कर्मेन्द्रिय 
कम कारड द्वारा और प्राण प्राणायाम द्वारा त्रह्मज्ञान के साधन 
हैं, उक्त साधनसम्पत्तिरूप उपदेश के अनन्तर ऋषि बोज्ञे कि 
जिसकी सत्ता से यह सम्पूर्ण श्राणी उत्पन्न होते, जिसकी सत्ता 
से उत्पन्न हुए जीते और सुषुप्ति आदि अवस्थाओं में जिस में 
लय हो जाते हैं उसकी तु जिज्ञासा कर बह त्रह्म है, मगु ने 
उक्त उपदेश ध्यानपू्वेक सुना और सब साधनों से मुख्य ज्ञान 
को समझ कर उसने ब्रह्म का विचार किया, उस विचार से 
उसने इस तत्व को पाया कि जिससे प्राणी उत्पन्न होते, जिससे 
जीते और जिसमें लय हो जाते हैं वह अन्न है “तप” शब्द के 
अर्थ यहां ज्ञान के हैं जैसा कि [ “यस्यज्ञानमयं तपः” ] इत्यादि 
उपनिषद्वाक्यों में वणेन किया है और इसी आशय को 
सुरेश्वराचाय्य ने इस प्रकार लिखा है कि:-- 


अन्वयव्यतिरेकादि चिन्तनं वां तपो भवेत्‌ । 
अहं ब्रह्म ति वाक्या्थ वोधालयमिदं तपः || 


अथ--भन्वय तथा व्यतिरेक व्याप्ति द्वारा चिन्तन करने 
का नाम [ “तप” ] है और बह तप में ब्रह्म हूँ इस वाक्यार्थ- 
बोध के लिये पय्याप्त हैँ एब' कई एक आचार्य्यों ने भों तप 
के अथे ज्ञान के ही किये हें जो यहां विस्तार के भय से नहीं 


* लिखे जाते, यहां विचार योग्य बात यह है कि इस वाक्प्र से 


जो मायावादियों ने त्रह्म को अभिन्ननिमित्तोपादान कारण सिद्ध 
किया है वह ठीक नहीं. उक्त कारण के अर्थ यह हैं कि जा 
स्वयं ही निमित्त और स्वयं ही उपादान हो उत्तकों [ “अभि- 
ऋ्ननिमित्तोपादानकारण” ] कहते हैं, यदि इस व.कथ्र में ब्रह्म 
को अभिन्ननिमित्तोपादानकारण माना जाता तो भ्रगु के बारं- 
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बार पूछने पर वक्ष्यमाण वाक्यों द्वारा अन्नमयादि कोशों का 
निषेध करके उसको आनन्दस्त्ररूप वर्णन न किया जाता, 
बैदिकमतानुसार इस वाक्य में त्रह्म कों कर्ता माना गया है 
उपादान नहीं, और कर्त्ता वह होता है जो सृष्टि को ज्ञानपूर्वा क 
परिणासी अथवा आरम्भक उपादान से बनाता है, जैसा कि 
परिणामी उपादानकारण प्रकृति द्वारा परसात्मा ने इस जगत्‌ 
को बनाया है, यहां प्रकृति परिणामी उपादानकारण, जहां पर- 
माणुओं द्वारा. काय्ये का चणुकादि क्रम से आरम्भ द्योता है 
उसको [ “आरम्भक” ] उपादान कद्दते हैं, और मायावादी 
तीसरा विवत्ति उपादान कारण भी मानते हैं, जो वास्तव में 
कार्य्याकार न हो और कार्य्यरूप श्रतीत हो उसको [“बिवत्ति”] 
उपादान कारण कहते हैं, जैसे शुक्ति रजत का और रज्जु सप 
का, यह उपादान यहां इसलिये नहीं बन सकता कि इस स्थल 
में मिथ्या होने का उपदेश नहीं किया गया किन्तु नाम रूप से 
प्रथम यह सम्पूर संसार त्रह्म में लयभाव को प्राप्त था अर्थात्‌ 
नामरूपात्मक न था परमात्मा के प्रयत्न से यह नामरूपात्मरू 
हुआ, इसलिये यह कथन किया गया है कि सब भूत परमात्मा 
से उत्पन्न होते, उसी में रहते और प्रलयकाल में नामरूपरहित 
होकर उसी में प्रवेश कर जाते है [ “अभिसंविशन्ति” ] के 


अथे मायावादी यह करते हैं कि सुषुप्ति अवस्था तथा प्रज्य- 
काल में सब प्राणी ब्रह्म के तादात्म्यभाव को प्राप्त हो जाते हैं, 
या यों कहो कि त्रह्म बन जाते हैं, यदि यह भाव उक्त वाक्य 
का होता तो इस वल्ली में त्रद्म की उपासना कथन न की जाती, 
क्योंकि जहां जीव का जीवभाव मिट कर ब्रह्म हो गया वहां 
कौन उपास्य और किसकी उपासना, इत्यादि दोषों से स्पष्ट 
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सिद्ध है कि इस वाक्य में जीव ब्रह्म की एकता का गन्ध 
भी नहीं । । 
इति ग्रश्मो5नुवाकः 
सं०--अब भृग़ु की साकार अन्नादिकों में त्रह्ममाव आआांति 
की निवृत्ति कथन करते हैं:-- 
अन्न ब्रह्म ति व्यजानांत्‌, अन्नांड्ध येव 
खल्विमानि थूतानि जायन्ते, अन्नेन जातानि 
जीवन्ति, अन्न प्रयन्त्यभिसंविशन्तीति, 
तहिज्ञाय पुनरेव वरुणं पितरमुपससार, अधी- 
हि अगवो ब्रह्म ति, त होवाच, तपसा ब्रह्म 
विजिज्ञासस्व, तपो त्रह्मं ति स तपो>तप्यत, 
सतपस्तप्तवा ॥ २ ॥ 


पद्‌०--अन्न' | ब्रह्म । इति |. व्यजानात्‌ | अन्नात्‌ | हि। 
एवं । खलु | इमानि | भूतानि । जायन्ते ।. अन्नोन | जातानि। 
जीवन्ति । अन्न | प्रयन्ति। अभिसंविशन्ति | इति। ततू। 
._ विज्ञाय | पुनः | एव | वरुण । पितर॑ । उपससार | अधीहि। 

भगव: । ब्रह्म । इति । त॑ । हू | उबाच | तपस्रा | ब्रह्म । विजि- 
ज्ञासस्व | तपः | त्रह्म । इति। सः। तपः। अतप्यत। स्रः। 
तप: । तप्त्वा । 
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अर्थ 
अज्ञ', त्रह्म, इति-अजन्न दी ब्रह्म लगा कि 
है यह भ्ृगु ने भगवः 5 है भगवन्‌ 
व्यजानात्‌"-सममा अधीदि, ब्रह्म, इति>मुझको 


अन्नात्‌ , दि, एव--अज्न से ही ब्रह्म का उपदेश करो तब 
खलु, इमानि, भूतानि, जायन्ते- हजू-स्पष्टतया 


सब प्राणी उत्पन्न होते तं-भ्रगु को ऋषि 
अजन्नञे न, जातानि-- अन्न से ही उबाच--बोले कि 


उत्पन्न हुए तपसा, ब्रह्म, विजिज्ञासस्थ८ 
जीवन्ति -- जीते हैं ज्ञानद्वारा ब्रह्म के जानने 
अन्न >- अन्न में ही की इंच्छाकर, क्योंकि 
प्रयन्ति, अभिसंविशन्ति, इति- तपः, ब्रह्म, इति >> ब्रह्म ज्ञानस्त्र- 
प्रवेश करते हैं रूप है 
त्तत-उक्त अन्न को सः -5 उसने फिर 
विज्ञाय-जह्ा समभकर तपः, अतप्थव- विचार किया 
पुनः, एब"फिर भी ओर 


वरुणं, पितरं-बरुण पिता को सः, तपः, तप्त्वा-विचार 
उपससार-श्राप्त होकर कहने. करके यह सममा कि :--- 


हति द्वितीयोब्नुवाकः 
“---9---- 
प्राणी त्रद्मति व्यजानात्‌ प्रा णादध्येव 
खल्विमानि भूतानि जायन्ते, प्राणेन जातानि 
जीवन्ति प्राएं प्रयन्त्यभिसंविशन्तीति, तहि- 


द्छ्८ उपनिषदाय्येमाष्ये 


ज्ञाय पुनरेव बरुणं पितरमुपससार, अधीहि 
भगवो बह्म ति, तं होवाच तपसा बह्म विजिन्ञा- 
सरव, तपो ब्रह्म ति, स तपो5तप्यत स तपस्त- 
पत्वा ॥ ३ ॥ 


पद्‌०-प्राण॒ः । त्रह्म । इति | व्यजानत्‌ | प्राणात्‌ | हि ) एव । 
खलु | इमानि | भूतानि । जायन्ते | प्राणेन | जातानि । जीबन्ति ) 
आर; प्रयन्ति | अमिसंविशन्ति । इति | तत्‌ | विज्ञाय । पुनः । 
एवं । ब॒रुणं । पितरं । उपससार | अधीहि | भगवः ॥ 
ब्रह्म | इति | तं। हू | उबाच | तपसा | त्रहद्म । विजिज्ञासस्व | 
तथः | ब्रह्म | इति | सः | तप: । अतप्यत । सः | तप: | तपूत्वा ) 


अर्थ 
प्राण:, त्रद्य, इति-प्राण ही त्रद्म पुनः, एब"फिर प्री 
है यह वरुणुं 55 वरुण 


व्यजानात्‌्"- सम मा, क्‍योंकि पितरं-पिता के निकट 
प्राणातू, हि, एव-प्राण से ही उपससार८"गया और जाकर 
खलु. इमानि, भूतानि, जायन्ते कहने लगा कि 
यह सब प्राणी उत्पन्न होते अगवरूनहे भगवन्‌ 
प्राणेन, जातानि-्प्राण से उत्पन अधीहि, ब्रह्म, इति-सुुककों 
ब्रह्म का उपदेश करो तब 
जीवन्ति-जीते हैं. और ....... तं-उसको पिता बोला कि 
ग्राणं, प्रयन्ति, अभिसंविशन्ति, तपसा "ज्ञान से 
इतिजप्राण में ही लय ॒न्रह्म, विजिज्ञासस्व -- ब्रह्म को 
होजाते हैं. . जानो, क्योंकि 
तत्‌, विज्ञाय-यह जांनकर तपः, ब्रह्म -- ब्रह्म ज्ञानस्वरूप है 


तैत्तिरीयोपनिषदि-भृगुवल्ली-ट्तीयोडनुवाक:. ६४६ 


सः, तपः, अतप्यत"-उसने सः, तपः, तप्त्वा-वह विचार 
फिर विचार किया और करके यह सममा किः-- 


इति तृतीयोड्चुवाकः 

पनो बह्मय ति व्यजानात, मनसो हां व 
खल्विमानि भ्रूतानि जायन्ते, मगसा जाता- 
नि जीवन्ति, मनः प्रयन्त्यमिसंविशन्तीति, 
तढिज्ञाय पुनरेव वरुणं पितरमुपससार, अ- 
धीड़ि भगवो बह्म ति, तं होवाच तपसा ब्रह्म 
विजिज्ञासस्व, तपो ब्रह्म ति स्त तपो3ततप्यत, 
स तपस्तप्वा ॥ ४ ॥ 


पदु०--मन: । ब्रह्म । इति | व्यजानात्‌ | मनसः | हि। 
एवं | खलु | इमानि | भूतानि | जायन्ते । मनसता । जातानि। 
जीवन्ति । मन:। प्रयन्ति । अभिसविशन्ति। इति तत्‌। विज्ञायत्‌ | 
पुन: | एवं । वरुण | पित्रं | उपससार । अधीहि। भगवः | 
ब्रह्म | इति । त॑ । ह्‌ । उबराच | तपसा | ब्रह्म । विजिज्ञासस्व | 
तप: | ब्रह्म | इति । सः.। तप: | अतप्यत सः | तप, | तप्त्वा । 


झयथ 
मनः, ब्रह्म, इति-मन ही ब्रह्म मनसः, हि, एव"-मन से ही 
है यह शभ्गु ने खलु, इमानि, भूतानि, जायन्ते- 


व्यज्ञानात"--समकका . ५ यह सब भूत उत्पन्न 


६४० उपनिषदाय्य भाष्ये 


मनसा, जातांनि, जीवन्ति- 
मन से ह्वी उत्पन्न हुए जीते 

मन: , प्रयन्ति, अभिसंविशन्ति 
इति८-मन में द्दी ल्य 
होजाते हैं 

तत्‌ ,विज्ञाय--यह जानकर 

पुनः, एब"फिर भी 

वरुण, पितरं,उडपस सार-वरुण 
पिता के समीप गया कि 

अधीहि, भगव:, ब्रह्म, इति- 
हे भगवन्‌ भुभको क्रह्म 


का उपदेश करो तब 
तं>-उप्तको, ह-”"-स्पष्टतया पिता 
उवच-बोला कि 
तपसाज"ज्ञान से 
ब्रद्य, विजिज्ञासस्व--ञ्रद्म (को 
जानो, क्योंकि 
तप:, ब्रह्म, इति--तप ही ब्रह्मा है 
सः, तपः, अतप्यत"वहू फिर 
विचार करने क्षण और 
सः, तपः, ठप्त्वा-वह्‌ विचार 
करके यह समझा किः-- 


इति चतुर्थोउनुवाकः 


विज्ञानं ब्रह्म ति व्यजानात्‌ विज्ञाना- 
दुष्येव खल्विमानि भूतानि जायन्ते विज्ञानेन 
जातानि जीवन्ति विज्ञान प्रयन्त्यभिसंविश- 
न्तीति, तद्विज्ञाय पुनरेव वरुणं पितरमुफ्स- 
सार, अधीहि भगवो ब्रह्म ति, त होवाव तपसा 
ब्रह्म विजिज्ञासस्व तपो ब्रह्म ति स तपो5त- 
प्यत स तपस्तपूत्वा ॥ ४॥ 


पद्‌०--बिज्ञानं । त्रह्म । इति । व्यजानात्‌ । विज्ञानात्‌। 
हि। एवं । खलु | इमानि | भूतानि । जायन्ते । विज्ञानेन। 
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जातानि | जीवन्ति । विज्ञान | प्रयन्ति | अभिसंबिशन्ति | इति। 
तत्‌ | विज्ञाय | पुन: । एवं | बरुणं | पितरं । उपससार। 
अधीहि । भगवः । त्रह्म । इति | तं। हू । उवाच | तपसा | 
ब्रह्म । विजिज्ञासस्व | तप: । ब्रह्म । इति । सः | तपः | अतप्यत | 


स; | तप: | दघूत्वा | 


९ 


अथ 


विज्ञानं, त्रह्म इति>विज्ञॉन द्वी 
ब्रह्म है यह भ्वगु ने 

व्यजानात्‌ू-सममझा 

विज्ञानातू, हि, एव, खलुर 
निश्चय करके विज्ञान से ही 

इसानि, भ्रूतानी, जायन्ते-यह्‌ 
सब भूत उत्पन्न द्वोते 

विज्ञानेन, जातानि, जीवन्ति८ 
विज्ञान से ही उत्पन्न हुए 
जीते हैं 

विज्ञानं, प्रयन्ति, अभिसंवि- 

शन्ति, इति-्ओऔर विज्ञान में 
ही लय दो जाते हैं 

ततू, विज्ञाय--यह जानकर : 

पुनः, एव"-फिर भी 


वरुणं, पितरं, उपससार८ 


वरुण पिता को प्राप्त हुआ 
ओर जाकर कथन किया 
कि 

भगव:-हें भगवन्‌ 

अधीहि, ब्रह्म, इति-मुझको 
ब्रह्म का उपदेश करो तब 

तं-उसको पिता बोला छि 

तपसाजज्ञान से 

ब्रह्म, विजिज्ञासस्व-जद्य को 
जानो, क्योंकि 

तपः, त्रद्म--त्रह्म ज्ञानस्वरूप है 

सः, तपः, अतप्यत-"-उसने फिर 
विचार किया और 

सः, तपः, तप्त्वा-यह्‌ विचार 
करके यह सममका कि 

_ आननन्‍दस्व॒रूप ब्रह्म है ॥ 


भाष्य--उपरोक्त सब ऋछोकों का भाव यह है कि प्रथम भ्वृगु 


यह समझा कि अन्न से ही प्राणी उत्पन्न होते और अन्न से ही 
जीते हैं इसलिये अन्न ही ब्रह्म है, इस भ्रान्ति से वह फिर अपने 


६४५२ उपनिषदाययभाष्ये 


पिता वरुण के समीप गया और ज्ञाकर कहने लगा कि मुभको 
ब्रह्म का:उपदेश करो पिता ने उत्तर दिया कि तुम ज्ञान से ब्रह्म 
को सममभो, फिर वह अपने ज्ञान से यह समझा क्रि प्राण ही 
ब्रह्म है, क्योंकि, प्राण से द्वी सब प्राणी उत्पन्न ह्वाते, श्राण से हो 
उत्पन्न हुये जीते और प्राण में ही लय हो जाते हैं, इस अश्रान्ति 
से वह फिर अपने पिता वरुण के समीप गया और जाकर 
कहने लगा कि मुझको त्रह्म का उपदेश करें. पिता ने फिर वहीं 
उत्तर दिया कि ज्ञान से त्रह्म कों समझो, फिर बहु अपने ज्ञान 
से यह समभा कि मन ही ब्रह्म है क्योंकि सनोराज से हो सब 
सृष्टि उत्पन्न होती और सुषुत्ति आदिकों में मनोराज्य के लय हो 
जाने से लय द्वो जाती है वह मन को ही ब्रह्म समफकर फिर 
अपने पिता बरुण के समीप गया और जाकर कहा कि मुमको 
ब्रह्म का उपदेश करो, फिर पिता ने वही वही पूर्ब्रोक्त उत्तर दिया 
और फिर बह यह समझता कि विज्ञान-प्रदत्तत्व हो ब्रक्म है 
अर्थात्‌ प्रकृति का प्रथम कार्य जो महत्त्व है उसी से सब भूत 
उत्पन्न द्ोते और उसी में लय हो जाते हैं यह समझ कर फिर 
वह ऋषि के समीप गया और ऋषि ने पुनरपि वही उपदेश 
किया कि तुम ज्ञानद्वारा ब्रह्म कों उपलब्ध करो। 


इति पश्चमो5्नुवांकः 


सं०-- अब श्ृग़ु का ज्ञान द्वारा आनन्दस्वरूप त्रह्म को 
जानना कथन करते हैं:-- 


आनन्दो ब्रह्म ति व्यजानात्‌, आनन्दात्‌ 
हां व खल्विमानि भूतानि जायन्ते, आनन्देन 


. हि । एव | खलु | इमानि! भूतानि। जायन्ते। आलनन्देन | 


तैत्तिरीयोपनिषदि-भ्ृगुवल्ली-पष्ठो 5नुवाकः ६४५३ 


जातानि जीवन्ति, आनन्द प्रयस्त्यभिसं- 
विशन्तीति सेषा भागत्री वारुणों विद्यां, 
परमेय्योमन्‌ प्रतिष्ठिता, य एवं वेद प्रतिति- 
प्टति अन्नवनाज्ञादों भवति, महान्‌ भवति 
प्रजया पशुभिवरहवर्चसेन, महान्‌ की्त्यों ॥६॥ 


पद०--आननद: | त्रह्दय । इति। व्यजानात्‌ | आनन्दात। 


जातानि | जीवन्ति | आनन्द | प्रयन्ति। अभिसंविशन्ति । 
इति | सा । एप।। भार्गवी | वारुणी । विद्या | परमे । व्योमन्‌ । 
प्रतिष्ठिता । यः | एवं वेद । प्रतितिष्ठति । अन्नवान्‌ | अन्नाद: | 
भवति | महान्‌। भवति। प्रज॒या। पशुमिः ब्रह्मवचेसेन । 


महान्‌। कीर्त्या । 
- अथे 


अनन्दः, ब्रह्म, इतिनत्रह्मय आनन्द, प्रयन्ति, अभिसंवि- 
आनन्दस्वरूप है यह उसने शन्ति, इति-आनन्द में दी 
व्यजानात--जाना, क्योंकि भली भांति लय हो जाते हैँ. 
आनन्दात्‌ , हि," एव, खलुरः सा, एपा-वह यह 
,निश्चय करके आनन्दरब- भागंवीज"भगु ने समझी हुई 
रूप ब्रह्म से ही चारुणी-वरुण से कथन की हुई 
इमानि, भूतानि, जायन्ते-यह्‌ विद्याज्तह्मविद्या 
सब भूत उत्पन्न होते परमे, व्योमन, श्रतिष्ठिताऊः 
आनन्देन, जातानि, जीवन्ति> आकाशवत्‌ परिपूर्ण पर- 
आनन्द से दी उत्पन्न हुए जीते ब्रह्म में प्रतिष्चित है 


६४५४ उपनिषदाय्य भाध्ये , 


यः, एवं, वेद "-जों पुरुष इस महान, भव्तिः"-महत्व को प्राप्त 


प्रकार त्रह्म बिद्या को होता है 

जानता है वह प्रजया, पशुमि:, अरह्मवचेसेन- 
प्रतितिप्ठति-परन्रह्म में स्थिर पुत्रादि सन्‍तति, गो समु- 

होता है दायादि सम्पत्ति: और 
अन्न वान-बड़ी सम्पत्ति वाला त्रह्मतेज से 
अन्नाद:-भोक्ता महान-वड़े 
भवति होता है कीत्या-यश वाला होता है| 


भाष्य--अन्नमय , प्राणमय, मनोमय और विज्ञानमयं इन 
वक्त चारों कोशों के परदे से निकल कर भ्रृगु ने यह समझा कि 
आनन्द स्वरूप ब्रह्म की सत्ता से ही सब प्राणी उत्पन्न होते, 
उसी की सत्ता से जीते और अन्त को उस्ती परब्रह्मरूप अधि- 
करण में लय हो जाते हैं, जो इस प्रकार त्रद्म विद्या को जानता 
है वह उक्त आनन्द मय ब्रह्म के ज्ञान में स्थिर होता है, वरुण 
नामक ऋषि द्वारा उपदेश की गईं विद्या का नाम [ “वारुणो” ] 
और भ्रगु ने इसको समम्का इस लिये इसका नाम [ “भागेबी” ] 
है, त्रह्मज्ञान से भिन्न इसके फन्न प्रजा, पशु आदि उक्त सांसा- 
रिक ऐश्वर्य भी हैं । 
मायावादी [ “श्रतितिष्ठति” ] के यह अर्थ करते हैं कि जो 
उक्त प्रकार से ब्रह्म को जानता है वह त्रद्म दही हो जाता है, यदि 
इसके अथ त्रह्म बनने के होते तो ' फिर प्रजादि सांसारिक 
ऐश्वये का उसके लिये क्‍यों विधान किया जाता, या यों कहो 
कि उक्त ऐश्वय किसको मिलता, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि-उक्त 
वाक्य के यह अथथे करना कि वह त्रह्म बन जाता है स्वथा 
खींच दे । 
इति पटष्ठो उनुुवाकः 


“आ++त्ऊ के दे | 


तैत्तिरीयोपनिषदि-श्रगुवल्ली-सप्तमो उनुवाक: ६४५४ 
सं-अब उक्त त्रह्मज्ञानी के त्रत कथन करते हैंः- 
अन्न न निन्‍यात्‌ , तदूबतम्‌ प्राणो वा 
अज्ञम्‌, शरीरमन्नादप प्राणे शरीर प्रतिष्ठितम्‌, 
शरीरे प्राणः प्रातिष्ठितः, तदेतदल्नभन्ने प्रतिष्टि- 
.. तम्‌, स य एतदन्ममन्ने प्रतिष्ठितम्‌ बेद प्रतियि- 
ध्ठति, अन्नवानन्नादों भवति महान्‌ भवति 
6 ९ 

प्रजया पशुभिव्र दव्चसेन महान्‌ कीर्त्यो । ७ । 
पद्‌०--- अन्न' । न। निन्यात्त। तत्‌। ब्रत | प्राणः। वे | 
अ्ज्ञ' । शरीर । अन्नादं | प्राणे । शरीर॑ं | प्रतिष्ठितं। शरीरे। 
प्राण: | अ्रतिष्ठित: | तत्‌ । एततू। अ्न्‍्नं । अन्‍्ने | प्रतिष्ठितं। सः । 
य: | एतत्‌ | अन्न' अनने। प्रतिष्ठितं। बेद | प्रतितिप्ठति | अनज्नवान्‌ | 
अज्नाद: । भवति | महान्‌ | भवति । प्रजया | पशुभि: । 


ब्रह्मव्चेसेन | महान । कीर्त्या । 
अर्थ 


अजन्ञ', न, निन्यात्‌- अन्न की में प्राण प्रतिष्ठित है 
निन्‍्दा न करे तत्‌ , एतत्‌, अन्न, अन्‍्ने, 
तत्‌, त्रतं- यह -सका ब्रत है प्रतिष्ठित-इसलिये यह दोनों 
प्राण:, वे, अज्न-निश्चय करके. अन्न होने से अन्न के ही 
अन्न प्राण है आश्रित 


शरीरं, अन्नादं-शरीर अन्नाद है सः, य:--जो पुरुष 

प्राणे, शरीरं, प्रतिष्ठितं-प्राण में एतत्‌, अन्न, अन्ने, श्रतिष्ठितं- 
शरीर प्रतिष्ठित और इस अन्न को अन्न में 

शरीरे, प्राणः, प्रतिष्ठितः-शरीर प्रतिष्ठित 


६४५६ - उपनिषदाणय्यभाष्ये 


वेद-जानता है वह महान, भवति-वड़ा होता है 
१5 लिर्ण्ठा | 2०- श २ | 
प्रतितिष्ठति"स्वशरीर तथा प्राणों प्रजाया, पशुभि:, त्रह्मवचसेन, 
हे ५ 
द्वारा दृढ़ होता है और महान, कीस्यॉ-पुत्रादि सनन्‍्तान, 


अजन्नवान्‌, अन्नाद:, भवति:८- गौआदि सम्पत्ति और 

€ | पं बत" ५ 

सम्पत्ति वाला तथा भोगने ब्रह्मतेज से वड़ी कीत्ति- 
वाला होता है वाला होता है 


भाष्य--त्रह्मज्ञानी के लिये यह ब्रत है| कि उसको अपकृष्ट 
तथा उत्कृष्ट किसी प्रकार का अन्न प्राप्त दो वह उसकी निन्‍्दा न 
करे, क्‍योंकि प्राण अज्ञाधीन होने से अज्न है और शरीर प्राणों 
के अधीन होने से अन्न कहता है, या यों कहो कि प्राण शरीर 
के और शरीर प्राण के आश्रित होने से प्राण शरीर तथा शरीर 
प्राण है, यदि शरीर बलिषप्ठ होगा तो प्राण हृढ़ रहेंगे और प्राण 
बलिष्ठ होंगे तो शरीर स्थिर रहेगा, इस प्रकार सानो अन्न ही 
अन्न के आधीन है अर्थात्‌ प्राण भी अन्न और शरीर भी अन्न 
है, क्‍योंकि अन्न रस का विकार होने से शरीर अन्न तथा 


तद॒धीन प्राण होने से प्राण भी अन्न है, इस प्रकार जो पुरुष 


प्राण तथा शरीर की परस्पर रक्षा करता हुआ उक्त तत्व को 
जानता है वही प्रभूत अन्न की सम्पत्ति वाला तथा वही दृढ़ 
पाचनशक्ति वाला होता है और प्रजा, पशु, त्रह्मतेज से बड़े 
यश वाला होता है | 

सायावादियों के सतानुसार यदि [ “अन्नाद” ] के अर्थ 
त्रह्मभाव तथा [ “अ्रतिष्ठित” ] के अथे ब्रह्म बनना होते तो इस 
प्रकार शरीर रक्षा तथा आण रक्षा वणेन करके चिरंजीवी होने 
का उपदेश इस अनुवाक में न किया जाता, पर किया गया है, 
इससे सिद्ध है कि आनन्दस्वरूप ब्रह्म के ज्ञान से उपासक को 


+ 5 + पा ॥ आशा।।| 


लैत्तिरीयोपनिषदि-भ्रगुवज्ली-सप्तमोइसुबाक:ः. ६५७ 
चिरंजीवी होने का ऐश्वय्ये और सांसारिक ऐश्वय्ये प्राप्त 
होते हूँ । 

हति सप्तमो5नुवा कर 

जम-ईइिया 

खं०--अब और ज्ञत कथन करते हैं-- 
अन्न न परिचक्तीत, तद्बतम, आपो 
या अन्नम्‌, ज्योतिरन्नादम्‌, अप्सु ज्योति: 
प्रतिष्ठितम्‌, ज्योतिष्यापः प्रतिष्ठिता, तदेत- 
दन्‍नमन्ने प्रतिष्ठितम, स य एतदन्नमन्ने 
प्रतिष्ठितं वेद प्रतितिष्ठति, अन्नवानन्नादो 
भवति, महान्‌ भवति प्रजया पशुभित्र ह्मव- 

चंसेन महान कीत्यां ॥ ८५॥ 


पद०--अज्ञ । न । परिचज्ञीत | तत्तू। ब्रत' | आपः। वये। 
अन्न । ज्योतिः॥ अन्‍्नाद । अप्छु । ज्योति:। प्रतिष्ठित । 
ज्योतिषि । आप: | प्रतिष्ठिताः। तत््‌। एतत्‌। अज्ञ | अनन्‍्ले | 
प्रतिष्ठित | सः । यः | एतत । अन्न । अन्‍्ने | प्रतिष्ठितम । वेद । 
प्रतितिष्ठत। अनज्नचान्‌ । अन्नाद: । भवति। महान्‌। भवर्ति। 
प्रजया । पशुभि: । ऋ्रह्मव्चेसेन | महान्‌ । कीत्यो । 


अज्ञ , न, परिचक्षीतजशुभाशुभ का परित्याग.न करे 
अज्न के प्राप्त होने पर उस तत््‌, त्रतं-यह ब्रत है 


६५८ उपनिषदा य्य भाष्ये 


आप: , वै, अन्नमू-निश्वय कर सः, यम्न्बह जो 
के शरीर के अन्तरवत्ति एतत्‌, अन्‍्नं, अन्‍्ने, प्रतिप्ठित5 


जो जल वह अन्न है इस प्रकार अन्न में अन्न 
ज्योति:, अन्नादं ल्‍जाठराग्नि को प्रतिष्ठित 
आन्नाद है, क्‍योंकि बेद "जानता है बह 


अप्छु, ज्योतिः, श्रतिष्ठितध्‌> प्रतितिष्ठति--चिरओीबी द्वोता है 
जलों में ज्योति: रहती है. अन्नवान>न्अन्नबाला 
ज्योतिषि, आपः, श्रतिष्ठिता:-5 अन्नादः>>भोंक्ता 
ज्योति: में जल रहते हैं, भवति"-द्वोता है 
तेज तथा जल, अन्न, और महान, भवति बड़ा होता है 


अन्नाद प्रजया, पशुभिः,, त्रह्मवचेसेन, 
तत्‌ , एतत्‌-बह यह महान , कीत्या प्रजा, पशु 
अ्नं, अस्ने, प्र तिप्ठितम्‌-न्अन्न और ब्रह्मतेज से बड़े यश 
में हनन प्रतिष्ठित है बाला होता है | 


भाष्य-ब्रद्वाज्न।नी का यह त्रत है कि बह सब प्रकार के 
अन्न का सत्कार करे, किसी प्रक/र के अन्न का भी परित्याग 
न करे, क्‍योंकि शरीर में जो जल हे वह अन्न और जाठरागिनि 
उसका भक्षण कर्त्ता होने से अन्नाद कहाता है, बह अन्नाद 
मानो जलों में ज्योतिरुूप श्रतिष्ठित है और ज्योतिरूप अग्नि 
द्वारा [ * अग्नेराप:? ]-अग्नि से जल उत्पन्न हुआ, इत्यादि 
वाक्‍्यों से सिद्ध है कि ज्योतिः में जल स्थिर हैं, या यों कहो 
कि जाठराग्नि तथा जल्नों का घनिट्ट सम्बन्ध होने के कारण 
दोनों परस्पर एक दूसरे के आश्रित होने से अन्न कथन किये 
गये हैं और भोक्ता होने से जाठराग्नि का नाम [ “अन्ताद” | 
है, जो इस प्रकार अन्न तथा अन्नाद के भोग्य और भोक्तारू( 
सम्बन्ध को जानता है और जान कर बेसा द्वी अनुष्ठान करता 
है वही अन्नवान्‌ और बद्दी अन्नाद कह्दाता है । 


सैत्तिरीयोपनिषदि-भ्रगुवज्ली-अप्रमोइनुवाक:ः._ ६५६ 


भात्र यह है कि जो पुरुष अन्न और अन्‍न्नाद की उक्त 
विद्या को जानता है वही भोगों वाल्ला भोक्ता कहता है और 
जो इसको नहीं जानता तथा इसका अनुष्ठान नहीं करता उस 
के गृह में सहस्नों भोग्य पदार्थ होने पर भी वह अन्नव।न्‌ तथा 
अन्‍्नाद नहीं कहा जा सकता, क्योंकि उसमें भोगने की शक्ति 
नहीं, या यों कहो कि चिरंजीव होने के लिये पुरुष को अन्नाद 
के भावों का सम्पादन करना चाहिये अन्यथा पुरुष तेजस्वी, 

यशस्वी और चिरंजीवी कदापि नहीं हो सकता । 

इति अष्टमोउनुवक: 
-+-++पछि-+ समा 
सं०--अब अन्न के सम्पादन करने का व्रत कथन 
फरते हें:-- 

अन्न' वहुकुवींत, तदूव्रतम्‌ , प्थिबी वा 
अन्नम्‌ , आकाशो-नन्‍्नादः, प्रयिव्यामाकाशः 
प्रतिष्ठितः, आकाशे प्रथिवी प्रतिष्ठिता, तदे- 
तदज्मन्ने प्रतिष्ठितमू, स य एतदन्नमस्ने 
प्रतिष्ठितं वेद प्रतितिष्ठति, अन्नवानन्नादो 
भत्रति, महान्‌ भवति प्रजया पशुभित्र ह्मव- 


९5 
चंसेन महान कोर्त्या ॥ ६ ॥ 
पद्‌०--अन्नं ! बहु । कुर्बीत । तत्‌ । त्रत॑। प्रथिवीं। वे। 
अन्न । आकाशः । अन्नादः । प्रथिब्यां । आकाशः | अतिष्ठित्‌ः । 
आकाशे । प्रथिवी | प्रतिष्ठिता । तत्‌। एतत्‌। अन्‍्न॑। अन्ने । 


एएल्‍७७७॑े.. <>+ _ 


६६० उपनिषदाय्य भाष्ये 


प्रतिष्ठित । सः | यः | एतत्‌ | अन्न । अन्ने । प्रतिष्ठितम्‌ | बेद | 
प्रतितिष्ठति । अन्नवान्‌ | अन्नाद: | भवति | महान । भवति। 
अजया । पशुभि: । त्रह्मव्चेसेन | महान । की त्या । 


6 
अथ 


अन्न, वहु, कुर्वीत >-अज्न की 
वृद्धि करे 

तत्‌ , त्रतमू-यहं त्रव है 

प्रथिवी, वे, अन्नं>निश्चय कर 
के प्रॉथवी अन्न तथा 

आाकाशः, अन्नाद:-- आकाश 
अन्नाद 

प्रथिन्यां, आकाश: ग्रतिप्ठित:- 
प्रथिबी में आकाश प्रति- 
छित और 

आकाशे, प्थिबी, प्रतिष्ठिता> 
श्राकाश में प्रथब्री प्रति- 
छ्वित है 

तत्‌ , एतत्‌ ,अन्नं, अन्‍्ने, प्रति- 

छितम--इसलिये यह अन्न में 


अन्न प्रतिष्ठित है 
स:, यः, एतत-जों पुरुष इस 
अन्न, अन्ने-अन्न में अन्न को 
प्रतिष्ठितम--प्रतिष्ठित 
वेद-जानता है बह 
प्रतितिष्ठति-चिरंजीवी 
अज्नवान-अन्नवाला तथा 
अजन्न|दः, भवतिज-भोगने वाला 
होता है 
मद्दान्‌ , भवति>बड़ा होता है 
और 
प्रजया, पशुभिः; बत्रह्मवचेसेन-र 
सनन्‍्तान, पशु, ब्रद्मतेज से 
महान्‌ , कीस्यॉनचड़े यश वाला 
होता है । 


भाष्य-इस ःछोक में यह्‌ बेन किया है कि पुरुष अन्नादि 
सम्पत्ति की सदा बृद्धि करता रहे, यद्द उसका ब्रत है, 
[ “आकाश” ] शब्द के अथे यद्दां दीप्ति अधान विद्युत के हैं 


अर्थात्‌ प्रुथिवी में सबेत्र उक्त शक्ति विद्यमान द्वोने से प्रथिवी में 
आकाश को ५्रतिष्ठित-स्थित कथन किया गया है और अन्य 
सब पाथिव पदार्थ उक्त शक्ति से सहायता पाकर बढ़ने के 
कारण प्रथिवी की-आकाशः में स्थिरता कथन की गई है अथवा 


ली आर 
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सूक्ष्मभूत जो आकाश है वह पत्चीकरण की रीति से प्रथिवी में 
विद्यमान तथा प्रथिवी आकाश में विद्यमान है, इसी अभिप्राय 
से यहां आकाश को प्रथिवी में और प्थिवी को आकाश में 
प्रतिष्ठित कथन किया गया है, उक्त “पत्नोकरण” की प्रक्रिया 
यह है कि एक तत्व के प्रथम दो भाग करके उनमें से प्रथम के 
चार भाग करने, और अपने से भिन्न चारों तत्वों में मिला 
देना, इसी प्रकार दूसरे तत्वों के दो २ भाग करके उनमें से 
एक २ के चार २ भाग कर लेना और अपने से मभिन्नों में 
मिलना देना, इस प्रकार सम्मेलन करने से पांचों तत्व आपस 
में मिश्रित हो जाते हैं और अपना भाग आधा तथा दूसरे 
चारों का एक मिल कर उसके बराबर हो जाता है, इस प्रकार 
एक तत्व दूसरे में प्रतिष्ठित है, और इसी से भोक्ता भोग्य 
दोनों अन्न कहे जाते हैं जिसमें से जठराग्नि की शक्ति रखने 
वाला तत्व अनज्ञाद और दूसरा अन्न कहाता है, इस प्रकार 
भोंग्य तथा भोक्‍्तू शक्ति को जानने वाला पुरुष प्रजा, पशु 
और ब्रह्मतेजादि ऐश्वय्य से वृद्धि को प्राप्त होता है । 


इति नवमो5नुवाक: 
69--+- 7 


सं०--अब और ब्रत कथन करते हैं:-- 

न कबथ्न कसतो प्रत्यांचच्षीत, तद्ब्तमू , 
 तस्माद्यया कयां च विधयावहन्नं आप्नुयात्‌ 
अराध्यस्मा' अन्नमित्याचक्त ते 'एतक़ मुख- 
_तो$न्नं राडम्‌, मुखतोउस्मा अनन्‍्नं राध्यते, 


री 


5 
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एतह मध्यतोब्न्नं॑ रांद्धमू, मध्यतोज्स्मा 
अन्न राध्यते, एतदा अन्ततीज्न्‍नं राम, 
अ्न्ततो5्स्मा अन्न राध्यते य एवं वेद ॥१०॥ 


पद्‌०--न । कम्वन । बसतौ। श्रत्याचक्तीत । तत्‌। ब्रतं 
तस्मात्‌ । थया | कया । च | विधया | बहु | अन्न' । प्राप्न यात्‌ ! 
अराधि | अस्मे । अज्ञ” | इति । आचचक्षते । एतत्‌ । बै। 
मुखतः । अन्न । राद्ध | मुखत: । अस्मे । अन्ञ' । राध्यते। 


. छतत्‌ | वे मध्यत:। अन्नञ' राद्धा । मध्यतः। अस्मे। अन्न | 


राध्यते | एतत | वै। अन्ततः । अन्न | राद्ध' । अन्तत्तः | अस्मे । 
अन्न | राध्यते | यः । एवं ) वेद । 
अथ 
न, कबश्वन, वसतौ. प्रत्याचत्षी- अज्नञ एकत्रित किया है, 
तः-अपने घर में निवासाथे,.. ऐस। विद्वान लोग कहते हैं 
आये हुये किसी पुरुष को एतत्‌, बै, सुखतः, अन्न, राद्ध -- 


भी निषेध न करे यह उत्तम अन्न श्रद्धापुवक 
तत्‌, ब्रतंस्यह त्रत है सिद्ध कियागया है 
तस्मात्‌--इसी लिये मुखत:, अस्मे, अन्न', राध्यते- 
यया,. कया, च, विधयान-येन यह उत्तम प्रकार से 

केन प्रकार से बनाया हुआ अन्न अतिथि 
बहु, अन्न >तबहुत अन्न' का . को उत्तम श्रद्धा से देता है 
प्राप्त यात--संग्रह करे एतत,वैं, मध्यतः, अन्न, राद्ध- 
अराधि, अस्मे, अन्न श्ैति यह मध्यम प्रकार का 


अआचक्षते-इस अतिथि अन्न मध्यम श्रद्धा से 
के लिये ही हम लोगों ने बनाया है 


2. 
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सध्यतः, अस्मे,अन्नं, राध्यते-. निकृष्ट रीति से बनाया 
मध्यम प्रकार से बनाया हुआ अन्न इस अतिथि 
हुआ इस अतिथि के लिये है. के लिये है 

एतत्‌, वै, अन्ततः,अन्नं, राद्ध यः, एवं, वेद-जो उक्त प्रकार 
यह अन्न निकृष्ट रीति से. से दान के महात्म्य को 
बनाया है जानता है वह उत्तम फल 

अन्ततः, अस्मे, अन्न राध्यते- को प्राप्त होता है | 


भाष्य--त्रह्मवेत्ता पुरुष का यह्‌ ब्रत है कि वह स्वगृह में 
आये हुए अतिथि का यथायोग्य सत्कार करे और उक्त सत्कार 
के लिये उचित है कि वह येनकेन प्रकार से बहुतसा अन्न 
एकत्रित रखे अर्थात्‌ योग्यताछुसार उत्तम कोटि के पुरुष का 
उत्तम अन्न, मध्यम कोटि के अतिथि को मध्यम अन्त और 
निकृष्ट कोटि के अतिथि को निकृष्ट अन्तर दे, जो पुरुष ऐसा 
करता है वह उत्तम गति को प्राप्त होता है | 


खं०---अब ब्रह्म की उपासना कथन करते हैं:-- 
ज्ञेम इति वाषि, योगच्लेप शित प्राणापान- 
योः, कर्मेंति हस्तेयों,, गतिरिति पादयोः 
विमुक्तिरात पायो इृति मानुषीः 
समाज्ञाः । ११। 


पद्‌०-क्षेम: । इति । वाचि | योगक्षेमः | इति | प्राणापानयो:। 
कमे । इति । हस्तयोः | गतिः | इति. |. पादयोः । बिमुक्ति: । 
इति । पायौ | इति | मानुव्ी: | समाज्ञाः | 
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आप 
क्ञ मः, इति, वाचि-परमात्मा पादयोः, इति, गति>“पैरों में 
से वाणी विषयक रक्षा की गति की 


प्राथना करे पायौ, इति, विमुक्ति:-मूलद्वार 
प्राणापानयोः, इति, योगक्षेमः- में त्याग की 2 
प्राण तथा अपान में मालनुषी:, इति, समाज्ञाः-मनुष्यों 
योगज्षेम की की अवयवरक्षाविषयकऊ 
हस्तयो:, इति, कम-हाथों में होने से इस प्रार्थना का 
कर्मा की नाम मानुषी समाज्ञा है। 


आाष्य--इस झछोक में मनुष्य के सब अवयवबों की रक्षा के 
लिये परमात्मा से प्राथेत्ा कीं गई है कि हे परमसात्मन्‌ ! यावदा- 
युष मेरे कर्मेन्द्रिय तथा ज्ञानेन्द्रिय बलवीय्ययुक्त रहें अर्थात्‌ 
उपासक अपनी वाणी के लिये परमात्मा से यह प्रार्थना करे कि 
है परमात्मन्‌! आप को कृपा से मेरी बाणो को रक्षा हो ताकि 
में किसी को दुःखोत्पादक बचन न कहूँ, प्राण विषयक प्रार्थना 
यह है कि मनुष्य जन्म के फलचतुप्टय फी प्राप्ति के लिये यत्न 
कर ता हुआ अपने जीवन को सफल्न करे, अपानवायु में किसी 
अ्कार का विकार उत्पन्न न हो, इसलिये उक्त वायुविषयकरक्षा 
की ग्राथना करे, हाथों में कर्म करने की, पैरों, में गति की और 
अन्य मलमूत्रादि के त्यागरूप कर्मेन्द्रियों में त्याग की प्रार्थना 
करे, जिसका आशय यह है कि मल्नमूत्रादि त्याग के लिये यह 
इन्द्रिय सदा आपकी कृपा से नीरोग बने रहें, इस प्रार्थना का 
नाम- मनुष्यविषयक होने से [ “मानुषी” ] और ईश्वर की 
आज्ञा मांगने से [ “समाज्ञा” ] है । ् 

सं०---अब विद्युतादिविषयक देवी प्रार्थना ' कथन 
करते हैं: -- 
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अथ देवीः, तृत्िरिति वृष्णोे, बलमिति 
विद्य ति, यश इति पशुषु, ज्योतिरितिनक्ष 
त्रेषु, प्रजाति रसृतमानन्द हत्युपस्थे, सर्वो्भि- 
त्याकाश, तथ्तिष्ठेट्युपातीत प्रतिष्ठावान्‌ 


भवात । १९ | 

पद०--अथ । दैबीः | दृप्तिः। इति। बृष्टी। बल॑। इति । 
विद्यू ति । यश: | इति। पशुषु | ज्योति: । इति। नक्षत्रेषु । 
प्रजाति: । अम्रतं । आनन्द: | इति। उपस्थे। सबं। इति। 


आकाशे | तत्‌। प्रतिष्ठा। इति। ' उपासीत | प्रतिष्ठावान्‌ । 
भवत्ति ॥ 


अर्थ 
अथ, देवी:-अब दैवी प्रार्थना उपस्थे-उपस्थेन्द्रिय द्वारा 
कहते हैं सन्तानोत्पत्ति की प्रार्थना 
वृष्टो, इति, ठ॒प्तिः-ब्रष्टि विषयक ओर 
तृप्ति की सब, इति, आकाशे"”-सत्र के 
विद्यू ति, इति, वलं-विद्यू त में कुशल विषयक आकाश में 
बल की तत्‌- वह त्रह्म 
पशुषु, इंति, यशः८"-पशुओं में ग्रतिष्ठ;- प्रतिष्ठित है 
यश की इति, उपासीत"-इस प्रकार 


नज्षत्रेषु, इति, ज्योति:-नक्षत्रों. उसकी उपासना करे, ऐसा 
में ज्योति: की प्राथना करे. उपासक 

प्रजाति:, अम्रतं >> सन्‍्तात्त का प्रतिष्ठावानू, भवति-"-प्रतिष्ठा 
सृत्यु रहित होना तथा वाला होता है ।. 

आनन्द्‌ः, इति-सुखकी प्राथना 


निजी अल मां अर 
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भाध्य--इस श्लोक में दैवी प्राथना कथन की गई है जिस 
का अभिप्राय यह हैं कि हे परमात्मन्‌! आप हमको वबुष्टि 
विषयक तृप्ति दें या यों कद्दो कि हे दयामय ! ऐसी कृपा करो 
कि हमको ठृप्त करने वाली य्थाकाल बृष्टि हो, बिद्युतोपयोगी 
कार्य्यों के करने का हमको बल दें ताके हम अन्य पदार्थों में 
उसका उपयोग करें, गौ आदि पशुओं की रक्षा से हमारा यश 
बढ़े नक्षत्रों में ज्योति: बढ़े, आपकी कृप। से ग्रृहस्थीमात्र की 
प्रजननेन्द्रिय में प्रजोत्पत्ति की शक्ति बढ़े, और इस सम्पूर्ण 
भूमण्डल के चराचर पदार्थों की वह ब्रह्म प्रतिष्ठा है, ऐसी 
उपासना करने वाला भ्रतिष्ठित दोता है। 


सं०--अब “महः” आदि नामों से परमात्मा की उपासना 
कथन करते हैं:--- 


तनन्‍्मह इत्युपासीत, महान भवति, 
तनमन इत्युपासीत 'मानवान्‌ भवति, तन्नम 
इत्युपासीत, नम्यन्तेउस्मे कामा:, तदूतल्य त्यु- 
पासीत, बह्मयवान्‌ भवति तदत्ह्मणः परिमर 
इत्युपासीत पय्येंएंग्रियन्ते ठ्विपन्तः सपत्ना: 
परियेडप्रिया आतृब्या: ॥ १३ ॥ 


पद्‌०--तत्‌ | महृः । इंति। उपासीत | भद्दान्‌। भवति। 
तत्‌ । मनः । इति । डपासीत । मानवान | भवति। तत्‌ | नमः | 
इति | उपासीत । नम्यन्ते | अस्मै । कामाः | तत्‌ | ब्रह्म | इति। 
उपासीत | ब्रह्मवान्‌ | भवत्ति | तत | ब्रह्मणः | परिमर: | इति । 
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उ सीत | परि | एनं। म्रियन्ते। ट्विपन्त:। सपत्नाः। परि। 


ये | अप्रिया: । भ्रातृव्या: | 


ह्ड्े 


अथ 


तत्‌, महः, इति, उपासीत-उप्त 
ब्रह्म की “मह” नाम से 
उपासना करने वाला 
महान्‌ भवति"- बड़ा होता है 
तत्‌. मनः, इति, उपासीत 
“प्न” नाम से उपासना 
करने वाला 
मानवान--मान वाला होता है 
तत्‌ , नमः, इति, उपासीत+- 
“ज्लस”? इस नाम से उपा- 
सना करने वाले के लिये 
नम्यन्ते, अस्मे, कामा:-सब 
कामनाय प्राप्त होती हैं 


तत्‌, ब्रह्म, इति, उपासीत>'्रह्म? 


नाम से उपासना करने 


वाज्ञा 

ब्रह्मयानू, भवति-वृद्धि युक्त 
होता है 

तत्‌, त्रह्मणः, परिमरः, इति, 
उपाप्तीत-- उस ब्रह्म की 
“परिमर” नाम से उपा- 
'सना करने वाले के 

परि, एनं, प्रि पन्‍्ते, द्विपन्तः ++ 
सब द्वेपी मर जाते हैं और 

ये-जो 

सपत्ना:, श्राढृन्या:, अभिया:-- 
अज्ञान को सन्तति होने से 
अग्रिय भाई काम क्रोध 
लोभादिक हैं. उनका भी 
नाश हो जाता है । 


भाष्य --“मह्नते पूज्यतेति मह:”-सबके उपास्य देव परमा- 


त्मा का नाम “मह:” है, जो पुरुष उसके उपास्यदेव होनेके भाव 
से परमात्मा की उपासना करता है वह बड़ा होता है, जो ज्ञान 
स्वरूप द्दोने के भाव से परामत्मा की उपासना करता है बह 
'मान वाला द्वोता है, त्रप्त को सब से बड़ा मानकर उपासना 
करने वाला सब प्रकार की बृद्धियुक्त ऐश्वय्ये को प्राप्त होता है 
ओर जो इस भाव से परमात्मा की उपासना करता है कि वह 
महाकाल का भी काल है और परिमर-उसकी सत्ता से कायये- 


पे 
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मात्र नाश को प्राप्त दो जाता है, उसके काम क्रोधादि सब शरत्र 
मर जाते हैं वह स्वराज्य को प्राप्त होता है और फिर उसको 
राग, द्व प, काम, क्रोध, लोभ, मोह, शीतोष्णादि इन्द्गों का 
कोई दुःख नहीं सताता । 

स्मरण रहे कि मिथ्याज्ञान से ही इस मनुष्यजन्म की 
उत्पत्ति होती और मिथ्याज्ञान से ही काम क्रोधादिक उत्पन्न 
होते हैं, इस कारण उनको विवेकादिकों के श्रातृव्य कथन 
किया गया है । 

सं--अब और उपासना कथन करते हैं :-- 


स यश्चायं पुरुषे यश्चासावादित्ये, स 
एक: स॒ य एवंवित, अस्पाछ्रेकाल त्य 
एतमनन्‍्नमयमात्मानम्ुपसडक्रम्य, एतं॑ आण 
मयमात्मानमुपसह्सक्रम्य, एतं॑ मनोमयमा- 
त्मानमुपसब्क्रम्य, एतं विज्ञानमयमात्मान- 
मुपसहक्रय, एतमानन्दमयमात्मानमुपस- 
_इनकरम्य, इमांछझोकान्‌ कामाननीकामरूप्यजु- 
सबरन्‌, एतत्सामगायन्नास्ते ॥ १४ ॥ 


पद्‌०-सः | यः। च। अय॑ पुरुषे | यः। च | असौ। आदित्ये। 
सः | एक: | सः | यः | एवंवित | अस्मात्‌ । लोकात। प्रेत्य। 
एत॑ । अनज्नमयं । आत्मानं । उपसड्सक्रम्य | एतं | प्राणमयं | 
आत्मानं | उपसडम्क्रम्य । एतं । मनोमय॑ । आत्मानं । उपसडः- 
क्रम्य | एतं। विज्ञानसयं |. आत्मानं । उपसड्सक्रम्य | एतं | 


| ७०." >कब. 
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आननन्‍्दमयं । आत्मानं। उपसड्क्रम्य। इमान्‌। लोकान्‌। 
क्रामान | नीकामरूपी । अनुसशख्वरन | एतत्‌ | साम | गायन 
ञआस्ते। 


५ 

अथ 
स:>- बह परमात्मा एतं, मनोमयं, आत्मानं उपस- 
यः्चन्जो डसक्रम्य-इस मनोमय आत्मा 
अय॑, पुरुषे न इस पुरुष में हे को उल्लंघन करके 
चन्‍-और एतं, विज्ञानमयं, आत्मानं, 
यःच्जो उपसड्मक्रम्य-इस विज्ञानमय 
असौ-वह आत्मा को उल्लडःघन करके 
आदित्ये>-सूख्ये में है एतठं, आनन्द्मयं, आत्मानं, 
स:, एक:>-वह एक हे उपसंक्रम्य "इस आननन्‍्दसय 
यःतजो ह “ आत्मा को उलंघन करके 
एबंवित-इसप्र कार जानता है. कामान-सब कामनाओं का 

चह त्याग कर 


अस्मात, लोकात, प्रत्ये-इस इमान्‌, लोकान्‌-उक्त लोकों में 
लोक से दृष्टि हटाकर नीकामरूपी-यथेच्छा चारी 

एत॑ं, अन्नमय॑, आत्मानं, होकर 

डउपसड्म्क्रम्य-इस अन्नमय॒ अप अनुसबख्रन-विच रता और 
ध्आत्मा को उल्लडःघन करके एतत्‌ , साम, गायन, अआएस्ते दर 


एतं, प्राणशमयं, आत्मानं, _ निम्न प्रकार सामगान 
डपसड्मक्रम्य-इस प्राणमय करता हुआ स्थिर होता है 
आत्मा को उल्ल।घन करके 
हाश्वु हाश्वु हाश्वु, अहमननमहमन्नम- 


हनतम्‌, अहमन्ना दो5हमन्न। दो 5हमन्नाद:, 


| 
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अहं शछोककृदह शछोककृद॒ह श्लोकक्ृत, 
आहमस्मि प्रथमजा ऋतास्य, पूर्व देवेभ्यो: 
सृतस्य नाश्भायि, यो मा द॒दाति सहदेव 
माश्वाः अहमन्नमन्नमदन्तमा१दुमि, अं 
विश्वं सुवनमभ्यभवां खुबने ज्योतीः, य एवं 
बे३ इत्युपनिषत्‌ ॥ १५ ॥ 


पद्‌०--हावु | हावु । हावु । अहं। अन्‍्नं। अहँ अन्‍्नं। 
अहं | अन्न । अहं । अनज्ञादः | अहँ | अन्नाद: | अह । अन्नाद:ः । 
आहंशछो ककृत्‌ | अहं । श्छोककृत । अहं ! श्लोककृत्‌ | अह। अस्मि। 


प्रथमजा । ऋत॑ । अस्य । पूरे । 


हैवेम्य:। अम्ृतस्यथ। नाभौ। 


यः | मा | ददाति। सः | इत्‌ | एवं | मा । अबाः | अं । अन्न । 
अन्न' | अदन्तं | अदूमि | अहं | विश्व ! भुवन॑। अभ्यभवां | 
खुबः । न । ज्योती: । य | एवं । वेद । इति ! उपनिषत्‌। 


हावु, दाबु, ह्वाबु."अहो 


आश्रय है, आश्रय हे, . 


आमख्ये 
अहं अन्न, अहं अन्न, अहं 
अन्न न मैं अन्न हूं, में अन्न हूं, 
में अन्न हूं 
अहं अन्नाद:, अह' अन्नाद:, 
अह' अन्नादः--मैं ही अन्न 


6 
अथ 


का भोक्ता हूं, में ही भोक्ता 
हूं, में ही भोक्ता हूँ 
अहं श्लोककृत, अहँ श्लोक- 
कृत्‌ , अहं श्लोककृत-में ही इन 
देद्दादिकों का रचयिता हूं, 
मैं ही रचयिता हूँ, में दो 
रचयिता हूं, 
अहं, अस्मि-- में ही 


तैत्तिरीयोपनिषदि-भ्गुवल्ली-द्शभो3नुवाकः. ६७१ 


प्रथमजा: -- मुक्त पुरुषों के रूप 
से आदि स्रृष्टि में उत्पन्न 
हुआ हूं 
अभ्ृतस्य, नाभौ-मुक्ति रूप 
५ अमृत का सध्य में ही हूँ 
पूव, देवेभ्यः--सूथ्यादि देवों 
से प्रथम 
अस्य, ऋतं>- इस संसार का 


साज-मुककों अतिथियों के लिये 
ददातिज-देता है 

सः++ बहू 

एब- ही 

सा" मुझको 

अवा:-बढ़ाता है और जो 


इत्त- इस प्रकार अतिथि को 
न देकर खाता है उसको 

अहं, अन्न -- अन्नरूप में 

श्रदन्तं+ स्वयं खाने बाले को 

अदूमि-खा जाता हूँ 

अहं, अन्न, भुवनं, विश्व. 

अभ्यभवां "में ही सम्पुर्णे 
जगत्‌ के लोकलोका-तरों 
का नाश करता हूँ 

सुबः, न, ज्योतिः-में सूय्य की 
भांति प्रकाशमान हूं 


यः, एवं, वेदःुजो उपासक 


इस प्रकार परमात्मा के 
स्वरूप का ज्ञाता है वही 

इति,उपनिषत्‌-वेद के रहस्य 
को जानता है । 


भाष्य--उन दोनों श्लोकों का भाव यह है कि जो पुरुष इन 


सम्पूर्ण प्राणियों के भौतिक देदों में है वही सूथ्ये में है और 
घही परमात्मदेव सवंत्र ओतप्रोत हो ,रहा है, वह एक है, 
उसका सजातीय अन्य कोई नहीं, जो पुरुष इस प्रकार जानता 
है वह्‌ अन्नमय प्राणमय, मनोमय्र और विज्ञानमय कोशों को 
अतिक्रमण करके उस आनन्दमय शभ्रात्मतत्व को प्राप्त द्योता 
हुआ यथेच्छाचारी होकर विचरता है और और इस प्रकार 
सामगायन करता है कि अद्दो आश्चये है, आश्चर्य है, आश्रय 
है, में अन्न ++मरणधमा ५रुष हूँ तब भी मैं अन्नाद-इस चरा।- 
चर जगत का भक्ष ण॒ करने वाला हूं और में दी श्कोबकृत-इन 
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देहादि संघात का रचयिता पग्मात्मा हूं. इत्यादि, श्लोक में एक 
२ वाक्य का तीन २ बार उच्चारण उक्त अर्थ की शढ़ता के लिये 
क्या गया है अथांत जीव बत्रह्मज्ञान द्वारा आत्मतत्व को प्राप्त 
हुआ तद्धमतापत्तिरूप योग को लाभ करके यह कहता है कि 
में अन्न हूं में ही अन्नाद हूँ, मैं ही इस सारे संघात का उत्पन्न 
करने वाला हूँ, और मैं ही इन सब अआुवनों की उत्पत्ति, स्थिति 
तथा प्रल्य का कत्ता हूँ. या यों कहो कि मुक्त पुरुष यथेच्छा- 
चारी हुआ २ परमात्मा के भावों को प्राप्त होकर परमात्मभाव॑ 
से अपने आपको ब्रह्म कथन करता है, इसका नाम आव्मोपासना 
है, जैसाकि महर्षि व्यास ने [ “आत्मेतितूपगच्छन्ति ग्राहयस्ति 
च? ] ब्र० सू० ४ । १।३। इस सूत्र में बर्णेन किया है कि 
ब्रह्मज्ञानी पुरुष आत्मभाव से परसात्मा को प्राप्त होते हैं और 
इसी भाव से उसका . अहरण दूसरों को कराते हैं, जैसा कि 
[ “त्वंवा अहमस्मि भ्रगवोदेवते अहं बैत्वमसि” | [ “अहं 
ब्रह्मास्मि? ] [ “एप: त आत्मा स॒वान्तर:”? ] बूहू० ३। ४ | १० 
[ “एपः ते आत्मा अन्तयामस्यमृत:? |] बरृ&० ३ |७ ४३॥ 
इत्यादि बाक्यों में असेदोबासना का वर्णन किया 

इसी अभेदोपासना के भाव से यहां ब्रह्नाज्ञानी 
का यह कथन है कि में ही अन्न, में ही आन्नाद्‌ और में ही 
उत्पत्ति, स्थिति तथा प्रल्य का करने वाला हूं, जो इस शअकार 
से परमात्मास्वरूप को जानता है वही वेद के रहस्य का जानने 
वाला है अथात्‌ इसी भाव के बोधक समानाधिकरण के मंत्र 
जो वेदों में आते हैं उनका भी यही भाव है कि परमात्मप्राप्ति 
से शुद्ध हुआ त्रह्मज्ञानी अपने आपको ब्रह्मभाव से कथन 
करता है, इसका यह भाव कदापि नहीं कि जीव त्रह्म बनकर 
अपने आपको सब अुवनों की उर्त्पत्ति, स्थिति तथा लय का 
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कर्ता मानता है, यदि यह्‌ भाव उक्त श्लोक का होता तो उसके 
अंत में [ “य एवं वेद? ] इस वाक्य द्वारा यह कथन न किया 
जाता कि जो छक्त प्रकार से ब्रह्म की उपासना करता है 
[ “वह ऐसा कहता” ] है. इससे सिद्ध है कि यह एक 
शमविधि को उपासना है जो [ “सब खल्विदं ब्रह्म तज्जलानीति 
शान्त उपासीत” ] इत्यादि वाक्यों में निरूपण की गई है कि 
त्रह्य से ही सब जगत उत्पन्न होता, उसी में चेष्टा करता और 
उसी में लय होजाता है, इसलिये उक्त भाव द्वारा कि [ “सब- 
कुछ ब्रह्म है?” ] इस दृष्टि से उपासना करे, जिस प्रकार यह 
उपासना रागद्वपादि इन्द्रों के अभावाथ कीं जाती है इसी 
प्रकार उक्त श्लोक में [ “अहमन्‍्नं” ] [ “अहमनन्‍्नादः” ]-मैं 
ही अन्न और में अन्नाद हूं, यह उपासना भी भोग्य तथा 
भोक्तावग का एकत्व मानकर शान्ति के क्षिये कीगई है इसमें 
जीवश्नह्म का अभेद प्रतिपादन नहीं कियागया ! 


मायावादी इन श्लोकों के यह अर्थ करते हैं कि जब जीव भेद्‌- 
रहित होज्ञाता है अर्थात्‌ जीवत्रह्म के अभेद को समम लेता है 
अ्रथवा स्वय॑ ब्रह्म बनकर यह समभता है कि मेंने ही 
सूय्येमण्डल परय्यन्‍त सब सृष्टि को रचा है, में ही स्थिति और 
लय का कर्त्ता हूँ, उस समय वह यह सामगायन करता हुआ 
अपने आप में स्थिर होता है कि आश्च्य्ये है, ३, में ही अन्न 
हूं ३, में ही अज्नाद- अन्न के खाने वाला हूं, ३, मैं ही इस 
संसार को बनाने वाला, ३, में ही द्रिण्यगर्भ और में ही 
परमानन्दरूप मुक्ति का देने वाला हूं, इत्यादि, यह अथ इस 
लिये ठीक नहीं कि यदि वास्तव में भोग्य और भोक्ता का एकत्व 
माना जाय तो जड़ चेतन में कुछ भेद नहीं रहता, यदि यह 
कहद्दा जाय कि अस्तु ऐसा ही रद्दो ? क्या हानि यह भेद तो 


विननीनन लकी न ७... नकल, 
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केवल कल्पनामात्र है वास्तव में इस चराचर ब्रह्माण्ड की 
उसी से उत्पत्ति, स्थिति और उसी में लय होने के कारण सत्र 
एक है, इसलिये भोक्ता और भोग्य के एक होने में कोई दोष 
नहीं ? इसका उत्तर यह है कि इस जगत्‌ का उपादानकारण 
ब्रह्म नहीं किन्तु प्रकृति है, प्रकृति भोग्य और चेतन आक्ता है, 
इसलिये भोग्य और भोक्ता कदापि एक नहीं दोसकते, इसों 
कारण महर्षि व्यास ने [ “सम्भोगग्राप्तिरितिचेन्न वैशेष्यात्‌” ] 
त्र० सू० १ !२। « इत्यादि सूत्रोंमें परमात्मा को अभोक्ता 
कथन किया है कि सबंगत होने से ब्रह्म भोक्ता नहीं क्योंकि 
वह अन्तयामी रूप से सत्र स्थिर है भोक्त रूप से नहीं और 
जो इससे आगे के सत्र में त्रह्मै को अत्ता-भोक्ता कथन किया है 
वह चराचर के अरहणाथ है अथात्‌ यह सव चराचर पदाथे 
उसके नियम में भ्रमण करते हैं, इसलिये उसको [ “अत्ता” ] 
कथन किया है, वास्तव में जीव ब्रह्म में भेद॒पाये जाने से वह 
जीब के समान भोक्ता कदापि नहीं होसकता इससे स्पष्ट सिद्ध 
है कि अन्नाद के अर्थ अन्नरूप प्रकृति के भोक्ता के नहीं किन्तु 
प्रकृतिस्थ चर।चर काय्ये की उत्पत्ति, स्थिति तथा लय करने 
वाले परमात्मा के हैं, फिर भोग्य और भोक्ता की एकता कैसे ? 
की शकता केसे ? और जो मायावादी इसका यह उत्तर देते हैं 
कि भोक्ता और भोग्य अर्थात जड़ चेतन का सेंद वास्तव में 
नहीं किन्तु कल्पित हैं इसलिये परमाथ से एक ही पदाथर्थ है 
अर्थात्‌ वहो अन्न, वही अन्नाद, वहो स्रष्टि और वही सृष्टि का 
कर्त्ता है, इंसका समाधान यह है कि सर्वेनियन्ता तथा सव्वेज्ञाता 
परमात्मा को काय्ये तथा उसको कल्पित मानना कद्ापि उत्पन्न 


नहीं हो सकता, क्योंकि मिथ्या कल्पना अज्ञानी में होंती है 
ज्ञानी में नहीं, यदि कल्पना जीवाश्रित मानी जाय कि बह .. 
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अज्ञानी जीव को होती है तो यह दोप आता है कि प्रथम मिथ्या 
कल्पना हो तो जीव बने और जीव हो तो मिथ्या कल्पना हो, 
इस प्रकार कल्पनावाद्‌ में अन्योउन्याश्रय दोष है, यदि त्रह्मा- 
थ्रित माने जाय तो त्रह्म अज्ञानी बनता है, ओर यदि जीवाशित 
मानी जाय तो जीच ब्रह्महूप होने से त्रह्म में ही भोक्ता होने का 
प्रसंग आता है, इस स्थान में! बिना कोप के मायावादियों के 
पास अन्य कोई उत्तर: नहीं, इसी लिये स्वा० शझ्वराचाय्य ने 
उक्त सूत्र के भःष्य में यह कथन किया है कि अद्व तवाद में जो 
लोग उक्त दोष देते हैं उन मूर्खों से यह पूछना चाहिये कि तुमने 
जीव त्रह्म को एकता कैसे समभी, यदि वह यह उत्तर दें कि 
हमने अभेद प्रतिपादक वाक्‍्यों से समझी तो उत्तर यह है कि 
फिर बह देवों के प्रिय अर्थात्‌ मूर्ख जीव त्रह्म की एकता में सन्देह 
क्यों करते हैं, एबंविध तकाभास से ही एकत्ववाद का मण्डन 
किया है जिसमें कुछ तत्व नहीं, ““अहमन्नाद” इत्यादि अभेद 
प्रतिपादक वाक्य जोव त्रह्म की एकता सिद्ध नहीं करते किन्तु 
परमात्मा के एकत्व को सिद्ध करते हैं कि परमात्मा एक है उस 
से भिन्‍न अन्य कोई परमेश्वर नहीं, जैसा कि |[ “मृत्यो: स 
मृत्युमाप्रोति य इह नानेव पश्यति” ] कठ० ४। १० इत्यादि 
वाक्‍्यों में कथन किया है कि नाना परमेश्वर नहीं, इसी प्रकार 
चेद और उपनिषदों में परमात्मा के अद्वौतवाद को सिद्ध किया 
है जिसके अर्थ यह हैं कि परमात्मा का सजातीय, विजातीय 
अन्य कोई परमात्मा नहीं, यह अथे कदापि नहीं कि प्रकृति 
तथा जीव ईश्वर से भिन्‍न नहीं, और जो यह कथन किया गया 
है कि जीव अपने आपको अन्‍्नादादि शब्दों द्वारा सर्वात्मरूप 
से कथन करता है, यदि जोब त्रह्म न होता तो अपने आपको 


ब्रह्मात्ममभाव से क्‍यों कथन करता ? इसका उत्तर यह है कि 


६७६ उपनिषदा य्येभाष्ये 


जिन मन्त्रों में जीव अपने आपको ब्रह्मात्ममाच से कथन करता . 
है उन अन्त्रों का मायावादियों के अभिप्रायानुकूल जीवन्नह्म की 
एंकता में तात्पय्य नहीं किन्तु ब्रह्म की -आत्मत्वेन उपासना में 
तात्पय्ये है जेसा कि :--- 


अहं रुद्राय धनुगंतनोप्रि ब्रह्मद्धिपे शरवे हन्तवा उ। 


अहं जनोय समदं कृणोम्यहं द्यावरा प्रथिवी आ विवेश।॥ 
अथवबे० ४ | ६। ३०। ४ 
अथे-मैं ही दुष्टों के लिये दण्ड देती हूँ, में ही मनुष्यों के 
लिये संग्रामभूमि रचतो हूं, में ही दय, और प्र॒थ्बी में अविष्ट हूं, 
इत्यादि त्रह्मवादिनी खत्री ने परमात्मा का अहंभाव से कथन 
किया अथात दुष्टों को दुरुड देने वाला परमात्मा और मनुष्य- 
मात्र के लिये धमयु रचने वाला परमात्मा तथा द्य और 
प्रथिवी में अन्तयोंमी_ रूप से व्यापक परमात्मा में ही हूं, जिस 
प्रकार इस स्थल में परमात्मा की आत्मत्वेन उपासना करने के 
लिये उक्त स्त्री ने परमात्मा को आत्मभाव से कथन किया है 
इसी प्रकार उक्त ःछोक में भी त्र्यक्ञानी त्रह्म की आत्मत्वेन 
उपासना कथन करता है, बेढ़ों में ऐप्ते मन्त्र बहुत पाये जाते हैं 
जिनमें अ त्मत्वेन परमात्मा की उपासना कथन की गई है, इस 
अभेदोपासना के अभिप्राय से ही उपासक [ “अहमन्नमहमन्न', 
अहमन्नादमहमन्नाद:? ] इत्यादि झोकों में परमात्मा की उप- 
सना कथन करता है, और जिन मन्त्रों में त्रह्म को सर्वात्मरूप 
से कथन किया है उन मन्त्रों का भी यही तालये है कि ब्रह्म 
सर्वान्तरयामीरूप से सर्वरूप हैन कि उपादाऩकारण तथा... 
शवलवाद के अभिप्राय से, उदाहरण के लिये हम यहां अथवे-: - 
बेद के दो मन्त्र और उद्धृत करते हैं 


जाना +५.. 
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ब्रह्म होता ब्रह्म यज्ञा ब्रह्मणा स्वरवों मिता; | 
अध्ययु ब्र ह्मणो जातो ब्रह्मणोन्तर्हितं हविः ॥ 
अथवे० १६। ५।४२। १। 
अथ--ब्रह्म ही हवन करने वाला, वही यज्ञ, वही उद्गाता 
तथा अध्वयु और अध्वयु त्रह्म से उत्पन्न हुआ और ब्रह्म में 
ही ह॒वि पड़ता है । 
ब्रह्म स्व यो घतवतीत्र ह्मणा वेदिरुद्धिता | 
ब्रह्म यज्ञस्य तत्वं च ऋत्विजो ये दृविष्कृत: 
शप्तिताय स्वाहा ॥ 
अथवे० १६।५। ४२ । २। 
अथ--ब्रह्म ही स्त्र॒वा है, त्रह्म ही वेदी है, ब्रह्म से हीं वेदी 
खोदी जाती हैं, त्रद्म ही यज्ञ का तत्व है और जो हवन करने 
वाले ऋष्विजादि हैं वह भी ब्रह्म ही हैं, एवंविध अभेद को 
प्राप्त ब्रह्म के लिये यद्द हवन साधु दो, इत्यादि सन्‍्त्रों में जो त्रह्म 
को स्वात्मभाव से कथन किया है वह [ “सब खल्विदं अह्म०” ] 
इस वाक्य के समान अभेदोंपासना के अमभिप्राय से है अर्थात 
ब्रह्मोपासना के समय में याज्ञिक लोगों की भेदद॒ष्टि नहीं रहनी 
चाहिये, इन्हीं मन्त्रों के अनुसार गी० ४ | २४ में वणेन किया 
है कि:-- हि 
0 ०५ |) 
ब्रह्मापणं ब्रह्महत्रित्र ह्ाग्नी ब्रह्मणाहुतम्‌ । 
ब्रक्षेव तेन गन्तव्य॑ ब्रह्मकर्म समाधिना | 
अथे--त्रद्म ही अपेण-स्र वा, ब्रह्म ही अग्नि, त्रह्म से ही 
हंवन किया जाता है और वही हवन का फल है, ब्रह्म में समा- 
हित मन वाले पुरुषों को हवन काल में भेद्दृष्टि छोड़कर त्रह्मो 
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पासना करनी चाहिये, उक्त सर्बात्मबाद के भाव को [ “प्रती 
कोपासना” इसलिये नहीं कह सकते कि इस भाव में श्र वादि 
पदार्थों" की ब्रह्म समभकर उपासना नहीं की जाती और माया- 
वादियों के मतानुसार बस्तुमात्र ब्रह्म यहां इसलिये नहीं कहा 
जा सकता कि उक्त सब पदार्थ ब्रह्म बकार नहीं और ना ही 
शवलवादियों के मतानुसार त्रह्म हा शव्र॒क्रूप से स्त्र॒वा वेदी 
तथा ऋत्विक्रूप बना हुआ है, सायणादिभाष्यकारों ने इन 
मन्त्रों पर इस प्रकार मायावाद का रह्ल चढ़ाया हे कि जिस 
प्रकार मिट्टी के घट शराव दि सब विकार मिट्टी से भिन्‍न नहीं 
इसी प्रकार ब्रह्म के सत्रवादि सब बिकार त्रह्मरूप ही हैं 
क्योंकि इन सब पदार्थां . का उपादानकारणा ब्रह्म है, यायों 
कहो कि [ “तत्सष्ठटातदेवानुप्राविशत्‌” ] इत्यादि व,क्यानुसार 
ब्रह्म ही ऋत्विजांद रूपों में प्रविष्ट द्वोकर होता; ऋत्विकु, 
अध्वयु और उद्‌गाता बनरदा है, इसलिये मन्त्र में इनको त्रह्म- 
भाव से कथन किया गया है, एवं कई एक ओर प्रतीकें देकर 
मायावाद को स्पष्ट रीति से सिद्ध किया है जो विस्तार के भय 
से यहां नहीं लिखा गया परन्तु संक्षेप से इतना अवश्य दशाते 
हैं कि [ “अहमन्न'” ] [ “अहमज्ञाद:” ] [ “ब्रह्महोता त्रह्मयज्ञा 
ब्रह्म स्र्‌चो घुतवर्ता” ] इत्य दि वेद तथा उपनिषदों के वाक्य 
मायावाद को सिद्ध नहीं करते, क्योंकि इन वाक्यों में त्रह्म का 
भूलकर जीव बनाना कथन नहीं किया गया और नाद्दी ज्ह्य 
को मिट्टी के घट समान जगत्‌ का उपादान कारण कथन किया 
गया हे,फिर मायावाद्‌ की सिद्धि कैसे ? इसकी सिद्धि के लिये 

वेद तथा दशोपनिषदों में निम्नलिखित बातों का होना 
अवश्यक है :-- 


(१) त्रक्ष का अविद्यों से भूलंकर जीव बनना। 
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जैसाकि :-- ड 
स्वप्ने स जीवः सुखदुःख भोक्ता स्वमायाकल्पित- 
विश्वलोके । सुपुप्तिकाले सकले विल्लोने तमोविभूतः 

धुखरूपमे ति ॥| कैव० उ० 

अथे--अपनी माया से कल्पना किये हुये इस स्वप्नन्ोंक में 
जीव सुख दुःख का भोक्ता है, जब सुपुप्तिकाल में उसकी सत्र 
कल्पनायें लय हो जाती हैं तब वह सुखरूप ब्रह्म हो जाता है । 


(२) इस संसार का रज्जु सप के समान मिथ्या 


होना | 


(३) ब्रह्म का ही मिझो के घट समान नानारूप 
होना । | 

(७) ब्रह्म में ही रज्जु सप के समान इस चराचर 
जगत्‌ का विवत्त रूप से भान होना। 

(५) जीव को ब्रह्ममाव को उपदेश करने से उसका 
पूव॑बत्‌ - ज्यों का त्यों फिर ब्रह्म हो जाना | 

(६) किर जीव का ब्रह्ममाव से कदांपि वियुक्त ने 
होना अर्थात्‌ सदैव के लिये प्रक्त हो जाना | 


इत्यादि, इंन भावों का इंशादि आठ उपनिषद्‌ तथा छाल्दोग्य 


ओर बृहदारण्यक में गन्ध भी नहीं पाया जाता, हां 


उक्त दशों पनिषदों से भिन्न कैवल्यादि अनाषे ग्रन्थों में यह 
भाव पाथा जाता है कि माया से भूलकर ब्रह्म का जीव बनना, 
संसार का रज्जु सपे के समान मिथ्या. होना, त्रह्म का माया रूप 


१ 


जे क--+>>ब० कर 


धरम >> मम. "७ मक++ ५-8 “बन काक+-+3%+« >> 


६८० उपनिषदाय्य भाष्ये 


से डपादान कारण तथा,विवत्ति होना, “तत्त्वमस्यादि” वाकक्‍्यों 
के उपदेशों से जीव का पृर्वेबत्‌ त्रह्द बनना और जीव का नित्य- 
मुक्त होना, जैसा कि :-- ८: 
अद्ग श्लोफैन प्रवक्ष्याथी . यदुक्त' ग्रन्थछ्ोटिमिः । 
श्रह्म सत्यं जगन्मिथ्या शजीवो त्रह्मे व नापरः || 

इत्यादि श्तोक मिलाकर औपनिषद्सिद्धान्त जो अहंग्रह 
उपासना बोधक वाक्यों का भाण्डार है उसको मिथ्या मायावाद 
का आगार बना दिया है जिनका विशेष निराकारण हमने - 
“भूमिका” में किया है, इसलिये यहां विस्तार की आवश्यकता 
नहीं | हक 


इति श्रीमदाय्य॑सुनिनोपनिषर्ध 3५६ 5 
ईशांय््टोपनिषदाय्यभाष्ये... ४४ 
ह , तैत्तिरीयोपनिषत्‌ 
थी, जी भत्ता 757? एल, .म्ताप्ता 


स्व, 3:  ३5॥॥ 
#ज्ञ(? को अपण, 


१५४-७-७४ ६ 


अनन्त औीविभूषित जगदगुर श्रीस्वामी विज्ञानेरवराचाव यहाराज 
तक्क वाचस्पतिः न 
57२ 33520500 ५$ड$7५४४7७४७४९॥ 
४०७४७॥४४ 5॥#8&5870 ॥॥२७8७४४७४७।४ण४ 
3.87२0700, कै 
97 १६४४, ५ प्र 
7808800५8 8५0, 420 


चारा मूज दंद, , पट का भाष्य 


22%: उपनिपरदे ;ज >> अख ४. 
उपनिषद्द, -मलुम्भत्ि |णादय नीति, विहुर नीति 


रामायश, महाभारत, आदि धार्मिक 3 


७ ७: ४०% 4० 75, हिट सामाः | व 5 जा क्र उपन्य 
छोटा फा पाधान ।, साम्ााअक उच्च कांटे के उपन्यास 
स्त्यि न 5 ४ 
धरत्य, चर घशुत शव आयुर्वाचि ५५ 


७ » रथ सस्बन्धी तथा मोरचा, ५४९ पालन, स्वेती 
ई की पस्यकें ।पलरती हैं, प्लविषत्र 


. ओविन्द्राम हासानन्द 
आठ उतहिस्य भवन नई सड़क 
« इहली। 


